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RENSEIGNEMENTS DIVERS GENERAL INFORMATION 
Le Journal est publié tous les mercredis et sa publication est réalisée
conformément à l'article 17 du Règlement sur les marques de commerce
(1996).

The Journal is published every Wednesday in compliance with Rule 17 of
the Trade-marks Regulations (1996)

Le registraire des marques de commerce ne peut garantir l'exactitude de
cette publication, et il n'assume aucune responsabilité à l'égard des
erreurs ou omissions ou des conséquences qui peuvent en résulter.

The Registrar of Trade-marks cannot guarantee the accuracy of this
publication, nor assume any responsibility for errors or omissions or the
consequence of these.

Tout courrier relatif aux marques de commerce doit être adressé au
registraire des marques de commerce, Gatineau, Canada, K1A 0C9.

All mail relating to Trade-marks should be addressed to the Registrar of
Trade-marks, Gatineau, Canada, K1A 0C9.

Les marchandises et/ou  services apparaissant directement sous la
marque sont décrits dans la langue du requérant. Tout enregistrement
sera restreint aux marchandises et/ou services ci-mentionnés. Les
marchandises et/ou services apparaissant en second lieu sont traduits en
guise de service seulement.

The wares and/or services appearing first under the Trade-mark are in the
language filed by the applicant. Any registration will be restricted to these
wares and/or services described therein. The wares and/or services
appearing latterly are translations for convenience only.

L'avis concernant «les jours fériés légaux» du Bureau des marques de
commerce paraîtra également, dans le premier Journal de janvier  et le
premier Journal de juin de chaque année.

A notice for “Dies Non” for Trade-mark Business will also appear in the first
Journal of January and the first Journal of June of each year.

JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE
ÉLECTRONIQUE ELECTRONIC TRADE-MARKS JOURNAL

Le Journal des Marques de commerce est disponible sous forme
électronique, sur le site Web de l’OPIC (http://opic.gc.ca). Le journal est
disponible en format "PDF" et peut être télécharger gratuitement, vu et
imprimé avec le lecteur "Adobe". La version électronique du journal est la
version officielle. La version papier n’est plus considérée comme étant la
version officielle.

The Trade-marks Journal is available in electronic form on the CIPO web
site (http://cipo.gc.ca). The Journal is available in PDF format and can be
downloaded (free of charge), viewed and printed with Adobe Reader. The
electronic form of the Journal is the official version. The paper version is
no longer the official version.

DATES DE PRODUCTION FILING DATES
La date de production de toutes les demandes d'enregistrement de
marques de commerce annoncées dans le présent Journal, y compris
celles qui visent d'étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services d'un enregistrement existant, est indiquée en chiffres
immédiatement après le numéro de dossier dans l'ordre année, mois et
jour. Lorsqu'il existe une date de production actuelle et une date de
priorité, la date de priorité est précédée de la lettre «P» en majuscule.
Dans les demandes pour étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services, la date d'enregistrement initiale figure, dans le même ordre,
après le numéro d'enregistrement.

The filing date of each Trade-mark application advertised in this Journal,
including those to extend the statement of wares and/or services of an
existing registration, is shown in numerals immediately after the file
number in the sequence of Year, Month and Day. Where there is both an
actual and a priority filing date, the priority filing date is preceded by the
capital letter “P”. In applications to extend the statement of wares and/or
services, the original registration date appears, in the same sequence,
after the registration number.

OPPOSITION OPPOSITION
Toute personne qui croit avoir des motifs valables d'opposition (pour les
motifs d'opposition voir la section 38 de la Loi sur les marques de
commerce) à une demande d'enregistrement ou à une demande pour
étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou services annoncée dans
le présent Journal peut produire une déclaration d'opposition auprès du
registraire des marques de commerce dans les deux mois suivant la date
de parution de la présente publication. La déclaration doit être établie en
conformité avec la formule 8 des Règlement sur les marques de
commerce (1996) et doit être accompagnée du droit prescrit.

Any person who believes that he/she has a valid ground of opposition (see
Section 38 of the Trade-marks Act for the grounds of opposition) to any
application for registration or to any application to extend the statement of
wares and/or services advertised in this Journal may file a statement of
opposition with the Registrar of Trade-marks within two months from the
date of issue of this publication. The statement should be made in
accordance with Form 8 of the Trade-marks Regulations (1996) and must
be accompanied by the required fee.

Une opposition doit être fondée seulement sur la description des
marchandises et/ou services apparaissant en premier lieu sous la marque
en raison que les marchandises et/ou services sont décrits dans la langue
dans laquelle la demande  d'enregistrement a été produite. 

Any opposition is to be based on the description of wares and/or services
which appears first, as this description is in the language in which the
application was filed.

ABONNEMENTS SUBSCRIPTIONS
On peut souscrire à un abonnement annuel ou se procurer des livraisons
individuelles en s'adressant à Les Éditions du gouvernement du Canada,
Communication Canada, Ottawa, Ontario, K1S 0S9, Canada.

Annual subscriptions or single copies of this Journal can be obtained from
Canadian Government Publishing, Communication Canada, Ottawa,
Ontario, K1A 0S9, Canada. 

Comptoir de commandes/Renseignements: (613) 941-5995 appel local
ou 1 800 635-7943.
FAX: (613) 954-5779 local ou 1 800 565-7757
Site Internet: http://publications.gc.ca

Order desk/Information: (613) 941-5995 local call or 1 800 635-7943.

FAX: (613) 954-5779 local or 1 800 565-7757
Web site: http://publications.gc.ca
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1,040,417. 1999/12/20. Sontra Medical, Inc., 58 Charles Street,
Cambridge, Massachusetts 02141, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D,
112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

SONOPREP 
WARES: Medical device for increasing the permeability of a
patient’s skin using ultrasonic energy as a pretreatment for, or as
part of, a process for transdermally delivering pharmaceutical
agents or extracting analytes from body fluids. Priority Filing
Date: July 02, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/745,822 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on August
23, 2003 under No. 2,756,003 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instrument médical pour augmenter la
perméabilité de la peau du patient au moyen de l’énergie
ultrasonique en tant que prétraitement pour, ou faisant partie d’un
processus pour, administration transdermique d’agents
pharmaceutiques ou extraction d’échantillons à analyser
provenant de liquides organiques. Date de priorité de production:
02 juillet 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/745,822 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 23 août 2003 sous le No. 2,756,003 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,044,206. 2000/01/27. Ocean Nutrition Canada Limited, 757
Bedford Highway, Bedford, NOVA SCOTIA, B4A3Z7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Dietary supplements namely vitamin and mineral
specialty dietary supplements; supplements derived from fish, fish
oil, fish protein, algae, seaweed, fish or shark cartilage, and
seashells; natural food extracts for use as dietary supplements
and nutraceuticals; natural food extracts derived from marine
organisms such as fish, fish oil, fish protein, algae, seaweed, fish
or shark cartilage, and seashells; nutritional animal feed additives
and pet food additives; meal supplements, namely, health and
energy bars, nutrition bars; meal replacement drinks; nutritional
supplements in micro-encapsulated, capsuled, pill, granulated,
liquid or spread form; fish oil pills, micro-encapsulated fish oil as
an ingredient, combination products containing fish oil plus other
vitamin, mineral and herb ingredients; animal feed nutritional
supplements in micro-encapsulated, capsuled, pill, granulated,
liquid or spread form derived from fish, fish oil, fish protein, algae,
seaweed, fish or shark cartilage, and seashells; natural food
extracts derived from fish, fish oil, fish protein, algae, seaweed,
fish or shark cartilage, and seashells, for use as dietary
supplements; food and food ingredients for humans, animals and
pets namely meat, meat gravies, meat extracts, luncheon meats,
prepared meats, meat substitutes; fish; poultry and game;
preserved, dried and cooked fruits and vegetables, vegetable
protein, meals made from vegetable protein; sandwiches, fillings
for sandwiches; vegetable juices for cooking; soups, soup mixes;
jellies and jams; fruit sauces, sweet sauces and toppings; sweet
spreads, savoury spreads; salads; eggs; milk, imitation milk, soy
milk, dry milk, evaporated milk, condensed milk; powdered milk
and mixtures thereof; flavoured milk drinks; cream, imitation
cream, sweet cream, sour cream, crème fraiche; yogurt; non-dairy
cream substitutes; milk based meal replacements; edible oils an
fats; nuts; gelatin beverages and meal supplements; coffee,
substitutes for coffee; tea, ice tea, cocoa, chocolate based
beverages, cocoa base beverages, coffee based beverages,
flavourings for beverages; sugar, sugar substitutes; rice, tapioca,
sago; flour, processed cereals, pasta, pizza, pizza bases, sauces
and toppings for pizzas and pasta; bread, bread mixes, quick
breads, crackers, cookies, muffins, biscuits, cakes, pastries,
danish pastries, pies, buns, donuts; chewing gum, chocolates,
sweets, candies, jelly beans; frostings; ices, ice cream, frozen
yogurt, frozen confections, chilled desserts, puddings; honey,
treacle; yeast, baking powder, salt; condiments, namely, mustard,
vinegar; spices; soy protein drinks, soy protein bars, soy based
desserts; mineral and aerated waters; fruit drinks, fruit juices;
tomato juice, vegetable juices for beverages, vegetable drinks;
syrups; fish oil; salad, salad dressings; desserts made from
gelatine, soufflés, dessert soufflés, cereal bars, fruit chips,
margarine, sauces made from fruit and/or vegetables and/or meat
and/or fish. Proposed Use in CANADA on wares.

Demandes
Applications
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MARCHANDISES: Suppléments diététiques, nommément
suppléments diététiques spéciaux de minéraux et de vitamines;
suppléments dérivés de poisson, huile de poisson, protéine de
poisson, algue, cartilage de poisson ou de requin et coquillages;
extraits d’aliments naturels pour utilisation comme suppléments
diététiques et nutraceutiques; extraits d’aliments naturels dérivés
d’organismes marins comme poisson, huile de poisson, protéine
de poisson, algue, cartilage de poisson ou de requin et
coquillages; additifs alimentaires nutritionnels pour animaux et
additifs alimentaires pour animaux de compagnie; suppléments
de repas, nommément barres santé et énergétiques, barres de
nutrition; boissons servant de substitut de repas; suppléments
nutritifs sous forme micro-encapsulée, de capsule, de comprimé,
de granule, de liquide ou de tartinade; pilules d’huile de poisson,
huile de poisson micro-encapsulée comme un ingrédient, produits
combinés contenant huile de poisson plus d’autres vitamines, des
minéraux et des herbes; suppléments nutritifs pour nourriture
d’animaux sous forme micro-encapsulée, de capsule, de
comprimé, de granule, de liquide ou de tartinade dérivés de
poisson, huile de poisson, protéine de poisson, algue, cartilage de
poisson ou de requin et coquillages; extraits d’aliments naturels
dérivés de poisson, huile de poisson, protéine de poisson, algue,
cartilage de poisson ou de requin et coquillages pour utilisation
comme suppléments diététiques; aliments et ingrédients
alimentaires pour humains, animaux et animaux familiers,
nommément viande, sauces au jus de viande, extraits de viande,
viandes froides, viandes préparées, substituts de viande; poisson;
volaille et gibier; fruits et légumes séchés, cuits et en conserve,
protéine végétale, repas préparés de protéine végétale;
sandwiches, garnitures pour sandwiches; jus de légumes pour
cuisson; soupes, mélanges à soupe; gelées et confitures;
compotes de fruits, sauces sucrées et nappages; tartinades
sucrées, tartinades à saveur salée; salades; úufs; lait, simili-lait,
lait de soja, lait sec, lait évaporé, lait concentré; lait en poudre et
mélanges connexes; boissons lactées aromatisées; crème, simili-
crème, crème sucrée, crème sure, crème fraiche; yogourt;
substituts de crème non dérivés de produits laitiers; substituts de
repas à base de lait; huiles alimentaires et corps gras; noix;
boissons à la gélatine et suppléments de repas; café, substituts de
café; thé, thé glacé, cacao, boissons à base de chocolat, boissons
à base de cacao, boissons à base de café, arômes pour boissons;
sucre, substituts de sucre; riz, tapioca, sagou; farine, céréales
transformées, pâtes alimentaires, pizza, bases de pizza, sauces
et nappages pour pizzas et pâtes alimentaires; pain, préparations
pour pâte à pain, préparation rapide pour pain, craquelins,
biscuits, muffins, biscuits à levure chimique, gâteaux, pâtisseries,
pâtisseries danoises, tartes, brioches, beignes; gomme à mâcher,
chocolats, sucreries, friandises, bonbons haricots; glaçages;
glaces, crème glacée, yogourst surgelés, friandises surgelées,
desserts réfrigérés, crèmes-desserts; miel, mélasse; levure,
levure chimique, sel; condiments, nommément moutarde,
vinaigre; épices; boissons de protéines au soja, barres de
protéines au soja, desserts à base de soja; eaux minérales et
gazeuses; boissons aux fruits, jus de fruits; jus de tomates, jus de

légumes pour boissons, boissons aux légumes; sirops; huile de
poisson; salades, vinaigrettes; desserts préparés à partir de
gélatine, soufflés, soufflés de desserts, barres aux céréales,
croustilles de fruits, margarine, sauces préparées à partir de fruits
et/ou de légumes et/ou de viande et/ou de poisson. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,044,900. 2000/02/02. Michelin Recherche et Technique S.A.,
Route Louis-Braille 10 et 12, CH - 1763 Granges-Paccot,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5L1J3 
 

WARES: Tires and vehicle tire ingredient, namely, a puncture
sealing layer comprised primarily of rubber. Used in CANADA
since at least as early as July 1998 on wares.

MARCHANDISES: Pneus et produit pour pneus de véhicule,
nommément couche d’obturation contre les crevaisons constituée
principalement de caoutchouc. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juillet 1998 en liaison avec les marchandises.

1,044,904. 2000/02/02. Michelin Recherche et Technique S.A.,
Route Louis-Braille 10 et 12, CH - 1763 Granges-Paccot,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5L1J3 

NAILGARD 
WARES: Tires and vehicle tire ingredient, namely, a puncture
sealing layer comprised primarily of rubber. Used in CANADA
since at least as early as July 1998 on wares.

MARCHANDISES: Pneus et produit pour pneus de véhicule,
nommément couche d’obturation contre les crevaisons constituée
principalement de caoutchouc. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juillet 1998 en liaison avec les marchandises.

1,048,324. 2000/02/25. ROOFERS-ANNEX INC., 2413
Stevenage Drive, Unit 11, Ottawa, ONTARIO, K1G3W1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILTON, GELLER LLP/SRL, SUITE 700, 225 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

RED RIPPER 
The right to the exclusive use of the word RED is disclaimed apart
from the trade-mark.
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WARES: (1) Roof tools namely shingle removers. (2) Scrappers,
brooms, pry-tool for removing roofing surfaces. (3) Roofing tools
namely hammers, shovels, rakes and hand tools. Used in
CANADA since at least as early as March 1997 on wares (1);
March 1998 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares
(3).

Le droit à l’usage exclusif du mot RED en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Outils pour toits, nommément extracteurs
de bardeaux. (2) Grattoirs, balais, barres-leviers pour enlever les
surfaces de couverture. (3) Outils pour travaux de toiture,
nommément marteaux, pelles, râteaux et outils à main. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 1997 en liaison
avec les marchandises (1); mars 1998 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (3).

1,054,516. 2000/04/07. GMD - Gesellschaft für Medizinische
Datenverarbeitung mbH, a legal entity, Rosenheimer Strasse
145b, 81671 Munchen, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

e-health.link 
WARES: (1) Software, namely, software in the health sector and
software for the administration of clinical data, such as data on
patients and data on clinical case studies, software for creating,
storing, displaying, and processing digital images, in particular
images in the medical sector, and texts, in particular medical
findings, database programs, programs for computer
communication, namely, for communication with medical
computer systems, network browsers, gateways, programs for
data cache administration. (2) Software for managing patient data.
SERVICES: (1) Organizational consulting, namely, organizational
consulting in the medical sector in clinics and of general
practitioners and for clinical workplaces. (2) Writing software,
namely, software in the health sector and software for the
administration of clinical data as well as data on patients and data
on clinical case studies, software for creating, storing, displaying
and processing digital images, in particular images in the medical
sector, and texts, in particular medical findings, database
programs, programs for computer communication, namely, for
communication with medical computer systems, network
browsers, gateways, programs for data cache administration.
Priority Filing Date: October 19, 1999, Country: OHIM (EC),
Application No: 001349679 in association with the same kind of
wares (2). Used in GERMANY on wares (2). Registered in or for
OHIM (EC) on February 01, 2004 under No. 1349679 on wares
(2). Proposed Use in CANADA on wares (1) and on services.

MARCHANDISES: (1) Logiciels, nommément logiciels à utiliser
dans le secteur de la santé et logiciels pour la gestion de données
cliniques ainsi que de données connexes aux patients et de
données portant sur les études de cas cliniques, logiciels pour la
création, la conservation, l’affichage et le traitement d’images
numériques, en particulier d’images utilisées dans le secteur

médical, et de textes, en particulier des découvertes médicales,
programmes de base de données, programmes pour la
communication par ordinateur, nommément pour la
communication avec des systèmes informatiques médicaux,
fureteurs de réseau, passerelles, programmes pour la gestion de
données de mémoire cache. (2) Logiciels pour la gestion de
données de patient. SERVICES: (1) Conseil en matière
d’organisation, nommément conseil en matière d’organisation
dans le secteur médical, dans les cliniques et dans les bureaux
d’omnipraticiens et dans les lieux de travail cliniques. (2) Logiciels
pour rédiger, nommément logiciels à utiliser dans le secteur de la
santé et logiciels pour la gestion de données cliniques ainsi que
de données connexes aux patients et de données portant sur les
études de cas cliniques, logiciels pour la création, la conservation,
l’affichage et le traitement d’images numériques, en particulier
d’images utilisées dans le secteur médical, et de textes, en
particulier des découvertes médicales, programmes de base de
données, programmes pour la communication par ordinateur,
nommément pour la communication avec des systèmes
informatiques médicaux, fureteurs de réseau, passerelles,
programmes pour la gestion de données de mémoire cache. Date
de priorité de production: 19 octobre 1999, pays: OHMI (CE),
demande no: 001349679 en liaison avec le même genre de
marchandises (2). Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 01
février 2004 sous le No. 1349679 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services.

1,054,519. 2000/04/07. GMD - Gesellschaft für Medizinische
Datenverarbeitung mbH, a legal entity, Rosenheimer Strasse
145b, 81671 Munchen, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

e-health.community 
WARES: (1) Software, namely, software in the health sector and
software for the administration of clinical data, such as data on
patients and data on clinical case studies, software for creating,
storing, displaying, and processing digital images, in particular
images in the medical sector, and texts, in particular medical
findings, database programs, programs for computer
communication, namely, for communication with medical
computer systems, network browsers, gateways, programs for
data cache administration. (2) Software for managing patient data.
SERVICES: (1) Organizational consulting, namely, organizational
consulting in the medical sector in clinics and of general
practitioners and for clinical workplaces. (2) Writing software,
namely, software in the health sector and software for the
administration of clinical data as well as data on patients and data
on clinical case studies, software for creating, storing, displaying
and processing digital images, in particular images in the medical
sector, and texts, in particular medical findings, database
programs, programs for computer communication, namely, for
communication with medical computer systems, network



Vol. 51, No. 2603 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

15 septembre 2004 4 September 15, 2004

browsers, gateways, programs for data cache administration.
Priority Filing Date: October 19, 1999, Country: OHIM (EC),
Application No: 001349828 in association with the same kind of
wares (2). Used in GERMANY on wares (2). Registered in or for
OHIM (EC) on January 02, 2004 under No. 1349828 on wares (2).
Proposed Use in CANADA on wares (1) and on services.

MARCHANDISES: (1) Logiciels, nommément logiciels à utiliser
dans le secteur de la santé et logiciels pour la gestion de données
cliniques ainsi que de données connexes aux patients et de
données portant sur les études de cas cliniques, logiciels pour la
création, la conservation, l’affichage et le traitement d’images
numériques, en particulier d’images utilisées dans le secteur
médical, et de textes, en particulier des découvertes médicales,
programmes de base de données, programmes pour la
communication par ordinateur, nommément pour la
communication avec des systèmes informatiques médicaux,
fureteurs de réseau, passerelles, programmes pour la gestion de
données de mémoire cache. (2) Logiciels pour la gestion de
données de patient. SERVICES: (1) Conseil en matière
d’organisation, nommément conseil en matière d’organisation
dans le secteur médical, dans les cliniques et dans les bureaux
d’omnipraticiens et dans les lieux de travail cliniques. (2) Logiciels
pour rédiger, nommément logiciels à utiliser dans le secteur de la
santé et logiciels pour la gestion de données cliniques ainsi que
de données connexes aux patients et de données portant sur les
études de cas cliniques, logiciels pour la création, la conservation,
l’affichage et le traitement d’images numériques, en particulier
d’images utilisées dans le secteur médical, et de textes, en
particulier des découvertes médicales, programmes de base de
données, programmes pour la communication par ordinateur,
nommément pour la communication avec des systèmes
informatiques médicaux, fureteurs de réseau, passerelles,
programmes pour la gestion de données de mémoire cache. Date
de priorité de production: 19 octobre 1999, pays: OHMI (CE),
demande no: 001349828 en liaison avec le même genre de
marchandises (2). Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 02
janvier 2004 sous le No. 1349828 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services.

1,056,318. 2000/04/20. Petopia.com, Inc., a Delaware
corporation, 1200 Folsom Street, San Francisco, California
94103, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

PETOPIA 
SERVICES: Providing a website on global computer networks
featuring information in the field of businesses that provide
services for pets, and information in the field of pet-related
products and supplies; providing information on pet-related retail
products, supplies and services; computerized online retail and
distributorship services via the global communications network in
the field of pet care products and services, and online ordering
services featuring information that allows the user to interactively

preview, customize and purchase goods in the field of pet care
products and services; online directory services, namely,
providing information to facilitate the identification of and access
to pet care providers, pet care products and services. Used in
CANADA since at least as early as August 09, 1998 on services.
Priority Filing Date: November 01, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/837,300 in association
with the same kind of services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on February 25, 2003 under No. 2,689,655 on services.

SERVICES: Fourniture d’un site Web sur des réseaux
informatiques mondiaux contenant de l’information dans le
domaine des entreprises qui offrent des services pour animaux
familiers et de l’information dans le domaine des produits et
accessoires pour animaux de compagnie; fourniture d’information
ayant trait aux services, fournitures et produits pour animaux de
compagnie vendus au détail; services de vente au détail et de
distribution en ligne informatisés au moyen du réseau mondial de
télécommunications dans le domaine des services et produits de
soins pour animaux de compagnie, et services de commande en
ligne interactifs proposant de l’information permettant à
l’utilisateur d’examiner, de personnaliser et d’acheter des produits
dans le domaine des services et produits de soins pour animaux
de compagnie; services de répertoire en ligne, nommément
fourniture d’information pour faciliter l’identification des
prestataires de soins aux animaux, produits et services de soins
pour animaux de compagnie. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 09 août 1998 en liaison avec les services.
Date de priorité de production: 01 novembre 1999, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/837,300 en liaison avec le
même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 février 2003 sous le No.
2,689,655 en liaison avec les services.

1,063,456. 2000/06/14. Granada Media Group Limited, The
London Television Centre, Upper Ground, London, SE1 9LT,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP,
2100-1075 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E3G2 

G WIZZ 
WARES: (1) Computers, computer hardware and firmware;
publications in electronic form; publications in electronic form
supplied on-line from databases or from facilities provided on the
Internet; computer software, namely, software for connecting
users to communications networks, cable and/or satellite
networks and the Internet over broadband, satellite, cable, digital
subscriber lines and digital landlines; telecommunications network
equipment, namely routers, cable lines, telephone lines, fiber optic
cable, multiplexers and electronic switches for connecting users to
communications networks, cable and/or satellite networks and the
Internet; audio tapes and video tapes in the fields of entertainment
and education; parts and fittings for the aforesaid goods. (2)
Stationery, namely, paper, envelopes and pads; printed
instructional and teaching materials in the field of entertainment
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and education; books; booklets; cards; magazines; periodical
publications; newsletters; manuals. SERVICES: (1) Computer
and telecommunications services, namely, electronic, analog and
digital transmission of data, voice, images, signals, messages,
audio, video, audio-video and interactive audio-video
programming and content via the Internet, cable, and/or satellite
networks and/or private networks; broadcasting and
telecommunication services, namely, providing multiple user
access to digital, web and interactive television services and
Internet-based, cable, and/or satellite network-based and/or
private network-based interactive content and databases;
broadcasting and transmission services, namely providing
multiple-user access to the Internet, wide-area and local-area
computer information networks, networks, cable and/or satellite
radio networks, and/or private networks and/or interactive
television services; consultancy, information and advisory
services relating to the aforesaid; (2) Entertainment services,
namely, production, presentation, syndication, networking and
rental of television, radio, cable, satellite and Internet programs;
entertainment in the form of television, radio, cable, satellite and
Internet programs; production of film and videos; electronic game
services provided by means of the Internet; information relating to
entertainment or education, provided on-line from a computer
database or the Internet; consultancy, information and advisory
services relating to the aforesaid. (3) Providing access to and
leasing access time to computer databases; computer rental;
design, drawing and commissioned writing, all for the compilation
of web pages on the Internet; computer programming;
consultancy, information and advisory services relating to all of the
aforesaid. Priority Filing Date: December 15, 1999, Country:
UNITED KINGDOM, Application No: 2217301 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in UNITED KINGDOM on wares and on services.
Registered in or for UNITED KINGDOM on April 20, 2001 under
No. 2217301 on wares and on services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Ordinateurs, matériel informatique et
microprogrammes; publications sous forme électronique;
publications sous forme électronique fournies en ligne à partir de
bases de données ou à partir d’installations sur Internet; logiciels,
nommément logiciels pour raccorder des utilisateurs à des
réseaux de télécommunications, des réseaux par câble et/ou
satellite et Internet sur large bande, satellite, câble, lignes
d’abonnés numériques et lignes terrestres numériques;
équipement de réseau de télécommunications, nommément
routeurs, lignes de câble, lignes téléphoniques, câble en fibre
optique, multiplexeurs et commutateurs électroniques pour
raccorder des utilisateurs à des réseaux de télécommunications,
des réseaux par câble et/ou satellite et Internet; bandes sonores
et bandes vidéo dans le domaine du divertissement et de
l’éducation; pièces et accessoires pour les marchandises ci-
dessus. (2) Papeterie, nommément papier, enveloppes et blocs;
matériel didactique imprimé dans le domaine du divertissement et
de l’éducation; livres; livrets; cartes; magazines; périodiques;
bulletins; manuels. SERVICES: (1) Services d’ordinateur et de
télécommunication, nommément transmission électronique,
analogique et numérique de données, de la voix, d’images, de
signaux, de messages, d’audio, de vidéo, de programmation et de

contenu audio-vidéo et d’audio-vidéo interactif au moyen
d’Internet, du câble et/ou de réseaux par satellite et/ou de réseaux
privés; services de diffusion et de télécommunications,
nommément fourniture d’accès multi-utilisateurs à des services de
télévision numérique, par le Web et interactive ainsi qu’à du
contenu et à des bases de données interactifs basés sur Internet,
sur le câble et/ou sur des réseaux par satellite et/ou sur des
réseaux privés; services de diffusion et de transmission,
nommément fourniture d’accès multi-utilisateurs à Internet, à des
réseaux d’information par ordinateur étendus et locaux, à des
réseaux, au câble et/ou à des réseaux radio par satellite et/ou à
des réseaux privés et/ou à des services de télévision interactive;
services de consultation, d’information et de conseil ayant trait aux
services susmentionnés. (2) Services de divertissement,
nommément production, présentation, syndication, réseautage et
location d’émission télévisées, radiodiffusées et distribuées par
câble, par satellite et par l’Internet; divertissement sous forme
d’émissions télévisées, radiodiffusées et distribuées par câble,
par satellite et par l’Internet; production de films et de vidéos;
fourniture de services de jeux électroniques au moyen de
l’Internet; fourniture d’information dans le domaine du
divertissement et de l’éducation au moyen d’une base de données
informatisées en ligne ou de l’Internet; services de conseil et
d’information ayant trait à ce qui précède. (3) Fourniture d’accès
et location à bail de temps d’accès à des bases de données
informatiques; location d’ordinateurs; conception, dessin et
rédaction commandée, tous pour la compilation de pages Web
Internet; programmation informatique; services de consultation,
d’information et de conseil ayant trait à tous les services
susmentionnés. Date de priorité de production: 15 décembre
1999, pays: ROYAUME-UNI, demande no: 2217301 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ROYAUME-UNI le 20 avril 2001 sous le No. 2217301 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,064,602. 2000/06/23. ST. LAWRENCE CEMENT INC., 1945
Graham Boulvard, Mount Royal, QUEBEC, H3R1H1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION
BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-
DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 
 

The registration is restricted to the province of Ontario.

SERVICES: Installation, maintenance and repair of oil, gas,
electric and propane furnaces and related attachments namely
humidifiers, electronic air cleaners, heat pumps, air conditioners,
boilers, water heaters, water softeners, water purifiers and similar
home comfort appliances. Used in CANADA since at least as
early as 1949 on services. Benefit of section 12(2) is claimed on
services.
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L’enregistrement est restreint à la province de l’Ontario.

SERVICES: Installation, entretien et réparation de générateurs
d’air chaud au mazout, au gaz, à l’électricité et au gaz propane et
d’appareils connexes, nommément humidificateurs, purificateurs
d’air électroniques, pompes à chaleur, climatiseurs, chaudières,
chauffe-eau, adoucisseurs d’eau, purificateurs d’eau et autres
appareils de confort au foyer. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1949 en liaison avec les services. Le bénifice
de l’article 12(2) de la Loi sur les marques de commerce est
revendiqué en liaison avec les services.

1,071,182. 2000/08/14. ST. LAWRENCE CEMENT INC., 1945
Graham Boulevard, Mount Royal, QUEBEC, H3R1H1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION
BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-
DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 
 

The registration is restricted to the province of Ontario.

SERVICES: Rental of water softeners and water heaters. Used in
CANADA since at least as early as 1992 on services. Benefit of
section 12(2) is claimed on services.

L’enregistrement est restreint à la province de l’Ontario.

SERVICES: Location d’adoucisseurs d’eau et de chauffe-eau.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1992 en
liaison avec les services. Le bénifice de l’article 12(2) de la Loi sur
les marques de commerce est revendiqué en liaison avec les
services.

1,077,171. 2000/10/02. POLY-COMMODITY CORPORATION (A
New York Corporation), 175 Great Neck Road, Great Neck, New
York 11021, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ROYALTY 
WARES: Bedding products namely blankets, sheets, pillow
cases, pillows, mattress pads, bedspreads, throws, comforters,
bed ruffles, pillow shams. Used in CANADA since at least as early
as 1985 on wares.

MARCHANDISES: Literie, nommément couvertures, draps, taies
d’oreiller, oreillers, couvre-matelas, couvre-pieds, jetés, édredons,
juponnages de lit, taies d’oreiller à volant. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1985 en liaison avec les
marchandises.

1,079,162. 2000/10/19. iTracs Corporation (a Delaware
corporation), 1013 Centre Road, Wilmington, County of New
Castle, Delaware, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

The right to the exclusive use of the word TRACS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer software and hardware for documenting,
monitoring and managing a computer and telecommunications
physical infrastructure network, namely, the physical equipment in
the computer and equipment rooms, the cables and connections
within a company’s network, the end devices that are connected
to the network, such as computers, servers and telephones, and
any software that operates on such end devices. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TRACS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels et matériel informatique pour
documenter, surveiller et gérer le réseau d’une infrastructure
physique d’informatique et de télécommunication, nommément
équipement physique de salles d’appareils informatiques du
réseau d’une compagnie avec câbles, connexions et dispositifs de
bout de ligne connectés à ce réseau, comme des ordinateurs, des
serveurs et des téléphones, et tout autre logiciel permettant de
faire fonctionner ces dispositifs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,079,487. 2000/10/19. London Life Insurance Company, 255
Dufferin Avenue, London, ONTARIO, N6A4K1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO
COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET,
SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
 

As provided by the applicant, the transliteration of the Chinese
characters is LUN DUN LI CAI, which translates to
RELATIONSHIP SINCERITY MANAGE ASSET.
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The right to the exclusive use of FINANCIAL is disclaimed apart
from the trade-mark, and the right to the exclusive use of the
Chinese characters translating to MANAGE ASSET in respect of
"investment management services including, investment
counseling and portfolio management services; group and
individual investment plans and investment funds, including
pension plans, tax sheltered plans, retirement savings plans,
registered and non-registered savings and retirement pay-out
products, segregated funds, mutual funds, pooled funds", is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of a broad range of financial services,
namely insurance services; personnel management services and
risk management services, including employee benefit plans;
disability consulting, rehabilitation and absenteeism management
services; safety and risk prevention services, services respecting
risk management and claims adjustment; investment
management services including, investment counselling and
portfolio management services; group and individual investment
plans and investment funds, including pension plans, tax
sheltered plans, retirement savings plans, registered and non-
registered savings and retirement pay-out products, segregated
funds, mutual funds, pooled funds, investment certificates;
investment brokerage services; financial counselling and planning
services; trust company services; fiduciary services; custodial
services; mortgage services including, mortgage origination,
mortgage lending, mortgage servicing; real estate services,
including real estate leasing, real estate development, real estate
investment, property management and real estate appraisal;
financing services, including lease financing; equipment leasing
services; information processing services; electronic
communication of financial transactions; issuing of payment,
credit and charge cards, and operation of a payment, credit and
charge card plans; referral services to other financial institutions.
Proposed Use in CANADA on services.

Selon le requérant, la translittération des caractères chinois est
"LUN DUN LI CAI", lesquels se traduisent en anglais par
"RELATIONSHIP SINCERITY MANAGE ASSET".

Le droit à l’usage exclusif de FINANCIAL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé et le droit à l’usage esclusif des
characteres chinois se traduisant par MANAGE ASSET en liaison
avec les services de gestion des investissements, y compris
services de conseil en investissements et services de gestion de
portefeuille; plans d’investissement et régimes de placements
individuels et collectifs, y compris régimes de pension, régimes
d’abris fiscaux, régimes d’épargne-retraite, régimes d’épargne
enredistrés et non enregistrés et produits d’indemnisation de
retraite, fonds réservés, fonds mutuels, fonds communs en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Prestation d’une gamme étendue de services
financiers, nommément services d’assurances; services de
gestion du personnel et services de gestion du risque, y compris
régimes d’avantages sociaux; conseil en matière d’invalidité et
services de gestion ayant trait à la réhabilitation et à
l’absentéisme; services de sécurité et de protection contre les
risques; services ayant trait à la gestion du risque et au règlement
des sinistres; services de gestion des investissements, y compris
services de conseil en investissements et services de gestion de

portefeuille; plans d’investissement et régimes de placements
individuels et collectifs, y compris régimes de pension, régimes
d’abris fiscaux, régimes d’épargne-retraite, régimes d’épargne
enregistrés et non enregistrés et produits d’indemnisation de
retraite, fonds réservés, fonds mutuels, fonds communs,
certificats de placement; services de courtage de valeurs;
services de conseil financier et services de planification; services
de société de fiducie; services de fiducie; services de garde de
biens; services d’administration des titres hypothécaires, y
compris émission de titres hypothécaires, prêts hypothécaires,
service de gestion des emprunts hypothécaires; services
immobiliers, y compris crédit-bail immobilier, aménagement
immobilier, placement immobilier, gestion de biens et évaluation
de biens immobiliers; services de financement, y compris
financement de baux financiers; services de location
d’équipement; services de traitement de l’information;
communication électronique de transactions financières; émission
de cartes de débit et de crédit et exploitation de plans de cartes de
débit et de crédit; services de référencement d’établissements
financiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,079,488. 2000/10/19. London Life Insurance Company, 255
Dufferin Avenue, London, ONTARIO, N6A4K1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO
COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET,
SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
 

As provided by the applicant, the transliteration of the Chinese
characters is LUN DUN LI CAI, which translates to
RELATIONSHIP SINCERITY MANAGE ASSET.

The right to the exclusive use of FINANCIÈRE is disclaimed apart
from the trade-mark, and the right to the exclusive use of the
Chinese characters translating to MANAGE ASSET in respect of
"investment management services including, investment
counseling and portfolio management services; group and
individual investment plans and investment funds, including
pension plans, tax sheltered plans, retirement savings plans,
registered and non-registered savings and retirement pay-out
products, segregated funds, mutual funds, pooled funds", is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of a broad range of financial services,
namely insurance services; personnel management services and
risk management services, including employee benefit plans;
disability consulting, rehabilitation and absenteeism management
services; safety and risk prevention services, services respecting
risk management and claims adjustment; investment
management services including, investment counselling and
portfolio management services; group and individual investment
plans and investment funds, including pension plans, tax
sheltered plans, retirement savings plans, registered and non-
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registered savings and retirement pay-out products, segregated
funds, mutual funds, pooled funds, investment certificates;
investment brokerage services; financial counselling and planning
services; trust company services; fiduciary services; custodial
services; mortgage services including, mortgage origination,
mortgage lending, mortgage servicing; real estate services,
including real estate leasing, real estate development, real estate
investment, property management and real estate appraisal;
financing services, including lease financing; equipment leasing
services; information processing services; electronic
communication of financial transactions; issuing of payment,
credit and charge cards, and operation of a payment, credit and
charge card plans; referral services to other financial institutions.
Proposed Use in CANADA on services.

Selon le requérant, la translittération des caractères chinois est
"LUN DUN LI CAI", lesquels se traduisent en anglais par
"RELATIONSHIP SINCERITY MANAGE ASSET".

Le droit à l’usage exclusif de FINANCIÈRE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé et le droit à l’usage
esclusif des characteres chinois se traduisant par MANAGE
ASSET en liaison avec les services de gestion des
investissements, y compris services de conseil en
investissements et services de gestion de portefeuille; plans
d’investissement et régimes de placements individuels et
collectifs, y compris régimes de pension, régimes d’abris fiscaux,
régimes d’épargne-retraite, régimes d’épargne enredistrés et non
enregistrés et produits d’indemnisation de retraite, fonds réservés,
fonds mutuels, fonds communs en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Prestation d’une gamme étendue de services
financiers, nommément services d’assurances; services de
gestion du personnel et services de gestion du risque, y compris
régimes d’avantages sociaux; conseil en matière d’invalidité et
services de gestion ayant trait à la réhabilitation et à
l’absentéisme; services de sécurité et de protection contre les
risques; services ayant trait à la gestion du risque et au règlement
des sinistres; services de gestion des investissements, y compris
services de conseil en investissements et services de gestion de
portefeuille; plans d’investissement et régimes de placements
individuels et collectifs, y compris régimes de pension, régimes
d’abris fiscaux, régimes d’épargne-retraite, régimes d’épargne
enregistrés et non enregistrés et produits d’indemnisation de
retraite, fonds réservés, fonds mutuels, fonds communs,
certificats de placement; services de courtage de valeurs;
services de conseil financier et services de planification; services
de société de fiducie; services de fiducie; services de garde de
biens; services d’administration des titres hypothécaires, y
compris émission de titres hypothécaires, prêts hypothécaires,
service de gestion des emprunts hypothécaires; services
immobiliers, y compris crédit-bail immobilier, aménagement
immobilier, placement immobilier, gestion de biens et évaluation
de biens immobiliers; services de financement, y compris
financement de baux financiers; services de location

d’équipement; services de traitement de l’information;
communication électronique de transactions financières; émission
de cartes de débit et de crédit et exploitation de plans de cartes de
débit et de crédit; services de référencement d’établissements
financiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,079,489. 2000/10/19. London Life Insurance Company, 255
Dufferin Avenue, London, ONTARIO, N6A4K1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO
COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET,
SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
 

As provided by the applicant, the transliteration of the Chinese
characters is LUN DUN LI CAI, which translates to
RELATIONSHIP SINCERITY MANAGE ASSET.

The right to the exclusive use of FINANCIAL is disclaimed apart
from the trade-mark, and the right to the exclusive use of the
Chinese characters translating to MANAGE ASSET in respect of
"investment management services including, investment
counseling and portfolio management services; group and
individual investment plans and investment funds, including
pension plans, tax sheltered plans, retirement savings plans,
registered and non-registered savings and retirement pay-out
products, segregated funds, mutual funds, pooled funds", is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of a broad range of financial services,
namely insurance services; personnel management services and
risk management services, including employee benefit plans;
disability consulting, rehabilitation and absenteeism management
services; safety and risk prevention services, services respecting
risk management and claims adjustment; investment
management services including, investment counselling and
portfolio management services; group and individual investment
plans and investment funds, including pension plans, tax
sheltered plans, retirement savings plans, registered and non-
registered savings and retirement pay-out products, segregated
funds, mutual funds, pooled funds, investment certificates;
investment brokerage services; financial counselling and planning
services; trust company services; fiduciary services; custodial
services; mortgage services including, mortgage origination,
mortgage lending, mortgage servicing; real estate services,
including real estate leasing, real estate development, real estate
investment, property management and real estate appraisal;
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financing services, including lease financing; equipment leasing
services; information processing services; electronic
communication of financial transactions; issuing of payment,
credit and charge cards, and operation of a payment, credit and
charge card plans; referral services to other financial institutions.
Proposed Use in CANADA on services.

Selon le requérant, la translittération des caractères chinois est
"LUN DUN LI CAI", lesquels se traduisent en anglais par
"RELATIONSHIP SINCERITY MANAGE ASSET".

Le droit à l’usage exclusif de FINANCIAL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé et le droit à l’usage esclusif des
characteres chinois se traduisant par MANAGE ASSET en liaison
avec les services de gestion des investissements, y compris
services de conseil en investissements et services de gestion de
portefeuille; plans d’investissement et régimes de placements
individuels et collectifs, y compris régimes de pension, régimes
d’abris fiscaux, régimes d’épargne-retraite, régimes d’épargne
enredistrés et non enregistrés et produits d’indemnisation de
retraite, fonds réservés, fonds mutuels, fonds communs en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Prestation d’une gamme étendue de services
financiers, nommément services d’assurances; services de
gestion du personnel et services de gestion du risque, y compris
régimes d’avantages sociaux; conseil en matière d’invalidité et
services de gestion ayant trait à la réhabilitation et à
l’absentéisme; services de sécurité et de protection contre les
risques; services ayant trait à la gestion du risque et au règlement
des sinistres; services de gestion des investissements, y compris
services de conseil en investissements et services de gestion de
portefeuille; plans d’investissement et régimes de placements
individuels et collectifs, y compris régimes de pension, régimes
d’abris fiscaux, régimes d’épargne-retraite, régimes d’épargne
enregistrés et non enregistrés et produits d’indemnisation de
retraite, fonds réservés, fonds mutuels, fonds communs,
certificats de placement; services de courtage de valeurs;
services de conseil financier et services de planification; services
de société de fiducie; services de fiducie; services de garde de
biens; services d’administration des titres hypothécaires, y
compris émission de titres hypothécaires, prêts hypothécaires,
service de gestion des emprunts hypothécaires; services
immobiliers, y compris crédit-bail immobilier, aménagement
immobilier, placement immobilier, gestion de biens et évaluation
de biens immobiliers; services de financement, y compris
financement de baux financiers; services de location
d’équipement; services de traitement de l’information;
communication électronique de transactions financières; émission
de cartes de débit et de crédit et exploitation de plans de cartes de
débit et de crédit; services de référencement d’établissements
financiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,079,490. 2000/10/19. London Life Insurance Company, 255
Dufferin Avenue, London, ONTARIO, N6A4K1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO
COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET,
SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

 

As provided by the applicant, the transliteration of the Chinese
characters is LUN DUN LI CAI, which translates to
RELATIONSHIP SINCERITY MANAGE ASSET.

The right to the exclusive use of FINANCIÈRE is disclaimed apart
from the trade-mark, and the right to the exclusive use of the
Chinese characters translating to MANAGE ASSET in respect of
"investment management services including, investment
counseling and portfolio management services; group and
individual investment plans and investment funds, including
pension plans, tax sheltered plans, retirement savings plans,
registered and non-registered savings and retirement pay-out
products, segregated funds, mutual funds, pooled funds", is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of a broad range of financial services,
namely insurance services; personnel management services and
risk management services, including employee benefit plans;
disability consulting, rehabilitation and absenteeism management
services; safety and risk prevention services, services respecting
risk management and claims adjustment; investment
management services including, investment counselling and
portfolio management services; group and individual investment
plans and investment funds, including pension plans, tax
sheltered plans, retirement savings plans, registered and non-
registered savings and retirement pay-out products, segregated
funds, mutual funds, pooled funds, investment certificates;
investment brokerage services; financial counselling and planning
services; trust company services; fiduciary services; custodial
services; mortgage services including, mortgage origination,
mortgage lending, mortgage servicing; real estate services,
including real estate leasing, real estate development, real estate
investment, property management and real estate appraisal;
financing services, including lease financing; equipment leasing
services; information processing services; electronic
communication of financial transactions; issuing of payment,
credit and charge cards, and operation of a payment, credit and
charge card plans; referral services to other financial institutions.
Proposed Use in CANADA on services.

Selon le requérant, la translittération des caractères chinois est
"LUN DUN LI CAI", lesquels se traduisent en anglais par
"RELATIONSHIP SINCERITY MANAGE ASSET".

Le droit à l’usage exclusif de FINANCIÈRE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé et le droit à l’usage
esclusif des characteres chinois se traduisant par MANAGE
ASSET en liaison avec les services de gestion des
investissements, y compris services de conseil en
investissements et services de gestion de portefeuille; plans
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d’investissement et régimes de placements individuels et
collectifs, y compris régimes de pension, régimes d’abris fiscaux,
régimes d’épargne-retraite, régimes d’épargne enredistrés et non
enregistrés et produits d’indemnisation de retraite, fonds réservés,
fonds mutuels, fonds communs en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé

SERVICES: Prestation d’une gamme étendue de services
financiers, nommément services d’assurances; services de
gestion du personnel et services de gestion du risque, y compris
régimes d’avantages sociaux; conseil en matière d’invalidité et
services de gestion ayant trait à la réhabilitation et à
l’absentéisme; services de sécurité et de protection contre les
risques; services ayant trait à la gestion du risque et au règlement
des sinistres; services de gestion des investissements, y compris
services de conseil en investissements et services de gestion de
portefeuille; plans d’investissement et régimes de placements
individuels et collectifs, y compris régimes de pension, régimes
d’abris fiscaux, régimes d’épargne-retraite, régimes d’épargne
enregistrés et non enregistrés et produits d’indemnisation de
retraite, fonds réservés, fonds mutuels, fonds communs,
certificats de placement; services de courtage de valeurs;
services de conseil financier et services de planification; services
de société de fiducie; services de fiducie; services de garde de
biens; services d’administration des titres hypothécaires, y
compris émission de titres hypothécaires, prêts hypothécaires,
service de gestion des emprunts hypothécaires; services
immobiliers, y compris crédit-bail immobilier, aménagement
immobilier, placement immobilier, gestion de biens et évaluation
de biens immobiliers; services de financement, y compris
financement de baux financiers; services de location
d’équipement; services de traitement de l’information;
communication électronique de transactions financières; émission
de cartes de débit et de crédit et exploitation de plans de cartes de
débit et de crédit; services de référencement d’établissements
financiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,080,251. 2000/10/25. Interactive Knowledge On-Line Pty, Ltd.,
c/o Aseem Prakash, 6, Natalie Place, Toronto, Ontario, M4M 3P7,
CANADA 

E SENSE 
The right to the exclusive use of E is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Computer software for database management for the
storage of video and related media information for computer
education training. SERVICES: Computer education training
services. Used in CANADA since at least as early as August 1998
on wares and on services. Priority Filing Date: April 28, 2000,
Country: AUSTRALIA, Application No: 833,119 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in AUSTRALIA on wares and on services.
Registered in or for AUSTRALIA on April 28, 2000 under No.
833119 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif de E en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels de gestion des bases de données
pour l’archivage de vidéo et de données médiatiques connexes
pour formation en informatique. SERVICES: Services de
formation en informatique. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que août 1998 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services. Date de priorité de production: 28
avril 2000, pays: AUSTRALIE, demande no: 833,119 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Employée: AUSTRALIE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour AUSTRALIE le 28 avril 2000 sous le No. 833119 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,080,252. 2000/10/25. Interactive Knowledge On-Line Pty, Ltd.,
c/o Aseem Prakash, 6, Natalie Place, Toronto, Ontario, M4M 3P7,
CANADA 

BECOMING E SENSIBLE 
The right to the exclusive use of E is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Computer software for database management for the
storage of information in a wide range of areas. SERVICES:
Computer education training services. Used in CANADA since at
least as early as August 1998 on wares and on services. Priority
Filing Date: April 26, 2000, Country: AUSTRALIA, Application No:
832,726 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in AUSTRALIA
on wares and on services. Registered in or for AUSTRALIA on
April 26, 2000 under No. 832726 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif de E en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels de gestion de base de données pour
stockage d’information dans de nombreux domaines. SERVICES:
Services de formation en informatique. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que août 1998 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Date de priorité de
production: 26 avril 2000, pays: AUSTRALIE, demande no:
832,726 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: AUSTRALIE
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour AUSTRALIE le 26 avril 2000 sous le
No. 832726 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,081,366. 2000/11/01. KARL STORZ GMBH & CO. KG,
Mittelstrasse 8, D-78532 Tuttlingen, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC,
CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA, BLOC E -
8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

SMART SCOPE 
The right to the exclusive use of the word SCOPE is disclaimed
apart from the trade-mark.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2603

September 15, 2004 11 15 septembre 2004

WARES: Endoscopes and illuminators and their power supplies;
cameras, namely: CCD cameras for use in endoscopic
procedures; reproduction apparatus for copying data onto DVDs
or documents to assist in the performance of endoscopic
procedures; digital image processors and image recording and
computer software sold with the aforementioned devices for
operating endoscopic or surgical equipment and for training,
teaching and instructing physicians on use of endoscopic
apparatus in medical procedures; adapters and cables for
connecting the aforementioned apparatus and instruments.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SCOPE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Endoscopes et illuminateurs, et leurs
alimentations; caméras, nommément : caméras CCD à utiliser
dans les pratiques endoscopiques; appareils de reproduction pour
copie de données sur des disques DVD ou sur des documents
pour faciliter l’exécution des pratiques endoscopiques;
processeurs d’images numériques, et logiciels d’enregistrement
d’images et logiciels vendus avec les dispositifs susmentionnés
pour exploitation d’équipement endoscopique ou chirurgical, et
pour formation des médecins sur l’utilisation des appareils
endoscopiques dans les pratiques médicales; adaptateurs et
câbles pour raccordement des appareils et des instruments
susmentionnés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,082,629. 2000/11/14. Scottish Rugby Union plc, Murrayfield
Stadium, Edinburgh, EH12 5PJ, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

WARES: (1) Computers, computer software, namely computer
software to provide facts, information and recorded material
relating to sports and leisure pursuits; computer games software
programs; downloadable software to provide facts, information
and recorded material relating to sports and leisure pursuits;
downloadable games software; records, namely, pre-recorded
records and videos; video cassette recorders, apparatus and
instruments for the recording, transmission or reproduction of
sound or images, namely, tape recorders, audio cassette
recorders, radios, mini-disc players, digital versatile disc players,
cell phones, WAP phones, visual display units; apparatus and
instruments for the transmission and/or reproduction of sound
between match referees and spectators; cameras and

photographical apparatus and instruments, namely, camcorders,
cine cameras, video cameras; calculators, credit cards (encoded),
telephones, spectacles and contact lenses, phone cards, audio
visual teaching apparatus, namely, projectors, power point
projectors, VDUs, CD-ROMs relating to sports and leisure pursuits
and music and films of all types, portable audio cassette
recorders; binoculars, cases for photographic apparatus, compact
discs, namely, pre- recorded compact discs relating to sports and
leisure pursuits and music and films of all types; televisions,
electrical and electronic domestic appliances, namely, washing
machines, dishwashers, tumble driers, refrigerators, freezers,
fridge freezers, vacuum cleaners, portable televisions, compact
disc players, music centres, hi-fis; gum guards; gum guards for
protection in sport; gum shields; gum shields for protection in
sport; protective clothing, namely, protection devices for personal
use against accidents; body armour in the nature of protective
padding and protective masks as parts of sports suits for the
protection of various parts of the body for use in sports activities;
padding and protective shields for legs, knees, thighs, hips, back,
chest, neck, shoulders, arms, groin, hands, elbows and wrists;
body suits containing padding or protective shields; protective
headwear; protective helmets; protective helmets for use in
sports; protective gloves; face protectors; paper, namely, craft and
crepe paper, wrapping and gift wrapping paper, paper gift bags,
paper handkerchiefs, paper flags, paper bibs, paper banners,
paper bags, paper badges, writing paper, tissue paper, laminated
paper, packaging and parchment paper; stationery, namely paper,
envelopes and pads, stationery boxes, stationery folders,
organizers for stationery use, stationery writing paper and
envelopes; printed matter, namely books, magazines, match
programmes, pamphlets, tickets, leaflets; photographs, plastic
bags, wrapping material, namely, paper and plastic wrapping
materials; periodical publications, calendars, photographic
albums, playing cards, catalogues, geographical maps, mats for
beer glasses, portraits; clothing, namely, t-shirts, jackets, jerseys,
ties, pullovers, scarves, trousers, socks, shirts, sweaters, pants,
sports jerseys, jumpers, track suits, training suits, rugby tops,
rugby shorts, braces in the nature of suspenders, replica sports
clothing; headwear, namely, hats, caps, baseball caps, helmets,
protective headwear for use in active sports, headbands;
footwear, namely, boots, shoes and slippers, sports shoes and
boots; articles of outer clothing, namely coats, waterproof clothing,
rain coats, fleeces, cagoules; jackets, jerseys, pullovers, scarves,
trousers, socks, shirts, sweaters, pants, jumpers, track suits,
training suits, waterproof clothing, braces; games, namely, board
games and electronic games; toys and playthings for children;
sporting articles, namely articles for use in the sport of rugby,
rucking pads, cones/markers, goal post protection pads, touch
post advert pads, kicking tees, scrum machines, corner flags,
touch judge flags, whistles, rugby balls; balls for sport, teddy
bears, playing balls, balloons, gymnastic and body training
apparatus, namely, exercise machines, running machines
namely, washing machines, dishwashers, tumble driers,
refrigerators, freezers, fridge freezers, vacuum cleaners, portable
televisions, compact disc players, music centres, hi-fis; gum
guards; gum guards for protection in sport; gum shields; gum
shields for protection in sport; protective clothing, namely,
protection devices for personal use against accidents; body
armour in the nature of protective padding and protective masks
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as parts of sports suits for the protection of various parts of the
body for use in sports activities; padding and protective shields for
legs, knees, thighs, hips, back, chest, neck, shoulders, arms,
groin, hands, elbows and wrists; body suits containing padding or
protective shields; protective headwear; protective helmets;
protective helmets for use in sports; protective gloves; face
protectors; paper, namely, craft and crepe paper, wrapping and
gift wrapping paper, paper gift bags, paper handkerchiefs, paper
flags, paper bibs, paper banners, paper bags, paper badges,
writing paper, tissue paper, laminated paper, packaging and
parchment paper; stationery, namely paper, envelopes and pads,
stationery boxes, stationery folders, organizers for stationery use,
stationery writing paper and envelopes; printed matter, namely
books, magazines, match programmes, pamphlets, tickets,
leaflets; photographs, plastic bags, wrapping material, namely,
paper and plastic wrapping materials; periodical publications,
calendars, photographic albums, playing cards, catalogues,
geographical maps, mats for beer glasses, portraits; clothing,
namely, t-shirts, jackets, jerseys, ties, pullovers, scarves, trousers,
socks, shirts, sweaters, pants, sports jerseys, jumpers, track suits,
training suits, rugby tops, rugby shorts, braces in the nature of
suspenders, replica sports clothing; headwear, namely, hats,
caps, baseball caps, helmets, protective headwear for use in
active sports, headbands; footwear, namely, boots, shoes and
slippers, sports shoes and boots; articles of outer clothing, namely
coats, waterproof clothing, rain coats, fleeces, cagoules; jackets,
jerseys, pullovers, scarves, trousers, socks, shirts, sweaters,
pants, jumpers, track suits, training suits, waterproof clothing,
braces; games, namely, board games and electronic games; toys
and playthings for children; sporting articles, namely articles for
use in the sport of rugby, rucking pads, cones/markers, goal post
protection pads, touch post advert pads, kicking tees, scrum
machines, corner flags, touch judge flags, whistles, rugby balls;
balls for sport, teddy bears, playing balls, balloons, gymnastic and
body training apparatus, namely, exercise machines, running
machines, stationary exercise bicycles, exercisers (expanders);
body building apparatus, namely, lifting high , muscle building
equipment and endurance machines; shin guards, gloves for
games. (2) T-shirts, ties, sports jerseys, rugby tops, rugby shorts,
articles of sports clothing, namely, sports jackets, sports jerseys,
sports socks, sports shirts, track suits, training suits, rugby tops,
rugby shorts, protective headwear for use in active sports,
headbands, replica sports clothing, sports shoes, sports
headwear, hats, caps, baseball caps, protective helmets, and
rugby balls. (3) Gum guards; gum guards for protection in sport;
gum shields; gum shields for protection in sport; protective
clothing; body armour for the protection of various parts of the
body for use in sports activities; padding and protective shields for
legs, knees, thighs, hips, back, chest, neck, shoulders, arms,
groin, hands, elbows and wrists; body suits containing padding or
protective shields; protective headwear; protective helmets;
protective helmets for use in sports; protective gloves; face
protectors. SERVICES: Radio, television and cable television
broadcasting; transmission of radio and television programmes;
teletext services; telephone and telecommunication services,
namely, telephone and telecommunication of information using
the global computer network and web sites, provision of
telecommunications access and links to computer databases and
the global computer network, telephone, radio and cellular

telephone telecommunication services; providing on-line
information from a computer database or the global computer
network relating to entertainment, education and sports, electronic
games services provided by means of the Internet, providing
information relating to sporting events; computer aided
transmission of messages and images; electronic mail;
transmission of messages; facsimile services. Used in CANADA
since at least as early as July 1995 on wares (2). Used in UNITED
KINGDOM on wares (3) and on services. Registered in or for
UNITED KINGDOM on December 02, 1995 under No. 2047160 on
wares (1), (3) and on services; UNITED KINGDOM on May 12,
1999 under No. 2197067 on wares (3). Proposed Use in
CANADA on wares (1) and on services.

MARCHANDISES: (1) Ordinateurs, logiciels, nommément
logiciels permettant de fournir des faits, des renseignements et du
matériel enregistré ayant trait aux sports et aux loisirs;
programmes de jeux sur ordinateur; logiciels téléchargeables
permettant de fournir des faits, des renseignements et du matériel
enregistré ayant trait aux sports et aux loisirs; ludiciels
téléchargeables; disques, nommément disques et vidéos
préenregistrés; magnétoscopes à cassette, appareils et
instruments pour l’enregistrement, la transmission ou la
reproduction de sons ou d’images, nommément magnétophones,
magnétophones, appareils-radio, lecteurs de minidisques,
lecteurs de disques versatiles numériques, téléphones cellulaires,
téléphones à protocole WAP , unités d’affichage; appareils et
instruments pour la transmission et/ou la reproduction de sons
entre arbitres et spectateurs; appareils-photo et appareils et
instruments photographiques, nommément caméscopes,
caméras cinématographiques, caméras vidéo; calculatrices,
cartes de crédit (codées), téléphones, lunettes et lentilles
cornéennes, cartes téléphoniques, appareils d’enseignement
audiovisuels, nommément projecteurs, projecteurs de
PowerPoint, dispositifs d’affichage, CD-ROM ayant trait aux
sports et aux loisirs et à la musique et aux films de toutes sortes,
magnétophones portables; jumelles, étuis pour appareils de
photographie, disques compacts, nommément disques compacts
préenregistrés ayant trait aux sports et aux loisirs et à la musique
et aux films de toutes sortes; téléviseurs, appareils
électroménagers électriques et électroniques, nommément
laveuses, lave-vaisselle, sécheuses à culbutage, réfrigérateurs,
congélateurs, congélateurs réfrigérateurs, aspirateurs, téléviseurs
portables, lecteurs de disque compact, chaînes stéréo
compactes, hautes fidélités; protège-gencives; protège-gencives
pour protection dans les sports; protège-gencives; protège-
gencives pour protection dans les sports; vêtements de
protection, nommément dispositifs de protection pour usage
personnel contre les accidents; vêtements pare-balles sous forme
de rembourrage de protection et masques protecteurs pour la
protection de diverses parties du corps pour utilisation dans des
activités sportives; matelassage et plaques de protection pour les
jambes, les genoux, les cuisses, les hanches, le dos, la poitrine,
le cou, les épaules, les bras, l’aine, les mains, les coudes et les
poignets; corsages-culottes contenant matelassage ou plaques
de protection; couvre-chefs de protection; casques protecteurs;
casques protecteurs pour utilisation dans les sports; gants de
protection; protecteurs du visage; papier, nommément papier
d’artisanat et papier crêpé, papier d’emballage et papier à
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emballer les cadeaux, sacs-cadeaux en papier, papiers-
mouchoirs, drapeaux en papier, bavoirs en papier, banderoles en
papier, sacs en papier, insignes en papier, papier à écrire, papier-
mouchoir, papier contrecollé, emballage et parchemin; papeterie,
nommément papier, enveloppes et blocs-notes, boîtes d’articles
de papeterie, chemises pour articles de papier, classeurs à
compartiments pour papeterie, papier à lettres et enveloppes;
imprimés, nommément livres, magazines, programmes de jeux,
dépliants, billets, dépliants; photographies, sacs de plastique,
matériel de papier d’emballage, nommément papier et matières
plastiques pour l’emballage; périodiques, calendriers, albums
photographiques, cartes à jouer, catalogues, cartes
géographiques, sous-verres à bière, portraits; vêtements,
nommément tee-shirts, vestes, jerseys, cravates, pulls, foulards,
pantalons, chaussettes, chemises, chandails, pantalons,
chandails sport, chasubles, survêtements, tenues d’entraînement,
hauts de rugby, shorts de rugby, bretelles, vêtements de sport de
réplique; couvre-chefs, nommément chapeaux, casquettes,
casquettes de baseball, casques, couvre-chefs de protection pour
utilisation dans les sports actifs, bandeaux; articles chaussants,
nommément bottes, souliers et pantoufles, souliers sports et
bottes; articles de vêtements de plein air, nommément manteaux,
vêtements imperméables, imperméables, molletonnés, cagoules;
vestes, jerseys, pulls, foulards, pantalons, chaussettes, chemises,
chandails, pantalons, chasubles, survêtements, tenues
d’entraînement, vêtements imperméables, bretelles; jeux,
nommément jeux de table et jeux électroniques; jouets et articles
de jeu pour enfants; articles de sport, nommément articles pour
utilisation en rugby, coussins de tacle, cônes/marqueurs, coussins
protecteurs de poteau de but, coussins d’avertissement de poteau
de toucher, tés de botté d’envoi, jougs, drapeaux de corner,
drapeaux de juges de touche, sifflets, ballons de rugby; ballons
pour sport, oursons en peluche, balles pour jouer, ballons,
appareils de gymnastique et d’entraînement, nommément
machines d’exercice, machines de course, nommément laveuses,
lave-vaisselle, sécheuses à culbutage, réfrigérateurs,
congélateurs, congélateurs réfrigérateurs, aspirateurs, téléviseurs
portables, lecteurs de disque compact, chaînes stéréo
compactes, hautes fidélités; protège-gencives; protège-gencives
pour le sport; vêtements de protection, nommément dispositifs de
protection pour usage personnel contre les accidents; vêtements
pare-balles sous forme de rembourrage de protection et masques
protecteurs de sport pour la protection de diverses parties du
corps pour utilisation dans des activités sportives; matelassage et
plaques de protection pour les jambes, les genoux, les cuisses,
les hanches, le dos, la poitrine, le cou, les épaules, les bras, l’aine,
les mains, les coudes et les poignets; corsages-culottes contenant
matelassage ou plaques de protection; couvre-chefs de
protection; casques protecteurs; casques protecteurs pour
utilisation dans les sports; gants de protection; protecteurs du
visage; papier, nommément papier d’artisanat et papier crêpé,
papier d’emballage et papier à emballer les cadeaux, sacs-
cadeaux en papier, papiers-mouchoirs, drapeaux en papier,
bavoirs en papier, banderoles en papier, sacs en papier, insignes
en papier, papier à écrire, papier-mouchoir, papier contrecollé,
emballage et parchemin; papeterie, nommément papier,
enveloppes et blocs-notes, boîtes d’articles de papeterie,
chemises pour articles de papier, classeurs à compartiments pour
papeterie, papier à lettres et enveloppes; imprimés, nommément

livres, magazines, programmes de jeux, dépliants, billets,
dépliants; photographies, sacs de plastique, matériel de papier
d’emballage, nommément papier et matières plastiques pour
l’emballage; périodiques, calendriers, albums photographiques,
cartes à jouer, catalogues, cartes géographiques, sous-verres à
bière, portraits; vêtements, nommément tee-shirts, vestes,
jerseys, cravates, pulls, foulards, pantalons, chaussettes,
chemises, chandails, pantalons, chandails sport, chasubles,
survêtements, tenues d’entraînement, hauts de rugby, shorts de
rugby, bretelles, reproductions de vêtements de sport; couvre-
chefs, nommément chapeaux, casquettes, casquettes de
baseball, casques, couvre-chefs de protection pour utilisation
dans les sports actifs, bandeaux; articles chaussants,
nommément bottes, souliers et pantoufles, souliers et bottes de
sport; articles de vêtements de plein air, nommément manteaux,
vêtements imperméables, imperméables, molletonnés, cagoules;
vestes, jerseys, pulls, foulards, pantalons, chaussettes, chemises,
chandails, pantalons, chasubles, survêtements, tenues
d’entraînement, vêtements imperméables, bretelles; jeux,
nommément jeux de table et jeux électroniques; jouets et articles
de jeu pour enfants; articles de sport, nommément articles pour
utilisation dans le sport de rugby, coussins de tacle, cônes/
marqueurs, coussins protecteurs de poteau de but, coussins
d’avertissement de poteau de toucher, tés de botté d’envoi, jougs,
drapeaux de corner, drapeaux de juges de touche, sifflets, ballons
de rugby; ballons pour sport, oursons en peluche, balles pour
jouer, ballons, appareils de gymnastique et d’entraînement,
nommément machines d’exercice, machines de course,
bicyclettes d’exercice stationnaires, exerciseurs (extenseurs);
appareils de musculation, nommément haut levage, équipement
de musculation et machines d’endurance; protège-tibias, gants
pour jeux. (2) Tee-shirts, cravates, chandails sport, hauts de
rugby, shorts de rugby, vêtements de sport, nommément vestes
sport, chandails de sport, chaussettes de sport, chemises de
sport, tenues d’entraînement, hauts de rugby, shorts de rugby,
casques de protection pour sportifs, bandeaux, répliques de
vêtements de sport, chaussures de sport, articles de chapellerie
pour sportifs, chapeaux, casquettes, casquettes de baseball,
casques protecteurs, et ballons de rugby. (3) Protecteurs pour les
dents; protecteurs pour les dents pour sportifs; protège-dents;
protège-dents pour sportifs; vêtements de protection; vêtements
pare-balles pour la protection des différentes parties du corps lors
de la pratique de sports; protecteurs et rembourrage pour jambes,
genoux, cuisses, hanches, dos, poitrine, cou, épaules, bras, aine,
mains, coudes et poignets; combinaisons à rembourrages ou
protections; casques de sécurité; casques protecteurs; casques
protecteurs pour la pratique des sports; gants de protection;
protections pour le visage. SERVICES: Radiodiffusion,
télédiffusion et télédiffusion par câble; transmission de
programmes radiophoniques et télévisés; services de télétexte;
services téléphoniques et de télécommunications, nommément
téléphonie et télécommunication d’information au moyen du
réseau informatique mondial et de sites Web, fourniture d’accès à
des télécommunications et de liaisons de télécommunications à
des bases de données informatiques et aux services de
télécommunications par réseau informatique mondial, téléphones,
radio et téléphones cellulaires; fourniture d’information en ligne à
partir d’une base de données informatique ou du réseau
informatique mondial, ayant trait aux divertissements, à



Vol. 51, No. 2603 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

15 septembre 2004 14 September 15, 2004

l’éducation et aux sports, services de jeux électroniques fournis au
moyen de l’Internet, fourniture d’informations ayant trait aux
manifestations sportives; transmission assistée par ordinateur de
messages et d’images; courriel; transmission de messages;
services de télécopie. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que juillet 1995 en liaison avec les marchandises (2).
Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises (3)
et en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour
ROYAUME-UNI le 02 décembre 1995 sous le No. 2047160 en
liaison avec les marchandises (1), (3) et en liaison avec les
services; ROYAUME-UNI le 12 mai 1999 sous le No. 2197067 en
liaison avec les marchandises (3). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services.

1,088,349. 2001/01/08. KING STURGE (A Partnership), 7
Stratford Place, London, W1N 9AE England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

KING STURGE 
SERVICES: (1) Estate agency services; selection, acquisition and
letting of houses, apartments, flats, commercial premises,
industrial buildings, shops, offices and land; real estate evaluation
services; real estate development, real estate appraisals; rating
assessment services; investments services relating to real estate;
raising of capital relating to real estate, namely the acquisition and
refurbishment of land and buildings; real estate portfolio
management, namely appraisal of property, valuations, repair,
formulating investment strategies, re-investment options and
stock retention, all in relation to real estate; research in assisting
clients with the acquisition and disposal of property, planning,
development, maintenance and disposal of property, business
recovery for insolvent companies and restructuring of insolvent
companies, all in relation to land and buildings; rent collection;
consultancy, research and advisory services all relating to real
estate; consultancy, research and advisory services, all relating to
real estate lease renewals and to taxation and compensation
relating to real estate, drafting and preparation of reports; all
relating to the aforesaid services. (2) Building construction and
development services; property and real estate development;
building maintenance and building repair services; renovation and
restoration of buildings; refurbishment of buildings; repair,
maintenance and cleaning services, all relating to property or real
estate; supervision of building construction; supervisory services
relating to any of the aforesaid services; consultancy and advisory
services relating to all the aforesaid. (3) Surveying services;
consultancy services relating to surveying and architecture;
industrial design services; constructing, drafting and preparation
of reports, all relating to surveying; planning services relating to
real estate. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Services d’organisme traitant des successions;
sélection, acquisition et location de maisons, d’appartements, de
locaux commerciaux, de bâtiments industriels, d’ateliers, de
bureaux et de terrains; services d’évaluation immobilière;
aménagement immobilier, évaluations de biens immobiliers;
services d’évaluation de taux; services d’investissement ayant

trait à l’immobilier; mobilisation de capitaux ayant trait à
l’immobilier, nommément acquisition et réaménagement de
terrains et de bâtiments; gestion de portefeuilles immobiliers,
nommément évaluation de propriétés, évaluation, réparation,
formulation de stratégies d’investissement, option de
réinvestissement et détention d’actions, tous en rapport avec
l’immobilier; recherche pour aider les clients en ce qui concerne
l’acquisition et l’aliénation de propriétés, la planification,
l’aménagement, l’entretien et l’aliénation de propriétés, la reprise
des activités dans les compagnies insolvables et la restructuration
des compagnies insolvables, tous en rapport avec les terrains et
les bâtiments; collecte des loyers; services de consultation, de
recherche et de conseils, tous ayant trait à l’immobilier; services
de consultation, de recherche et de conseils, tous ayant trait aux
renouvellements de crédit-bail immobilier et à la fiscalité et à
l’indemnisation touchant l’immobilier, rédaction et préparation de
rapports; tous ayant trait aux services susmentionnés. (2)
Services de construction et de promotion immobilière; promotion
immobilière; services d’entretien et de réparation de bâtiments;
services de rénovation et de restauration de bâtiments; remise à
neuf de bâtiments; services de réparation, d’entretien et de
nettoyage ayant tous trait à l’immobilier; surveillance de la
construction de bâtiments; services de surveillance ayant trait à
tous les services susmentionnés; services de consultation et de
conseil ayant trait à tous les services susmentionnés. (3) Services
d’arpentage; services de consultation ayant trait à l’arpentage et à
l’architecture; services de conception industrielle; construction,
rédaction et préparation de rapports, tous ayant trait à l’arpentage;
services de planification ayant trait à l’immobilier. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,090,002. 2001/01/23. SPIDER RESEARCH & SALES INC.,
Unit 5 - 21 Progress Ave, Toronto, ONTARIO, M1P4S8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MADAN CONSULTING INC./CONSULTATION PAR MADAN
INC., 19 - 2555 VICTORIA PARK AVENUE, SUITE 350,
SCARBOROUGH, ONTARIO, M1T1A3 

PRISM 
WARES: Wares for ice hockey sports namely, uniforms; jackets;
elbow pads; chest and arm protector; catchers; blockers; leg
guards; shoulder pads; knee pads; jock straps; hockey pants; shin
pads; skates; and hockey sticks. Used in CANADA since at least
January 1999 on wares.

MARCHANDISES: Articles pour hockey sur glace, nommément
tenues; vestes; protège-coudes; plastrons et protège-bras; gants
attrape-rondelle; boucliers; jambières; épaulières; genouillères;
coquilles protectrices; culottes de hockey; protège-tibias; patins;
et bâtons de hockey. Employée au CANADA depuis au moins
janvier 1999 en liaison avec les marchandises.
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1,090,773. 2001/01/29. CELLECTIS S.A., 3, rue François
Mouthon, 75015 Paris, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

MARCHANDISES: Produits chimiques, biochimiques,
biotechnologiques et bactériologiques destinés à l’industrie, aux
sciences, à l’agriculture, l’horticulture; produits chimiques,
biochimiques, biotechnologiques et bactériologiques destinés aux
laboratoires de recherche et aux laboratoires de contrôle. Produits
chimiques, biochimiques, biotechnologiques et préparations
bactériologiques pour les sciences. Préparations pour le
diagnostic (autre qu’à usage médical). Protéines (matières
premières). Produits pharmaceutiques, vétérinaires et
hygiéniques, aliments, boissons et substances diététiques à
usage médical, compléments nutritionnels à usage médical,
cultures et préparations de micro- organismes à usage médical,
pharmaceutique et/ou vétérinaire, préparations bactériologiques à
usage médical, pharmaceutique et/ou vétérinaire, médicaments à
usage vétérinaire, médicaments pour la médecine humaine,
préparations biologiques à usage médical, pharmaceutique et/ou
vétérinaire, préparations chimiques et biochimiques à usage
médical, pharmaceutique et/ou vétérinaire, produits chimico-
pharmaceutiques. Préparations pour le diagnostic à usage
médical. Appareils et instruments scientifiques permettant la mise
en oeuvre de techniques d’analyse biochimiques et de techniques
de biologie moléculaire. Appareils et instruments scientifiques
permettant la cartographie des activités biologiques de toutes
molécules. Equipement pour le traitement de l’information, produit
multimédia à savoir: supports magnétiques, optiques, d’images et
de son; logiciels. Appareils et instruments pour le diagnostic non
à usage médical. SERVICES: Recherche scientifique et
industrielle. Recherche en matière génétique, médicale,
pharmaceutique et vétérinaire. Recherche en chimie, en biologie,
en biochimie, en biologie moléculaire, en bactériologie. Analyse
scientifique. Recherche et mise au point de techniques d’analyse
biochimique, d’analyse biologique, de techniques de biologie
moléculaire. Recherche et mise au point de nouvelles molécules
destinées à l’industrie. Services de laboratoires. Services
médicaux. Etudes de projets techniques, expertises (travaux
d’ingénieurs), exploitation de brevets, concessions de licences de
propriété intellectuelle. Programmation par ordinateur, conception
(élaboration) de logiciels et de produits multimédia, location de
temps d’accès à un centre serveur de bases de données. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

WARES: Chemical, biochemical, biotechnological and
bacteriological products intended for industry, science, agriculture
and horticulture; chemical, biochemical, biotechnological and
bacteriological products intended for research and control
laboratories. Chemical, biochemical and biotechnological
products and bacteriological preparations for science. Diagnostic
preparations (other than for medical purposes). Proteins (raw
materials). Pharmaceutical, veterinary and hygiene products,
foods, beverages and dietary substances for medical use,
nutritional supplements for medical use, cultures and
microorganism preparations for medical, pharmaceutical and/or
veterinary use, bacteriological preparations for medical,
pharmaceutical and/or veterinary use, medications for veterinary
use, medications for human medicine, biological preparations for
medical, pharmaceutical and/or veterinary use, chemical and
biochemical preparations for medical, pharmaceutical and/or
veterinary use, chemicals/pharmaceuticals. Diagnostic
preparations for medical use. Scientific apparatus and instruments
for biochemical analysis techniques and molecular biology
techniques. Scientific apparatus and instruments for mapping the
biological activity of all molecules. Equipment for processing
information, multimedia product, namely magnetic, optical, image
and sound media; software. Diagnostic apparatus and
instruments other than for medical purposes. SERVICES:
Scientific and industrial research. Genetics, medical,
pharmaceutical and veterinary research. Research in chemistry,
biology, biochemistry, molecular biology and bacteriology.
Scientific analysis. Research and development of biochemical
analytical techniques, biological analysis techniques, and
molecular biology techniques. Research and development of new
molecules intended for industry. Laboratory services. Medical
services. Technical project studies, expert reports (engineering
work), use of patents, granting of intellectual property licences.
Computer programming, design (development) of software and
multimedia products, leasing access time to a computer database.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

1,092,050. 2001/02/13. Pixnet Inc., 3530 Saint-Laurent
Boulevard, Suite 500, Montreal, QUEBEC, H2X2V1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIES WARD PHILLIPS & VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-
MARK DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH
FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

SYMMETRY ENGINE 
WARES: Computer software for optimizing data transmission in
the multi-media and network industry, namely, computer software
used to calculate the optimal network transmission speeds and
paths for sending multi-media files to networked computers in
response to independent requests for said files. Proposed Use in
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Logiciels pour optimisation des transmissions
de données dans les industries multimédias et des réseaux,
nommément logiciels utilisés pour calculer les vitesses et les
trajets optimaux de transmission sur des réseaux pour envoi de
fichiers multimédias à des ordinateurs en réseau, en réponse à
des demandes indépendantes visant lesdits fichiers. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,093,970. 2001/03/01. International Business Machines
Corporation, New Orchard Road, Armonk, New York 10504,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: B.P. BARRETT, (IBM
CANADA LTD.), B4/U59/3600/MKM, 3600 STEELES AVENUE
EAST, MARKHAM, ONTARIO, L3R9Z7 

TRANSNOTE 
WARES: Computer hardware; computer software for use in the
area of mobile computing namely computer software for
handwriting recognition, digitization of handwriting, software
related to capturing of hand-drawn graphics and notes, software
related to the operation and control of touch-sensitive working
surfaces, including tablets, displays, electronic paper pads,
software related to the operation and control of hardware related
to handwriting recognition; data input devices namely digitizing
pens, tablets, electronic pads, touchscreens, touch-sensitive
displays, electronic styli; publications namely user and technical
manuals therefor. Priority Filing Date: February 07, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
206362 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique; logiciels pour utilisation
dans le domaine de l’informatique mobile, nommément logiciel
pour reconnaissance de l’écriture manuscrite, numérisation de
l’écriture manuscrite, logiciel ayant trait à la saisie de notes et de
graphiques dessinés à la main, logiciel lié à l’exploitation et au
contrôle de surfaces de travail tactiles, y compris tables à
numériser, afficheurs, bloc-notes électroniques, logiciels lié à
l’exploitation et au contrôle de matériel informatique ayant trait à
la reconnaissance de l’écriture manuscrite; dispositifs d’entrée de
données, nommément crayons pour numérisation, tablettes, bloc-
notes électroniques, écrans tactiles, afficheurs tactiles, crayons
électroniques; publications, nommément manuels de l’utilisateur
et manuels techniques connexes. Date de priorité de production:
07 février 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/206362 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,097,672. 2001/04/02. Classic Foods & Produce Ltd., 3620 - 50
Ave SE, Calgary, ALBERTA, T2B3N9 

CHEFSELECT 

WARES: Spices, herbs, seasonings namely spice blends,
marinated artichokes, marinated mushrooms, roasted red
peppers, pickled vegetables, canned beans, canned vegetables,
dry fruit, nuts, seeds, grains (namely rice, couscous, wheat,
barley), beans, peas, lentils. Used in CANADA since June 01,
1999 on wares.

MARCHANDISES: Épices, herbes, assaisonnements,
nommément mélanges d’épices, artichauts marinés,
champignons marinés, poivrons rouges rôtis, légumes marinés,
haricots en conserve, légumes en conserve, fruits secs, noix,
graines, céréales (nommément riz, couscous, blé, orge), haricots,
pois et lentilles. Employée au CANADA depuis 01 juin 1999 en
liaison avec les marchandises.

1,097,952. 2001/03/29. SLC Sweet, Inc., a California
Corporation, 23679 Calabasas Road PMB 664, Calabasas,
California 91302, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

SOMERSWEET 
WARES: (1) Natural sweetener used in the flavoring of food and
beverages; desserts, namely, pastries, cakes, cheesecake, pies,
cookies, mousses, custards, and puddings, flavored and
sweetened gelatins, dessert sauces and syrups, chocolate
fondue, ice cream, frozen confections, frozen yogurt; ice cream
toppings, namely, chocolate chunks, chocolate chips, chocolate
syrup, chocolate topping, toffee, caramel, vanilla, and sauces;
flavored syrups; bread, crackers, cereal based snack foods and
bars, catsup and barbeque sauce. (2) Natural sweetener sold as
an integral component of fruit juices, soft drinks and sports drinks.
(3) Natural sweetener used in the flavoring of food and beverages;
desserts, namely, pastries, cakes, cheesecake, pies, cookies,
mousses, custards, and puddings, flavored and sweetened
gelatins, dessert sauces and syrups, chocolate fondue, ice cream,
frozen confections, frozen yogurt; ice cream toppings, namely,
chocolate chunks, chocolate chips, chocolate syrup, chocolate
topping, toffee, caramel, vanilla, and sauces; flavored syrups;
bread, crackers, cereal based snack foods and bars, catsup and
barbeque sauce; fruit juices, soft drinks and sports drinks. Priority
Filing Date: September 29, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/975,057 in association with the
same kind of wares (1); September 29, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/028388 in association
with the same kind of wares (2). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (1), (2). Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on July 29, 2003 under No. 2,745,321 on
wares (1); UNITED STATES OF AMERICA on April 13, 2004
under No. 2,832,957 on wares (2). Proposed Use in CANADA on
wares (3).

MARCHANDISES: (1) Édulcorant naturel utilisé pour aromatiser
les aliments et les boissons; desserts, nommément pâtisseries,
gâteaux, gâteaux au fromage, tartes, biscuits, mousses, crèmes
anglaises et crèmes-desserts, crèmes-desserts aromatisés et
sucrés, sauces et sirops de dessert, fondue au chocolat, crème
glacée, friandises surgelées, yogourt surgelé; nappages pour
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crème glacée, nommément morceaux de chocolat, grains de
chocolat, sirop au chocolat, garniture au chocolat, caramel au
beurre, caramel, vanille et sauces; sirops aromatisés; pain,
craquelins, goûters et barres à base de céréales, ketchup et sauce
barbecue. (2) Édulcorant naturel vendu comme un élément
constitutif du jus de fruits, boissons gazeuses et boissons pour
sportifs. (3) Édulcorant naturel utilisé pour aromatiser les aliments
et les boissons; desserts, nommément pâtisseries, gâteaux,
gâteaux au fromage, tartes, biscuits, mousses, crèmes anglaises
et crèmes-desserts, crèmes-desserts aromatisés et sucrés,
sauces et sirops de dessert, fondue au chocolat, crème glacée,
friandises surgelées, yogourt surgelé; nappages pour crème
glacée, nommément morceaux de chocolat, grains de chocolat,
sirop au chocolat, garniture au chocolat, caramel au beurre,
caramel, vanille et sauces; sirops aromatisés; pain, craquelins,
goûters et barres à base de céréales, ketchup et sauce barbecue;
jus de fruits, boissons gazeuses et boissons pour sportifs. Date de
priorité de production: 29 septembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/975,057 en liaison avec le même
genre de marchandises (1); 29 septembre 2000, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/028388 en liaison avec le
même genre de marchandises (2). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1), (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 29
juillet 2003 sous le No. 2,745,321 en liaison avec les
marchandises (1); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13 avril 2004
sous le No. 2,832,957 en liaison avec les marchandises (2).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (3).

1,099,125. 2001/04/09. CANADIAN STANDARDS
ASSOCIATION, 178 Rexdale Boulevard, Rexdale, ONTARIO,
M9W1R3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 
Certification Mark/Marque de certification 

 

The right to the exclusive use of the words CARRIER SAFETY
MANAGEMENT SYSTEM and SYSTEME DE GESTION DE LA
SECURITE DU TRANSPORT is disclaimed apart from the trade-
mark.

The use of the certification mark is intended to indicate that the
specific wares and services listed above in association with which
it is used, are of the following defined standard: that the wares and
services meet requirements established by Canadian Standards
Association as to quality and safety, as detailed in the Canadian
Standards Association Carrier Safety Management Systems
Standards, available from the Canadian Standards Association,
as detailed in the Canadian Standards Association catalogue, a
copy of which has been filed with the Canadian Trademarks
Office.

SERVICES: Operation of commercial enterprise using registered
roadway vehicles for the transportation of goods and/or materials
by means of public roadways in conformity with safety standards
set by the applicant. Used in CANADA since at least as early as
December 01, 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CARRIER SAFETY
MANAGEMENT SYSTEM et SYSTEME DE GESTION DE LA
SECURITE DU TRANSPORT en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

L’utilisation de la marque de certification vise à indiquer que les
marchandises et services énumérés en rapport avec lesquels la
marque est utilisée sont conformes aux normes définies suivantes
: les marchandises et services sont conformes aux normes
établies par l’Association canadienne de normalisation sur le plan
de la qualité et de la sécurité, en conformité avec la norme visant
les systèmes de gestion de la sécurité des transporteurs de
l’Association canadienne de normalisation, disponible auprès de
l’Association canadienne de normalisation et répertoriée dans le
catalogue de l’Association canadienne de normalisation, dont un
exemplaire a été déposé au Bureau des marques de commerce
du Canada.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise commerciale utilisant
des véhicules routiers immatriculés pour le transport de
marchandises et/ou de matériaux sur les routes publiques
conformément aux normes de sécurité établies par le requérant.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01
décembre 2000 en liaison avec les services.

1,101,032. 2001/04/25. Cernium, Inc., 6 South Old Orchard,
Webster Groves, Missouri 63119, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

CERNIUM 
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WARES: (1) Combined computer hardware and software for use
in performing perceptual analysis. (2) Combined computer
hardware and software for use in performing perceptual analysis
of images of people and other movable objects. Priority Filing
Date: April 04, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/235,239 in association with the same kind of
wares (2). Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on May 11,
2004 under No. 2,841,217 on wares (2). Proposed Use in
CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Matériel informatique et logiciels combinés
à utiliser dans l’exécution des analyses perceptives. (2) Matériel
informatique et logiciels combinés utilisés pour effectuer des
analyses perceptives d’images de personnes et d’autres objets
amovibles. Date de priorité de production: 04 avril 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/235,239 en liaison
avec le même genre de marchandises (2). Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 mai
2004 sous le No. 2,841,217 en liaison avec les marchandises (2).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,102,417. 2001/05/09. HSBC BANK CANADA, 300-885 West
Georgia Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6C3E9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CLARK, WILSON, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 

GEMSTONE 
SERVICES: Financial and investment services, namely purchase
and sale of securities and providing access to third party
investment portfolio management; distribution of mutual funds;
mutual fund brokerage investment services; financial and
investment services, namely asset management; securities
brokerage and trading services; wealth management services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers et d’investissement, nommément
achat et vente de valeurs mobilières et fourniture d’accès à la
gestion de portefeuilles de valeurs mobilières de tiers; distribution
de fonds mutuels; services de courtage d’investissement et de
fonds mutuels; services financiers et d’investissement,
nommément gestion de l’actif; services de courtage et de
négociation de valeurs; services de gestion de patrimoine. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,102,418. 2001/05/09. HSBC BANK CANADA, 300-885 West
Georgia Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6C3E9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CLARK, WILSON, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 

GEMSTONE WEALTH MANAGEMENT 
SERVICES 

The right to the exclusive use of the words WEALTH
MANAGEMENT SERVICES is disclaimed apart from the trade-
mark.

SERVICES: Financial and investment services, namely purchase
and sale of securities and providing access to third party
investment portfolio management; distribution of mutual funds;
mutual fund brokerage investment services; financial and
investment services, namely asset management; securities
brokerage and trading services; wealth management services.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots WEALTH MANAGEMENT
SERVICES en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services financiers et d’investissement, nommément
achat et vente de valeurs mobilières et fourniture d’accès à la
gestion de portefeuilles de valeurs mobilières de tiers; distribution
de fonds mutuels; services de courtage d’investissement et de
fonds mutuels; services financiers et d’investissement,
nommément gestion de l’actif; services de courtage et de
négociation de valeurs; services de gestion de patrimoine. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,105,059. 2001/06/01. International Renegade Pigs Motorcycle
Club, Inc., 35 Deer Run Drive, West Hartford, CT 06107, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 45
O’CONNOR STREET, SUITE 1600, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1A4 
 

The right to the exclusive use of the word MC is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: The operation and administration of a motorcycle
riding club for public safety officers. Priority Filing Date: May 21,
2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/260488 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on September 23, 2003 under
No. 2767500 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MC en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Exploitation et administration d’un club de
motocyclistes pour agents de la sécurité publique. Date de priorité
de production: 21 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/260488 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 23 septembre 2003 sous le No. 2767500 en
liaison avec les services.

1,106,618. 2001/06/15. G.G. Properties, Ltd., Dorchester House,
7 Church Street West, Hamilton HM 11, BERMUDA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT
STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

GARTNER 
WARES: (1) Audio cassettes, cd-roms, and downloadable
electronic publications delivered over the Internet, covering topics
in the business and information technology and
telecommunications industries; and computer software for
analysing, comparing, and/or making purchasing decisions
concerning information technology hardware and software
products, information technology consulting and implementation
services, and vendors of such products and services. (2)
Magazines, newsletters, books and reports covering topics in the
business and information technology and telecommunications
industries. (3) Audio cassettes, CD-ROMS, and electronic
publications delivered over the internet, covering topics in the
business and information technology and telecommunications
industries; computer software used for analysing and making
decisions pertaining to information technology products, servers,
vendors and systems. SERVICES: (1) Market research, business
planning and business consultation services in the fields of
business and information technologies and telecommunications;
arranging and conducting trade show exhibitions in the fields of
business and information technologies and telecommunications;
and arranging and conducting business conferences. (2)
Educational services, namely, conducting seminars and
workshops in the field of information technologies and
telecommunications; and arranging educational conferences. (3)
Consultation services in the fields of business and information
technologies and telecommunications, research and analysis
concerning business and information technology and
telecommunications products and services, and vendors of such
products and services. (4) Business management research,
consulting, planning, assistance and supervision; market analysis
research and consulting; vendor and product analysis research
and consulting; educational services, namely, arranging and
conducting conferences, trade shows, seminars and workshops
covering topics in the business and information technology and
telecommunications industries; research, consulting and strategic
planning services in the fields of business and information
technology and tele-communications. Used in CANADA since at
least as early as June 1985 on wares (2) and on services (4);
October 30, 1995 on wares (3). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (1), (2) and on services (1), (2), (3).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on June 18,

2002 under No. 2,581,729 on wares (2); UNITED STATES OF
AMERICA on August 27, 2002 under No. 2,612,209 on services
(3); UNITED STATES OF AMERICA on September 10, 2002
under No. 2,617,445 on services (2); UNITED STATES OF
AMERICA on October 01, 2002 under No. 2,627,746 on services
(1); UNITED STATES OF AMERICA on December 03, 2002 under
No. 2,655,882 on wares (1). Benefit of section 14 is claimed on
wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Audiocassettes, CD-ROM et publications
électroniques téléchargeables accessibles au moyen de l’Internet
dans le domaine des affaires, de l’informatique et des
télécommunications; logiciels pour analyse, comparaison et/ou
prise de décisions d’achat dans le domaine des produits
informatiques et des logiciels, services de conseil et de mise en
oeuvre dans le domaine de l’informatique et services de
fournisseurs de produits et services dans le domaine de
l’informatique. (2) Magazines, bulletins, livres et rapports portant
sur des sujets ayant trait aux secteurs des affaires, de
l’informatique et des télécommunications. (3) Audiocassettes, CD-
ROM et publications électroniques accessibles au moyen de
l’Internet dans le domaine des affaires, de l’informatique et des
télécommunications; logiciels pour analyse, comparaison et/ou
prise de décisions d’achat dans le domaine des produits
informatiques, des serveurs, des fournisseurs et des systèmes
informatiques. SERVICES: (1) Services d’études de marché, de
planification des affaires et de conseil en matière de conduite des
affaires dans le domaine des affaires et des technologies de
l’information et des télécommunications; organisation et
réalisation de salons professionnels dans le domaine des affaires
et des technologies de l’information et des télécommunications;
organisation et réalisation de réunions d’affaires. (2) Services
éducatifs, nommément tenue de séminaires et d’ateliers dans le
domaine des technologies de l’information et des
télécommunications; organisation de conférences éducatives. (3)
Services de conseil dans le domaine des affaires et des
technologies de l’information et des télécommunications,
recherche et analyse ayant trait aux affaires et aux produits et
services de la technologie de l’information et des
télécommunications, commerce des produits et services
susmentionnés. (4) Recherche, consultation, planification,
assistance et supervision en gestion des affaires; recherche et
consultation en analyse de marché; recherche et consultation en
analyse de fournisseurs et de produits ; services éducatifs,
nommément organisation et tenue de conférences, de salons
professionnels, de séminaires et d’ateliers portant sur des sujets
dans les industries commerciales et de la technologie de
l’information et des télécommunications; services de recherche,
de consultation et de planification stratégique dans le domaine
des affaires et de la technologie de l’information et des
télécommunications. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que juin 1985 en liaison avec les marchandises (2) et en
liaison avec les services (4); 30 octobre 1995 en liaison avec les
marchandises (3). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (1), (2) et en liaison avec les
services (1), (2), (3). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 18 juin 2002 sous le No. 2,581,729 en liaison
avec les marchandises (2); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27
août 2002 sous le No. 2,612,209 en liaison avec les services (3);
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ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 10 septembre 2002 sous le No.
2,617,445 en liaison avec les services (2); ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 01 octobre 2002 sous le No. 2,627,746 en liaison
avec les services (1); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 03 décembre
2002 sous le No. 2,655,882 en liaison avec les marchandises (1).
Le bénifice de l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce
est revendiqué en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,107,323. 2001/06/21. Glentel Inc., 4710 Kingsway, Burnaby,
BRITISH COLUMBIA, V5H4M2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

GLENTEL MOBILITY 
The right to the exclusive use of the word MOBILITY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Fixed and mobile satellite and cellular communications
products and telecommunications equipment, namely satellite
radios, terminals, voice pagers, two-way radios, and phones;
portable facsimile machines; telecommunications equipment,
namely radios, voice pagers, phones and data collection and
transmission terminals that operate off satellite; portable facsimile
machines, computers, data collection and transmission equipment
that works in conjunction with satellite communications systems;
cellular phones, two-way radios and pagers. SERVICES: Satellite
telecommunications network services; voice and data
transmission services; licensing of radio frequencies; operation of
a business dealing in cellular and satellite radios, voice and data
pagers, mobile and telecommunications equipment of others;
leasing, installation and servicing of cellular and satellite radios,
terminals, voice and data pagers, and telecommunications
equipment. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MOBILITY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de communications cellulaires et par
satellite fixes et mobiles et équipement de télécommunication,
nommément appareils-radio satellite, terminaux, téléavertisseurs,
émetteurs-récepteurs, et téléphones; télécopieurs portatifs;
équipement de télécommunications, nommément appareils-radio,
téléavertisseurs, téléphones et terminaux de collecte et de
transmission de données par satellite; télécopieurs portatifs,
ordinateurs, équipement de collecte et de transmission de
données exploitable conjointement avec les systèmes de
communication par satellite; téléphones cellulaires, émetteurs-
récepteurs et téléavertisseurs. SERVICES: Services de réseau de
télécommunications par satellite; services de téléphonie et de
transmission de données; concession de licences d’utilisation de
fréquences radioélectriques; exploitation d’une entreprise
spécialisée dans la vente d’appareils de radiocommunication
cellulaire et de radiocommunication par satellite, de récepteurs de
téléappel voix-données et d’équipements mobiles et de

télécommunications de tiers; crédit-bail, installation et entretien
courant d’appareils de radiocommunication cellulaire et de
radiocommunication par satellite, terminaux, récepteurs de
téléappel voix-données et équipement de télécommunications.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,107,438. 2001/06/26. GUARDIAN INDUSTRIES CORP., 2300
Harmon Road, Auburn Hills, Michigan, 48326, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KVAS MILLER EVERITT, 3300 BLOOR STREET
WEST, SUITE 3100, 11TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M8X2X3 

A COMPANY OF VISION 
WARES: Glass for use in the architectural field, namely glass for
commercial and residential buildings; glass for use in the
architectural field having protective and/or hydrophobic coating,
namely glass for commercial and residential buildings having
protective and/or hydrophobic coating; glass for use in the
architectural field treated to control light characteristics, namely
glass for commercial and residential buildings treated to control
light characteristics; float glass; ceramic insulated glass; heat
strengthened glass; insulating glass; laminated glass; patterned
glass; security glass; and tempered glass; glass for use in the
furniture field, namely ceramic decorated glass, float glass,
laminated glass, mirrors, non-glare glass, patterned glass, solar
control coated glass and tempered glass; and picture frame glass.
Priority Filing Date: May 25, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/263,361 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
March 09, 2004 under No. 2820627 on wares.

MARCHANDISES: Verre à utiliser dans le domaine architectural,
nommément verre pour bâtiments commerciaux et immeubles
résidentiels; verre à utiliser dans le domaine architectural, pourvu
d’un revêtement protecteur et/ou hydrophobe, nommément verre
pour bâtiments commerciaux et édifices résidentiels, pourvu d’un
revêtement protecteur et/ou hydrophobique; verre à utiliser dans
le domaine architectural, traité pour contrôler les caractéristiques
de la lumière, nommément verre pour bâtiments commerciaux et
édifices résidentiels, traité pour contrôler les caractéristiques de la
lumière; verre flotté; vitrage isolant à la céramique; verre à
résistance accrue par traitement thermique; verre isolant; verre
feuilleté; verre à motif; vitrage de sécurité; et verre trempé; verre
à utiliser dans le domaine des meubles, nommément verre décoré
de céramique, verre flotté, verre feuilleté, miroirs, verre anti-
reflets, verre à motif, verre métallisé solarisé et verre trempé; et
verre pour encadrements photographiques. Date de priorité de
production: 25 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/263,361 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 09 mars 2004 sous le No. 2820627 en liaison
avec les marchandises.
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1,110,201. 2001/07/20. DigiOn Inc., 3-8, Momochihama 2-chome
Sawara-ku, Fukuoka-shi, Fukuoka, 814-0001, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

DIGION 
WARES: Computer software for creating, recording, editing or
modifying sound, for retrieving sound from a digital source, for
conversion of sound recordings from analog to digital, or for
adding sound to a video stream or sound recording; computer
software for allowing users to encrypt or decrypt electronic data to
prevent unauthorized access to such data or unauthorized
tampering with such data; computer software for allowing users to
transmit electronic data with electronic signatures for enabling
such data to be authenticated. SERVICES: Providing information
in the field of computers requiring high levels of personal
knowledge, skill or experience to meet the required accuracy in
operating such data; authenticating the genuineness of an entity
operating a website, other electronic communication medium,
mobile phone, personal digital assistant, av device, or information
appliance; computer services, namely, providing temporary use of
non-downloadable computer software for users to encrypt or
decrypt electronic data to prevent unauthorized access to such
data or unauthorized tampering with such data; computer
services, namely, providing temporary use of non-downloadable
computer software for users to transmit electronic data with
electronic signatures for enabling such data to be authenticated.
Priority Filing Date: June 20, 2001, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/070,154 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares and
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on October 07, 2003 under No. 2,772,722 on wares; UNITED
STATES OF AMERICA on February 17, 2004 under No.
2,815,698 on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour création, enregistrement,
édition ou modification des sons, pour récupération du son à partir
d’une source numérique, pour conversion d’enregistrements
sonores analogiques en numérique ou pour ajout de son à une
séquence vidéo ou un enregistrement sonore; logiciels permettant
aux utilisateurs de chiffrer ou déchiffrer des données
électroniques afin que celles-ci ne puissent être lues ou modifiées
sans autorisation; logiciels permettant aux utilisateurs de
transmettre des données électroniques portant des signatures
électroniques à des fins d’authentification. SERVICES: Fourniture
d’information dans le domaine informatique exigeant de hauts
niveaux de connaissances, de compétences ou d’expérience
personnelles afin de satisfaire à la précision requise pour
l’exploitation de ces données; authentification de l’authenticité
d’une entité exploitant un site Web, autres supports de
communication électronique, téléphone mobile, assistant
numérique personnel, dispositif audiovisuel ou appareil
d’information; services d’informatique, nommément fourniture
temporaire de logiciels non téléchargeables pour utilisateurs afin
de chiffrer ou de déchiffrer des données électronique permettant

d’empêcher l’accès non autorisé à ces données ou l’altération non
autorisée de ces données de ces données; services
d’informatique, nommément fourniture d’utilisation temporaire de
logiciels non téléchargeables pour utilisateurs permettant de
transmettre des données électroniques avec des signatures
électroniques pour l’authentification de ces données. Date de
priorité de production: 20 juin 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/070,154 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 07 octobre 2003
sous le No. 2,772,722 en liaison avec les marchandises; ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 17 février 2004 sous le No. 2,815,698 en
liaison avec les services.

1,113,211. 2001/08/20. LENG-D’OR, S.A., Industria 10. Pol. Ind.
Conde de Sert, 08755 CASTELLBISBAL, Barcelona, SPAIN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
250 YONGE STREET, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO,
M5B2M6 
 

WARES: Potato products, with or without flavour modifiers,
namely, potato crisps, potato-based snack foods and potato chips;
and french fried potatoes; potato products, with or without flavour
modifiers, namely, potato flour; rice-based breakfast cereals; rice-
based snack foods; wheat-based snack foods; corn-based snack
foods; rye-based snack foods; and salted biscuits. Used in SPAIN
on wares. Registered in or for OHIM (EC) on June 23, 2000 under
No. 1,159,920 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de pommes de terre, avec ou sans
agents de sapidité, nommément croustilles de pommes de terre,
goûters à base de pommes de terre et croustilles; pommes de
terre frites; produits de pommes de terre avec ou sans agents de
sapidité, nommément farine de pommes de terre; céréales de petit
déjeuner à base de riz; goûters à base de riz; goûters à base de
blé; goûters à base de maïs; goûters à base de seigle; biscuits à
levure chimique salés. Employée: ESPAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 23 juin
2000 sous le No. 1,159,920 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,114,175. 2001/08/29. ABB Automation Technologies
Management AG, Binzmühlestrasse 93, CH-8050 Zürich,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 
 

The right to the exclusive use of the word IT is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Scientific, nautical, electrical and electronic, optical,
weighing, measuring, analysis, display, signaling and checking
(supervision) apparatus as well as instruments and equipment
including parts for all the aforementioned products, namely flow
meters, ammeters, water, gas, electricity and energy meters,
voltmeters, gas, liquid and physical property analyzers,
spectrometers, photometers, load cells, sensors, flow sensors,
temperature sensors, integrators, metal detectors for industrial
purposes, actuators, valves, transmitters for signals, temperature
and/or pressure, positioners, transducers, recorders, logs,
scanners, data display apparatus, acoustic sound alarms, optical
alarms, electronic notice boards, control panels for electricity,
electric chemical cells; compact disc read-only memories;
downloadable electronic publications in the nature of manuals,
tables, spreadsheets, graphic prints, further readings, information
brochures and electronic newsletters; data processing equipment
and computers; microprocessors; computer software and
application software, software tools and computer programs for
developing, regulating, actuating and supporting programmable
electronic safety systems, specially, emergency shutdown
systems, process shutdown systems, fire and gas detection
systems, critical control systems, burner management systems,
nuclear power plant safety systems, for providing interfaces to
operators and real time information to business systems, for
setting parameters, for configuring measuring functions, for
coordinating processing, testing and status reporting to the
processors, especially to minimize losses in the power network,
for compiling, analyzing, recording, controlling, retrieving, storing,
consolidating and managing data from business, production and
automation systems, physical values, chemical properties,
signals, for executing the safety control logic and for calculating,
regulating, actuating, creating, editing, modifying, modeling,
improving, monitoring, supporting, configuring, controlling, tuning
processes in industrial plants, in chemical and pharmaceutical
plants, in semiconductor manufacturing plants and systems, in
power plants, in logistic systems, in the manufacturing and
consumer industries, in the oil, gas and petrochemicals industries,
in the utilities and process industries, in telecommunication
systems and providing an online computer database in the field of
the aforesaid areas; electric cables, lines and wires;
semiconductors; electronic and electrical apparatus, equipment
and instruments including parts thereof for power generation,
distribution and supply as well as for generating, distributing and

supplying alternative energy, namely electric ducts and leads,
signal cables, starter cables for motors, electric contactors,
electric and electronic relays, power system protective relays,
electric transformers, electric converters and inverters, residual
current devices, electric interrupters and vacuum interrupters,
reactive power compensators, electric capacitators, electric
reactors, electricity loss meters, distribution consoles, distribution
boxes, distribution boards and junction boxes for electricity,
voltage regulators, electric indicators, electric inductors, electric
positive booster, electric accumulators, switches and cell
switches, circuit breakers, circuit closers, fuses, electric terminals,
electric anti-interference devices, semiconductor elements; floppy
disks, magnetic and optical data media featuring data and
technical instructions regarding specific products and services;
data protection equipment, namely packet filter, application
gateway and circuit-Ievel gateway implemented in computer
software and hardware used to prevent unauthorized access by
examining and comparing messages with security criteria, data
encryption software. SERVICES: (1) Providing temporary use of
online non-downloadable software for consulting and looking up
manuals and information regarding specific products and services
for comparing, analyzing, calculating and breaking down data,
values, properties and processes; provision of access to
databases, technical support and information regarding the use of
computers, computer hardware, computer software and computer
networks online from a computer database or via computer
networks; provision of access to computer databases; provision of
access to data networks, in particular to the Internet, to Internet
forums, to the worldwide web and to server services; oil-field
surveys; leasing of access time to databases. (2) Computer
programming, updating of computer software; consultancy in the
field of safety, namely of programmable electronic process and
marine safety systems including electronic safety systems within
manufacturing processes, substation automation and safety,
nuclear power plants safety; professional and technical
consultancy in the field of designing, planning, engineering,
testing, installing and actuating process control systems,
computer software engineering, network engineering,
implementation of hardware, software and network systems,
computer systems analysis, remote monitoring and controlling,
quality control, of liquid, water and gas analysis, of flow, force,
torque, parameter, level, pressure, temperature, volume, pH,
conductivity measurement, professional and technical
consultancy relating to energy production units and alternative
energy solutions as well as to the management of electricity
networks; design of computer software; computer consultancy
services; recovery of computer data; maintenance of computer
software; computer system analyses; development and
investigation services regarding new products; research in the
field of engineering and machine construction; production of
technical expert reports; engineering and related consultancy;
leasing of software and data processing equipment; software
development; network technology, namely technical services in
the setting up and operation of computer and/or
telecommunication networks, network engineering, development
and design engineering of networks. Priority Filing Date: March
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22, 2001, Country: SWITZERLAND, Application No: 02924/2001
in association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services (1). Used in SWITZERLAND on wares
and on services (1). Registered in or for SWITZERLAND on
March 22, 2001 under No. 489486 on wares and on services (1).
Proposed Use in CANADA on services (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot IT en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils, instruments et équipement
scientifiques, nautiques, électriques et électroniques, optiques,
pour le pesage, le mesurage, l’analyse, l’affichage, la signalisation
et la vérification (supervision), y compris pièces pour tous les
produits susmentionnés, nommément débitmètres,
ampèremètres, compteurs d’eau, gaz, d’énergie et électricité,
voltmètres, analyseurs de gaz, liquides et propriétés physiques,
spectromètres, photomètres, cellules dynamométriques,
capteurs, capteurs de débit, capteurs de température,
intégrateurs, détecteurs de métal pour usage industriel,
actionneurs, appareils de robinetterie, émetteurs de signaux,
température et/ou pression, positionneurs, transducteurs,
enregistreurs, rondins, lecteurs optiques, appareils pour afficher
les données, alarmes sonores, alarmes optiques, tableaux d’avis
électroniques, tableaux de commande pour électricité, cellules
électrochimiques; disques compacts ROM; publications
électroniques téléchargeables sous forme de manuels, tableaux,
tableurs, estampes graphiques, lectures approfondies, brochures
d’information et bulletins électroniques; ordinateurs et équipement
pour le traitement des données; microprocesseurs; logiciels et
logiciels d’application, outils logiciels et programmes
informatiques pour élaboration, réglage, actualisation et soutien
de systèmes de sécurité électroniques programmables, plus
particulièrement systèmes d’arrêt d’urgence, systèmes d’arrêt des
processus, systèmes de détection du feu et du gaz, systèmes de
contrôles essentiels, systèmes de gestion du brûleur, systèmes
de sécurité pour centrales nucléaires, pour fourniture d’interfaces
aux opérateurs et d’information en temps réel aux systèmes de
gestion, pour définition de paramètres, pour configuration de
fonctions de mesurage, pour coordination du traitement, d’essais
et de rapports intérimaires aux fins des processeurs, tout
spécialement pour réduire les pertes au niveau du réseau,
d’énergie pour compilation, analyse, enregistrement, contrôle,
récupération, stockage, groupement et gestion des données des
systèmes d’automatisation, de production et de gestion, des
valeurs physiques, des propriétés chimiques et des signaux, pour
exécution de la logique liée au contrôle de sécurité et pour calcul,
réglage, actualisation, création, édition, modification,
modélisation, amélioration, surveillance, soutien, configuration,
commande, mise au point de procédés dans les usines
industrielles, les usines chimiques et pharmaceutiques, les usines
et les systèmes de fabrication de semi-conducteurs, les centrales
électriques, les systèmes logistiques, les industries de fabrication
et de consommation, les industries pétrolières, gazières et
pétrochimiques, les industries de transformation, le secteur des
services publics, les systèmes de télécommunication et fourniture
de base de données informatiques en ligne couvrant les domaines
précités; câbles, lignes et fils électriques; semiconducteurs;
appareils, équipement et instruments électroniques et électriques,
y compris leurs pièces pour production, distribution et fourniture

d’énergie de même que pour génération, distribution et fourniture
d’énergie de remplacement, nommément conduits et fils de
connexion électriques, câbles d’interconnexion, câbles de
démarrage pour moteurs, contacteurs électriques, relais
électriques et électroniques, relais protecteurs de système de
puissance, transformateurs électriques, inverseurs et
convertisseurs de courant, dispositifs à courant résiduel,
interrupteurs électriques et interrupteurs à vide, compensateurs
de puissance réactive, condensateurs électriques, réacteurs
électriques, compteurs de perte en électricité, consoles de
distribution, boîtes de distribution, tableaux de distribution et
boîtes de jonction pour électricité, régulateurs de tension,
indicateurs électriques, inductances électriques, survolteur
électrique, accumulateurs électriques, commutateurs et
commutateurs de cellules, disjoncteurs, conjoncteurs, fusibles,
terminaux électriques, dispositifs anti-interférence électriques,
éléments semiconducteurs; disquettes, et supports de données
optiques et magnétiques contenant des données et des
instructions techniques au sujet de produits et services
spécifiques; équipement pour protection des données,
nommément filtre de paquets, passerelle d’applications et
passerelle au niveau des circuits intégrées au matériel
informatique et aux logiciels et matériel informatique servant à
empêcher l’accès non autorisé en examinant les messages et en
les comparant à la lumière des critères de sécurité, logiciel de
chiffrement des données. SERVICES: (1) Fourniture d’utilisation
temporaire de logiciels en ligne non téléchargeables pour
consultation et recherche dans des manuels et fourniture
d’information ayant trait à des produits et services spécifiques
pour comparer, analyser, calculer et fractionner des données, des
valeurs, des propriétés et des procédés; fourniture d’accès à des
bases de données, du soutien technique et de l’information ayant
trait à l’utilisation d’ordinateurs, de matériel informatique, de
logiciels et de réseaux d’ordinateurs en ligne à partir d’une base
de données informatisées ou au moyen de réseaux d’ordinateurs;
fourniture d’accès à des bases de données informatisées;
fourniture d’accès à des réseaux de données, en particulier à
Internet, à des forums d’Internet, au Web et à des services de
serveur; levés de champs pétrolifères; crédit-bail de temps
d’accès à des bases de données. (2) Programmation
informatique, mise à niveau de logiciels; consultation dans le
domaine de la sécurité, nommément des systèmes
programmables de processus électroniques et de sécurité
maritime, y compris systèmes électroniques de sécurité des
processus de fabrication, automatisation et sécurité des sous-
stations, sécurité des centrales nucléaires; consultation
professionnelle et technique dans les domaines suivants :
conception, planification, génie, essais, installation et
déclenchement des systèmes de commande de processus, génie
logiciel, ingénierie de réseau, mise en oeuvre de systèmes de
matériel informatique, de systèmes logiciels et de systèmes
réseau, analyse de systèmes informatiques, télécontrôle et
télécommande, contrôle de la qualité, de l’analyse de liquides, de
l’eau et des gaz, de débit, de force, de couple, de paramètres, de
niveau, de pression, de température, de volume, du pH, mesure
de conductivité, consultation professionnelle et technique ayant
trait aux unités de production d’énergie et aux solutions d’énergie
de remplacement, ainsi qu’à la gestion des réseaux électriques;
conception de logiciels; services de consultation en informatique;
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récupération de données informatiques; entretien de logiciels;
analyses de systèmes informatiques; services de développement
et d’enquêtes concernant de nouveaux produits; recherche dans
le domaine du génie et de la construction de machines; production
de rapports d’experts techniques; consultation en génie et dans
des domaines connexes; crédit-bail de logiciels et d’équipement
de traitement de données; élaboration de logiciels; technologie de
réseau , nommément services techniques dans la mise en úuvre
et l’exploitation de réseaux d’ordinateurs et/ou de
télécommunications, génie de réseaux et études de
développement et de conception de réseaux. Date de priorité de
production: 22 mars 2001, pays: SUISSE, demande no: 02924/
2001 en liaison avec le même genre de marchandises et en liaison
avec le même genre de services (1). Employée: SUISSE en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services (1).
Enregistrée dans ou pour SUISSE le 22 mars 2001 sous le No.
489486 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services (2).

1,114,182. 2001/08/29. ABB Automation Technologies
Management AG, Binzmühlestrasse 93, CH-8050 Zürich,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 
 

The right to the exclusive use of the word IT is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: (1) Scientific, nautical, electrical and electronic, optical,
weighing, measuring, analysis, display, signaling and checking
(supervision) apparatus as well as instruments and equipment
including parts for all the aforementioned products, namely flow
meters, ammeters, water, gas, electricity and energy meters,
voltmeters, gas, liquid and physical property analyzers,
spectrometers, photometers, load cells, sensors, flow sensors,
temperature sensors, integrators, metal detectors for industrial
purposes, actuators, valves, transmitters for signals, temperature
and/or pressure, positioners, transducers, recorders, logs,
scanners, data display apparatus, acoustic sound alarms, optical
alarms, electronic notice boards, control panels for electricity,
electric chemical cells; scanners; compact disc read-only
memories; data processing equipment and computers;
microprocessors; electric cables, lines and wires; semiconductors;
electronic and electrical apparatus, equipment and instruments
including parts thereof for power generation, distribution and
supply as well as for generating, distributing and supplying
alternative energy, namely electric ducts and leads, signal cables,
starter cables for motors, electric contactors, electric and
electronic relays, power system protective relays, electric
transformers, electric converters and inverters, residual current
devices, electric interrupters and vacuum interrupters, reactive

power compensators, electric capacitators, electric reactors,
electricity loss meters, distribution consoles, distribution boxes,
distribution boards and junction boxes for electricity, voltage
regulators, electric indicators, electric inductors, electric positive
booster, electric accumulators, switches and cell switches, circuit
breakers, circuit closers, fuses, electric terminals, electric anti-
interference devices, semiconductor elements; floppy disks,
magnetic and optical data media featuring data and technical
instructions regarding specific products and services. (2)
Downloadable electronic publications in the nature of manuals,
tables, spreadsheets, graphic prints, further readings, information
brochures and electronic newsletters; computer software and
application software, software tools and computer programs for
providing interfaces to operators and real time information to
business systems, for configuring measuring functions, for
coordinating processing, testing and status reporting to the
processors, especially to minimize losses in the power network,
for recording and scheduling batch, processes and resources, for
compiling, analyzing, recording, controlling, retrieving, storing,
consolidating and managing data from business, production and
automation systems, physical values, chemical properties,
signals, for executing the safety control logic and for planning,
calculating, regulating, actuating, creating, editing, modifying,
modeling, improving, monitoring, supporting, configuring,
controlling, tuning production plants as well as process trains in
industrial plants, in chemical and pharmaceutical plants, in
semiconductor manufacturing plants and systems, in power
plants, in logistic systems, in the manufacturing and consumer
industries, in the oil, gas and petrochemicals industries, in the
utilities and process industries, in telecommunication systems and
providing an online computer database in the field of the aforesaid
areas; data protection equipment, namely packet filter, application
gateway and circuit-level gateway implemented in computer
software and hardware used to prevent unauthorized access by
examining and comparing messages with security criteria, data
encryption software. SERVICES: Providing temporary use of
online non-downloadable software for consulting and looking up
manuals and information regarding specific products and services
for comparing, analyzing, calculating and breaking down data,
values, properties and processes; provision of access to
databases, technical support and information regarding the use of
computers, computer hardware, computer software and computer
networks online from a computer database or via computer
networks; provision of access to computer databases; provision of
access to data networks, in particular to the Internet, to Internet
forums, to the worldwide web and to server services; computer
programming, updating of computer software; environmental
protection consultancy; architectural consultation; professional
and technical consultancy in the field of computer software
engineering, network engineering, implementation of hardware,
software and network systems, computer systems analysis,
remote monitoring and controlling, quality control, of liquid, water
and gas analysis, of flow, force, torque, parameter, level,
pressure, temperature, volume, pH, conductivity measurement,
professional and technical consultancy relating to energy
production units and alternative energy solutions as well as to the
management of electricity networks, technical consultancy in the
field of production processes, process automation and operations
infrastructure; computer consultancy services; recovery of
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computer data; maintenance of computer software; computer
system analyses; development and investigation services
regarding new products; research in the field of engineering and
machine construction; production of technical expert reports;
engineering and related consultancy; construction planning;
technical project planning and associated consultancy; leasing of
access time to databases; leasing of software and data processing
equipment; software development; network technology, namely
technical services in the setting up and operation of computer and/
or telecommunication networks, network engineering,
development and design engineering of networks. Priority Filing
Date: March 22, 2001, Country: SWITZERLAND, Application No:
02927/2001 in association with the same kind of wares (1) and in
association with the same kind of services. Used in
SWITZERLAND on wares (1) and on services. Registered in or
for SWITZERLAND on March 22, 2001 under No. 489489 on
wares (1) and on services. Proposed Use in CANADA on wares
(2).

Le droit à l’usage exclusif du mot IT en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Appareils, instruments et équipement
scientifiques, nautiques, électriques et électroniques, optiques, de
pesage, de mesure, d’analyse, d’affichage, de signalisation et de
vérification (surveillance), y compris des pièces pour tous les
produits susmentionnés, nommément débitmètres,
ampèremètres, compteurs d’eau, de gaz, d’électricité et d’énergie,
voltmètres, analyseurs de gaz, de liquide et de propriétés
physiques, spectromètres, photomètres, cellules
dynamométriques, capteurs, capteurs de débit, capteurs de
température, intégrateurs, détecteurs de métal pour usage
industriel, actionneurs, appareils de robinetterie, émetteurs de
signaux, température et/ou pression, positionneurs,
transducteurs, enregistreurs, registres, lecteurs optiques,
appareils d’affichage de données, alarmes acoustiques, alarmes
optiques, babillards électroniques, tableaux de commande
d’électricité, cellules électrochimiques, scanners; disques
compacts à mémoire morte; équipement de traitement de
données et ordinateurs; microprocesseurs; câbles, lignes et fils
électriques; semiconducteurs; appareils, équipement et
instruments électroniques et électriques, y compris les pièces
connexes pour la production, la distribution et la fourniture
d’énergie de même que pour la production, la distribution et la
fourniture d’énergie alternative, nommément conduits de
canalisations et fils électriques, câbles d’interconnexion, câbles
de démarreur pour moteurs, contacteurs électriques, relais
électriques et électroniques, relais de protection de système
d’alimentation, transformateurs électriques, convertisseurs et
onduleurs, dispositifs à courant différentiel résiduel, interrupteurs
électriques et interrupteurs sous vide, compensateurs de
puissance réactive, condensateurs électriques, réacteurs
électriques, compteurs de pertes d’électricité, consoles de
distribution, boîtes de distribution, tableaux de distribution et
boîtes de jonction électriques, régulateurs de tension, indicateurs
électriques, bobines d’induction, survolteurs, batteries
d’accumulateurs, interrupteurs et conjoncteurs-disjoncteurs,
disjoncteurs, conjoncteurs, fusibles, bornes électriques, dispositifs
antiparasites électriques, éléments de semiconducteurs;
disquettes, supports de données magnétiques et optiques

contenant des données et des instructions techniques sur certains
produits et services. (2) Publications électroniques
téléchargeables sous forme de manuels, tables, feuilles de calcul,
graphiques imprimés, ouvrages d’approfondissement, brochures
d’information et bulletins électroniques; logiciels et logiciels
d’application, outils logiciels et programmes informatiques pour
fourniture d’interfaces d’opérateur et d’information en temps réel
aux systèmes d’entreprise et pour configuration de fonctions de
mesure, pour coordination du traitement, de la vérification et de la
transmission de signaux d’état aux processeurs, spécialement en
vue de réduire au minimum l’affaiblissement d’un réseau, pour
enregistrement et ordonnancement de lots, de processus et de
ressources pour compilation, analyse, enregistrement, contrôle,
récupération, stockage, consolidation et gestion des données en
provenance des systèmes d’entreprise, de production et
d’automatisation, de valeurs physiques, de propriétés chimiques,
de signaux, pour fins d’exécution de la logique de contrôle de
sécurité et pour planification, calcul, régulation, actionnement,
création, modification, modélisation, amélioration, surveillance,
support, configuration, commande et réglage des usines de
production ainsi que de flux continus dans les installations
industrielles, dans les usines de produits chimiques et de produits
pharmaceutiques, dans les usines et systèmes de
semiconducteurs, dans les centrales électriques, dans les
systèmes de logistique, dans les industries de la fabrication et des
produits grand public, dans les industries du pétrole, du gaz
naturel et de la pétrochimie, dans les services publics et dans les
industries de la transformation et dans les systèmes de
télécommunication et fourniture d’une base de données
informatisées en ligne dans les domaines susmentionnés;
matériel de protection des données, nommément filtres de
paquets, passerelles d’applications et passerelles- circuits
intégrés aux logiciels et au matériel informatique pour prévenir
l’accès non autorisé par l’examen et la comparaison de messages
par rapport à des critères de sécurité d’utilisation, logiciels de
cryptage des données. SERVICES: Fourniture de services
d’utilisation temporaire de logiciels téléchargeables en ligne pour
fins de consultation et de recherche de manuels et d’information
ayant trait à des produits et services précis pour fins de
comparaison, d’analyse, de calcul et de ventilation de données, de
valeurs, de propriétés et de procédés; fourniture de services
d’accès à des bases de données, de soutien technique et
d’information ayant trait à l’utilisation d’ordinateurs, de matériel
informatique, de logiciels et de réseaux d’ordinateurs en ligne au
moyen d’une base de données informatisées ou de réseaux
informatiques; fourniture de services d’accès à des bases de
données informatisées; fourniture de services d’accès à des
réseaux de données, en particulier l’Internet, à des groupes de
discussion Internet, au Web et à des services de serveurs;
programmation informatique, mise à niveau de logiciels;
consultation en protection de l’environnement; conseils en
architecture; conseils professionnels et techniques dans le
domaine de génie logiciel, ingénierie de réseau, mise en oeuvre
de systèmes de matériel informatique, de systèmes logiciels et de
systèmes réseau, analyse de systèmes informatiques,
télécontrôle et télécommande, contrôle de la qualité, de l’analyse
de liquides, de l’eau et des gaz, de débit, de force, de couple, de
paramètres, de niveau, de pression, de température, de volume,
du pH, mesure de conductivité, consultation professionnelle et
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technique ayant trait aux unités de production d’énergie et aux
solutions d’énergie de remplacement, ainsi qu’à la gestion des
réseaux électriques, consultation technique dans le domaine des
procédés de production, de l’automatisation des procédés et de
l’infrastructure des opérations; services de consultation en
informatique; récupération de données informatiques;
maintenance de logiciels; analyses de systèmes informatiques;
services de développement et d’enquêtes concernant de
nouveaux produits; recherche dans le domaine de l’ingénierie et
de la construction des machines; production de rapports d’experts
techniques; consultation en ingénierie et dans les domaines
connexes; planification de construction; planification de projets
techniques et consultation associée; élaboration de logiciels;
technologie de réseaux, nommément services techniques dans la
mise en oeuvre et l’exploitation de réseaux informatiques et/ou de
télécommunications, ingénierie de réseaux, et études de
développement et de conception de réseaux. Date de priorité de
production: 22 mars 2001, pays: SUISSE, demande no: 02927/
2001 en liaison avec le même genre de marchandises (1) et en
liaison avec le même genre de services. Employée: SUISSE en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour SUISSE le 22 mars 2001 sous le No.
489489 en liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,115,495. 2001/09/12. YELL LIMITED, Queens Walk, Oxford
Road, Reading, Berkshire, England, RG1 7PT, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: Data communications goods, namely electronic
messaging computer software, pre-recorded CD-ROMS on a
variety of topics, interactive televisions and kiosks, video games
software; PC games software, computer network games software,
computer software recorded on tapes, discs and cards for
accessing global computer networks; database management and
electronic messaging computer software; modems and software
for controlling the operation of modems; computer hardware and

firmware for controlling access to global networks; computer data
terminals; magnetic data carriers; data terminals; telephone and
business directories, computer software and telecommunications
apparatus, namely software for accessing global computer
networks, modems and software for controlling the operation of
modems, computer data terminals to enable connection to
databases and to the Internet; database management computer
software, namely software for compilation, storage, analysis,
searching, retrieval and provision of information on the Internet;
posters, maps, directory covers made from paper; printed
directories, books, booklets, leaflets, brochures, manuals and
magazines containing information relating to web sites;
photographs. SERVICES: (1) Data processing and database
services; market analysis and research; preparation of business
reports; database management services; production and
compilation and provision of database; publishing services
namely, publication of books, directories, guides, maps,
magazines, manuals and printed matter; preparation of reports
relating to publishing services; leasing of access-time to computer
databases and to on-line computer services; provision of access
to a global computer network. (2) Compilation, provision, storage
and retrieval of business and commercial information; provision of
financial information via a global computer network; provision of
information pertaining to web site construction and design;
compilation of business directories; on-line and Internet
information services, namely providing multiple user access to a
global computer network for the dissemination of a wide range of
information; making hotel reservations for others, providing on-line
magazines on a wide variety of topics, provision of business
information services by electronic means; electronic billboard
advertising; information and advisory services relating to
advertising; consultancy services in the field of preparing,
disseminating and creating advertisements for others; electronic
retailing through means of providing an electronic shopping mall
via a global computer network; provision of information pertaining
to building, construction, repairs and installation via a global
computer network; provision of travel information services via a
global computer network; rental car reservation services; tourist
agency services; transportation information services; information
services relating to the packaging and storage of goods;
entertainment services, namely, the provision of a web site
containing information pertaining to education, training, music, art,
film, literature, sports, recreation, news and publishing, by means
of a global computer network; ticket reservations for entertainment
events; communication services, namely the electronic
transmission of voice, data, video and information over a global
computer network; provision of electronic links to travel
information services via a global computer network, providing tour
information, provision of electronic links to ticket reservations for
entertainment events, education and entertainment services,
namely information and advisory services relating to education,
training, entertainment, sport, recreation, news and publishing;
database management services, namely the compilation, storage,
analysis, searching, retrieval and provision of information;
computer services, namely consultancy services on the
management and development of web sites for others. (3)
Business advisory, consultancy, research and information
services; telephone and business directory information services
accessed via a global computer network; promoting goods and
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services of others through consulting, creating and placing
advertisements and listings by means of a web site; production,
preparation and presentation of advertising matter; compilation
and transcription of data; sales promotion services for others;
consultancy services, namely consultancy services relating to
construction, repair and installations; consultancy services
relating to entertainment, sport, recreation, theatre, television,
music, news and publishing; message sending, message
receiving, data transmission and data network apparatus and
instruments; computer and software consultancy services; expert,
professional and scientific consultancy services in the field of
telecommunications; database, on-line, interactive database and
Internet information consultancy services. (4) Updating and
design of computer software. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Produits de communication de données,
nommément logiciels de messagerie électronique, CD-ROM
préenregistrés sur différents sujets, appareils de télévision
interactive et kiosques, logiciels de jeux vidéo; logiciels de jeux
pour OP, logiciels de jeux pour réseau informatique, logiciels
enregistrés sur bandes, disques et cartes pour l’accès à des
réseaux informatiques mondiaux; logiciels de gestion de bases de
données et de messagerie électronique; modems et logiciels pour
commander l’exploitation de modems; matériel informatique et
microprogrammes pour commander l’accès à des réseaux
mondiaux; terminaux de données informatiques; supports de
données magnétiques; terminaux de traitement de données;
répertoires téléphoniques et répertoires d’entreprises, logiciels et
matériel de télécommunications, nommément logiciels pour
l’accès aux réseaux informatiques mondiaux, modems et logiciels
pour commander l’exploitation de modems, terminaux de données
informatiques pour permettre la connexion à des bases de
données et à l’Internet; logiciels de gestion de bases de données,
nommément logiciels pour la compilation, le stockage, l’analyse,
la recherche, l’extraction et la fourniture d’information sur
l’Internet; affiches, cartes, couvertures de répertoire en papier;
répertoires imprimés, livres, livrets, dépliants, brochures, manuels
et magazines contenant de l’information ayant trait aux sites Web;
photographies. SERVICES: (1) Services de traitement de
données et de bases de données; analyse et étude de marché;
préparation de rapports administratifs; services de gestion de
bases de données; production, compilation et fourniture de bases
de données; services de publication, nommément publication de
livres, répertoires, guides, cartes, magazines, manuels et
imprimés; préparation de rapports ayant trait aux services de
publication; crédit-bail de temps d’accès à des bases de données
informatisées et à des services informatiques en ligne; fourniture
d’accès à un réseau informatique mondial. (2) Compilation,
fourniture, entreposage et extraction de renseignements
d’entreprises et commerciaux; fourniture d’information financière
au moyen d’un réseau informatique mondial; fourniture de
renseignements en rapport à la construction et à la conception de
sites Web; compilation de répertoires d’entreprises; services
d’information en ligne et sur Internet, nommément fourniture
d’accès multi-utilisateurs à un réseau informatique mondial pour la
diffusion d’une vaste gamme de renseignements; réservations
d’hôtel pour des tiers, fourniture en ligne de magazines sur une
vaste gamme de sujets, fourniture de services de renseignements

commerciaux par des moyens électroniques; publicité par
babillard électronique; services d’information et de conseils ayant
trait à la publicité; services de consultation dans le domaine de la
préparation, de la diffusion et de la création de publicités pour des
tiers; vente au détail électronique au moyen de la fourniture d’un
centre commercial électronique au moyen d’un réseau
informatique mondial; fourniture de renseignements en rapport
aux bâtiments, à la construction, à la réparations et à l’installation
au moyen d’un réseau informatique mondial; fourniture de
services de renseignements sur les voyages au moyen d’un
réseau informatique mondial; services de réservation de location
d’automobiles; services d’agence touristique; services
d’information sur le transport; services d’information ayant trait à
l’emballage et à l’entreposage de marchandises; services de
divertissement, nommément la fourniture d’un site Web contenant
des renseignements en rapport avec l’éducation, la formation, la
musique, les arts, les films, les documents, les sports, les loisirs,
les nouvelles et l’édition, au moyen d’un réseau informatique
mondial; réservations de billets de spectacle; services de
communication, nommément transmission électronique de la voix,
de données, de vidéo et de renseignements sur un réseau
informatique mondial; fourniture de liens électroniques à des
services d’information de voyage au moyen d’un réseau
informatique mondial, fourniture de renseignements sur des
forfaits touristiques, fourniture de liens électroniques à des
réservations de billets pour spectacles, services d’éducation et de
divertissement, nommément services d’information et de conseils
ayant trait à l’éducation, à la formation, au divertissement, aux
sports, aux loisirs, aux nouvelles et à l’édition; services de gestion
de base de données, nommément la compilation, l’entreposage,
l’analyse, la recherche, la récupération et la fourniture de
renseignements; services d’informatique, nommément services
de consultation sur la gestion et le développement de sites Web
pour des tiers. (3) Services de conseil, de recherche et
d’information dans le domaine des affaires; services de
répertoires téléphoniques et d’affaires accessibles au moyen d’un
réseau informatique mondial; promotion des biens et services de
tiers, nommément conseil et création et placement de publicités et
listes sur un site Web; production, préparation et présentation
d’imprimés publicitaires; compilation et transcription de données;
services de promotion des ventes pour des tiers; services de
conseil, nommément services de conseil en matière de
construction, de réparation et d’installation; services de conseil
ayant trait au divertissement, aux sports, aux loisirs, au théâtre, à
la télévision, à la musique, aux nouvelles et à l’édition; appareils
et instruments de transmission de messages, de réception de
messages, de transmission de données et de réseau de
télématique; services de conseil dans le domaine des ordinateurs
et des logiciels; services de conseil de spécialistes en sciences
dans le domaine des télécommunications; services de conseil et
d’information dans le domaine des bases de données, de l’Internet
et des bases de données interactives. (4) Mise à jour et
conception de logiciels. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,117,304. 2001/10/01. DAP Brands Company (a Delaware
corporation), 2628 Pearl Road, Medina, Ohio 44256, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

The trade-mark consists of the colour black as applied horizontally
around the particular three-dimensional object shown in the
drawing.

WARES: Contact cement, contact cement cleaner and thinner,
carpenter’s glue, plastic resin glue, waterproof glue, spray glue,
construction adhesive, subfloor adhesive, drywall adhesive, deck
adhesive, wall mastic, floor mastic, carpet adhesive and window
glazing; wood dough, wood dough solvent, wood filler; caulks and
sealants, caulk remover, wallboard tape; fireplace mortar,
spackling compound, patching compound, joint compound, stucco
patching compound, plastic wall patching compound, plaster of
paris, grout, flooring under layments, concrete patching
compound, waterproof coatings for masonry. Used in CANADA
since at least as early as January 01, 1995 on wares. Priority
Filing Date: March 29, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/232,817 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
November 11, 2003 under No. 2,781,124 on wares.

La marque de commerce est de couleur noire, laquelle s’articule
dans le sens horizontal autour de l’objet tridimensionnel, tel
qu’illustré sur le dessin.

MARCHANDISES: Colle de contact, nettoyant et diluant pour
colle de contact, colle de menuisier, colle résine plastique, colle à
l’épreuve des intempéries, colle à pulvériser, colle mastic, adhésif
à sous-plancher, adhésif pour cloisons sèches, adhésif pour
terrasse, mastic pour mur, mastic pour plancher, colle à tapis et
mastic de vitrier; pâte de bois, diluant pour pâte de bois, bouche-
pores; produits de calfeutrage et de scellement, produit pour
enlever les produits de calfeutrage, ruban à joints; mortier pour

foyer, plâtre à reboucher, pâte de colmatage, pâte à joints, pâte de
colmatage pour stuc, pâte de colmatage pour murs en plastique,
plâtre de Paris, coulis, sous-couches, produit de ragréage du
béton, enduits hydrofuges pour maçonnerie. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 janvier 1995 en
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 29
mars 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
232,817 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 11 novembre 2003 sous le No. 2,781,124 en
liaison avec les marchandises.

1,118,347. 2001/10/12. Theravance, Inc., 901 Gateway
Boulevard, South San Francisco, California, 94080, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

THERAVANCE 
WARES: (1) Pharmaceutical preparations for the treatment of the
respiratory system, pharmaceutical preparations for the treatment
of the endocrinal system disorders, namely acromegaly, diabetes,
growth hormone deficiency, menopause, Turner’s Syndrome,
obesity, hypothyroidism and hyperthyroidism, pharmaceutical
preparations for the treatment of circulatory disorders, namely
acute heart failure, acute myocardial infarction, atnal fibrillation,
coronary heart disease, congestive heart failure, deep vein
thrombosis, pulmonary embolism, dyslipidemia, hypertension,
post myccardial infarction, unstable angina, arrhythmias,
cardiomyopathy, hypercholesterolemia, post-acute coronary
syndrome, pulmonary hypertension, silent ischemia, stroke and
vascular dementia, pharmaceutical preparations for the treatment
of genitourinary diseases, namely urological diseases, infertility,
sexually transmitted diseases, inflammatory pelvic diseases,
pharmaceutical preparations for the treatment of the central
nervous system, namely central nervous system infections, brain
diseases, central nervous system movement disorders, ocular
mobility disorders, spinal cord diseases; pharmaceutical
preparations for the treatment of gastrointestinal diseases and for
the treatment of cancer, pain and as anti-infectives. (2)
Pharmaceutical preparations, namely an anti-infective. Priority
Filing Date: April 23, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/244,859 in association with the
same kind of wares (2). Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares (2). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on April 20, 2004 under No. 2,835,313 on wares (2).
Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de l’appareil respiratoire; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des troubles du système
endocrinien, nommément acromégalie, diabète, déficit en
hormone de croissance, ménopause, syndrome de Turner,
obésité, hypothyroïdie et hyperthyroïdie; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des troubles circulatoires,
nommément défaillance cardiaque aiguë, infarcissement
myocardique aigu, fibrillation auriculaire, maladie coronarienne,
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insuffisance cardiaque congestive, thrombose veineuse profonde,
embolie pulmonaire, dyslipidémie, hypertension, post-infarctus,
angine instable, arythmie, myocardiopathie,
hypercholestérolémie, syndrome post-coronarien aigu,
hypertension pulmonaire, ischémie silencieuse, démence
apoplectique et vasculaire; préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies urogénitales, nommément maladies
urologiques, infertilité, maladies transmissibles sexuellement,
maladies inflammatoires pelviennes; préparations
pharmaceutiques pour le traitement du système nerveux central,
nommément infections du système nerveux central, maladies
cérébrales, troubles de mouvement du système nerveux central,
troubles de mobilité oculaire, maladies de la moelle épinière;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des troubles
gastro-intestinaux et pour le traitement du cancer, des douleurs et
comme anti-infectieux. (2) Préparations pharmaceutiques,
nommément un anti-infectieux. Date de priorité de production: 23
avril 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
244,859 en liaison avec le même genre de marchandises (2).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 20 avril 2004 sous le No. 2,835,313 en liaison
avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (1).

1,118,809. 2001/10/18. Chemische Fabrik Budenheim KG, 27
Rheinstrasse, 55257 Budenheim, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: OGILVY
RENAULT, SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE,
MONTREAL, QUEBEC, H3A3C1 
 

WARES: Chemicals, namely, Acetyl L-Carnitine, Creatine
Monohydrate, Inosine, Inositol, L-Alanine, L-Arginine, DL-Aspartic
Acid, L-Aspartic Acid, DL-Carnitine HCL, L-Carnitine Base, L-
Carnitine HCL, L-Carnitine Tartrate, L-Carnosine, L-Cysteine HCL
(Anhydrous and Monohydrate), L-Cysteine Free Base, L-Cystine,
DL-Glutamic Acid, L-Glutamic Acid, L-Glutamic Acid HCL, L-
Glutamine, Glycine (60 and 100 mesh), L-Isoleucine, L-Leucine,
L-Lysine HCL, DL-Methionine, L-Methionine, L-Ornithine HCL,
DL-Phenylalanine, L-Phenylalanine, D-Proline, DL-Proline, L-
Proline, Taurine, L-Threoline, L-Tyrosine, L-Tryptophan, L-Valine,
N-Acetye-L-Cysteine, Calcium Gluconate (Anhydrous and
Monohydrate), Calcium Lactogluconate, Copper Gluconate,
Ferrous Gluconate, Magnesium Gluconate, Manganese
Gluconate, Potassium Gluconate, Zinc Gluconate, B12 USP, Folic
Acid USP, Brewers Yeast D.T.H., Selenium Yeast(Organically
Bound), Alpha Lipoic Acid, Calcium Lactate, Calcium Pyruvate,
Creatine Salts, D-L Panthenol, D-L Pantolactone, Inositol, Lactic
Acid, Alpha Ketoglutarates, Arginates Amino Acid, Chelate,
Asparates, Carbonates, Citrates, Cysteinates, fumarates,
Gluconates, Glutamates, Glycerophosphates, Glycinates,

Histidinates, Malates, Niacinates, Orotates, Oxides, Picolinates,
Proteinates, Succinates, Sulfates, Tartrates, Tauinates,
Tituarations, Ammonium, Boron, Calcium, Chromium, Copper,
Iron, Magesium, Manganese, Molybdenum, Potassium, Selenium,
Sodium, Zinc, Potassium Sorbate, Pregnenolone, Sodium
Lactate, Sorbic Acid, Taurine, Xylitol, for the pharmaceutical,
health food, food processing, cosmetic, industrial, research and
chemical processing industries. SERVICES: Import agency
services and distributorship services featuring a full line of
chemicals for the pharmaceutical, health food, food processing,
cosmetic, industrial, research and chemical processing industries.
Priority Filing Date: May 30, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/264,063 in association with the
same kind of services; September 05, 2001, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/309,304 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares and on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on July 09, 2002 under No.
2,591,271 on services; UNITED STATES OF AMERICA on June
08, 2004 under No. 2,850,090 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits chimiques, nommément acétyl-L-
carnitine, créatine monohydratée, inosine, inositol, L- alanine, L-
arginine, acide DL-aspartique, acide L-aspartique, mélange DL-
carnitine-HCL, mélange L-carnitine-base, mélange L-carnitine-
HCL, tartrate de L-carnitine, L-carnosine, mélange L-cystéine-
HCL (anhydre et monohydratée), mélange L-cystéine-base libre,
L-cystine, acide DL-glutamique, acide L-glutamique, mélange
acide L-glutamique-HCL, L-glutamine, glycine (particules de 60 et
100 mesh), L-isoleucine, L-leucine, mélange L-lysine-HCL, DL-
méthionine, L-méthionine, mélange L- ornithine-HCL, DL-
phénylalanine, L-phénylalanine, D-proline, DL-proline, L-proline,
taurine, L- thréonine, L-tyrosine, L-tryptophane, L-valine, N-acétyl-
L-cystéine, gluconate de calcium (anhydre et monohydraté),
lactogluconate de calcium, gluconate de cuivre, gluconate ferreux,
gluconate de magnésium, gluconate de manganèse, gluconate de
potassium, gluconate de zinc, vitamine B12 de qualité USP, acide
folique de qualité USP, levure de bière de qualité DTH, levure
enrichie de sélénium (liaison avec un composé organique), acide
alpha-lipoïque, lactate de calcium, pyruvate de calcium, sels de
créatine, DL-panthénol, DL-pantolactone, inositol, acide lactique,
alpha-cétoglutarates, aminoacide d’argininates, chélate,
aspartates, carbonates, citrates, sels ou esters de la cystéine,
fumarates, gluconates, glutamates, glycérophosphates,
glycinates, sels ou esters de l’histidine, malates, sels ou esters de
la niacine (acide nicotinique), orotates, oxydes, picolinates,
protéinates, succinates, sulfates, tartrates, sels ou esters de la
taurine, tituarations, ammonium, bore, calcium, chrome, cuivre,
fer, magnésium, manganèse, molybdène, potassium, sélénium,
sodium, zinc, sorbate de potassium, prégnénolone, lactate de
sodium, acide sorbique, taurine, xylitol, pour les industries
pharmaceutiques, des aliments naturels, de la transformation des
produits alimentaires et des cosmétiques, et les secteurs de la
recherche industrielle et du traitement chimique. SERVICES:
Services d’agence d’importation et services de concession offrant
une gamme complète de produits chimiques à usage industriel et
destinés à l’industrie pharmaceutique, de l’alimentation naturelle,
de la transformation alimentaire, des cosmétiques, de la
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recherche et du traitement de produits chimiques. Date de priorité
de production: 30 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/264,063 en liaison avec le même genre de
services; 05 septembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/309,304 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 09
juillet 2002 sous le No. 2,591,271 en liaison avec les services;
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 08 juin 2004 sous le No. 2,850,090
en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,119,836. 2001/10/24. JEAN-BAPTISTE COTE, 436 rue Pierre-
Laporte, St-Bruno, QUÉBEC, J3V1J8 

SAIL PLEIN AIR 
Le droit à l’usage exclusif des mots SAIL en liaison avec cartes
topographiques, livres et PLEIN AIR en liaison avec les services
vêtements pour le plein air en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tente camping; accessoire de tente
nommément: trousse de réparation; sac de couchage;
accessoires de sac de couchage nommément: oreiller, sac
hydrofuge, compression, filet, poche de rangement; sac à dos;
poèle; chauffrette; rechaud; matelas; lit; accessoires entretiens,
nommément: trousse de réparation, oreillers; tapis mousse;
réservoir eau; vaisselle: nommément: gamelle, assiette,
soucoupe, tasse, ustensiles nommément: couteaux, fourchettes
et cuillères; outillage, nommément: tournevis, marteau, couteau;
reservoir de combustible; glacière; bouteille isolante; chaise;
table; hamac; accessoires de camping, nommément: tentes, sacs
de couchage, lits, matelas, tables; lampe et accessoires,
nommément: lampe de poche et d’éclairage, batteries et
ampoules; bâton de marche; accessoires de bâton, nommément:
gants de cuir, gance de cuir; raquette, bottes et harnais;
accessoires de raquette; guêtre (enveloppe de tissu ou de cuir
sevant à recouvrir le haut des bottes); chaussette; bottes pour été,
automne, hiver et printemps; kit pour ampoule; chaussures
nommément été, automne, hiver et printemps : souliers, feutres,
bottes de randonnées, de pêche et de motoneige; accessoires de
chaussures, nommément: lacets, semelles, cirage, brosses;
bottes de travail; bottes de caoutchouc; chausson; pantalon;
blouson; chandail; sous-vêtements, nommément 3 saisons; t-
shirt; salopette, nommément été, automne, printemps, chasse;
veste été, automne, hiver printemps; lunette; mitaines; tuque;
foulard; chapeau; cagoule; gant de travail et chasse; short;
sandale; couvre chaussure; ensemble de chasse; dossard; arme
à feu nommément: carabine, revolver, fusil; accessoire arme à feu
nommément: coffres, cartouches, trousse dÊentretien et ceinture;
jumelles; télescope détecteur de cible; arbalète; plate forme,
nommément: table d’ajustement; flêche; appelant; appeau; appat
nommément pour pêche et chasse; marqueur nommément: cible,
paintball; accessoires de marqueur, nommément: balle de
peinture, chargeur CO2 , casque sécuritaire; accessoires pour
chien, nommément: plats, brosses, laisses, chaines, niches,
collier, coussin-lit. Briquet et accessoires nommément: pierres,

mèches, pétrole; trousse premier soin; cartes topographiques;
livres; boussole; équipement électronique nommément: sonar de
profondeur, moteur et batterie, montre, récepteur de navigation,
radio émetteur; insecticide; vêtement de sécurié; vêtement de
flottaison; embarcation nommément: canots, bateau gonflable,
kayak, rampes, encre, veste de sauvetage, trousse de sécurité,
veste; canne et moulinet pêche, leurre; accessoires de pêche
nommément: cannes à pêche, moulinets, fils à pêche, coffre de
pêche, hamçons, chapeau filet banc, mono filament; couteaux;
épée; lance pierre; écusson; toile; drapeau. SERVICES: Vente au
détail et en gros de: vêtements pour le plein air, le travail et leurs
accessoires, chaussures pour le plein air, le travail et leurs
accessoires, équipements de camping, de plein air et leurs
accessoires, matériel de sécurité pour le travail et les loisirs,
équipements pour la pêche et la chasse et la pêche à la mouche,
surplus militaire, tels vêtements et accessoires, véhicules blindé,
4x4 militaire, pièces et accessoires, outillage général et articles
divers. Employée au CANADA depuis 1993 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words SAIL in respect of
topographic maps, books and PLEIN AIR in respect of outerwear
services is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Camping tents; tent accessories namely: repair kits;
sleeping bags; sleeping bag accessories namely: pillows,
waterproof bags, stuff sacks, nets, storage pouches; backpacks;
pans; heaters; stoves; mattresses; beds; maintenance
accessories, namely: repair kits, pillows; foam mats; water tanks;
dinnerware: namely: mess tins, plates, saucers, cups, utensils
namely: knives, forks and spoons; tools, namely: screwdrivers,
hammers, knives; fuel tanks; coolers; insulated bottles; chairs;
tables; hammocks; camping accessories, namely: tents, sleeping
bags, beds, mattresses, tables; lamps and accessories, namely:
flashlights and illuminating lamps, batteries and light bulbs;
walking sticks; stick accessories, namely: leather gloves, leather
thongs; snowshoes, boots and harnesses; snowshoe
accessories; gaiters (cloth or leather wrapping to cover the top of
the boots); socks; boots for summer, fall, winter and spring; blister
kits; footwear namely summer, fall, winter and spring footwear:
shoes, felt boots, hiking, fishing and snowmobile boots; footwear
accessories, namely: laces, insoles, shoe polish, brushes; work
boots; rubber boots; slippers; pants; jackets; sweaters;
underclothing, namely three-season underclothing; T-shirts;
coveralls, namely summer, fall, spring, hunting coveralls; summer,
fall, winter and spring jackets; telescopes; mitts; toques; scarves;
hats; hoods; work and hunting gloves; shorts; sandals; shoe
covers; hunting outfits; bibs; firearms namely: rifles, revolvers,
shotguns; firearm accessories namely: chests, cartridges,
maintenance kits and belts; binoculars; target-detecting
telescopes; crossbows; platforms, namely: adjustment tables;
arrows; calls; decoys; bait namely for fishing and hunting; markers
namely: targets, paintballs; marker accessories, namely:
paintballs, carbon dioxide cartridges, safety hats; accessories for
dogs, namely: dishes, brushes, leashes, chains, doghouses,
collars, dog beds. Lighters and accessories namely: flints, wicks,
oil; first-aid kits; topographic maps; books; compasses; electronic
equipment namely: sonar depth-finders, motors and batteries,
watches, navigation receiver systems, radio transmitters;
insecticide; safety clothing; flotation clothing; boats namely:
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canoes, inflatable boats, kayaks, ramps, anchors, life jackets,
safety kits, jackets; fishing rods and reels, lures; fishing
accessories namely: fishing rods, fishing reels, fishing line, tackle
boxes, fish hooks, mesh hats, monofilament; knives; swords;
slingshots; crests; cloth; flags. SERVICES: Retail and wholesale
selling of clothing and clothing accessories for the outdoors and
for work, outdoor and work shoes and their accessories, camping
and outdoor equipment and accessories, safety equipment for
work and for recreational activities, equipment for hunting, fishing
and fly fishing, military surplus goods, such as clothing and
accessories, armoured vehicles, military four-wheel drive
vehicles, parts and accessories, general tools and miscellaneous
items. Used in CANADA since 1993 on wares and on services.

1,121,317. 2001/11/07. GRANTHAM FOODS LTD., 1388
Cliveden Avenue, Annacis Business Park, New Westminster,
BRITISH COLUMBIA, V3M6K2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: NORMAN M. CAMERON,
SUITE 1401 - 1166 ALBERNI STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E3Z3 

GRANTHAMS 
WARES: Food and beverage products, namely vinegars, blended
white wine and vinegar, cooking wines, oils, capers, liquid smoke,
chutneys, pickled mushrooms, food colouring, gelatine, syrups,
clam nectar, cordials, concentrated fruit beverages, reconstituted
fruit beverages, drink mixes, namely lemon squash, lemon squash
barley and orange squash; cocktail mixes, liqueur mixes and fruit
and vegetable juices. Used in CANADA since at least as early as
1987 on wares.

MARCHANDISES: Produits alimentaires et boissons,
nommément vinaigres, vin blanc et vinaigre mélangés, vins de
cuisson, huiles, câpres, fumée liquide, chutneys, champignons
marinés, colorants alimentaires, gélatine, sirops, nectars de myes,
cordiaux, concentrés de boissons aux fruits, boissons aux fruits
reconstituées; préparations à boissons, nommément courge au
citron, orge de courge au citron et courge à l’orange; mélanges à
cocktails, préparations à liqueurs et jus de fruits et de légumes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1987 en
liaison avec les marchandises.

1,122,862. 2001/11/21. SUN LIFE ASSURANCE COMPANY OF
CANADA, 150 King Street West, Suite 1400, Toronto, ONTARIO,
M5H1J9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SUNLIFE ASSURANCE COMPANY OF
CANADA, 150 KING STREET WEST, SUITE 1400, TORONTO,
ONTARIO, M5H1J9 

EARNINGS ENHANCEMENT BENEFIT 
The right to the exclusive use of the words EARNINGS
ENHANCEMENT and BENEFIT is disclaimed apart from the
trade-mark.

SERVICES: Financial services namely, an optional death benefit
feature that may be purchased as part of a variable annuity.
Priority Filing Date: July 06, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/281,962 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots EARNINGS ENHANCEMENT
et BENEFIT en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services financiers, nommément prestation de décès
facultative que l’on peut acheter dans le cadre d’une rente
variable. Date de priorité de production: 06 juillet 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/281,962 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,122,940. 2001/11/21. AGU B.V., Koraalstraat 1, 1812 RK
ALKMAAR, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

WARES: (1) Bicycle helmets, sunglasses, bicycle glasses;
luggage carriers for bicycles, saddle bags, bicycle bags; leather
and imitations of leather namely gloves, sports shoes, leisure
shoes, chamois for sports purposes, trunks and traveling bags,
backpacks, small backpacks, hip bags, hip packs, holsters for
mobile phones, holsters for pens, all purpose bags, rucksacks,
handlebar bags for use on bicycles, panniers, liquid bags (bags for
carrying liquids to be used instead of a bottle), cycle bags, sports
bags, saddle bags (for bicycles), shoulder bags, attaché bags,
bag-covers, purses, wallets, map holders, money-belts, pouches,
shoulder holsters; air mattresses, inflatable mattresses and mats;
mats; sleeping bags, rain pants, pants, trousers, polos,
trenchcoats, shirts, bib shorts, jerseys, tights, bicycle racing suits,
T-shirts, shorts, fitness suits; thermoclothing, namely shirts, pants,
tights, gloves and underwear; wind breakers, body warmers,
warmth regulating waistbands, warmth regulating arm and leg
covers, rainproof suits, raincoats, rain ponchos, sportswear,
clothing for bicycle racing, bicycle clothing, coats, jackets,
blouses, underclothing, leisure shoes, high shoes, boots,
overshoes, bicycle shoes, mountaineering shoes, trekking shoes,
sport shoes, shoes for cycle racing, walking shoes, helmets for
bicycle racing, helmets for cycling, hair bands, head bands, hoods,
rain hats, rain caps, southwesters, caps, gloves for cycle racing,
braces, socks. (2) Clothing namely, rainproof suits, raincoats, rain
ponchos, sportswear, clothing for bicycle racing, bicycle clothing,
coats, jackets, blouses, underclothing, gloves for cycle racing,
braces, socks, headgear namely, caps; boots, shoes, overshoes,
bicycle shoes, mountaineering shoes, trekking shoes, sports
shoes, shoes for cycle racing, walking shoes, gymnastic and
sporting articles namely, bicycle helmets, sunglasses, bicycle
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glasses, luggage carriers for bicycles, saddle bags, bicycle bags,
trunks and traveling bags, backpacks, small backpacks, hip bags,
hip packs, holsters for mobile phones, holsters for pens, all
purpose bags, rucksacks, handlebar bags for use on bicycles,
panniers, liquid bags (bags for carrying liquids to be used instead
of a bottle), cycle bags, sports bags, saddle bags (for bicycles),
shoulder bags, attaché bags, bag covers, purses, wallets, map
holders, money belts, pouches, shoulder holsters, air mattresses,
inflatable air mattresses and mats, mats, sleeping bags. Used in
NETHERLANDS on wares (2). Registered in or for BENELUX on
July 01, 1977 under No. 0343950 on wares (2). Proposed Use in
CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Casques protecteurs de cyclisme, lunettes
de soleil, lunettes de cyclisme; porte-bagages pour bicyclettes,
sacoches de selle, sacoches de bicyclette; articles en cuir et en
similicuir, nommément gants, chaussures de sport, chaussures de
repos, peaux de chamois pour sports, malles et sacs de voyage,
sacs à dos, petits sacs à dos, sacs-ceintures, sacs bananes, étuis
pour téléphones mobiles, étuis pour stylos, sacs tout usage, sacs
à dos, sacs de guidon de bicyclette, paniers, sacs à liquide (sacs
pour transporter des liquides comme substituts de bouteilles),
sacs de vol, sacs de sport, sacoches de selle (pour bicyclettes),
sacs à bandoulière, mallettes, housses pour sacs, bourses,
portefeuilles, porte-cartes, ceintures porte-billets, petits sacs,
étuis d’aisselle; matelas pneumatiques, matelas et tapis
gonflables; carpettes; sacs de couchage, pantalons de pluie,
pantalons, polos, trench-coats, chemises, shorts à bavette,
jerseys, collants, costumes pour course cycliste, tee-shirts, shorts,
vêtements d’exercice; vêtements thermos, nommément
chemises, pantalons, collants, gants et sous-vêtements; coupe-
vents, vêtements chauds, ceintures isothermes, protège-bras et
protège-jambes isothermes, costumes imperméables,
imperméables, ponchos imperméables, vêtements sport,
vêtements pour course cycliste, vêtements de cyclisme,
manteaux, vestes, chemisiers, sous-vêtements, chaussures de
repos, chaussures montantes, bottes, couvre-chaussures,
chaussures de cyclisme, bottes de randonnée, chaussures de
randonnée de haute montagne, chaussures de sport, chaussures
pour course cycliste, chaussures de marche, casques pour course
cycliste, casques de cyclisme, bandeaux serre-tête, bandeaux,
capuchons, chapeaux de pluie, capuchons de pluie, suroîts,
casquettes, gants pour course cycliste, bretelles, chaussettes. (2)
Vêtements, nommément ensembles imperméables,
imperméables, ponchos imperméables, vêtements sport,
vêtements pour course cycliste, vêtements de cyclisme,
manteaux, vestes, chemisiers, sous-vêtements, gants pour
course cycliste, bretelles, chaussettes, chapellerie, nommément
casquettes; bottes, chaussures, couvre-chaussures, chaussures
de cyclisme, bottes de randonnée, chaussures de randonnée de
haute montagne, chaussures de sport, chaussures pour course
cycliste, chaussures de marche, articles de gymnastique et de
sport, nommément casques protecteurs de cyclisme, lunettes de
soleil, lunettes de protection pour cyclistes, porte-bagages pour
bicyclettes, sacoches de selle, sacoches de bicyclette, malles et
sacs de voyage, sacs à dos, petits sacs à dos, sacs banane, étuis
pour téléphones mobiles, étuis pour stylos, sacs tout usage, sacs
à dos, sacs pour guidon de bicyclette, paniers, sacs à liquide (sacs
pour transport de liquides se substituant à une bouteille), sacs de

cyclisme, sacs de sport, sacoches de selle (pour bicyclettes), sacs
à bandoulière, porte-documents, housses pour sacs, bourses,
portefeuilles, porte-cartes, ceintures porte-monnaie, petits sacs,
étuis d’aisselle, matelas pneumatiques, matelas et tapis
pneumatiques gonflables, tapis, sacs de couchage. Employée:
PAYS-BAS en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée
dans ou pour BENELUX le 01 juillet 1977 sous le No. 0343950 en
liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1).

1,124,620. 2001/12/10. EP Canada Inc., 130 Bloor Street West,
5th Floor, Toronto, ONTARIO, M5S1N5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

EP ON LOCATION 
SERVICES: (1) Computer software namely, payroll software for
the film industry. (2) Film production services namely, provision of
payroll, accounting and payroll services to the film industry.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Logiciels, nommément logiciels de traitement de
la paie pour l’industrie cinématographique. (2) Services de
production de films, nommément fourniture de services de listes
de paye et de comptabilité de listes de paye destinés à l’industrie
cinématographique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,124,826. 2001/12/11. HENRY BIRKS & SONS INC. / HENRY
BIRKS & FILS INC., 1240, Phillips Square, Montreal, QUEBEC,
H3B3H4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, ATTN:
INTELLECTUAL PROPERTY DEPARTMENT, 1000 DE LA
GAUCHETIERE STREET WEST, SUITE 900, MONTREAL,
QUEBEC, H3B5H4 

PEBBLE 
WARES: Jewellery. Used in CANADA since April 10, 2001 on
wares.

MARCHANDISES: Bijoux. Employée au CANADA depuis 10
avril 2001 en liaison avec les marchandises.

1,125,181. 2001/12/13. MERIAL LLC, 3239 Satellite Boulevard,
Building 500, Duluth, Georgia 30096, ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

UNIMECTRIN 
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MARCHANDISES: Préparations antiparasitaires à usage
vétérinaire. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 16 novembre 1999 sous le No. 2,293,450 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Antiparasite preparations for veterinary use. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on November 16, 1999 under
No. 2,293,450 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,125,928. 2001/12/21. ARCHER-DANIELS-MIDLAND
COMPANY, 4666 Faries Parkway, Decatur, Illinois 62526,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 
 

WARES: (1) Chemicals for industrial use, namely, ethyl alcohol;
ground corn cobs for use in further manufacture; controlled
release fertilizer; cereal binders for foundry practices; industrial
oils for use in chemicals and paints made from cottonseeds,
sunflower seeds, soybeans, flaxseeds, corn germ and fish;
soybean flour for general industrial use; unsaturated
hydrocarbons and derivatives for use as additives in fuel oil and
lubricant compositions and combustible liquid used in the foundry
art; resin and oil vehicles for paints, varnishes, sealers, primers,
and vinyl plastic coatings; vitamin and mineral supplements;
dietary supplements, namely isoflavones and nutrient-rich bars
and shakes for human consumption; animal feed; animal feed
additives for use as nutritional supplements; barges, vans and
railway cars; house organs; processed foods, namely, prepared
entrees, namely, textured vegetable protein used as a substitute
for meat, cheese, fish and poultry; food oils made from
cottonseeds; edible sunflower seeds; processed soybeans; edible
fish oils; edible flaxseeds; hydrogenated and partially
hydrogenated vegetable and plant oils for use by other
manufacturers; fatty oils; fish and marine oil vehicles; polymerized
oils; soybean lecithins and hydrogenated oils; staple foods,

namely, processed corn, corn germ, corn syrups, flour, corn
starch, cornmeal, grits, spaghetti, sugar, noodles, and macaroni
flours, meals, and grits; semolinas and offals; oats and barley for
seed; natural agricultural products, namely, raw peanuts,
unprocessed malt, dog and cat food, livestock and poultry feed,
unprocessed oats, unprocessed barley, unprocessed corn,
unprocessed wheat, unprocessed soybeans, unprocessed
flaxseeds, and unprocessed sunflower seeds; vegetable proteins.
(2) Processed foods, namely, prepared entrees, namely, textured
vegetable protein used as a substitute for meat, cheese, fish and
poultry; food oils made from cottonseeds; edible sunflower seeds;
processed soybeans; edible fish oils; edible flaxseeds;
hydrogenated and partially hydrogenated vegetable and plant oils
for use by other manufacturers; fatty oils; fish and marine oil
vehicles; polymerized oils; soybean lecithins and hydrogenated
oils; staple foods, namely, processed corn, corn germ, corn
syrups, flour, corn starch, cornmeal, grits, spaghetti, sugar,
noodles, and macaroni flours, meals, and grits; semolinas and
offals; oats and barley for seed; natural agricultural products,
namely, raw peanuts, unprocessed malt, livestock and poultry
feed, unprocessed oats, unprocessed barley, unprocessed corn,
unprocessed wheat, unprocessed soybeans, unprocessed
flaxseeds, and unprocessed sunflower seeds; vegetable proteins.
SERVICES: Transportation of agricultural products by truck,
barge and rail and storage of agricultural products; sponsored
research in the field of chemistry as applied to food technology;
desktop publishing and printing for others. Priority Filing Date:
June 26, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/276,753 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on September 30, 2003 under
No. 2,769,793 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares
(1) and on services.

MARCHANDISES: (1) Produits chimiques pour usage industriel,
nommément alcool éthylique; épis de maïs broyés pour utilisation
en complément de fabrication; fertilisant à libération contrôlée;
produits amylacés à utiliser en fonderie; huiles industrielles à
utiliser dans les produits chimiques et la peinture et faites à partir
de graines de coton, de graines de tournesol, de fèves de soja, de
graines de lin, de germe de maïs et de poisson; farine de soja pour
utilisations industrielles; hydrocarbures insaturés et dérivés à
utiliser comme additifs dans le mazout et les lubrifiants et
combustible liquide à utiliser en fonderie; milieu de suspension de
résine et d’huile pour peintures, vernis, bouche-pores, apprêts et
revêtements en vinyle; isoflavones et nourriture pour animaux;
additifs alimentaires pour animaux à utiliser comme suppléments
nutritifs; barges, fourgonnettes et wagons; orgues d’appartement;
aliments transformés, nommément entrées préparées,
nommément protéine végétale texturée à utiliser comme
succédané de viande, de fromage, de poisson et de volaille; huiles
alimentaires faites à partir de graines de coton; graines de
tournesol comestibles; fèves de soja transformées; huiles de
poisson comestibles; graines de lin comestibles; huiles végétales
hydrogénées et partiellement hydrogénées pour utilisation par
d’autres fabricants; huiles grasses; huiles de mammifères marins
et de poissons; huiles polymérisées; huiles hydrogénées et
lécithines de soja; aliments de base, nommément maïs
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transformé, germes de maïs, sirops de maïs, farine, fécule de
maïs, semoule de maïs, gruau, spaghetti, sucre, nouilles et
macaroni, farines, farines brutes et gruaux; semoules et issues de
meunerie; avoine et orge pour semence; produits agricoles
naturels, nommément arachides en vrac, malt non transformé,
nourriture pour chiens et chats, aliments pour bétail et volaille,
avoine non transformée, orge non transformé, maïs non
transformé, blé non transformé, soja non transformé, graines de
lin non transformées et graines de tournesol non transformées;
protéines végétales. (2) Aliments transformés, nommément plats
de résistance préparés, nommément protéines végétales
texturées utilisées comme succédanés de viande, de fromage, de
poisson et de volaille; huiles alimentaires fabriquées à partir de
graines de coton; graines de tournesol comestibles; soja
transformé; huiles de poisson comestibles; graines de lin
comestibles; huiles végétales hydrogénées et partiellement
hydrogénées pour utilisation par d’autres fabricants; huiles
grasses; huiles de mammifères marins et de poissons; huiles
polymérisées; lécithines de soja et huiles hydrogénées; aliments
de base, nommément maïs transformé, germe de maïs, sirops de
maïs, farine, fécule de maïs, semoule de maïs, gruau, spaghetti,
sucre, nouilles et macaroni, farines, farines brutes et gruau;
semoule et issues de meunerie; avoine et orge pour semences;
produits agricoles naturels, nommément arachides en vrac, malt
non transformé, aliments pour le bétail et la volaille, avoine non
transformée, orge non transformé, maïs non transformé, blé non
transformé, soja non transformé, graines de lin non transformées
et graines de tournesol non transformées; protéines végétales.
SERVICES: Transport de produits agricoles par camion, barge et
rail et entreposage de produits agricoles; recherche commanditée
dans le domaine de la chimie appliquée à la technologie des
aliments; micro-édition et impression pour des tiers. Date de
priorité de production: 26 juin 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/276,753 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 30 septembre 2003 sous le No. 2,769,793 en
liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services.

1,126,433. 2001/12/21. EP Canada Inc., 130 Bloor Street West,
5th Floor, Toronto, ONTARIO, M5S1N5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

EPOL 
SERVICES: (1) Computer software namely, payroll software for
the film industry. (2) Film production services, namely provision of
payroll, accounting payroll services to the film industry. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Logiciels, nommément logiciels de traitement de
la paie pour l’industrie cinématographique. (2) Services de
production de films, nommément fourniture de services de listse
de paye et de comptablité de listes de paye destinés à l’industrie
cinématographique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,126,434. 2001/12/21. EP Canada Inc., 130 Bloor Street West,
5th Floor, Toronto, ONTARIO, M5S1N5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

EP PLUS 
SERVICES: (1) Computer software namely, payroll software for
the film industry. (2) Film production services namely, provision of
payroll, accounting payroll services to the film industry. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Logiciels, nommément logiciels de traitement de
la paie pour l’industrie cinématographique. (2) Services de
production de films, nommément fourniture de services de listes
de paye et de comptabilité de listes de paye destinés à l’industrie
cinématographique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,127,611. 2002/01/09. Milestone Sportswear GmbH,
Scholnhammerstr.25, D-85055 Ingolstadt, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

MILESTONE 
WARES: Clothing for women and men, namely, leather-jackets,
pants, skirts, coats; sportswear, namely, pants, skirts, coats,
shirts, sweaters, jackets. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour femmes et hommes,
nommément blousons de cuir, pantalons, jupes, manteaux;
vêtements sport, nommément pantalons, jupes, manteaux,
chemises, chandails, vestes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,127,671. 2002/01/09. MÉTROMÉDIA CMR MONTRÉAL INC.,
211 Avenue Gordon, Verdun, QUÉBEC, H4G2R2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, LE WINDSOR, 1170 PEEL
STREET, MONTREAL, QUÉBEC, H3B4S8 

LA RADIO DES GRANDS GAGNANTS 
À MONTRÉAL 

Le droit à l’usage exclusif des mots LA RADIO et MONTRÉAL en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Disques compacts nommément des
enregistrements musicaux, t-shirts, bannières et véhicules
promotionnels nommément camions de reportage via les ondes.
SERVICES: Services de diffusion d’émissions radiophoniques.
Employée au CANADA depuis 16 juillet 2001 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words LA RADIO and
MONTRÉAL is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Compact discs, namely musical recordings, T-shirts,
banners and promotional vehicles, namely mobile broadcast
trucks. SERVICES: Radio program broadcasting services. Used
in CANADA since July 16, 2001 on wares and on services.

1,130,037. 2002/02/01. FOREMOST INTERNATIONAL LTD.,
5970 Chedworth Way, Unit A, Mississauga, ONTARIO, L5R3V5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE STREET, SUITE 606,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 
 

The right to the exclusive use of the word CASUAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Patio furniture and cushions, namely, tables, chairs,
chair cushions, benches, ottomans, ottoman cushions, chaise
lounges, chaise lounge cushions, umbrellas and umbrella basis.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CASUAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Meubles et coussins de patio, nommément
tables, chaises, coussins pour chaises, bancs, ottomanes,
coussins ottoman, chaises longues, coussins pour chaise
longues, parapluies et pied pour parasol. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,130,945. 2002/02/12. KING OPTICAL GROUP INC., 1108 St.
James Street, Winnipeg, MANITOBA, R3H0K5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

RIMS EYEWEAR 
The applicant disclaims the right to the exclusive use of the word
EYEWEAR apart from the trade-mark. The applicant disclaims the
right to the exclusive use of the word RIMS, in association with
eyeglass frames, apart from the trade-mark.

WARES: Eyeglasses and eyeglass frames. SERVICES:
Operation of a business dealing in the retail sales of eyeglasses,
eyeglass lenses, eyeglass frames, contact lenses, sunglasses,
optical accessories, and accessories relating to the cleaning, care,
and maintenance of eyeglasses and contact lenses. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot
EYEWEAR en dehors de la marque de commerce. Le requérant
renonce au droit à l’usage exclusif du mot RIMS, en association
avec des montures de lunettes, en dehors de la marque de
commerce.

MARCHANDISES: Verres et montures de lunettes. SERVICES:
Exploitation d’une entreprise spécialisée dans la vente au détail
de lunettes, verres de lunettes, montures de lunettes, lentilles
cornéennes, lunettes de soleil, accessoires d’optique et
accessoires ayant trait au nettoyage, aux soins et à l’entretien de
lunettes et de lentilles cornéennes. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,132,237. 2002/02/25. MERIAL LLC, 3239 Satellite Boulevard,
Building 500, Duluth, Georgia 30096, ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

ULTRAMECTRIN 
MARCHANDISES: Préparations antiparasitaires à usage
vétérinaire. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 01 février 2000 sous le No. 2,314,965 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Antiparasite preparations for veterinary use. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on February 01, 2000 under No.
2,314,965 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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1,132,637. 2002/02/27. CARL-ZEISS-STIFTUNG trading as
CARL ZEISS a German Corporation, Carl-Zeiss-Strasse 4-54,
73446 Oberkochen, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

DigiZoom 
The applicant disclaims the right to the exclusive use of the term
ZOOM apart from the trade-mark.

WARES: Photographic lenses. Priority Filing Date: November
19, 2001, Country: GERMANY, Application No: 301 66 249.5/09
in association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

The applicant disclaims the right to the exclusive use of the term
ZOOM apart from the trade-mark.

MARCHANDISES: Lentilles d’appareils photographiques. Date
de priorité de production: 19 novembre 2001, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 301 66 249.5/09 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,132,946. 2002/03/04. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

EQISTEM 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
disorders of the central nervous system, namely central nervous
system infections, brain diseases, central nervous system
movement disorders, spinal cord diseases, ocular motility
disorders; pharmaceutical preparations for the treatment of
psychiatric diseases, namely, mood, anxiety and cognitive
disorders, migraines and pain; pharmaceutical preparations for
the treatment of immunologic diseases, namely autoimmune
diseases and immunologic deficiency syndromes; pharmaceutical
preparations for the treatment of disorders of the cardio-vascular
system; pharmaceutical preparations for the treatment of
respiratory diseases; pharmaceutical preparations for the
treatment of musculo-skeletal disorders, namely connective tissue
diseases, bone diseases, spinal diseases, back pain, fractures,
sprains and cartilage injuries; anti-inflammatories; pharmaceutical
preparations for use in dermatology, namely preparations for the
treatment of dermatitis, skin pigmentation diseases and the repair
of tissue and skin; pharmaceutical preparations for the treatment
of cancer; pharmaceutical preparations for the use in
ophthalmology. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de maladies et de troubles du système nerveux central,
nommément infections du système nerveux central, maladies du
cerveau, troubles moteurs associés au système nerveux central,
maladies de la moelle épinière et troubles de motilité oculaire;
préparations pharmaceutiques pour le traitement de maladies
psychiatriques, nommément troubles de l’humeur, troubles
anxieux et troubles cognitifs, migraines et douleurs; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de maladies immunologiques,
nommément maladies auto-immunes et syndromes de déficience
immunitaire; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
troubles du système cardiovasculaire; préparations
pharmaceutiques pour le traitement d’affections des voies
respiratoires; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
troubles musculo-squelettiques, nommément maladies des tissus
conjonctifs, maladies des os, maladies médullaires, douleurs
dorsales, fractures, entorses et blessures au cartilage; anti-
inflammatoires; préparations pharmaceutiques pour utilisation en
dermatologie, nommément préparations pour le traitement de la
dermatite et de maladies affectant la pigmentation cutanée, et
pour la réparation des tissus et de la peau; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de cancer; préparations
pharmaceutiques utilisées à des fins ophtalmologiques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,133,033. 2002/03/05. MAN B&W DIESEL LTD., Bramhall Moor
Lane, Hazel Grove, Stockport, Cheshire SK7 5AH, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

VALENTA 
WARES: (1) Internal combustion engines; parts and fittings for
such goods. (2) Internal combustion engines (not for land
vehicles). (3) Internal combustion engines for land vehicles.
SERVICES: Installations, maintenance and repair of internal
combustion engines, parts and fittings for the aforesaid and
instruments for the control of such goods. Used in CANADA since
at least as early as July 12, 1975 on wares (1) and on services.
Used in UNITED KINGDOM on wares (2), (3). Registered in or for
UNITED KINGDOM on May 19, 1970 under No. 959851 on wares
(2); UNITED KINGDOM on May 19, 1970 under No. 959852 on
wares (3).

MARCHANDISES: (1) Moteurs à combustion interne; pièces et
accessoires pour ces marchandises. (2) Moteurs à combustion
interne (pas pour véhicules terrestres). (3) Moteurs à combustion
interne pour véhicules terrestres. SERVICES: Installation,
entretien et réparation de moteurs à combustion interne, pièces et
accessoires pour les produits susmentionnés et instruments pour
la commande de ces produits. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 12 juillet 1975 en liaison avec les
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marchandises (1) et en liaison avec les services. Employée:
ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises (2), (3).
Enregistrée dans ou pour ROYAUME-UNI le 19 mai 1970 sous le
No. 959851 en liaison avec les marchandises (2); ROYAUME-UNI
le 19 mai 1970 sous le No. 959852 en liaison avec les
marchandises (3).

1,133,249. 2002/03/06. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

LUCELBA 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
disorders of the central nervous system, namely central nervous
system infections, brain diseases, central nervous system
movement disorders, spinal cord diseases, ocular motility
disorders; pharmaceutical preparations for the treatment of
psychiatric diseases, namely, mood, anxiety and cognitive
disorders, migraines and pain; pharmaceutical preparations for
the treatment of immunologic diseases, namely autoimmune
diseases and immunologic deficiency syndromes; pharmaceutical
preparations for the treatment of disorders of the cardio-vascular
system; pharmaceutical preparations for the treatment of
respiratory diseases; pharmaceutical preparations for the
treatment of musculo-skeletal disorders, namely connective tissue
diseases, bone diseases, spinal diseases, back pain, fractures,
sprains and cartilage injuries; anti-inflammatories; pharmaceutical
preparations for use in dermatology, namely preparations for the
treatment of dermatitis, skin pigmentation diseases and the repair
of tissue and skin; pharmaceutical preparations for the treatment
of cancer; pharmaceutical preparations for the use in
ophthalmology. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de maladies et de troubles du système nerveux central,
nommément infections du système nerveux central, maladies du
cerveau, troubles moteurs associés au système nerveux central,
maladies de la moelle épinière et troubles de motilité oculaire;
préparations pharmaceutiques pour le traitement de maladies
psychiatriques, nommément troubles de l’humeur, troubles
anxieux et troubles cognitifs, migraines et douleurs; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de maladies immunologiques,
nommément maladies auto-immunes et syndromes de déficience
immunitaire; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
troubles du système cardiovasculaire; préparations
pharmaceutiques pour le traitement d’affections des voies
respiratoires; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
troubles musculo-squelettiques, nommément maladies des tissus
conjonctifs, maladies des os, maladies médullaires, douleurs
dorsales, fractures, entorses et blessures au cartilage; anti-
inflammatoires; préparations pharmaceutiques pour utilisation en

dermatologie, nommément préparations pour le traitement de la
dermatite et de maladies affectant la pigmentation cutanée, et
pour la réparation des tissus et de la peau; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de cancer; préparations
pharmaceutiques utilisées à des fins ophtalmologiques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,133,589. 2002/03/07. KLEEN-TEX INDUSTRIES INC., a legal
entity, By-Pass Road, La Grange 30241, Georgia, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

AD-MAT 
WARES: Bar mats, counter mats; bar towels; rugs; carpets; floor
mats. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tapis de bar, nattes de comptoir; serviettes de
bar; carpettes; tapis; nattes de plancher. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,133,616. 2002/03/08. OXYGEN AUDIO, 9, rue Anatole de la
Forge, 75017 Paris, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: LESPERANCE &
MARTINEAU, 1440 STE-CATHERINE OUEST, BUREAU 700,
MONTREAL, QUEBEC, H3G1R8 
 

The right to the exclusive use of the word AUDIO is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Apparatuses for recording, transmission or reproduction
of sound or images namely radios, vehicle radios, television
apparatuses, video recorders, combined video cameras and video
recorders, tape recorders, loudspeakers, cabinets for
loudspeakers, cinematographic cameras, headphones, record
players, cassette players, compact disc players; sound
equipment, namely loud speakers, amplifiers, filters and
microphones; electric cables and connectors. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot AUDIO en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Appareils pour enregistrement, transmission
ou reproduction de sons ou d’images, nommément appareils-
radio, radios d’automobile, téléviseurs, magnétoscopes,
caméscopes, magnétophones, haut-parleurs, enceintes
acoustiques, caméras cinématographiques, casques d’écoute,
lecteurs de disques, lecteurs de cassettes, lecteurs de disque
compact; matériel de reproduction du son, nommément haut-
parleurs, amplificateurs, filtres et microphones; connecteurs et
câbles électriques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,134,902. 2002/03/20. ARVIN RIDE CONTROL PRODUCTS,
INC. (A Corporation of Canada), 3600 Lakeshore Boulevard
West, Toronto, ONTARIO, M8W1N8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

SOLO 
WARES: Shock absorbers for use on motorized and non-
motorized recreational vehicles. Priority Filing Date: March 19,
2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/383,337 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on December 09, 2003 under
No. 2,792,438 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Amortisseurs pour véhicules récréatifs
motorisés et non motorisés. Date de priorité de production: 19
mars 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
383,337 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 09 décembre 2003 sous le No. 2,792,438 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,134,962. 2002/03/21. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

APTUBIB 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
disorders of the central nervous system, namely central nervous
system infections, brain diseases, central nervous system
movement disorders, spinal cord diseases, ocular motility
disorders; pharmaceutical preparations for the treatment of
psychiatric diseases, namely, mood, anxiety and cognitive
disorders, migraines and pain; pharmaceutical preparations for
the treatment of immunologic diseases, namely autoimmune
diseases and immunologic deficiency syndromes; pharmaceutical
preparations for the treatment of disorders of the cardio-vascular
system; pharmaceutical preparations for the treatment of
respiratory diseases; pharmaceutical preparations for the
treatment of musculo-skeletal disorders, namely connective tissue

diseases, bone diseases, spinal diseases, back pain, fractures,
sprains and cartilage injuries; anti-inflammatories; pharmaceutical
preparations for use in dermatology, namely preparations for the
treatment of dermatitis, skin pigmentation diseases and the repair
of tissue and skin; pharmaceutical preparations for the treatment
of cancer; pharmaceutical preparations for the use in
ophthalmology. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de maladies et de troubles du système nerveux central,
nommément infections du système nerveux central, maladies du
cerveau, troubles moteurs associés au système nerveux central,
maladies de la moelle épinière et troubles de motilité oculaire;
préparations pharmaceutiques pour le traitement de maladies
psychiatriques, nommément troubles de l’humeur, troubles
anxieux et troubles cognitifs, migraines et douleurs; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de maladies immunologiques,
nommément maladies auto-immunes et syndromes de déficience
immunitaire; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
troubles du système cardiovasculaire; préparations
pharmaceutiques pour le traitement d’affections des voies
respiratoires; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
troubles musculo-squelettiques, nommément maladies des tissus
conjonctifs, maladies des os, maladies médullaires, douleurs
dorsales, fractures, entorses et blessures au cartilage; anti-
inflammatoires; préparations pharmaceutiques pour utilisation en
dermatologie, nommément préparations pour le traitement de la
dermatite et de maladies affectant la pigmentation cutanée, et
pour la réparation des tissus et de la peau; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de cancer; préparations
pharmaceutiques utilisées à des fins ophtalmologiques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,134,964. 2002/03/21. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

CIZAVIG 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
disorders of the central nervous system, namely central nervous
system infections, brain diseases, central nervous system
movement disorders, spinal cord diseases, ocular motility
disorders; pharmaceutical preparations for the treatment of
psychiatric diseases, namely, mood, anxiety and cognitive
disorders, migraines and pain; pharmaceutical preparations for
the treatment of immunologic diseases, namely autoimmune
diseases and immunologic deficiency syndromes; pharmaceutical
preparations for the treatment of disorders of the cardio-vascular
system; pharmaceutical preparations for the treatment of
respiratory diseases; pharmaceutical preparations for the
treatment of musculo-skeletal disorders, namely connective tissue
diseases, bone diseases, spinal diseases, back pain, fractures,
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sprains and cartilage injuries; anti-inflammatories; pharmaceutical
preparations for use in dermatology, namely preparations for the
treatment of dermatitis, skin pigmentation diseases and the repair
of tissue and skin; pharmaceutical preparations for the treatment
of cancer; pharmaceutical preparations for the use in
ophthalmology. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de maladies et de troubles du système nerveux central,
nommément infections du système nerveux central, maladies du
cerveau, troubles moteurs associés au système nerveux central,
maladies de la moelle épinière et troubles de motilité oculaire;
préparations pharmaceutiques pour le traitement de maladies
psychiatriques, nommément troubles de l’humeur, troubles
anxieux et troubles cognitifs, migraines et douleurs; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de maladies immunologiques,
nommément maladies auto-immunes et syndromes de déficience
immunitaire; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
troubles du système cardiovasculaire; préparations
pharmaceutiques pour le traitement d’affections des voies
respiratoires; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
troubles musculo-squelettiques, nommément maladies des tissus
conjonctifs, maladies des os, maladies médullaires, douleurs
dorsales, fractures, entorses et blessures au cartilage; anti-
inflammatoires; préparations pharmaceutiques pour utilisation en
dermatologie, nommément préparations pour le traitement de la
dermatite et de maladies affectant la pigmentation cutanée, et
pour la réparation des tissus et de la peau; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de cancer; préparations
pharmaceutiques utilisées à des fins ophtalmologiques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,135,326. 2002/03/25. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

JILUNAR 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
disorders of the central nervous system, namely central nervous
system infections, brain diseases, central nervous system
movement disorders, spinal cord diseases, ocular motility
disorders; pharmaceutical preparations for the treatment of
psychiatric diseases, namely, mood, anxiety and cognitive
disorders, migraines and pain; pharmaceutical preparations for
the treatment of immunologic diseases, namely autoimmune
diseases and immunologic deficiency syndromes; pharmaceutical
preparations for the treatment of disorders of the cardio-vascular
system; pharmaceutical preparations for the treatment of
respiratory diseases; pharmaceutical preparations for the
treatment of musculo-skeletal disorders, namely connective tissue
diseases, bone diseases, spinal diseases, back pain, fractures,

sprains and cartilage injuries; anti-inflammatories; pharmaceutical
preparations for use in dermatology, namely preparations for the
treatment of dermatitis, skin pigmentation diseases and the repair
of tissue and skin; pharmaceutical preparations for the treatment
of cancer; pharmaceutical preparations for the use in
ophthalmology. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de maladies et de troubles du système nerveux central,
nommément infections du système nerveux central, maladies du
cerveau, troubles moteurs associés au système nerveux central,
maladies de la moelle épinière et troubles de motilité oculaire;
préparations pharmaceutiques pour le traitement de maladies
psychiatriques, nommément troubles de l’humeur, troubles
anxieux et troubles cognitifs, migraines et douleurs; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de maladies immunologiques,
nommément maladies auto-immunes et syndromes de déficience
immunitaire; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
troubles du système cardiovasculaire; préparations
pharmaceutiques pour le traitement d’affections des voies
respiratoires; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
troubles musculo-squelettiques, nommément maladies des tissus
conjonctifs, maladies des os, maladies médullaires, douleurs
dorsales, fractures, entorses et blessures au cartilage; anti-
inflammatoires; préparations pharmaceutiques pour utilisation en
dermatologie, nommément préparations pour le traitement de la
dermatite et de maladies affectant la pigmentation cutanée, et
pour la réparation des tissus et de la peau; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de cancer; préparations
pharmaceutiques utilisées à des fins ophtalmologiques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,135,327. 2002/03/25. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

RINTEZEX 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
disorders of the central nervous system, namely central nervous
system infections, brain diseases, central nervous system
movement disorders, spinal cord diseases, ocular motility
disorders; pharmaceutical preparations for the treatment of
psychiatric diseases, namely, mood, anxiety and cognitive
disorders, migraines and pain; pharmaceutical preparations for
the treatment of immunologic diseases, namely autoimmune
diseases and immunologic deficiency syndromes; pharmaceutical
preparations for the treatment of disorders of the cardio-vascular
system; pharmaceutical preparations for the treatment of
respiratory diseases; pharmaceutical preparations for the
treatment of musculo-skeletal disorders, namely connective tissue
diseases, bone diseases, spinal diseases, back pain, fractures,
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sprains and cartilage injuries; anti-inflammatories; pharmaceutical
preparations for use in dermatology, namely preparations for the
treatment of dermatitis, skin pigmentation diseases and the repair
of tissue and skin; pharmaceutical preparations for the treatment
of cancer; pharmaceutical preparations for the use in
ophthalmology. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de maladies et de troubles du système nerveux central,
nommément infections du système nerveux central, maladies du
cerveau, troubles moteurs associés au système nerveux central,
maladies de la moelle épinière et troubles de motilité oculaire;
préparations pharmaceutiques pour le traitement de maladies
psychiatriques, nommément troubles de l’humeur, troubles
anxieux et troubles cognitifs, migraines et douleurs; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de maladies immunologiques,
nommément maladies auto-immunes et syndromes de déficience
immunitaire; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
troubles du système cardiovasculaire; préparations
pharmaceutiques pour le traitement d’affections des voies
respiratoires; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
troubles musculo-squelettiques, nommément maladies des tissus
conjonctifs, maladies des os, maladies médullaires, douleurs
dorsales, fractures, entorses et blessures au cartilage; anti-
inflammatoires; préparations pharmaceutiques pour utilisation en
dermatologie, nommément préparations pour le traitement de la
dermatite et de maladies affectant la pigmentation cutanée, et
pour la réparation des tissus et de la peau; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de cancer; préparations
pharmaceutiques utilisées à des fins ophtalmologiques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,136,704. 2002/04/08. eMotion Mobility LLC a Georgia
Corporation, 1170 Peachtree Street, Suite 1200, Atlanta,
Georgia, 30309-7673, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055
DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

EMOTION 
WARES: Electric vehicles. SERVICES: (1) Educating the public
on behalf of both the applicant and others by promoting public
awareness of the benefits and utility of using electric powered
vehicles for road transportation through the dissemination of
information in or over multiple media regarding the same. (2)
Electric transportation services, namely, providing electric vehicle
transportation services to the order and specifications of others.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Véhicules électriques. SERVICES: (1)
Éducation du grand public à la fois pour le compte du requérant et
pour le compte de tiers au moyen de la promotion de la
sensibilisation du grand public aux apports et à l’utilité des
véhicules mus à l’électricité comme moyens de transport routier
en diffusant de l’information par toutes sortes de moyens. (2)
Services de transport électrique, nommément fourniture de
services de transport de véhicules électriques aux spécifications
de tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,136,705. 2002/04/08. eMotion Mobility LLC a Georgia
Corporation, 1170 Peachtree Street, Suite 1200, Atlanta,
Georgia, 30309-7673, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055
DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

EMOTION 
SERVICES: (1) Educating the public on behalf of both the
applicant and others by promoting public awareness of the
benefits and utility of using electric powered vehicles for road
transportation through the dissemination of information in or over
multiple media regarding the same. (2) Electric transportation
services, namely, providing electric vehicle transportation services
to the order and specifications of others. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on February 25, 1997 under No.
2,041,019 on services (1); UNITED STATES OF AMERICA on
March 11, 1997 under No. 2,044,292 on services (2).

SERVICES: (1) Éducation du grand public à la fois pour le compte
du requérant et pour le compte de tiers au moyen de la promotion
de la sensibilisation du grand public aux apports et à l’utilité des
véhicules mus à l’électricité comme moyens de transport routier
en diffusant de l’information par toutes sortes de moyens. (2)
Services de transport électrique, nommément fourniture de
services de transport de véhicules électriques aux spécifications
de tiers. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 25 février 1997 sous le No. 2,041,019 en liaison
avec les services (1); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 mars
1997 sous le No. 2,044,292 en liaison avec les services (2).
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1,136,934. 2002/04/10. ALEXION PHARMACEUTICALS, INC.,
352 Knotter Drive, Cheshire, Connecticut 06410, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 
 

WARES: Pharmaceuticals used in treatment of cardiovascular
diseases, autoimmune diseases, namely rheumatoid arthritis,
nephritis, lupus, psoriasis, cancer, and xenographic(cross-
species) transplants for spinal cord injuries and Parkinson’s
disease. SERVICES: Research and development of technologies
for the treatment of cardiovascular, autoimmune, and neurological
diseases, cancer and research and development of technologies
in the field of xenographic transplants. Priority Filing Date:
October 10, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/325,479 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares and on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on June 15,
2004 under No. 2,852,423 on wares and on services. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques pour le traitement
des maladies cardiovasculaires, maladies auto-immunes,
nommément polyarthrite rhumatoïde, néphrite, lupus, psoriasis,
cancer et greffes hétérologues pour lésions médullaires et
maladie de Parkinson. SERVICES: Recherche et développement
de technologies pour le traitement de maladies cardio-
vasculaires, auto-immunes, et neurologiques, cancer et recherche
et développement de technologies dans le domaine des
transplantations xénographiques. Date de priorité de production:
10 octobre 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 76/325,479 en liaison avec le même genre de marchandises
et en liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 15 juin 2004 sous le No. 2,852,423 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,138,653. 2002/05/01. PULSE DATA INTERNATIONAL
LIMITED, 1 Expo Place, Bromley, Christchurch, NEW ZEALAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

BRAILLENOTE 
WARES: Computers, computer hardware, computer access
software for use in providing access to the Internet by blind and
low vision users; reading machines for the blind and visually
impaired, namely, a device that includes a microprocessor which
is programmed to convert stored digital information into audible
synthesized speech; computer software for use in outputting the
contents of the user’s computer screen to an audio sound
reproducer in the form of audible synthesized speech; reading
machines for the blind and visually impaired, namely, a device that
converts electronic text into synthesized speech; program
controlled microprocessors for scanning written text and
converting the scanned text into synthesized speech;
magnification computer hardware and software for use in
magnifying the size of text and images displayed on a computer
monitor, for use by the visually impaired; computer software for
use in altering the way the information on a computer screen is
presented, for helping people with learning disabilities or remedial
needs in reading, writing, studying, and comprehension; computer
software and related hardware for the speech impaired, namely,
computer hardware and software for converting icons from a touch
screen, text from a keyboard, and text from a digital memory into
synthesized speech; personal digital assistants and portable
computers for the visually impaired, namely personal digital
assistants and portable computers having a Braille keyboard, and
personal digital assistants and portable computers having a
conventional keyboard input which produces output in the form of
synthetic speech, Braille cell display or computer text; Braille
computer monitors; Braille computer printers and embossers; and
Braille keyboards; apparatus for rewriting, transmission or
reproduction of sound or images namely note takers, word and
information processors, dictating machines, Braille transcription
machines; projection screens, tape recorders, dictaphone,
personal digital assistants, speech synthesizers, video
magnification units and scanners. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Ordinateurs, matériel informatique, logiciels
permettant aux utilisateurs aveugles et malvoyants d’utiliser
l’Internet; appareils de lecture pour aveugles et malvoyants,
nommément un dispositif comprenant un microprocesseur qui est
programmé pour convertir l’information numérique stockée en
parole de synthèse audible; logiciel pour transmettre l’information
affichée sur un écran d’ordinateur à un appareil de reproduction
du son sous forme de parole de synthèse audible; appareil de
lecture pour aveugles et malvoyants, nommément un appareil qui
convertit le texte électronique en parole de synthèse;
microprocesseurs commandés par programme pour balayer le
texte écrit et convertir le texte numérisé en parole de synthèse;
matériel informatique et logiciels pour agrandir le texte et les
images affichés à l’écran d’un ordinateur pour utilisation par les
malvoyants; logiciels pour modifier la façon dont l’information est
affichée à l’écran d’un ordinateur pour aider les personnes
souffrant de troubles d’apprentissage ou nécessitant des mesures
de remédiation dans le domaine de la lecture, de l’écriture, de
l’étude et de la compréhension; logiciels et matériel informatique
pour personnes souffrant de troubles de la parole, nommément
matériel informatique et logiciels pour convertir les icônes d’un
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écran tactile ou le texte tapé au clavier ou le texte d’une mémoire
numérique en parole de synthèse; assistants numériques
personnels et ordinateurs portables pour malvoyants,
nommément assistants numériques personnels et ordinateurs
portables avec clavier braille et assistants numériques personnels
et ordinateurs portables avec clavier ordinaire dont la sortie
s’effectue sous forme de parole de synthèse, d’affichage braille ou
de texte d’ordinateur; afficheurs braille; imprimantes et
embosseuses braille; claviers braille; appareils pour réécrire,
transmettre ou reproduire le son ou les images, nommément
appareils de prise de notes, dispositifs de traitement de texte et
d’information, appareils de transcription en braille; écrans de
projection, magnétophones, machines à dicter; assistants
numériques personnels, synthétiseurs de parole, appareils de
grossissement vidéo et lecteurs optiques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,140,914. 2002/05/15. Intellectual Reserve, Inc. a not-for-profit
corporation of the State of Utah, 50 East North Temple, Salt Lake
City, Utah 84150, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

MORMON TABERNACLE CHOIR 
The right to the exclusive use of MORMON and CHOIR is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pre-recorded audio and audio-video cassette tapes and
compact discs featuring musical entertainment incorporating
religious, family, and educational themes. SERVICES:
Entertainment services, namely, live performances by a musical
performance group. Used in CANADA since at least as early as
November 1958 on services; November 1973 on wares. Priority
Filing Date: November 20, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/340,212 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares and
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on September 23, 2003 under No. 2,766,231 on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif de MORMON et CHOIR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bandes de cassette et disques compacts
sonores et audio-visuels préenregistrés à contenu musical, soit la
musique sacrée, le divertissement familial et des thèmes
éducatifs. SERVICES: Services de divertissement, nommément
représentations en direct d’un ensemble de musique. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 1958 en
liaison avec les services; novembre 1973 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 20 novembre 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/340,212 en

liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 23 septembre 2003 sous le No. 2,766,231 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,142,574. 2002/06/11. Growing Alberta, 201, 8704-51 Avenue,
Edmonton, ALBERTA, T6E5E8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCKAY-CAREY &
COMPANY, 2590 COMMERCE PLACE, 10155 - 102ND
STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J4G8 
 

The right to the exclusive use of the word ALBERTA is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Creating, administering and delivering programs
which provide information and education about Alberta’s
agriculture and food industry to Albertans, government, educators
and the media. Used in CANADA since at least as early as June
1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ALBERTA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Création, administration et mise en oeuvre de
programmes contenant de l’information et du matériel d’éducation
sur l’agriculture et l’industrie alimentaire de l’Alberta aux
Albertains, au gouvernement, aux enseignants et aux médias.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1999
en liaison avec les services.

1,142,575. 2002/06/11. Growing Alberta, 201, 8704-51 Avenue,
Edmonton, ALBERTA, T6E5E8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCKAY-CAREY &
COMPANY, 2590 COMMERCE PLACE, 10155 - 102ND
STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J4G8 

GROWING ALBERTA 
The right to the exclusive use of the word ALBERTA is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Creating, administering and delivering programs
which provide information and education about Alberta’s
agriculture and food industry to Albertans, government, educators
and the media. Used in CANADA since at least as early as June
1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ALBERTA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Création, administration et mise en oeuvre de
programmes contenant de l’information et du matériel d’éducation
sur l’agriculture et l’industrie alimentaire de l’Alberta aux
Albertains, au gouvernement, aux enseignants et aux médias.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1999
en liaison avec les services.

1,142,697. 2002/06/03. Roadmaster (USA) Corp., 6 Industrial
Way West, Building G, Eatontown, New Jersey, 07724, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

ROADMASTER 
WARES: Portable power supplies; tarpaulins; electrical
instruments and apparatus, namely, battery charging systems, air
compressors, decorative automobile accessories, surge
protectors, electrical connectors, power strips, and power
inverters for plugging into a cigarette lighter and supplying power
to a television set, video cassette recorders, DVD machine, digital
video recorder, portable video game machine, stereo, cellular
telephone, mobile telephone, satellite telephone, camcorder,
computer, personal digital assistant, portable cooler, portable
electric heater, electric lantern, electric hot plate, and battery
charger; apparatus for recording, transmission or reproduction of
sound or images, namely, ambiance and surround sound
processors, audio and video cables, audio receivers, cassette
players, cassette recorders, compact disc pl players, computer
cables, dvd players, graphic equalizers, headphones,
loudspeakers, powered subwoofers, radio receivers, radio
transmitters, signal processors, sound amplifiers, speaker
enclosures, speaker selectors; stereo tuners, wireless audio
transmitters, and wireless headphones; recordable discs for
audio, video and data; and apparatus for lighting, namely 12 volt
neon, fluorescent and incandescent decorative accent lighting
products, namely, sticks, rings, tubes, ropes, windshield washer
lights, spotlights, rods, strobe lights, license plate holders, under
car lighting kits comprised of lights, adapters, transformers, and
tubes, and attachment hardware. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Blocs d’alimentation portables; bâches;
instruments et appareils électriques, nommément chargeurs de
batterie, compresseurs d’air, accessoires décoratifs pour
automobiles, limiteurs de surtension, connecteurs électriques,
barres d’alimentation et convertisseurs continu-alternatif à
brancher dans un allume-cigarette pour alimentation d’un
téléviseur, d’un magnétoscope à cassette, d’un lecteur de DVD,
d’un magnétoscope numérique, d’un appareil de jeux vidéo
portable, d’une chaîne stéréo, d’un téléphone cellulaire, d’un
téléphone mobile, d’un téléphone satellite, d’un caméscope, d’un
ordinateur, d’un assistant numérique personnel, d’une glacière
portable, d’un appareil de chauffage électrique portable, d’une
lanterne d’éclairage électrique, d’un réchaud électrique ou d’un
chargeur de batterie; appareils pour enregistrement, transmission
ou reproduction de sons ou d’images, nommément processeurs
d’ambiophonie, câbles audio et vidéo, récepteurs audio, lecteurs

de cassette, magnétophones à cassettes, lecteurs de disque
compact, câbles d’ordinateur, lecteurs de DVD, égaliseurs
graphiques, casques d’écoute, haut-parleurs, haut-parleurs
d’extrêmes graves actifs, récepteurs radio, émetteurs radio,
processeurs de signaux, amplificateurs de son, enceintes de haut-
parleur, sélecteurs de haut-parleur; syntoniseurs stéréo,
radioémetteurs sans fil et casques d’écoute sans fil; disques
inscriptibles pour audio, vidéo et données; appareil d’éclairage,
nommément produits d’éclairage décoratifs au néon, à
fluorescence et à incandescence fonctionnant sur courant de 12
volts, nommément bâtonnets, anneaux, tubes, cordes, lampes de
lave-glace, projecteurs, tiges, lampes stroboscopiques, porte-
plaques d’immatriculation, ensembles d’éclairage à installer sous
les voitures comprenant des lampes, des adaptateurs, des tubes
et des accessoires de fixation. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,143,596. 2002/06/18. International Business Machines
Corporation, New Orchard Road, Armonk, New York 10504,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: B.P. BARRETT, (IBM
CANADA LTD.), B4/U59/3600/MKM, 3600 STEELES AVENUE
EAST, MARKHAM, ONTARIO, L3R9Z7 

BLADECENTER 
WARES: Computer hardware, namely, computer servers for plug-
in assembly; printed materials, namely, user manuals, magazines,
periodicals, newspapers, books, brochures, instructional,
educational and teaching materials, namely, manuals, books,
magazines, brochures in printed and electronic form providing
information for users of computer servers for plug-in assembly, all
in the field of computer hardware and computer software. Priority
Filing Date: May 08, 2002, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/127160 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique, nommément serveurs
pour montage enfichable; publications imprimées, nommément
manuels de l’utilisateur, revues, périodiques, journaux, livres,
brochures; matériel didactique, nommément manuels, livres,
revues, brochures sous forme imprimée et électronique
fournissant des informations aux utilisateurs de serveurs pour
montage enfichable, tous dans le domaine du matériel
informatique et des logiciels. Date de priorité de production: 08
mai 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
127160 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,143,652. 2002/06/12. DOMINIK HASEK, The Sports
Corporation, 2735 Toronto Dominion Tower, Edmonton Centre,
Edmonton, ALBERTA, T5J2Z1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOSEPH ROSSELLI,
(FRASER MILNER CASGRAIN LLP), 2900 MANULIFE PLACE,
10180-101 STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J3V5 
 

WARES: (1) Clothing and accessories, namely swimsuits, jogging
suits, underwear, boxer shorts, pajamas, warm-up suits,
bathrobes and track suits; tops, namely t-shirts, sweatshirts, tank
tops, shirts, sweaters, sport shirts, jerseys, turtlenecks, knit shirts,
woven shirts, blouses, polo shirts, golf shirts, vests, rugby shirts,
and blazers; bottoms, namely slacks, pants, sweat pants, skirts,
shorts, Jamaican shorts, namely knee length shorts, athletic
shorts, cycle shorts, cycle tights, rugby shorts, boxer shorts,
undershorts and skorts, namely skirts with attached shorts
underneath; jackets and coats, namely parkas, rain coats, rain
ponchos, sweat shirts, kangaroo jackets, namely hooded
sweatshirts with pouch pocket front, ponchos, fleece jackets,
nylon wind-resistant jackets, ski jackets, anoraks and shells;
headgear, namely caps, hats, toques, berets, ear muffs,
bandannas and straw hats; shoes; athletic shoes; sandals; socks;
shoelaces; and accessories, namely scarves, neckties, ties, belts,
sunvisors, suspenders, gloves, mittens and handkerchiefs. (2)
Drinking water, namely distilled and/or spring water. (3) Sporting
goods and recreational equipment, namely headbands,
wristbands and athletic visors. (4) Paper goods and printed matter,
namely posters, trading cards, paper banners, calendars and
picture postcards. (5) Novelty items, namely water bottles, sun
glasses, wallets, billfolds, briefcases, change purses, backpacks,
fannypacks, namely pouches attached to a belt and worn at the
waist, and glasses cases. (6) Toys and games, namely arcade
games and computerized arcade games, namely interactive video
game machines and video game programs. SERVICES: (1)
Charitable fundraising for children’s hospitals. (2) Charitable
fundraising for kids’ sports programs. (3) Operation of fan clubs.
(4) Sports tournaments, namely tournaments for ice hockey, street
hockey, roller hockey, golf, basket ball, soccer and tennis. (5)
Entertainment in the nature of a web site featuring news, feature
stories and information in the field of ice hockey. (6) Retail sale of
apparel. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Vêtements et accessoires, nommément
maillots de bain, tenues de jogging, sous-vêtements, caleçons
boxeur, pyjamas, survêtements, robes de chambre et tenues
d’entraînement; hauts, nommément tee-shirts, pulls
d’entraînement, débardeurs, chemises, chandails, chemises
sport, jerseys, chandails à col roulé, chemises en tricot, chemises
tissées, chemisiers, polos, chemises de golf, gilets, maillots de
rugby et blazers; bas, nommément pantalons sport, pantalons,
pantalons de survêtement, jupes, shorts, bermudas, shorts,
nommément shorts longs, shorts d’athlétisme, shorts de vélo,

collants de vélo, shorts de rugby, caleçons boxeur, caleçons et
jupes-shorts, nommément jupes-shorts; blousons et manteaux,
nommément parkas, imperméables, ponchos imperméables, pulls
d’entraînement, vestes kangourou, nommément pulls
molletonnés à capuchon avec poche avant, ponchos, vestes
molletonnées, coupe-vent en nylon, vestes de ski, anoraks et
étoffes extérieures; chapellerie, nommément casquettes,
chapeaux, tuques, bérets, cache-oreilles, foulards et chapeaux de
paille; chaussures; chaussures d’athlétisme; sandales;
chaussettes; lacets; accessoires, nommément écharpes,
cravates, ceintures, visières, bretelles, gants, mitaines et
mouchoirs. (2) Eau potable, nommément eau distillée et/ou de
source. (3) Articles de sport et équipement récréatif, nommément
bandeaux, serre-poignets et visières de sport. (4) Articles en
papier et imprimés, nommément affiches, cartes à échanger,
banderoles en papier, calendriers et cartes postales illustrées. (5)
Articles de fantaisie, nommément bidons, lunettes de soleil,
portefeuilles, porte-billets, porte-documents, porte-monnaie, sacs
à dos, sacs banane, nommément petits sacs attachés à une
ceinture et portés à la taille et étuis à lunettes. (6) Jouets et jeux,
nommément jeux pour salles de jeux électroniques et jeux
informatisés, nommément machines de jeux vidéo interactifs et
programmes de jeux vidéo. SERVICES: (1) Collecte de fonds de
bienfaisance pour le compte d’hôpitaux pour enfants. (2) Collecte
de fonds de bienfaisance pour programmes sportifs juvéniles. (3)
Exploitation de fan clubs. (4) Tournois sportifs, nommément
tournois de hockey sur glace, hockey de ruelle, hockey en patins
à roues alignées, golf, basket-ball, soccer et tennis. (5) Services
de divertissements au moyen d’un site web offrant des nouvelles,
des histoires et des informations dans le domaine du hockey sur
glace. (6) Vente au détail d’habillement. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,143,676. 2002/06/13. SCHLUMBERGER TECHNOLOGIES,
INC., 150 Baytech Drive, San Jose, CA 95134, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

NxGenConnect 
WARES: Software to provide secure electronic communications
over a global communications network for users that require
authentication, authorization, remote control of manufacturing
equipment, remote analysis and debugging of computer hardware
and software, and collaboration among users and between
companies and their suppliers. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on June 10, 2003 under No. 2,725,649 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Logiciels permettant de fournir des
communications électroniques protégées sur un réseau mondial
de télécommunications aux utilisateurs qui ont besoin des
services suivants : authentification, autorisation, télécommande
d’équipement de fabrication, analyse et déverminage à distance
du matériel informatique et des logiciels, et collaboration parmi les
utilisateurs et entre les sociétés et leurs fournisseurs. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 10 juin
2003 sous le No. 2,725,649 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,144,420. 2002/06/20. MOLSON CANADA, 33 Carlingview
Drive, Toronto, ONTARIO, M9W5E4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

MOLSON INSIDER 
SERVICES: Providing information services on the internet and
electronic transfer of information in the form of promotional and
customer relation services, namely, providing consumers with
access to contests and promotions, on-line chat rooms, party
planning services, information on local entertainment events and
concert listings, and ticket sales for music concerts and sporting
events. Used in CANADA since at least as early as April 2001 on
services.

Applicant is owner of registration No(s). UCA46192

SERVICES: Fourniture de services d’information sur l’Internet et
transfert électronique d’information sous forme de services de
promotion et de relation avec les clients, nommément fourniture
aux consommateurs d’un accès aux services suivants : concours
et promotions, bavardoirs en ligne, planification de fêtes,
information sur les événements de divertissement locaux et les
programmes de concerts, et vente de billets pour des concerts et
des manifestations sportives. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que avril 2001 en liaison avec les services.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
UCA46192 

1,144,619. 2002/06/21. FABASOFT AG, Karl Leitl Straße 1, 4040
Puchenau, AUSTRIA Representative for Service/Représentant
pour Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900,
55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

FABI 
WARES: Computer software for business process management
and workflow management, namely, automating, systematizing
and structuring the administration and management of large
industrial enterprises and public authorities, telecommunication
enterprises, and the services involved with financial and planning
services; computer software for document and information
management, storage, archiving and retrieval; data processing
equipment, namely, computer hardware, keyboards, monitors,

mouse, printers, scanners and computer peripherals; magnetic
data carriers, namely, pre-recorded compact discs for business
process management and workflow management, namely,
automating, systematizing and structuring the administration and
management of large industrial enterprises and public authorities,
telecommunication enterprises, and the services involved with
financial and planning services; compact discs and DVDs for data
processing; computers; computer software for use in database
management and for word processing in the fields of business
process management and workflow management, namely,
automating, systematizing and structuring the administration and
management of large industrial enterprises and public authorities,
telecommunication enterprises, and the services involved with
financial planning and planning services. SERVICES:
Maintenance and repair of data processing and computer
installations; education services, namely, holding of and carrying
out of classes, seminars, conferences and workshops, in the field
of computer and software training, word and data processing;
professional consultation in the field of electronic data processing
and information technology, computer consultation, computer
programming for others. Used in CANADA since at least as early
as April 26, 2002 on wares and on services. Priority Filing Date:
January 23, 2002, Country: AUSTRIA, Application No: AM 437/
2002 in association with the same kind of wares and in association
with the same kind of services. Used in AUSTRIA on wares and
on services. Registered in or for AUSTRIA on June 01, 2002
under No. 203 413 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour la gestion de processus
d’entreprise et des flux de production, nommément
automatisation, systématisation et structuration de l’administration
et de la gestion de grandes entreprises industrielles et de pouvoirs
publics, d’entreprises de télécommunications et les services reliés
aux services financiers et de planification; logiciels pour la gestion,
l’entreposage, l’archivage et la récupération de l’information et de
documents; équipement de traitement de données, nommément
matériel informatique, claviers, moniteurs, souris, imprimantes,
lecteurs optiques et périphériques; supports de données
magnétiques, nommément disques compacts préenregistrés pour
la gestion de processus d’affaires et la transitique, nommément
automatisation, systématisation et structuration de l’administration
et de la gestion de grandes entreprises industrielles et de pouvoirs
publics, d’entreprises de télécommunications et des services
reliés aux services financiers et de planification; disques
compacts et DVD pour le traitement des données; ordinateurs;
logiciels utilisés pour la gestion de bases de données et pour le
traitement de texte dans le domaine de la gestion de processus
d’affaires et de la transitique, nommément automatisation,
systématisation et structuration de l’administration et de la gestion
de grandes entreprises industrielles et de pouvoirs publics,
entreprises de télécommunications et services reliés aux services
financiers et de planification. SERVICES: Maintenance et
réparation d’installations informatiques et de traitement des
données; services éducatifs, nommément tenue de cours, de
séminaires, de conférences et d’ateliers de formation dans le
domaine des ordinateurs et des logiciels, du traitement de texte et
du traitement des données; services de conseil dans le domaine
du traitement électronique des données et de la technologie de
l’information, consultation par ordinateur, programmation
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informatique pour des tiers. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 26 avril 2002 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Date de priorité de
production: 23 janvier 2002, pays: AUTRICHE, demande no: AM
437/2002 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: AUTRICHE
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour AUTRICHE le 01 juin 2002 sous le No.
203 413 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,146,126. 2002/07/08. FONDATION AMURT (Switzerland),
Sunnebüekstrasse 19, CH-8604 Voketswill, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

AMURT 
WARES: Printed goods, namely, educational and teaching
materials namely books, brochures, pamphlets, posters and
handouts; photographs. SERVICES: (1) Advertising for the wares
and/or services of others, namely via TV, radio and Internet; sales
marketing by telephone for wares and services of others in the
field of project management, development aid and disaster aid;
storage, administration and processing of data and information,
namely financial and accounting data; business management
consulting; updating databanks; compilation and processing of
data and information; collection of charitable donations
(fundraising) namely, charitable fundraising; financial consulting
services; clearance work and clearance operations, namely
emergency disaster relief and reconstruction of civil infrastructure
damaged by disasters; services of medical clinics (ambulances);
offering of classes and seminars in the field of project
management, development aid and disaster aid; educational
services, namely the operating of classes and seminars in the field
of project management, development aid and disaster aid;
organization of seminars and congresses, in the fields of
development aid and disaster aid; correspondence courses, in the
fields of project management, development aid and disaster aid;
publishing of texts ( excluding advertising texts ); organization of
exhibitions for cultural or educational purposes in the fields of
development aid and disaster aid; rental of books and sound
recordings; professional consulting in the field of project
management; civil defense services; protection of civilian
population against war operations and similar threats; doctor’s
services and first aid official’s services for assistance to destitute
persons in the context of international aid in cases of disaster,
namely humanitarian relief in the form of offering of medical,
housing, relocation and educational services to persons displaced
by conflict or disaster and the distribution of food and medicine;
professional consulting in the field of development aid and disaster
aid; editorial offices, namely editing of electronic media, namely
CD-ROMS and digital video disks (DVDs), editing of printed matter
and documents, namely for electronic use (offline and online);
provision free of charge and leasing of access time to computer
networks and telecommunications networks as well as data banks
and electronic storage locations, namely for offering services over

the Internet; licensing of intellectual property. (2) Advertising for
the wares and/or services of others, namely via TV, radio and
Internet; sales marketing by telephone for wares and services of
others in the field of project management, development aid and
disaster aid; storage, administration and processing of data and
information, namely financial and accounting data; business
management consulting; updating databanks; compilation and
processing of data and information; collection of charitable
donations (fundraising) namely, charitable fundraising; financial
consulting services; clearance work and clearance operations,
namely emergency disaster relief and reconstruction of civil
infrastructure damaged by disasters; services of medical clinics
(ambulances); offering of classes and seminars in the field of
project management, development aid and disaster aid;
educational services, namely the operating of classes and
seminars in the field of project management, development aid and
disaster aid; organization of seminars and congresses, in the
fields of development aid and disaster aid; correspondence
courses, in the fields of project management, development aid and
disaster aid; publishing of texts ( excluding advertising texts );
organization of exhibitions for cultural or educational purposes in
the fields of development aid and disaster aid; rental of books and
sound recordings; professional consulting in the field of project
management; civil defense services, namely the protection of
civilian population against war operations and similar threats;
doctor’s services and first aid official’s services for assistance to
destitute persons in the context of international aid in cases of
disaster, namely humanitarian relief in the form of offering of
medical, housing, relocation and educational services to persons
displaced by conflict or disaster and the distribution of food and
medicine; professional consulting in the field of development aid
and disaster aid; editorial offices, namely editing of electronic
media, namely CD-ROMS and digital video disks (DVDs ), editing
of printed matter and documents, namely for electronic use (offline
and online); provision free of charge and leasing of access time to
computer networks and telecommunications networks as well as
data banks and electronic storage locations, namely for offering
services over the Internet; licensing of intellectual property. Used
in SWITZERLAND on wares and on services (1). Registered in or
for SWITZERLAND on December 17, 2001 under No. 492965 on
wares and on services (1). Proposed Use in CANADA on wares
and on services (2).

MARCHANDISES: Articles imprimés, nommément matériel
didactique, nommément livres, brochures, dépliants, affiches et
prospectus; photographies. SERVICES: (1) Publicité des
marchandises et/ou des services de tiers, nommément au moyen
de la télévision, de la radio et de l’Internet; commercialisation par
téléphone pour les marchandises et les services de tiers dans le
domaine de la gestion de projets, de l’aide au développement et
de l’aide en cas de catastrophe; stockage, administration et
traitement de données et d’information, nommément données
financières et comptables; consultation en gestion des affaires;
mise à jour de banques de données; compilation et traitement de
données et d’information; collecte de dons de bienfaisance
(collecte de fonds), nommément collecte de fonds de
bienfaisance; services de consultation financière; travaux et
opérations de dégagement, nommément secours d’urgence en
cas de catastrophe et reconstruction des infrastructures civiles
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endommagées par des catastrophes; services de cliniques
médicales (ambulances); offre de cours et de séminaires dans le
domaine de la gestion de projets, de l’aide au développement et
de l’aide en cas de catastrophe; services éducatifs, nommément
cours et séminaires dans le domaine de la gestion de projets, de
l’aide au développement et de l’aide en cas de catastrophe;
organisation de séminaires et de congrès dans le domaine de
l’aide au développement et de l’aide en cas de catastrophe; cours
par correspondance dans le domaine de la gestion de projets, de
l’aide au développement et de l’aide en cas de catastrophe;
publication de textes (excluant les textes publicitaires);
organisation d’expositions à buts culturels ou éducatifs dans le
domaine de l’aide au développement et de l’aide en cas de
catastrophe; location de livres et d’enregistrements sonores;
consultation professionnelle dans le domaine de la gestion de
projets; services de protection civile; protection de la population
civile contre les opérations de guerre et les menaces semblables;
services de médecins et services d’officiels en premiers soins
pour aider les personnes démunies dans le contexte de l’aide
internationale en cas de catastrophe, nommément secours
humanitaire sous forme d’offre de services médicaux, de
logement, de réinstallation et d’éducation aux personnes
déplacées par un conflit ou une catastrophe, et de distribution
d’aliments et de médicaments; consultation professionnelle dans
le domaine de l’aide au développement et de l’aide en cas de
catastrophe; bureaux de rédaction, nommément édition de
supports électroniques, nommément CD-ROM et vidéodisques
numériques (DVD), édition d’imprimés et de documents,
nommément pour usage électronique (en différé et en ligne);
fourniture gratuitement et en location à bail de temps d’accès à
des réseaux informatiques et à des réseaux de
télécommunications, de même qu’à des banques de données et à
des emplacements de stockage électronique, nommément pour
l’offre de services sur l’Internet; utilisation sous licence de
propriété intellectuelle. (2) Publicité des marchandises et/ou des
services de tiers, nommément au moyen de la télévision, de la
radio et de l’Internet; commercialisation par téléphone pour les
marchandises et les services de tiers dans le domaine de la
gestion de projets, de l’aide au développement et de l’aide en cas
de catastrophe; stockage, administration et traitement de données
et d’information, nommément données financières et comptables;
consultation en gestion des affaires; mise à jour de banques de
données; compilation et traitement de données et d’information;
collecte de dons de bienfaisance (collecte de fonds), nommément
collecte de fonds de bienfaisance; services de consultation
financière; travaux et opérations de dégagement, nommément
secours d’urgence en cas de catastrophe et reconstruction des
infrastructures civiles endommagées par des catastrophes;
services de cliniques médicales (ambulances); offre de cours et
de séminaires dans le domaine de la gestion de projets, de l’aide
au développement et de l’aide en cas de catastrophe; services
éducatifs, nommément cours et séminaires dans le domaine de la
gestion de projets, de l’aide au développement et de l’aide en cas
de catastrophe; organisation de séminaires et de congrès dans le
domaine de l’aide au développement et de l’aide en cas de
catastrophe; cours par correspondance dans le domaine de la
gestion de projets, de l’aide au développement et de l’aide en cas
de catastrophe; publication de textes (excluant les textes
publicitaires); organisation d’expositions à buts culturels ou

éducatifs dans le domaine de l’aide au développement et de l’aide
en cas de catastrophe; location de livres et d’enregistrements
sonores; consultation professionnelle dans le domaine de la
gestion de projets; services de protection civile, nommément
protection de la population civile contre les opérations de guerre
et les menaces semblables; services de médecins et services
d’officiels en premiers soins pour aider les personnes démunies
dans le contexte de l’aide internationale en cas de catastrophe,
nommément secours humanitaire sous forme d’offre de services
médicaux, de logement, de réinstallation et d’éducation aux
personnes déplacées par un conflit ou une catastrophe, et de
distribution d’aliments et de médicaments; consultation
professionnelle dans le domaine de l’aide au développement et de
l’aide en cas de catastrophe; bureaux de rédaction, nommément
édition de supports électroniques, nommément CD-ROM et
vidéodisques numériques (DVD), édition d’imprimés et de
documents, nommément pour usage électronique (en différé et en
ligne); fourniture gratuitement et en location à bail de temps
d’accès à des réseaux informatiques et à des réseaux de
télécommunications, de même qu’à des banques de données et à
des emplacements de stockage électronique, nommément pour
l’offre de services sur l’Internet; utilisation sous licence de
propriété intellectuelle. Employée: SUISSE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services (1). Enregistrée
dans ou pour SUISSE le 17 décembre 2001 sous le No. 492965
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services
(1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services (2).

1,146,516. 2002/07/10. 783234 Ontario Limited, 14 Brewster
Road, Brampton, ONTARIO, L6T5B7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DENNISON
ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST, SUITE 301,
TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

JUICE BAR 
The right to the exclusive use of the word JUICE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Non-alcoholic carrot and raspberry juice drinks.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot JUICE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Jus de carottes et de framboises sans alcool.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,146,804. 2002/07/15. LFF Systems, Inc., 11302 Memorial
Drive, Houston, Texas, 77024, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FINLAYSON & SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

FAST FELT 
The right to the exclusive use of the word FELT is disclaimed apart
from the trade-mark in association with saturated felt roofing
material.
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WARES: Saturated felt roofing material; asphalt roofing products,
namely shingles, ridge shingles, tar paper and rolled roofing; tar
paper used in residential and commercial construction. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot FELT en
association avec le matériau de couverture en feutre imprégné en
dehors de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Matériaux de couverture en feutre imprégné;
matériaux de couverture bituminés, nommément bardeaux,
bardeaux de faîte, papier goudronné et matériaux de couverture
en rouleaux; papier goudronné utilisé en construction résidentielle
et commerciale. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,147,998. 2002/07/25. LES JOURNAUX TRANS-CANADA
(1996) INC., a/s Affaires juridiques, 7, rue St-Jacques, Montréal,
QUÉBEC, H2Y1K9 

LA TRIBUNE 
MARCHANDISES: Publication, nommément un journal.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31
décembre 1982 en liaison avec les marchandises.

WARES: Publication, namely a newspaper. Used in CANADA
since at least as early as December 31, 1982 on wares.

1,148,059. 2002/07/31. American Building Control, Inc., 1301
Waters Ridge Drive, Lewisville, Texas 75057-6022, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN,
1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

NFUSION 
WARES: Security products, namely, video cameras, video
recorders, intercoms; and identification readers, namely, keypads,
card readers, and electronic controllers, and specifically excluding
security products for vehicles. Priority Filing Date: July 23, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
146,731 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de sécurité , nommément caméras
vidéo, magnétoscopes, interphones; et lecteurs d’identification,
nommément pavés numériques, lecteurs de cartes et régulateurs
électroniques, et excluant les produits de sécurité pour véhicules.
Date de priorité de production: 23 juillet 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/146,731 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,148,693. 2002/08/01. Fröling GmbH & Co., Kessel-
Apparatebau, Hoffnungsthaler Straße, 51491, Overath,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

FRÖLING 
WARES: Tanks/holders for use in the chemical industry;
weighing, measuring and regulating apparatus for use in the
chemical industry, namely, scales, balances, measuring flasks,
measuring cylinders, beakers, pipettes, gas flow regulators;
heaters, steam generators and ventilators for use in the chemical
industry; boilers, steam boilers, waste combustion boilers with
heat exploitation, water heaters, heat exchangers, wood boilers,
pellet boilers; woodchip-firing apparatus, wood carburetor boilers,
pressure tanks for heating. Used in GERMANY on wares.
Registered in or for GERMANY on December 30, 1969 under No.
864,659 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Réservoirs/contenants pour utilisation dans
l’industrie chimique; appareils de pesage, de mesurage et de
réglage pour utilisation dans l’industrie chimique, nommément
balances, flacons de mesure, cylindres de mesure, coupes,
pipettes, régularisateurs de débit de gaz; appareils de chauffage,
générateurs de vapeur et ventilateurs pour utilisation dans
l’industrie chimique; chaudières, chaudières à vapeur, chaudières
de combustion de déchets à exploitation de chaleur, chauffe-eau,
échangeurs de chaleur, chaudières au bois, chaudières aux
granules; appareils de chauffage aux copeaux de bois,
chaudières à carburateur au bois, réservoirs sous pression pour
chauffage. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 30
décembre 1969 sous le No. 864,659 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,149,471. 2002/08/09. COMPEQ MANUFACTURING
COMPANY LIMITED, 91, Lane 814, Ta-Hsin Rd, Shin Chuang
Village, Lu Chu Hsiang, Taoyuan Hsien, Taiwan, CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055
DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 
 

WARES: Printed circuit boards without components. Used in
CANADA since at least as early as May 15, 2002 on wares.

MARCHANDISES: Cartes de circuits imprimés sans composants.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 mai
2002 en liaison avec les marchandises.

1,149,586. 2002/08/12. TRACIE MARTYN, INC., 59 Fifth
Avenue, New York, New York, 10011, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

RESCULPTING SERUM BY TRACIE 
MARTYN 
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The right to the exclusive use of the word SERUM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Cosmetics and skin care products namely, facial
creams, facial emulsions, skin cream, skin and face lotions, skin
moisturizer, skin clarifiers, skin emollients, skin lighteners, skin
whitening cream, wrinkle removing skin care preparations. Used
in CANADA since at least as early as May 2002 on wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on May 11, 2004 under No.
2,840,732 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SERUM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmétiques et produits pour les soins de la
peau, nommément crèmes pour le visage, émulsions pour le
visage, crème pour la peau, lotions pour la peau et le visage,
hydratant pour la peau, clarifiants pour la peau, émollients pour la
peau, éclaircissants pour la peau, crème de blanchiment de la
peau, préparations pour enlever les rides pour les soins de la
peau. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai
2002 en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 mai 2004 sous le
No. 2,840,732 en liaison avec les marchandises.

1,149,806. 2002/08/14. Documentum, Inc. (a Delaware
corporation), 6801 Koll Center Parkway, Pleasanton, California
94566-7047, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

UNITING THE WORLD THROUGH 
CONTENT 

WARES: Computer software for document management, and
product and process design and development within
manufacturing, financial, business and government industries that
may be downloadable from a global computer network or sold with
user manuals as a unit. SERVICES: Technical consultation in the
fields of document management and product and process design
and development within manufacturing, financial, business and
government industries, computer software design for others, and
computer consultation. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares and on services. Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on August 26, 2003 under No. 2,757,213 on wares;
UNITED STATES OF AMERICA on September 23, 2003 under
No. 2,767,767 on services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour gestion de documents et
conception et élaboration de produits et procédés pour les
secteurs de la fabrication, des finances et des affaires ainsi que
pour le secteur public qui peuvent être téléchargés au moyen d’un
réseau informatique mondial ou vendus avec des manuels
d’utilisateur comme un tout. SERVICES: Consultation technique
dans le domaine de la gestion de documents et de l’élaboration et
la conception de processus et produits au sein des industries

manufacturières, financières, commerciales et
gouvernementales, conception de logiciels pour des tiers, et
consultation par ordinateur. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 26 août 2003 sous le No. 2,757,213 en liaison
avec les marchandises; ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23
septembre 2003 sous le No. 2,767,767 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,151,200. 2002/08/29. 491921 ONTARIO LIMITED D/B/A
FOODSMITHS, 33 Wilson Street West, Perth, ONTARIO,
K7H2N1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

The applicant disclaims the right, for the purpose of this
application and the resulting registration, to the exclusive use of
the word GOOD apart from the trade-mark as a whole.The
applicant disclaims the right, for the purpose of this application and
the resulting registration, to the exclusive use of the words FOOD
STORE in respect of the services apart from the trade-mark as a
whole.The applicant disclaims the right, for the purpose of this
application and the resulting registration, to the exclusive use of
the word FOOD in respect of the wares apart from the trade-mark
as a whole.

WARES: Flours, grains for eating (unprocessed) grains for eating
(processed) namely, amaranth, rice, barley, bran, buckwheat,
bulghur, couscous, wheat, oats, flax, hemp, kasha, lecithin, rye,
millet, roasted ground pea meal, quinoa, semolina, spelt, and
tapioca, beans; condiments, namely, mustard, honey,
mayonnaise; dried fruit and nuts; candy; spices; cheese; fruit and/
or vegetable juices; water namely, mineral, spring, distilled and/or
soda water; crackers; sauces, namely, pasta sauce, tomato
sauce, soy sauce, bar-b-que sauce; deodorant, skin, toilet and/or
liquid soap for hands, face and body; dry mixes, namely, baking
mixes, soup mixes; mineral supplements; herbal nutritional and
dietary supplements in powder, capsule, tablet, liquid extract, and
liquid form namely, ashwagandha, acidophilus, alfalfa (dried),
alismatis rhizome, aloe vera, alpha lipoic acid, amino acid
combination tablets and capsules, androsone, antler velvet, apple
cider vinegar, apple pectin, arnica gel, artichoke extract, arthritis
treatment tablets/capsules, asparagus extract, astragalus, barley
grass, bayberry root, bee propolis, beet root, belladonna,
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bentonite, beta carotene, betaine, bifidus, bilberry, citrus
bioflavonoids tablets and capsules, biotin, bitter melon,
blackcurrent oil, black cohosh, black radish, black seed, black
walnut, bladderwrack, blessed thistle, bonemeal, borage,
boswellia, breast enhancing tablets and capsules, brewers yeast,
broccoli extract, bromelain, buchu leaf, burdock, butchers broom,
calcium magnesium, calendula, caproil, cascara sagrada, castor
oil, cats claw, cayenne, cellulase, chamomille, activated charcoal,
chasteberry, chestnut, chickweed, chitosan, chlorella, chlorophyll,
chondroitin, chromium, chrysapthemum morifolium, cloves, cod
liver oil, coleusforskohli, colloidal silver, colloidal minerals,
colostrum, congegated linoleic acid, corn silk, creatine, curcumin,
D glucarate, damiana, dandelion, digestive enzymes, licorice,
dolomite, d’panothenic acid, herbal or homeopathic ear drops,
elderberry, essential fatty acids oil, eucalyptus, eucommia bark,
eyebright, eye treatment preparation, fennel, fenugreek, feverfew,
figwort herb, fish oil, fo-ti, folic acid, garcinia cambogia, gardenia
fruit, gentian root, glucomannan, glutamic acid, glutamine,
goldenseal, gotu kola, grapefruit seed, grape root, greens drinks
formula with barley grass, alfalfa, chlorophyll, green tea,
guggulipid, halibut, hawthrone berries, hemp seed, herbal cough
syrups, energy stimulating tablets and capsules, homocysteine
formula, honeysuckle, hops, horsetail grass, iodine, ipriflavone,
iron, isoflavones, juniper berries, kelp, kudzu root, lemon balm,
lemon grass, licorice root, linden flowers, liverwort, lipoic acid,
lutein, lycopene, lysine, maca, magnolia flower, marshmallow
root, meadowsweet, melissa leaves, menopause treatment
tablets/capsules, milk thistle, mullein extract, myrrh gum, n acetyl
glucosamine, niacin, niacinamide, neem leaf, noni juice, oat
protein, oatbran, oatstraw, olive leaf extract, oil of oregano, PABA
(papra monobezoic acid), pancreatin enzyme, papaya enzymes,
parsley, passion flower, pau d’arco, peppermint, phosphatidyl
choline, phosphatidyl serine, plantago, premenstral formula,
propolis, protein tablets, psyllium husk, puncture vine, pygeum
africanum bark, pyruvate, quercetin, raspberry leaf, red clover,
rehmannia root, reishi mushroom, rhodiola root, rhubarb root,
riboflavin, rice protein, rosehip, rosemary extract, rotin, suma root,
sarsaparilla root, saw palmetto, scullcap, senna leaves, shark oil,
shitaki mushroom, silica gel, sinus treatment preparation, slippery
elm, solomons seal, soya protein, spirolina, stevia, stillingia root,
stinging nettle, suma root, thiamine, thyme, tumeric, tuna oil,
turkish rhubarb root, uva ursi leaves, valerian, wheat germ oil,
whey powder, whey protein, white oak, white willow bark, wild
yam, witch hazel, wormwood (artemesia), yellow dock root, yucca,
zinc citrate, zinc gluconate, vegetable and/or fruit preserves,
vitamins and herbal supplements in powder, capsule, tablet, liquid
extract and liquid form, namely, bee polen, CoQ10, Dong Quai,
Echinacea, Cranberry, Ester C, Devil’s Claw, garlic, ginger root,
ginko biloba, ginseng, glucosamine sulphate, glucosamine
hydrochloride, grape seed, herbal diuretic, insomnia treatment
preparations, joint pain or swelling treatment preparations, kava
kava, kelp, lecithin, magnesium, prostate treatrnent preparation,
pumkin seed oil, pychogenol, royal jelly, salmon oil, saw palmetto,
selenium, shark cartilage, St. John’s wort, evening primrose oil,
flaxseed, herbal laxitive formula, heart treatment preparations.
SERVICES: Retail services namely, the operation of a retail food
store. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Aux fins de cette demande et de tout enregistrement consécutif à
cette demande, le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du
mot "GOOD" en dehors de la marque de commerce comme un
tout. Aux fins de cette demande et de tout enregistrement
consécutif à cette demande, le requérant renonce au droit à
l’usage exclusif des mots "FOOD STORE" en liaison avec les
services en dehors de la marque de commerce comme un tout.
Aux fins de cette demande et de tout enregistrement consécutif à
cette demande, le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du
mot "FOOD" en liaison avec les marchandises en dehors de la
marque de commerce comme un tout.

MARCHANDISES: Farines, céréales à consommer (brutes)
céréales à consommer (transformées), nommément amarante,
riz, orge, son de blé, sarrasin, boulghour, couscous, blé, avoine,
lin, chanvre, kasha, lécithine, rye, millet, farine de pois moulus
grillés, quinoa, semoule, épeautre, et tapioca, haricots;
condiments, nommément moutarde, miel, mayonnaise; fruits et
noix déshydratés; bonbons; épices; fromage; jus de fruits et/ou de
légumes; eau, nommément eau minérale, eau de source, eau
distillée et/ou eau gazéifiée; craquelins; sauces, nommément
sauce pour pâtes alimentaires, sauce tomate, sauce soja, sauce
à barbecue; savon déodorant, savon pour la peau, savon de
toilette et/ou savon liquide pour les mains, le visage et le corps;
mélanges secs, nommément mélanges à pâtisserie, mélanges à
soupe; suppléments minéraux; suppléments nutritifs et
suppléments diététiques aux herbes sous forme de poudres, de
capsules, de comprimés, d’extrait liquide et de liquide,
nommément ashwagandha, acidophile, luzerne (déshydratée),
rhizome d’alismatis, aloès, acide alphalipoïque, comprimés et
capsules combinés d’acides aminés, androsone, velours de
ramure, vinaigre de cidre, pectine de pomme, gel d’arnica, extrait
d’artichaut, comprimés/capsules de traitement de l’arthrite, extrait
d’asperge, astragale, orge, racine de quatre-épices, propolis
d’abeille, racine de betterave, belladone, bentonite, bêta-
carotène, bétaïne, bifidus, myrtille, comprimés et capsules de
bioflavonoïdes d’agrumes, biotine, melon amer, huile de cassis
noir, cimicaire à grappes, radis noir, graine noire, noix noire, raisin
de mer, chardon béni, farine d’os, bourrache, boswellia,
comprimés et capsules de mise en valeur de la poitrine, levure de
bière, extrait de brocoli, broméline, feuille de buchu, bardane,
fragon, calcium-magnésium, souci, Caproil, cascara sagrada,
huile de ricin, uncaria tomentosa, poivre de Cayenne, cellulase,
camomille, charbon de bois actif, poivre sauvage, marron,
céraiste vulgaire, chitosane, chlorelle, chlorophylle, chondroïtine,
chrome, chrysapthemum morifolium, clous de girofle, huile de foie
de morue, coleusforskohli, argent colloïdal, minéraux colloïdaux,
colostrum, acide linoléïque congelée, soie de maïs, créatine,
curcumine, D-glucarate, turnera diffus, pissenlit, enzymes
digestives, réglisse, dolomite, acide D-panothénique, gouttes
auriculaires aux herbes ou homéopathiques, sureau blanc, huile
essentielle d’acides gras, eucalyptus, écorce d’eucommia,
euphrasie, préparation de traitement oculaire, fenouil, fenugrec,
grande camomille, scrofulaire, huile de poisson, fo-ti, acide
folique, gomme cambodge, fruits de gardénia, racine de gentiane,
glucomannane, acide glutamique, glutamine, hydraste du
Canada, centella asiatique, graines de pamplemousse, plan de
vigne, formule de boissons de légumes-feuilles avec orge,
luzerne, chlorophylle, thé vert, guggulipide, flétan, cenelles,
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chènevis, sirops aux herbes contre la toux, comprimés et capsules
énergisants, formule d’homocysteine, chèvrefeuille, cônes de
houblon, prêle, iode, ipriflavone, fer, isoflavones, baies de
genièvre, varech, racine de kudzu, mélisse, citronnelle, racine de
réglisse, fleurs de tilleul, hépatique, acide lipoïque, lutéine,
lycopène, lysine, maca, fleur de magnolia, racine de guimauve,
spirée blanche, feuilles de mélisse, comprimés/capsules de
traitement de la ménopause, chardon de Notre-Dame, extrait de
molène, myrrhe, n-acétyl glucosamine, niacine, niacinamide,
feuilles de margousier, jus de noni, protéine d’avoine, son
d’avoine, paille d’avoine, extrait de feuilles d’olivier, huile d’origan,
PABA (acide para-aminobenzoïque), enzyme de pancréatine,
enzymes de papaye, persil, fleur de la passion, Pau d’Arco,
menthe poivrée, phosphatidylcholine, phosphatidylsérine,
plantain, formule prémenstruelle, propolis, comprimés de
protéines, enveloppe de psyllium, croix de Malte, écorce de
pygeum africanum, pyruvate, quercétine, feuilles de framboisier,
trèfle rouge, racine de rehmannia, reishi, racine de rhodiola, racine
de rhubarbe, riboflavine, protéine de riz, églantier, extrait de
romarin, rotin, racine de suma, racine de salsepareille, chou
palmiste nain, scutellaria lateriflora, feuilles de séné, huile de
requin, shitaki, gel de silice, préparation de traitement de la
sinusite, orme rouge, seau de Salomon pubescent, protéine de
soya, spiroline, stevia rebaudiana, racine de stillingia lineata, piléa
nain, racine de suma, thiamine, thym, curcuma, huile de thon,
racine de rhubarbe turque, feuilles de bousserole, valériane, huile
de germe de blé, poudre de lactosérum, protéine de lactosérum,
chêne blanc, écorce de saule blanc, igname velue, hamamélis,
artémise, racine de rumex orbiculaire, yucca, citrate de zinc,
gluconate de zinc, conserves de légumes et/ou de fruits, vitamines
et suppléments aux herbes sosu forme de poudre, de capsules,
de comprimés, d’extrait liquide et de liquide, nommément pollen
d’abeilles, CoQ10, dong quai, échinacée, canneberge, Ester-C,
griffe du diable, ail, racine de gingembre, ginkgo biloba, ginseng,
sulphate de glucosamine, hydrochlorure de glucosamine, pépins
de raisin, diurétique aux herbes, préparations contre l’insomnie,
préparations contre les douleurs ou la tuméfaction articulaires,
kava kava, varech, lécithine, magnésium, préparation de
traitement prostatique, huile de graines de potiron, Picnogenol,
gelée royale, huile de saumon, chou palmiste nain, sélénium,
cartilage de requin, millepertuis commun, huile d’onagre, graines
de lin, formule laxitive aux herbes, préparations de traitement
cardiaque. SERVICES: Services de vente de détail, nommément
exploitation d’un magasin de vente au détail d’aliments. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,151,944. 2002/09/06. NINA JUDITH CHRISTIAN, c/o
Hodgkinson Old McInnes, Level 3, 20 Alfred Street, MILSONS
POINT NSW 2061, AUSTRALIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

HOMESICK 

WARES: (1) General purpose, glossy, self-duplicating, and
newsprint quality paper and paper products sold to third parties for
the manufacture of a wide variety of commercial, industrial, and
consumer finished paper products; printed matter namely books,
magazines; promotional materials namely catalogues, brochures,
flyers, leaflets; cardboard; cardboard boxes; photographs; photo
albums; adhesives for stationery or household purposes; paint
brushes; typewriters; boxes used for the shipping or packaging of
retail products; writing instruments namely pens and pencils;
calendars; diaries; mail order products namely mail packs, padded
bags, bags, envelopes, mail pouches, all being of paper and/or
plastics. (2) Clothing namely t-shirts, singlets, blouses, pants,
trousers, shorts, jackets, underwear, lingerie, sportswear namely
jerseys, shorts, tracksuits; footwear namely shoes, sneakers,
sandals, thongs, boots and slippers; hats, caps, helmets, beanies,
and scarves, belts, jewellery and watches. SERVICES: (1)
Retailing and wholesaling services, namely the sale of products or
services, music recording, distribution, promotion or services
relating to the sale or distribution of music and entertainment via
online or bricks- and-mortar outlets; business management;
business administration; computerised on-line ordering featuring
general merchandise and general consumer goods; providing an
on-line commercial information directory; providing a searchable
database in the field of business information available via a global
computer network; dissemination of advertising for others via an
on-line electronic communications network; providing a
searchable on-line advertising guide featuring the goods and
services of other on-line vendors; computer services, namely
providing directories for all types of contact numbers, names and
addresses; auctioneering; automated and computerised trading of
goods and services for others provided over a global
communication network; the bringing together, for the benefit of
others, of a variety of goods (excluding the transport thereof),
enabling customers to conveniently view and purchase goods; the
provision of classified advertisements; mail order services, namely
facsimile, postal and Internet-based mail order services; retail on-
line and/or bricks-and-mortar department stores and convenience
stores; providing commercial information regarding the goods and
services of others in the nature of a buyers’ guide by means of a
global computer network; public relations and publicity agency
services; rental or leasing of office equipment; provision of office,
clerical and administrative support services. (2) Insurance and
financial advisory services; real estate affairs and services; credit,
debit and charge card services; information services relating to
finance, insurance and real estate, provided on-line from a
computer database or a global computer network; financial
consultancy; exchanging money and providing of exchange rates
information; currency conversion information; financing services in
the areas of lending funds or leasing products; insurance
brokerage; insurance consultancy; charitable fund-raising;
providing a searchable on-line database featuring information in
the field of finance, insurance, banking, real estate and leasing of
vehicles; commodity trading for others; leasing of office
accommodation. (3) Broadcasting and communications services,
namely the transmission of music and entertainment via the
internet; provision of web-space for an internet office; enabling
internet access for individual or business use to browse the
internet, play online games, conduct research and send electronic
mail; rental of telecommunication equipment; news agency
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services; providing information about telecommunication;
providing communications services by means of pre-paid and
renewable telephone cards. (4) Travel agency services; travel
information services, namely information on routes, airfares, tours,
travel insurance, accommodation, transport, travel guides, maps,
destinations, tariffs, timetables and travel assistance; arranging
and booking of holiday travel, courses and tours; travel and
transportation arrangements for people by land, water and air,
namely business and leisure travel; provision of car hire; provision
of recreational equipment hire; itinerary planning services, namely
automated on-line itinerary planning; chartering of land vehicles,
aircraft and boats; travel bookings and reservations via retail and
on-line markets; transport of and escorting of travellers. (5)
Booking of seats for theatre productions, concerts and shows;
services, namely on-line services, consisting of reservations for
and information about entertainment, recreation, leisure, sport, the
arts, cultural activities, events, exhibitions, performances,
displays, conferences, contests, competitions, carnivals and fairs;
education and entertainment services namely educational talks,
lectures and guided tours by walking or motorized transport on
land or sea and tour guide; publication of printed matter, reading
lists and educational materials; providing information in respect of
educational, entertainment, cultural and recreational activities and
events; operation of clubs and competitions; sale, subscription or
delivery of recreational, entertainment and leisure services
booked or provided via the internet; publication of books and other
printed matter; news services; publication of music and
entertainment both live and pre-recorded by any means; rental of
music and entertainments; production of radio, television, cable
and other entertainment programmes, namely Internet content,
films and videos. Used in AUSTRALIA on wares and on services.
Registered in or for AUSTRALIA on January 11, 2001 under No.
862697 on services; AUSTRALIA on September 03, 2002 under
No. 925663 on wares. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: (1) Papier pour usage général, papier glacé,
papier autocopiant et papier de qualité journal et articles en papier
vendus à des tiers pour la fabrication d’une vaste gamme de
produits finis en papier à usage commercial, industriel et
domestique; imprimés, nommément livres, magazines; matériel
de promotion, nommément catalogues, brochures, prospectus,
dépliants; carton mince; boîtes en carton; photographies; albums
à photos; adhésifs pour papeterie ou pour usage ménager;
pinceaux; machines à écrire; boîtes pour expédition ou emballage
de produits vendus au détail; instruments d’écriture, nommément
stylos et crayons; calendriers; agendas; produits de vente par
correspondance, nommément emballages postaux, sacs
matelassés, sacs, enveloppes, petits sacs postaux, tous ces
articles étant faits de papier et/ou de matières plastiques. (2)
Vêtements, nommément tee-shirts, maillots de corps, chemisiers,
pantalons, pantalons, shorts, vestes, sous-vêtements, lingerie,
vêtements sport, nommément jerseys, shorts, tenues
d’entraînement; articles chaussants, nommément souliers,
espadrilles, sandales, tongs, bottes et pantoufles; chapeaux,
casquettes, casques, petites casquettes et foulards, ceintures,
bijoux et montres. SERVICES: (1) Services de vente au détail et
vente en gros, nommément la vente de produits ou services,
enregistrement musical, distribution, promotion ou services ayant

trait à la vente ou à la distribution de musique et de divertissement
au moyen de points de vente en ligne ou authentiques solides;
gestion des affaires; administration des affaires; commande
informatisée en ligne en rapport à des marchandises diverses et
des biens de consommation généraux; fourniture d’un répertoire
de renseignements commerciaux en ligne; fourniture d’une base
de données consultable dans le domaine des renseignements
commerciaux disponibles au moyen d’un réseau informatique
mondial; diffusion de publicité pour des tiers au moyen d’un
réseau de communications électroniques en ligne; fourniture d’un
guide publicitaire consultable en ligne en rapport aux biens et
services d’autres marchands en ligne; services d’informatique,
nommément fourniture de répertoires pour tous les types de
numéros de personnes-ressources, de noms et d’adresses; vente
à l’encan; commerce de biens et services automatisé et
informatisé pour des tiers fourni sur un réseau de communications
mondial; rassemblement, au profit de tiers, d’une variété de
marchandises (sans le transport), permettant aux clients de les
visualiser et de les acheter; fourniture de petites annonces;
services de vente par correspondance, nommément services de
vente par télécopie, courrier et Internet; vente au détail en ligne et/
ou magasins à grande surface authentiques solides et
dépanneurs; fourniture de renseignements commerciaux en
rapport aux biens et services de tiers sous forme d’un guide de
l’acheteur au moyen d’un réseau informatique mondial; services
d’agence publicitaire et de relations publiques; location ou crédit-
bail d’équipement de bureau; fourniture de services de soutien de
bureau et administratif. (2) Services de conseil en matière
d’assurance et de finances; services immobiliers; services de
cartes de crédit et de débit; fourniture de services d’information en
ligne ayant trait aux finances, à l’assurance et à l’immobilier au
moyen d’une base de données informatisées ou d’un réseau
informatique mondial; conseil financier; fourniture de services de
change et de publication de taux de change; services
d’information ayant trait à la conversion de monnaies; services de
financement dans le domaine du crédit ou du crédit-bail; courtage
en assurances; conseil en assurance; collecte de fonds de
bienfaisance; fourniture d’une base de données en ligne
consultable contenant de l’information dans le domaine des
finances, de l’assurance, des opérations bancaires, de
l’immobilier et du crédit-bail de véhicules; commerce de
marchandises pour des tiers; crédit-bail de locaux à bureaux. (3)
Services de diffusion et de communication, nommément
transmission de musique et divertissement au moyen de l’Internet;
fourniture d’espace sur le Web pour un bureau Internet; fourniture
d’accès à l’Internet pour particuliers et entreprises à des fins de
navigation sur l’Internet, de jeu en ligne, de recherche et d’envoi
de courrier électronique; location de matériel de
télécommunication; services d’agence de nouvelles; fourniture
d’information ayant trait aux télécommunications; fourniture de
services de communication au moyen de cartes téléphoniques
prépayées et renouvelables. (4) Services d’agence de voyage;
services d’information de voyage, nommément information sur les
routes, les billets d’avion, les circuits, l’assurance-voyage,
l’hébergement, le transport, les guides, de voyages, les cartes, les
destinations, les tarifs, les horaires et l’aide aux voyages;
organisation et réservation de voyages de vacances, de courses
et de circuits; arrangements de voyages et de transport pour
personnes par voies terrestre, maritime et aérienne, nommément
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voyages d’affaires et de loisirs; fourniture de location de voitures;
fourniture de location d’équipement récréatif; services de
planification d’itinéraires, nommément planification automatisée
d’itinéraires en ligne, nolisement de véhicules terrestres, aéronefs
et bateaux; réservations de voyages et réservations au moyen de
marchés au détail et en ligne; transport et accompagnement de
voyageurs. (5) Réservation de sièges pour productions théatrales,
concerts et spectacles; services, nommément services en ligne
consistant en réservations et en informations ayant trait aux
activités suivantes : divertissement, loisirs, sport, arts, activités
culturelles, événements, expositions, représentations,
présentations, conférences, concours, carnavals et foires;
services d’éducation et de divertissement, nommément causeries
éducatives, exposés et visites guidées par marche ou transport
motorisé à terre ou en mer, et par guide touristique; publication
d’imprimés, de listes de lectures de référence et de matériel
didactique; fourniture d’informations en liaison avec des activités
et des événements pédagogiques, de divertissement, culturels et
récréatifs; exploitation de clubs et de concours; vente,
abonnement ou délivrance de services récréatifs, de
divertissement et de loisir réservés ou fournis au moyen de
l’Internet; publication de livres et d’autres sortes d’imprimés;
services de presse; publication de musique et de divertissement,
tant en direct que préenregistrés, par n’importe quel moyen;
location de musique et de supports de divertissement; production
de programmes radiophoniques, télévisés, câblés et d’autres
programmes de divertissement, nommément contenu Internet,
films et vidéos. Employée: AUSTRALIE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour AUSTRALIE le 11 janvier 2001 sous le No. 862697 en
liaison avec les services; AUSTRALIE le 03 septembre 2002 sous
le No. 925663 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,152,728. 2002/09/16. Embarcadero Technologies, Inc. a
Delaware Corporation, 425 Market Street, Suite 425, San
Francisco, California 94105, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

DESCRIBE 
WARES: Computer software for the purpose of object oriented
analysis and design. Used in CANADA since at least as early as
July 2001 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour fins d’analyse et de conception
orientées objet. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que juillet 2001 en liaison avec les marchandises.

1,152,842. 2002/09/20. Gameface Inc., Suite 100, 51551 Range
Rd 212A, Sherwood Park, ALBERTA, T8G1B2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DOUGLAS B.
THOMPSON, (THOMPSON LAMBERT LLP), SUITE 200, 10328
- 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 

GAMEFACE 
WARES: Decorative face masks of plastic. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Masques faciaux décoratifs en plastique.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,153,097. 2002/09/24. MAISON DE LA FRANCE (G.I.E.), 20,
avenue de l’Opéra, 75001 Paris, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE
KOSIE PRINCE, 1100, BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST,
BUREAU 2500, MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 
 

MARCHANDISES: Produits de l’imprimerie nommément
catalogues de vente par correspondance, brochures, magazines,
guides, plaquettes publicitaires; papeterie nommément papier à
lettres et enveloppes; adhésifs (matières collantes) pour la
papeterie ou le ménage; matériel pour les artistes nommément
chevalets pour la peinture, godets pour la peinture, boîtes de
peinture, peinture à l’huile; pinceaux; machines à écrire et articles
de bureau (à l’exception des meubles)nommément trombones,
gommes à effacer, crayons à mine, crayons à l’encre, coupe-
papier, stylos; matériel d’instruction ou d’enseignement (à
l’exception des appareils) nommément manuels et livres; produits
en matière plastique pour l’emballage à savoir: sacs, sachets,
feuilles et films; cartes à jouer; caractères d’imprimerie, clichés,
photographies. SERVICES: Services de publicité pour des tiers
nommément services de conception et de diffusion d’annonces
publicitaires; distribution de prospectus, d’échantillons; services
d’abonnements télématiques à des bases de données et à des
serveurs de données, services d’abonnements à des journaux
pour des tiers. Parrainage publicitaire. Études de marchés.
Études quatitatives et quantitatives dans le cadre d’études de
marchés. Organisation d’expositions à buts commerciaux ou de
publicité. Mise à disposition (location) d’espaces publicitaires pour
le compte de tiers. Services de transmission d’informations par
voie télématique nommément transmission par ordinateurs,
télécopieur et par téléphone de messages, de données ou de
documents. Services de fourniture d’accès à des centres serveurs
nationaux et Internationaux. Transmission de messages
nommément transmission de messages par téléphone, par
Internet par Intranet et par messagerie téléphonique, transmission
de diffusion de données, de sons et d’Images assistées par
ordinateur nommément transmission par messagerie
électronique. Services de fourniture d’accès à des bases de
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données et à des centres serveurs de bases de données
Informatiques ou télématiques. Messagerie électronique
nommément services de courrier électronique. Agence de presse
et d’informations (nouvelles). Services de vidéoconférence et
d’audioconférence. Services de transport de personnes
nommément par autobus, trains et avions; agences de tourisme et
de voyage (à l’exception de la réservation d’hôtels et de
pensions); informations en matière de transports; réservations de
places de voyages; location de véhicules de transport
nommément automobiles, camions, motocyclettes. de bateaux;
services d’organisation de voyages, d’excursions, de croisières.
Services d’informations relatives au tourisme ou aux voyages.
Services d’édition et de publication de livres, de journaux, de
revues, de magazines, de cédéroms. Divertissements
radiophoniques ou télévisuels nommément productions et
diffusions d’émissions télévisées; production de spectacles
nommément production de spectacles comiques, de concerts, de
spectacles de magie, de danse ou de théâtre, de films, d’oeuvres
audiovisuelles; organisation de concours en matière d’éducation
ou de divertissement; organisation et conduite de colloques,
conférences, congrès, séminaires dans le domaine du tourisme;
organisatlon d’expositions à buts culturels ou éducatifs. Travaux
de photographie. Services de reporters. Services d’hôtellerie, de
motels, de chambres d’hôtes. services d’hébergement
temporaire, Services de restauration (alimentation), Services de
réservation de chambres d’hôtels, de pensions, de restaurants, de
logements temporaires. Date de priorité de production: 08 avril
2002, pays: FRANCE, demande no: 023 157 960 en liaison avec
le même genre de services. Employée: FRANCE en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour FRANCE le 08 avril 2002 sous le No. 023 157 960
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

WARES: Printed matter, namely mail order catalogues,
brochures, magazines, guide books, advertising plaques;
stationery, namely writing paper and envelopes; adhesives (glues)
for stationery or household purposes; artist supplies, namely
easels, paint cups, paint boxes, oil paints; paint brushes;
typewriters and office requisites (except furniture), namely paper
clips, erasers, lead pencils, ink pens, paper cutters, pens;
instructional and teaching material (except apparatus), namely
manuals and books; plastic materials for packaging, namely bags,
pouches, sheets and films; playing cards; printers’ type, printing
plates, photographs. SERVICES: Advertising services for others,
namely advertisement design and distribution services;
distribution of flyers, samples; telematic subscription services to
databases and data servers, subscription services to newspapers
for others. Advertising sponsorship. Market research. Qualitative
and quantitative studies in the context of market research.
Organization of exhibitions for commercial or advertising
purposes. Search for and rental of advertising space for others.
Services related to the transmission of information by telematics,
namely via computers, fax machines and telephones of
messages, data and documents. Services related to providing
access to national and international server centres. Transmission
of messages, namely transmission of messages via telephone,
Internet, intranet and by telephone messaging and dissemination

of data, sound and images via computer, namely transmission of
electronic messaging. Services to provide access to databases
and computer or telematic database server centres. Electronic
mail and electronic messaging services. Press agency and
information (news) services. Video-conference and audio-
conference services. Transportation services for persons, namely
via buses, trains and planes; tourism and travel agency (except
hotel and lodging reservations); transportation-related
information; reservations of seats on trips; rental of transportation
vehicles, namely automobiles, trucks, motorcycles, boats;
services relating to organizing trips, excursions, cruises. Tourism
and travel information services. Services relating to the publishing
of books, newspapers, reviews, magazines, CD-ROMs. Radio
and television entertainment, namely the production and
broadcasting of televised programs, production of shows, namely
the production of comedy shows, concerts, magic shows, dance
and theatrical works, film and audiovisual works. Organizing and
running symposia, conferences, congresses and seminars in the
field of tourism. Organization of exhibitions for cultural or
educational purposes. Photographic work. Reporter service.
Hotel, motel, bed and breakfast services. Temporary lodging
services. Restaurant services (food), Reservation services for
hotel rooms, boarding houses, restaurants, temporary lodging.
Priority Filing Date: April 08, 2002, Country: FRANCE,
Application No: 023 157 960 in association with the same kind of
services. Used in FRANCE on wares and on services. Registered
in or for FRANCE on April 08, 2002 under No. 023 157 960 on
wares and on services. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

1,153,865. 2002/09/25. DIANNE W. OOST sometimes trading as
Goalscapes, 221 Donald B. Munro Drive, Carp, ONTARIO,
K0A1L0 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D,
112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

GOALSCAPES 
WARES: Paintings, collages, prints, cards, playing cards, note
cards, note pads, books, pamphlets, brochures, journals/diaries,
calendars. SERVICES: Framing, custom designing of paintings,
portrait photography, consulting and educational services in the
fields of artistic design and personal human development.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Peintures, collages, estampes, cartes, cartes
à jouer, cartes de correspondance, blocs-notes, livres, dépliants,
brochures, journaux personnels/agendas, calendriers.
SERVICES: Services d’encadrement, d’exécution de tableaux à
façon, de photographie du visage et de conseil et d’enseignement
dans le domaine de l’art graphique et du développement
personnel. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2603

September 15, 2004 55 15 septembre 2004

1,155,235. 2002/10/08. NEXSTIM OY, Elimäenkatu 22 B, FIN-
00510 Helsinki, FINLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: (1) Scientific and measuring apparatus and instruments,
namely fluid and signal sensors, electric current sensors, 3D
position sensors and instruments, magnetic field sensors, optical
sensors, receivers, signal transmitters, scanners, display
monitors, data recorders, data processors, signal converters,
electrodes, electric and magnetic induction coils, amplifiers,
micro-drives, electric current detectors, electric current
transducers, electrophoresis apparatus not for medical purposes,
magnetic field generators and magnetic stimulators for use in
neuroscience laboratory research; teaching apparatus and
instruments, namely computers and digital storage media
including CD-ROM’s, magneto-optical drives, hard disc drives for
use in connection therewith, cameras, video-cameras, overhead
projectors, televisions, videotape records and players, electronic
books; data processing equipment and computers; measurement
devices for measuring electromagnetic fields. (2) Medical and
veterinary apparatus and instruments, namely medical electrodes,
coils and amplifiers, caps with electrodes for medical use,
radiological apparatus for diagnostic and medical purposes,
neurological apparatus for diagnostic and medical purposes,
ultrasonic medical diagnostic apparatus, cerebral blood flow
monitors, magneto-encephalography monitors, neurochemical
and neuromagnetic monitors, X-ray apparatus for medical use,
stereotactic frames for use in localization of the positions of organs
to be examined and/or treated, stereotactic positioning hardware
for use in localization of the position of anatomical structures to be
examined and/or treated, electromyographs; apparatus for
analyzing brain waves; brain research and brain stimulation
apparatus and instruments, namely nerve/neuronal stimulation
apparatus, transcranial magnetic stimulators for magnetically
stimulating the brain, nervous system, skin and scalp of a patient;
electroencephalographs; medical imaging apparatus and
instruments; apparatus and instruments for use in therapeutic
treatment and the diagnosis of diseases and trauma of the central
nervous system, namely radiation therapy machines, nerve
stimulation apparatus and magnetic field pulse generators.
SERVICES: (1) Maintenance and repair of medical equipment,
electric and electronic apparatus and instruments, and computer
systems; installation of medical equipment, electric and electronic
apparatus and instruments, and computer systems. (2) Education,
namely conducting seminars, conferences, workshops, classes,
courses and/or other programs in the fields of medical engineering
and medicine; providing of training, namely conducting seminars,

conferences, workshops, classes, courses and/or other programs
in the fields of medical engineering and medicine. (3) Scientific
and technological services and research and design relating
thereto in the fields of biology, chemistry, medicine and medical
engineering; industrial analysis and research services; design and
development of computer hardware and software. (4) Medical
services, namely operation of a medical clinic; veterinary services;
diagnostic and therapeutic services relating to diseases and
trauma of the central nervous systems. Priority Filing Date: April
18, 2002, Country: FINLAND, Application No: 002659571 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in FINLAND on wares and on
services. Registered in or for OHIM (EC) on September 23, 2003
under No. 2659571 on wares and on services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Appareils et instruments scientifiques et de
mesure, nommément capteurs de fluides et de signaux, capteurs
de courant électrique, capteurs de position et instruments de
mesure tridimentionnelles, capteurs de champ magnétique,
capteurs optiques, récepteurs, transmetteurs de signaux, lecteurs
optiques, moniteurs de visualisation, enregistreurs de données,
machines de traitement de données, convertisseurs de signaux,
électrodes, bobines d’induction électriques et magnétiques,
amplificateurs, unités de microdisquette, détecteurs de courant
électrique, transducteurs de courant électrique, appareils
d’électrophorèse pour fins non médicales, générateurs de champ
magnétique et stimulateurs magnétiques à utiliser dans la
recherche neuroscientifique en laboratoire; appareils et
instruments didactiques, nommément ordinateurs et supports de
stockage numérique, comprenant disques CD-ROM, unités
magnéto-optiques, lecteurs de disque dur à utiliser en rapport
avec ce matériel, appareils-photo, caméras vidéo,
rétroprojecteurs, téléviseurs, magnétoscopes et lecteurs de
bande magnétoscopique, livres électroniques; équipement de
traitement de données et ordinateurs; appareils de mesure du
champ électromagnétique. (2) Appareils et instruments médicaux
et vétérinaires, nommément électrodes, bobines et amplificateurs
médicaux, capuchons avec électrodes pour usage médical,
appareils de radiologie pour fins diagnostiques et médicales,
appareils de neurologie pour fins diagnostiques et médicales,
appareils de diagnostic médical à ultrasons, moniteurs de débit
sanguin cérébral, moniteurs magnéto-encéphalographiques,
moniteurs neurochimiques et neuromagnétiques, appareils de
radiographie pour usage médical, cadres stéréotaxiques à utiliser
dans la localisation de la position des organes à examiner et/ou à
traiter, matériel de positionnement stéréotaxique à utiliser dans la
localisation de la position des structures anatomiques à examiner
et/ou à traiter, électromyographes; appareils pour analyse des
ondes cérébrales; appareils et instruments de recherche et de
stimulation cérébrales, nommément appareils de stimulation
nerveuse/neuronale, stimulateurs crâniens magnétiques pour
stimulation magnétique du cerveau, du système nerveux, de la
peau et du cuir chevelu d’un malade; électroencéphalographes;
appareils et instruments d’imagerie médicale; appareils et
instruments à utiliser dans le traitement thérapeutique, et dans le
diagnostic des maladies et des traumatimes du système nerveux
central, nommément machines de radiothérapie, appareils de
neurostimulation et générateurs d’impulsions magnétiques.
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SERVICES: (1) Entretien et réparation d’équipement médical,
d’appareils et d’instruments électriques et électroniques, et de
systèmes informatiques; installation d’équipement médical,
d’appareils et instruments électriques et électroniques, et de
systèmes informatiques. (2) Éducation, nommément tenue de
séminaires, conférences, ateliers, classes, cours et/ou autres
programmes dans le domaine du génie médical et de la médecine;
fourniture de formation, nommément tenue de séminaires,
conférences, ateliers, classes, cours et/ou autres programmes
dans le domaine du génie médical et de la médecine. (3) Services
scientifiques et technologiques et recherche et conception
connexes dans les domaines de la biologie, de la chimie, de la
médecine et du génie médical; et services de recherche et
d’analyse industrielle; conception et développement de matériel
informatique et de logiciels. (4) Services médicaux, nommément
exploitation d’une clinique médicale; services vétérinaires;
services diagnostiques et thérapeutiques ayant trait aux maladies
et traumas du système nerveux central. Date de priorité de
production: 18 avril 2002, pays: FINLANDE, demande no:
002659571 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: FINLANDE
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 23 septembre 2003 sous
le No. 2659571 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,155,743. 2002/10/15. SUNHWAN CHOI, No. 514-1102,
Newbeach Apartment, Namcheon-Dong, Suyoung-Ku, Pusan,
REPUBLIC OF KOREA Representative for Service/
Représentant pour Signification: R. WILLIAM WRAY &
ASSOCIATES, P.O. BOX 2760, STATION D, 151 SLATER
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 
 

The foreign wording in the mark translates into English as
GREENJOY. The transliteration of the Korean Characters is
"Green Joy Classic", as provided by the applicant.

The right to the exclusive use of CLASSIC is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: Clothing for men; namely, suits, jumpers, blue jeans,
aloha shirts, sweaters, underwear, polo shirts, t-shirts, socks,
hats, necktie, belt. Used in REPUBLIC OF KOREA on wares.
Registered in or for REPUBLIC OF KOREA on December 27,
2000 under No. 0484267 on wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

Selon le requérant, le libellé en langue étrangère de la marque de
commerce se traduit en anglais par "GREENJOY". La
translittération des caractères coréens est "Green Joy Classic".

Le droit à l’usage exclusif de CLASSIC en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, nommément
costumes, jumpers, jeans, chemises hawaïennes, chandails,
sous-vêtements, polos, tee-shirts, chaussettes, chapeaux,
cravates et ceintures. Employée: RÉPUBLIQUE DE CORÉE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
RÉPUBLIQUE DE CORÉE le 27 décembre 2000 sous le No.
0484267 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,156,121. 2002/10/18. Minnetonka Brands, Inc. (a Minnesota
corporation), 134 W. Columbia Court, #100, Chaska, Minnesota
55318-2304, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SIM &
MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

VILLAGE NATURALS SPA 
WARES: (1) Bath/shower and personal care products, namely,
hand and body salt scrub, hand and body sugar scrub, non-
medicated bath slats, tablets and beads, bubble bath, foam bath,
milk bath, liquid bath and shower gels, body and facial bar soap,
moisturizing lotions, oils and sprays, facial creams, hair shampoo,
hair conditioner, hair styling gel, hair styling mousse, hair spray,
hair detangling solution. (2) Full line of bath/shower and personal
care products, namely, hand and body salt scrub, hand and body
sugar scrub, non-medicated bath slats, tablets and beads, bubble
bath, foam bath, milk bath, liquid bath and shower gel, body and
facial bar soap, moisturizing lotions, oils and sprays, facial
creams, hair shampoo, hair conditioner, hair styling gel, hair
styling mousse, hair spray, hair detangling solution. Priority Filing
Date: October 17, 2002, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/175315 in association with the
same kind of wares (1). Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares (1). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on June 01, 2004 under No. 2,847,466 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Produits de bain/pour la douche et produits
d’hygiène corporelle, nommément désincrustant salé pour les
mains et le corps, désinscrustant sucré pour les mains et le corps,
barres, comprimés et perles non médicamenteux pour le bain,
bain moussant, lait de bain, gel liquide pour le bain et la douche,
savon en barres corporel et facial, lotions, huiles et aérosols
hydratants, crèmes pour le visage, shampoing capillaire,
revitalisant capillaire, gel coiffant, mousse coiffante, fixatif
capillaire en aérosol, solution capillaire démêlante. (2) Ligne
complète de produits de bain/pour la douche et de produits
d’hygiène corporelle, nommément désincrustant salé pour les
mains et le corps, désinscrustant sucré pour les mains et le corps,
barres, comprimés et perles non médicamenteux pour le bain,
bain moussant, lait de bain, gel liquide pour le bain et la douche,
savon en barres corporel et facial, lotions, huiles et aérosols
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hydratants, crèmes pour le visage, shampoing capillaire,
revitalisant capillaire, gel coiffant, mousse coiffante, fixatif
capillaire en aérosol, solution capillaire démêlante. Date de
priorité de production: 17 octobre 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/175315 en liaison avec le même
genre de marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 01 juin 2004 sous le
No. 2,847,466 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,156,586. 2002/10/22. Aseptico, Inc., 8333 216th Street,
Woodinville, Washington 98072, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARIE CAPEWELL, M. CAPEWELL & ASSOCIATE, SUITE 301
- 1331 HOMER STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B5M5 

HANDIDAM 
WARES: Dental instruments, namely oral cavity barriers; oral
cavity barrier kits comprised primarily of an oral cavity barrier, a
punch, a forceps and clamps. Used in CANADA since at least as
early as February 28, 1986 on wares. Priority Filing Date: October
04, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/455,866 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on March 09, 2004 under No.
2,820,813 on wares.

MARCHANDISES: Instruments dentaires, nommément barrières
pour cavités dentaires; nécessaires de barrière pour cavité
dentaire comprenant principalement une barrière pour cavité
dentaire, un poinçon, une pince et des brides de serrage.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 28 février
1986 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 04 octobre 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/455,866 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 09 mars 2004 sous le No. 2,820,813 en liaison
avec les marchandises.

1,156,782. 2002/10/29. Fiji Blend, Inc., a California Corporation,
10625 Levico Way, Los Angeles, California 90077, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOODMANS LLP, ATTN:
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE STREET,
SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

FIJI BLEND 
WARES: Preparations for tanning the skin and skin care, namely,
lotions, cremes, gels, oils, lip gloss, moisturizers, facial lotions,
bronzers and sunblocks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pour le bronzage de la peau et
les soins de la peau, nommément lotions, crèmes, gels, huiles,
brillant à lèvres, hydratants, lotions pour le visage, lotions pour
bronzer et écrans solaires. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,156,981. 2002/10/25. PANALYTICAL B.V., Lelyweg 1, Almelo,
NETHERLANDS Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

LAB2FAB 
SERVICES: Scientific and technological services; research and
design; services in the field of industrial analysis and industrial
research; consultancy related to the aforesaid services; all the
aforsaid services being in relation to the use of the applicant’s
analytical equipment in the semiconductor industry. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services scientifiques et technologiques; recherche
et conception; services dans le domaine de l’analyse industrielle
et de la recherche industrielle; services de conseil ayant trait aux
services susmentionnés; tous les services susmentionnés ayant
trait à l’utilisation de l’équipement d’analyse du fabricant dans
l’industrie des semiconducteurs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,157,101. 2002/10/28. FORD MOTOR COMPANY, 600 Parklane
Towers East, One Parklane Boulevard, Dearborn, Michigan
48126, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS
WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150 YORK STREET,
SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

LINCOLNVEHICLESDIRECT 
SERVICES: (1) Promoting the sale of goods and services of
others by dissemination of promotional material through an on-line
global computer network, through the distribution of printed
material, audio and video tapes, television and radio broadcasts,
namely, providing television and radio advertisements for others,
and promotional contests, and through the administration of
customer loyalty programs; providing dealership incentive award
programs to recognize dealership excellence; motor vehicle
dealership services; business and advertising services, namely,
placing advertisements for others in the field of automobile sales;
providing on-line information regarding electronic coupons for
ordering and purchasing vehicles and motor vehicle parts, to the
purchaser’s specifications; retail store services in the fields of
automotive parts and accessories, entertainment, education,
travel, and clothing; business services, namely, customer service
and customer relationship management for others in the field of
automobiles. (2) Leasing of new and used motor vehicles; motor
vehicle fleet leasing. (3) Services for automotive consumers and
dealers, namely, providing on-line information for vehicles
regarding pricing, options, location, specifications, recall notices,
maintenance reminders, electronic coupons, of and for vehicles;
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providing on-line information regarding business management
and consulting, education, entertainment, travel and lifestyle; on-
line inventory management; manufacturing, engineering,
servicing, testing and designing for others in the field of motor
vehicles, automotive electronics, software, multimedia systems
and climate control systems; motor clubs, namely, automobile
club services relating to ownership, care, inspection, maintenance
and operation of motor vehicles, emergency roadside assistance,
travel, vacation, trip planning assistance, all provided through a
global communications network; motor vehicle inspection
services; website development, namely, development of websites
in the fields of motor vehicles, on-line sales of vehicles, vehicle
parts and service, on-line financing of vehicles, on-line ordering of
vehicles to the purchaser’s specifications, on-line delivery of
information relating to vehicles, purchasing, ordering, business
and advertising, customer service, and customer relationship
management. Priority Filing Date: May 01, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/125,377 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services. Registration will be subject to the
provisions of Section 67(1) of the Trade-marks Act, in view of
Newfoundland Registration No. NFLD 0955 on services.

SERVICES: (1) Promotion de la vente de biens et services de tiers
par la diffusion de matériel promotionnel au moyen d’un réseau
informatique mondial en ligne, au moyen de la distribution
d’imprimés, de bandes audio et vidéo, d’émissions de télévision et
de radio, nommément fourniture de publicités à la télévision et à
la radio pour des tiers, et concours promotionnels, et au moyen de
l’administration de programmes de fidélisation de la clientèle;
fourniture de programmes de primes d’encouragement pour les
concessionnaires afin de reconnaître l’excellence chez ces
derniers; services de concessionnaire de véhicules automobiles;
services d’affaires et de publicité, nommément placement de
publicités pour des tiers dans le domaine des ventes
d’automobiles; fourniture d’information en ligne concernant les
bons de réduction électroniques pour commander et acheter des
véhicules et des pièces de véhicules automobiles, selon les
spécifications de l’acheteur; services de magasin de détail dans le
domaine des pièces et accessoires d’automobiles, du
divertissement, de l’éducation, des voyages et des vêtements;
services d’affaires, nommément services à la clientèle et gestion
des relations avec les clients pour des tiers dans le domaine des
automobiles. (2) Crédit-bail de véhicules automobiles neufs et
d’occasion; crédit-bail d’une flotte de véhicules automobiles. (3)
Services pour acheteurs et concessionnaires d’automobiles,
nommément fourniture d’information en ligne ayant trait aux prix,
aux options, à la location, aux spécifications, aux avis de rappel,
aux avis d’entretien, aux bons de réduction électroniques, pour
véhicules; fourniture d’information en ligne dans le domaine de la
gestion des affaires et des conseils d’affaires, de l’éducation, du
divertissement, des voyages et des styles de vie; gestion des
stocks en ligne; fabrication, génie, réparation, essais et
conception pour des tiers dans le domaine des véhicules
automobiles, de l’électronique automobile, des logiciels, des
systèmes multimédia et des systèmes de climatisation; clubs
automobiles, nommément services de club automobile ayant trait
à la propriété, au soin, à l’inspection, à l’entretien et à l’utilisation
des véhicules automobiles, services d’assistance routière

d’urgence et de planification de voyage, de vacances et
d’itinéraires, tous rendus au moyen d’un réseau mondial de
télécommunications; services d’inspection de véhicules
automobiles; création de sites Web, nommément création de sites
Web dans le domaine de l’automobile, vente en ligne de
véhicules, pièces de véhicules et réparations, financement en
ligne de véhicules, commande en ligne de véhicules selon les
spécifications des acheteurs, livraison en ligne d’information ayant
trait aux véhicules, achat, commande, commerce et publicité,
service à la clientèle et gestion des relations avec les clients. Date
de priorité de production: 01 mai 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/125,377 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services. Cet engistrement sera sujet aux dispositions de l’article
67(1) de la Loi sur les marques de commerce, vu l’enregistrement
Nos "NFLD 0955" selon les lois de Terre-neuve en liaison avec les
services.

1,157,234. 2002/10/28. Aluminal Oberflächentechnik GmbH &
Co. KG, Holzbachstrasse 6, 56249 Herschbach, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

ALUprotect 
WARES: Metal building materials, namely, aluminized metal
sheets, tubes, bars, rods, blocks, and extrusions for general
industrial use; materials of metal for railway tracks; non-electric
cables and wires of common metal; ironmongery, namely chains,
tubes, pipes; metal hardware, namely, bolts, nuts, bolts for
welding, bushings, dowels, thread rods, screws, plugs, connecting
elements, lever, nozzle, nipples, springs, magnets, and fittings;
safes; ores; metal goods namely, rods, bars, hooks, for
mountaineering and outdoor equipment; machines, metal-, wood-
, plastics working machines; packaging machines; machine tools;
aluminized metal and plastic parts of motors and engines, namely,
impellers, propellers, pistons, cylinders, carburetors, fuel injectors,
emission control valves, transmission parts, hinge bodies, trims,
headlights, holding devices, brakes, tubes, feeding pipes, shafts,
and shackles; aluminized metal and plastic structural parts for
automobiles, trucks, vans, bicycles, motorcycles, and railway
vehicles, ski racks for vehicles, shock absorbers for vehicles, tire
valves for vehicles, interior and exterior trim for vehicles, wheel
rims and wheel covers for vehicles, and windshield wiper arms for
vehicles; machine coupling and transmission components (except
for land vehicles); incubators for eggs; double pulleys and pulley
blocks, winches, lifting jacks; hand tools and implements (hand
operated) with aluminum or aluminized parts, namely, axes, drills
and drill bits, blades for hand saws, screwdrivers, hammers, ice
hammers, picks, and axes, pikes, nippers, jacks and stands
therefor, extension bars for hand tools, non-electric can openers
and non-electric fruit and vegetable peelers, and pocket, sport,
and utility knives; bits for power drills; bits for power screwdrivers;
cutlery; side arms; razors; spades and folding spades, folding
table cutlery, hand operated lifting jacks, mountaineering and
outdoor hammers; off-road vehicles namely, sport utility vehicles,
minibikes, dirt bikes, motocross bicycles, snowmobiles; boat
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hooks and other parts of boats, paddles, canoes; plastics in
extruded form for use in manufacture; flexible pipes, not of metal;
transportable buildings of metal, namely garages, boxes, houses,
container, roofs, stables and toilets; machines for the chemical
industry, agriculture, mining, textile machines, machines for
beverage industry, namely pumps, reaction vessels, vats, tanks,
ploughs, harrows, harvester, looms, sewing machines,
dishwashers and bottling plants; construction machines, namely
winches, excavators and bulldozer; motors and engines, namely
electric motors, explosion motors and air motors; rubber gutta-
percha, gum asbestos, mica and goods made from these
materials, namely, sealings, packages, oilpans and bumpers;
packaging, stopping and insulation materials, namely fabrics,
fibres, paper and paper board. SERVICES: Aluminizing of metal
and plastic. Priority Filing Date: September 24, 2002, Country:
GERMANY, Application No: 302 47 128.6 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in GERMANY on wares and on services.
Registered in or for GERMANY on January 31, 2003 under No.
30247128 on wares and on services. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériaux de construction en métal,
nommément tôles aluminées, tubes, barres, tiges, blocs, et
produits extrudés pour utilisations industrielles générales; métal
pour rails de chemin de fer; câbles non électriques et fils en métal
commun; quincaillerie de bâtiment, nommément chaînettes,
tubes, pipes; pièces de fixation métalliques, nommément boulons,
écrous, boulons pour soudage, manchons, goujons, tiges à
filetage, vis, bouchons, éléments de raccordement, leviers, buses,
raccords filetés, ressorts, aimants, et accessoires; coffres-forts;
minerais; produits en métal, nommément tiges, barres, crochets,
pour alpinisme et équipement de plein air; machines, machines
pour le travail des plastiques, des métaux, du bois; machines
d’emballage; outils pour machines; pièces de moteur en métal et
en plastique aluminés, nommément rotors, hélices, pistons,
cylindres, carburateurs, injecteurs de carburant, dispositifs de
contrôle des émissions, pièces de transmission, bâtis à
charnières, garnitures, phares, fermetures, freins, tubes, pipes
d’alimentation, arbres, et manilles; pièces structurales en métal et
en plastique aluminés pour automobiles, camions, fourgonnettes,
bicyclettes, motocyclettes, et véhicules ferroviaires, porte-skis
pour véhicules, amortisseurs pour véhicules, valves de pneu,
garnitures intérieures et extérieures pour véhicules, jantes et
enjoliveurs pour véhicules, et bras d’essuie-glace de pare-brise
pour véhicules; composants pour accouplement de machines et
transmission (sauf pour véhicules terrestres); incubateurs pour
oeufs; double poulies et palans, treuils, crics de levage; outils à
main et outils (manúuvrés à la main) avec pièces en aluminium ou
aluminées, nommément haches, perceuses et mèches pour
perceuses, lames pour scies à main, tournevis, marteaux,
marteaux à glace, pics, et haches, piques, pinces, crics et
supports connexes, barres d’extension pour outils à main, ouvre-
boîtes non électriques et éplucheurs de fruits et légumes non
électriques, et couteaux tout usage, de poche, de sport; mèches
pour perceuses électriques; lames pour tournevis mécaniques;
coutellerie; bras latéraux; rasoirs; bêches et bêches repliables,
coutellerie pour table pliante, crics de levage activés
manuellement, marteaux d’alpinisme et extérieur; véhicules tout

terrain, nommément véhicules sport utilitaires, mini-vélos, motos
tout-terrain, motos de moto-cross, motoneiges; gaffes et autres
pièces de bateaux, pagaies, canots; matières plastiques sous
forme extrudée pour utilisation dans la fabrication; tuyauterie
souple, non métallique; bâtiments transportables en métal,
nommément garages, boîtes, maisons, contenant, toits, écuries et
toilettes; machines pour industrie chimique, agriculture,
exploitation minière, machines à textile, machines pour l’industrie
des boissons, nommément pompes, réacteurs, cuves, réservoirs,
charrues, herses, récolteuses, métiers, machines à coudre, lave-
vaisselle et centrales d’embouteillage; machines de chantier,
nommément treuils, excavatrices et bouteurs; moteurs,
nommément moteurs électriques, moteurs à explosion et moteurs
pneumatiques; caoutchouc gutta-percha, gomme, amiante, mica
et articles fabriqués des matériaux ci-dessus, nommément
produits de scellage, d’emballage, carters d’huile et pare-chocs;
emballage, matériaux d’arrêt et isolants, nommément tissus,
fibres, papier et carton. SERVICES: Aluminiage des métaux et du
plastique. Date de priorité de production: 24 septembre 2002,
pays: ALLEMAGNE, demande no: 302 47 128.6 en liaison avec le
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ALLEMAGNE le 31 janvier 2003 sous le No. 30247128 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,157,549. 2002/10/30. Massimo Guarducci S.r.l., Via Toscana,
29-29/A Prato, 59100, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 
 

WARES: Scalp oil. Used in CANADA since at least as early as
November 30, 2000 on wares. Priority Filing Date: May 16, 2002,
Country: OHIM (EC), Application No: 2699056 in association with
the same kind of wares. Used in ITALY on wares. Registered in
or for OHIM (EC) on December 05, 2003 under No. 2699056 on
wares.
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MARCHANDISES: Huile pour le cuir chevelu. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 novembre 2000 en
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 16
mai 2002, pays: OHMI (CE), demande no: 2699056 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ITALIE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI
(CE) le 05 décembre 2003 sous le No. 2699056 en liaison avec les
marchandises.

1,157,823. 2002/11/01. WALK THE WALK WORLDWIDE
LIMITED, Exchange Tower, 19 Canning Street, Edinburgh EH3
8EH, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 
 

The applicant disclaims the right, for the purpose of this
application and the resulting registration, to the exclusive use of
the word WALK apart from the trade-mark as a whole with respect
to the services only.

WARES: Apparatus for recording, transmission or reproduction of
sound or images, namely radios, televisions, hi-fi equipment and
apparatus, video players, DVD players, tape recorders, record
players, CD players, gramophones, dictating machines,
loudspeakers and personal stereos; magnetic data carriers;
recording discs; audio tapes, namely tapes for the recording and/
or reproduction of sounds and speech; video recordings, namely
tapes for the recording and/or reproduction of moving images;
sound recordings, namely recordings of sounds on tapes, discs
and other recording media; digital recordings, namely recordings,
utilizing digital technology of sounds, speech and/or video on
tapes, discs and other recording media; pre-recorded compact
discs and blank compact discs; optical and photographic
apparatus and instruments, namely cameras, camcorders,
telescopes, binoculars, monoculars, monocles, periscopes,
optical lenses and parts and fittings for all of the aforesaid goods;
glasses; sunglasses; jewellery; ornamental pins; badges;
brooches; pendants; horological and chronometric apparatus and
instruments; watches, clocks; stopwatches; key rings; key fobs;
cuff links; tie clips; tie pins; medals; parts and fittings for all of the
aforesaid goods; paper, cardboard and goods made from these
materials, namely paper, cardboard, paper bags, paper coasters,
paper tapes, cardboard tubes, filter paper and cardboard boxes;
printed matter, namely leaflets, brochures, forms, wrapping
materials, fliers, advertisements, promotional literature and

printed labels; printed publications, namely, leaflets, books,
booklets, brochures, magazines, journals, newsletters, sponsor
forms, application forms, posters, cards, postcards; banners,
advertisement boards, flags, certificates and photographs;
stationery, namely writing paper, drawing paper, tracing paper,
writing pads, drawing pads, envelopes, business paper (for
correspondence), writing cases, folders, files (office requisites),
stickers, stencils, wrappers ad labels; calendars; diaries;
notepaper; notelets; office requisites; pens; pencils; boxes for
pens and pencils; maps; stickers; instructional and teaching
material, namely books, textbooks, notebooks, booklets, writing or
drawing books, magazines, periodicals, catalogues, pamphlets,
posters, hand books (manuals), newsletters, all of the aforesaid
goods specifically designed and manufactured for, and used in,
the provision of teaching and instruction; playing cards; carrier
bags; clothing, namely coats, jackets, overcoats, suits, shirts,
sweaters, jumpers, jerseys, trousers, pants, skirts, shorts,
blouses, jerkins, dresses, frocks, gowns, underwear,
underclothing, undergarments, underpants, slips, petticoats,
panties, briefs, brassieres, girdles, corsets, corselets, vests,
hosiery, socks, stockings, tights, swimwear, swimming costumes,
bathing suits, pajamas, nightshirts and nightdresses, dressing
gowns, neckties, cravats, overalls, scarves, stoles and muffs;
headgear, namely hats, caps, berets, hoods and turbans;
underwear; undergarments; lingerie; foundation garments; bras; t-
shirts; vests, sweatshirts; sweatpants; jogging pants; jackets;
shorts; sportswear, namely coats, jackets, overcoats, suits, shirts,
sweaters, jumpers, jerseys, trousers, pants, skirts, shorts,
blouses, jerkins, dresses, frocks, gowns, underwear,
underclothing, undergarments, underpants, slips, petticoats,
panties, briefs, brassieres, girdles, corsets, coreselets, vests,
hosiery, socks, stockings, tights, swimwear, swimming costumes,
bathing suits, pyjamas, nightshirts and nightdresses, dressing
gowns, neckties, cravats, overalls, scarves, stoles, muffs, hats,
caps, berets, hoods and turbans, all of the aforesaid goods being
designed for and used in sporting or athletic activities; belts;
gloves; socks; hosiery; toys, games and playthings, namely dolls,
toy cars, toy vehicles, toy aircraft, toy ships, toy watercraft, games,
board-games, rattles, toy balloons and mobiles; gymnastic and
sporting articles, namely balls, bats, gloves, cues, sleighs, rackets
and bags and protective covers for all the aforesaid goods;
balloons; soft toys, namely toys manufactured from materials such
as velvet, velour and similar plush materials or covered therewith
and stuffed with soft filling materials. SERVICES: Charitable fund-
raising; financial sponsorship; charitable collections; organisation
of collections; organisation of fund raising activities and events;
organisation of fund raising walks and fund raising marathons;
information, advisory and consultancy services relating to all of the
aforesaid services; provision of entertainment and cultural
activities, namely organization and provision of entertainment
events, organisation and provision of musical events, organisation
and provision of musical concerts, organisation and provision of
theatrical events, organisation and provision of film shows,
organisation and production of slide shows, organisation and
provision of funfairs, organisation and provision of art exhibitions,
organisation and provision of cabaret events, organisation and
provision of fashion shows, organisation of competitions,
organisation and provision of awards ceremonies; sporting
activities, namely organisation and provision of sporting and
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athletic events, organisation and provision of sporting and athletic
tournaments; educational and training services relating to health
and fitness; organisation of sporting and cultural activities and
events; publication of books and printed matter relating to health
and fitness; information, advisory and consultancy services
relating to all of the aforesaid services. Used in UNITED
KINGDOM on wares and on services. Registered in or for OHIM
(EC) on July 18, 2002 under No. 2,126,332 on wares and on
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Aux fins de la présente demande et de tout enregistrement
consécutif, le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot
WALK en dehors de la marque de commerce comme un tout en
ce qui concerne les services uniquement.

MARCHANDISES: Appareils pour l’enregistrement, la
transmission ou la reproduction de sons ou d’images,
nommément appareils radio, téléviseurs, équipements et
appareils haute fidélité, lecteurs vidéo, lecteurs de DVD,
magnétophones, lecteurs de disques, lecteurs de CD,
électrophones, appareils de dictée, haut-parleurs et systèmes de
son personnels; supports de données magnétiques; disques
d’enregistrement; bandes sonores, nommément bandes pour
l’enregistrement et/ou la reproduction de sons et de la voix;
enregistrements vidéo, nommément bandes pour l’enregistrement
et/ou la reproduction d’images en mouvement; enregistrements
sonores, nommément enregistrements de sons sur bandes,
disques et autres supports d’enregistrement; enregistrements
numériques, nommément enregistrements, au moyen de la
technologie numérique, de sons, de la voix et/ou de vidéo sur
bandes, disques et autres supports d’enregistrement; disques
compacts préenregistrés et disques compacts vierges; appareils
et instruments optiques et photographiques, nommément
appareils-photo, caméscopes, télescopes, jumelles, lunettes
monoculaires, monocles, périscopes, lentilles optiques et pièces
et accessoires pour les marchandises ci-dessus; lunettes;
lunettes de soleil; bijoux; épinglettes décoratives; insignes;
broches; pendentifs; appareils et instruments d’horlogerie et de
chronométrie; montres, horloges; chronomètres; anneaux à clés;
breloques porte-clés; boutons de manchette; pince-cravates;
épingles à cravate; médailles; pièces et accessoires pour les
marchandises ci-dessus; papier, carton et articles constitués de
ce matériau, nommément papier, carton mince, sacs en papier,
dessous de verre en papier, bandes en papier, tubes en carton
mince, filtre en papier et boîtes en carton; imprimés, nommément
dépliants, brochures, formes, matériel pour l’emballage,
circulaires, publicités, documents promotionnels et étiquettes
imprimées; publications imprimées, nommément dépliants, livres,
livrets, brochures, magazines, revues, bulletins, formulaires de
commanditaires, formulaires de demande, affiches, cartes, cartes
postales; bannières, tableaux de publicité, drapeaux, certificats et
photographies; papeterie, nommément papier à lettres, papier à
dessin, papier-calque, blocs-correspondance, blocs de papier à
dessin, enveloppes, papier commercial (pour correspondance),
nécessaires pour écrire, chemises, dossiers (accessoires de
bureau), autocollants, pochoirs, matériaux d’enveloppement,
étiquettes d’annonces; calendriers; agendas; papier à écrire;
papier petit format; accessoires de bureau; stylos; crayons; boîtes
pour stylos et crayons; cartes; autocollants; matériel didactique,
nommément livres, manuels, cahiers, livrets, cahiers d’écriture ou

de dessin, magazines, périodiques, catalogues, dépliants,
affiches, guides (manuels), bulletins, toutes les marchandises
susmentionnées sont conçues et fabriquées spécialement pour
l’enseignement et la fourniture d’enseignement; cartes à jouer;
sacs de transport; vêtements, nommément manteaux, vestes,
paletots, costumes, chemises, chandails, chasubles, jerseys,
pantalons, jupes, shorts, chemisiers, blousons, robes, blouses,
peignoirs, sous-vêtements, sous-vêtements, caleçons,
combinaisons-jupons, jupons, culottes, slips, soutiens-gorge,
gaines, corsets, corselets, gilets, bonneterie, chaussettes, mi-
chaussettes, collants, maillots de bain, maillots de bain, maillots
de bain, pyjamas, chemises de nuit et robes de nuit, robes de
chambre, cravates, cache-cols, salopettes, foulards, étoles et
manchons; couvre-chefs, nommément chapeaux, casquettes,
bérets, capuchons et turbans; sous-vêtements; lingerie; sous-
vêtements de maintien; soutiens-gorge; tee-shirts; gilets, pulls
d’entraînement; pantalons de survêtement; pantalons de jogging;
vestes; shorts; vêtements sport, nommément manteaux, vestes,
paletots, costumes, chemises, chandails, chasubles, jerseys,
pantalons, jupes, shorts, chemisiers, blousons, robes, blouses,
peignoirs, sous-vêtements, caleçons, combinaisons-jupons,
jupons, culottes, slips, soutiens-gorge, gaines, corsets, gilets,
bonneterie, chaussettes, mi-chaussettes, collants, maillots de
bain, costumes de bain, pyjamas, chemises de nuit et robes de
nuit, robes de chambre, cravates, cache-cols, salopettes,
foulards, étoles, manchons, chapeaux, casquettes, bérets,
capuchons et turbans, toutes les marchandises susmentionnées
sont conçues et utilisées pour des activités sportives ou
d’athlétisme; ceintures; gants; chaussettes; bonneterie; jouets,
jeux et articles de jeu, nommément poupées, autos miniatures,
véhicules-jouets, aéronefs jouets, navires jouets, bateaux jouets,
jeux, jeux de table, hochets, ballonnets et mobiles; articles de
gymnastique et de sport, nommément balles et ballons, bâtons,
gants, queues, traîneaux, raquettes et sacs et housses de
protection pour toutes les marchandises susmentionnées;
ballons; jouets en matière souple, nommément jouets
manufacturés à partir de matériaux tels que le velours, le feutre
taupé et les matériaux de peluche similaires ou recouverts de ces
matériaux et rembourrés de matériaux souples. SERVICES:
Collecte de fonds de bienfaisance; commandite financière;
collecte de fonds pour des oeuvres de charité; organisation de
collectes; organisation d’activités et d’événements de collecte de
fonds; organisation de marches et de marathons pour fins de
collecte de fonds; services d’information et de conseil ayant trait à
tous les services susmentionnés; réalisation d’activités de
divertissement et de manifestations culturelles, nommément
organisation et réalisation d’événements de divertissement,
organisation et réalisation d’événements musicaux, organisation
et réalisation de concerts de musique, organisation et réalisation
de représentations théâtrales, organisation et réalisation de
projections de films, organisation et production de présentations
de diapositives, organisation et réalisation de foires, organisation
et réalisation d’expositions d’oeuvres d’art, organisation et
réalisation de spectacles de cabaret, organisation et réalisation de
défilés de mode, organisation de concours, organisation et
réalisation de cérémonies de remise de prix; activités sportives,
nommément organisation et réalisation d’événements sportifs et
athlétiques, organisation et réalisation de tournois sportifs et
athlétiques; services d’enseignement et de formation ayant trait à
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la santé et à la condition physique; organisation d’activités et
d’événements sportifs et culturels; publication de livres et
imprimés ayant trait à la santé et à la condition physique; services
d’information et de conseil ayant trait à tous les services
susmentionnés. Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour OHMI (CE) le 18 juillet 2002 sous le No. 2,126,332 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,158,551. 2002/11/08. BASF AKTIENGESELLSCHAFT A legal
entity, Carl-Bosch-Strasse 38, Ludwigshafen am Rhein,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE
VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC,
H2Z2B7 

CERACAP 
WARES: Latent heat reservoir in the form of microcapsules based
on synthetic resins and plastics, namely additives composed of
micro-encapsulated wax globules which function is to increase the
thermal mass and thermal resistance of lightweight construction
materials. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Réservoir de chaleur latente sous forme de
microcapsules à base de résines synthétiques et de matières
plastiques, nommément additifs composés de globules de cire
microencapsulées qui servent à augmenter la masse thermique et
la résistance thermique de matériaux de construction légers.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,158,898. 2002/11/13. Coimex International Brands, Inc. (a
Delaware Corporation), 32, Loockerman Square, Suite 109,
Dover, Delaware, 19904, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

The right to the exclusive use of all the reading matter except
GOURMET is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Coffee, namely coffee beans and ground coffee.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de toute la matière à lire à l’exception
GOURMET en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Café, nommément grains de café et café
moulu. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,159,068. 2002/11/20. Dr Pepper/Seven-Up, Inc., 5301 Legacy
Drive, Plano, Texas 75024, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

FROZEN ORANGE FRENZY 
The right to the exclusive use of FROZEN ORANGE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Slush type soft drinks for consumption on or off the
premises, syrups and preparations for making slush type soft
drinks. Priority Filing Date: November 18, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/186,079 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de FROZEN ORANGE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons gazeuses de type barbotine pour
consommation sur place ou à l’extérieur, sirops et préparations
pour la préparation de boissons gazeuses de type barbotine. Date
de priorité de production: 18 novembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/186,079 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,159,405. 2002/11/18. Telex Communications, Inc., 12000
Portland Avenue South, Burnsville, Minnesota, 55337, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

EZDAISY 
WARES: CD players that assist the blind and print disabled.
Priority Filing Date: November 15, 2002, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/185,393 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on May 25, 2004 under No. 2846726 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Lecteurs de CD qui aident les aveugles et les
personnes incapables de lire les imprimés. Date de priorité de
production: 15 novembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/185,393 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 mai 2004 sous le No. 2846726
en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,159,426. 2002/11/18. Anchor Manufacturing Inc., 2315 - 5A
Street, Nisku, ALBERTA, T9E8G6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBERT D. MCDONALD,
(MILLER THOMSON LLP), 2700 COMMERCE PLACE, 10155 -
102ND STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J4G8 

ANCHOR 
WARES: (1) Ground stabilizers, namely mats and rig mats. (2)
Interlocking rig mats. (3) Interlocking road mats. SERVICES: (1)
Manufacture, sale and rental of ground stabilizers, namely mats
and rig mats. (2) Manufacture and sale of general oil field
equipment, namely metal skids, shale bins, water tanks, and fuel
tanks for use in the oil and gas industry, excluding anchors and
industrial hose and fittings and couplings therefore. (3)
Manufacture, sale and rental of interlocking rig mats and road
mats. Used in CANADA since at least as early as April 1996 on
wares (1) and on services (1), (2); March 2001 on wares (2), (3)
and on services (3).

MARCHANDISES: (1) Stabilisateurs du sol, nommément plates-
formes et plates-formes de bois modulaire. (2) Plates-formes de
bois modulaires à emboîtement. (3) Panneaux de revêtement
routier à emboîtement. SERVICES: (1) Fabrication, vente et
location de stabilisateurs du sol, nommément plates-formes et
plates-formes de bois modulaire. (2) Fabrication et vente
d’équipement général de champ pétrolifère, nommément patins
métalliques, bennes à schiste, réservoirs à eau et réservoirs à
carburant pour utilisation dans l’industrie pétrolière et gazière,
excluant ancres et tuyaux industriels et accessoires et raccords
connexes. (3) Fabrication, vente et location de plates-formes et de
plates-formes de bois modulaire autobloquantes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 1996 en liaison avec
les marchandises (1) et en liaison avec les services (1), (2); mars
2001 en liaison avec les marchandises (2), (3) et en liaison avec
les services (3).

1,159,829. 2002/11/27. TRACE ONE (société anonyme
organisée selon les lois françaises), 94, rue Lauriston, 75116
Paris, FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242,
MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

TRACE ONE 

MARCHANDISES: Banques de données sur la qualité et la
traçabilité de produits et de services; programmes informatiques
d’extraction, dans des systèmes informatiques, de données et
d’informations relatives à la qualité et la traçabilité de produits et
services; logiciels pour le traitement et la gestion de bases de
données relatives à la qualité et la traçabilité de produits et de
services; logiciels pour l’accès à des bases de données relatives
à la qualité et la traçabilité de produits et de services. SERVICES:
Recherche d’informations relatives à la qualité et la traçabilité de
produits et de services, dans des fichiers informatiques; gestion
de fichiers informatiques contenant des données et des
informations relatives à la qualité et la traçabilité de produits et de
services; transmission par ordinateurs et réseaux informatiques,
de données et d’informations relatives à la qualité et la traçabilité
de produits et de services par le biais de l’Internet, d’un Intranet et
du courrier électronique; hébergement et archivage sur un centre
serveur informatique de données et d’informations relatives à la
qualité et la traçabilité de produits et de services; éducation et
formation nommément organisation et conduite d’un
enseignement, de conférences, de congrès, de séminaires et de
symposiums dans le domaine de la qualité et la traçabilité de
produits et services; constitution et actualisation de banques de
données relatives à la qualité et la traçabilité de produits et de
services; saisie et collecte informatiques de données relatives à la
qualité et la traçabilité de produits et de services; mise à
disposition et location d’une banque de données relatives à la
qualité et la traçabilité de produits et de services, notamment via
un serveur informatique; diffusion sur un réseau informatique de
données et d’informations relatives à la qualité et la traçabilité de
produits et de services; location de banques de données relatives
à la qualité et la traçabilité de produits et de services; analyses,
contrôle et prévention dans le domaine de la qualité et de la
traçabilité nommément étude de solutions techniques de
traçabilité de produits et de services pour assurer le contrôle de
leur qualité et prévenir un baisse de cette qualité. Date de priorité
de production: 30 mai 2002, pays: FRANCE, demande no: 02
3166788 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: FRANCE en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 30 mai 2002 sous le No. 02
3166788 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

WARES: Databanks on the quality and traceability of products
and services; computer software for the extraction, in computer
systems, of data and information concerning the quality and
traceability of products and services; computer software for the
processing and management of databases concerning the quality
and traceability of products and services; computer software for
accessing databases concerning the quality and traceability of
products and services. SERVICES: Data search in computer files
on product and service quality and traceability; management of
computer files containing data and information on product and
service quality and traceability; computer and computer network
transmission of data and information on product and service
quality and traceability via the Internet, Intranet and electronic
mail; storage and archiving of data and information on product and
service quality and traceability on a computer server; education
and training, namely arranging and conducting of training
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workshops, conferences, congresses, seminars and symposiums
in the field of product and service quality and traceability; creation
and updating of databases on product and service quality and
traceability; computerized entry and collection of data on product
and service quality and traceability; availability and leasing of a
product and service quality and traceability database, particularly
via a computer server; computer dissemination of data and
information on product and service quality and traceability; leasing
of databases on product and service quality and traceability;
analyses, control and prevention in the field of product and service
quality and traceability, namely study of technical solutions for
product and service traceability to ensure quality control and
prevent a decline in quality. Priority Filing Date: May 30, 2002,
Country: FRANCE, Application No: 02 3166788 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Used in FRANCE on wares and on services.
Registered in or for FRANCE on May 30, 2002 under No. 02
3166788 on wares and on services.

1,159,918. 2002/11/22. SORGENTONE INC., 1120 Finch Ave.,
Suite 505, Toronto, ONTARIO, M3J3H7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LAURENT R.
KANEMY, (NELSON CAMERON CHAMPAGNE), GARE
WINDSOR, 9E ETAGE / , WINDSOR STATION, 9TH FLOOR,
1100 GAUCHETIERE OUEST, MONTREAL, QUEBEC, H3B2S2 
 

The right to the exclusive use of the word ITALY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: 10, 14 and 18 karat gold jewellery. SERVICES: Sales of
10, 14 and 18 karat gold jewellery. Used in CANADA since August
06, 2002 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ITALY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bijoux en or à 10, 14 et 18 carats. SERVICES:
Vente de bijoux en or à 10, 14 et 18 carats. Employée au
CANADA depuis 06 août 2002 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,160,178. 2002/11/25. KOHLER CO., 444 Highland Drive,
Kohler, Wisconsin, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

PURIST 
WARES: Metal baths, metal bath cubicles, metal shower stalls
and metal shower stall frames, metal hooks, metal knobs, hinges
of metal, metal drawer pulls, metal door handles, metal furniture
handles, metal levers, metal latches, metal catches, metal sinks
and metal sink units, metal legs, metal framing, metal pipes, metal
doors and metal door frames, frames of metal, metal hand rails,
metal door thresholds, metal door closures, metal storage units,
metal cabinets, metal shelving, manually operated metal valves
and metal fasteners, metal hardware, all the foregoing being
predominately of metal, valves of metal (other than parts of
machines); baths, namely bathtubs, whirlpool baths and bath
installations; showers and shower installations; shower and bath
cubicles; shower pans; shower heads; shower doors; water
diverters; basins; bidets; lavatories; toilets; toilet seats; infrared
controlled flushing apparatus; water closets; lights and electric
lighting, namely electric lighting fixtures; dome lights; dome lights
for furniture; electric lighting; lighting fixtures; sinks; sink
pedestals; taps; faucets; electric hand dryers; strainers for use
with sinks, baths and shower trays; infrared controlled hand drying
apparatus; stoppers for use with sinks, baths and shower trays;
bath spouts; water control valves for water cisterns; water control
valves; water control valves for faucets; urinals; water cisterns;
drinking fountains; and saunas; shower stalls and partitions;
building materials for shower stalls and shower partitions; bath
screens and shower screens; non-metallic shower pans; bath
cubicles; door frames; doors; drain traps; floor and wall tiles;
flooring; non-metallic pipes; sinks; glass doors; hand rails of non-
metallic materials; glass panels for doors; glass panels for
windows; non-metallic door thresholds; non-metallic levers;
shower doors; water pipes and non-metallic water pipe valves;
tiles; bricks; window frames; moldings, not of metal, for building;
all of the foregoing goods being wholly or principally non-metallic;
furniture and furniture for home use, namely kitchen, bedroom,
dining room, living room, family room, sunroom and office
furniture, namely kitchen cabinets, countertops, beds, benches,
bookcases, armchairs, chairs, chests, consoles (a cabinet for
housing television and sound systems), desks, dressers, picture
frames, furniture stands for serving food, sideboards, namely
buffets, stands, namely book stands and umbrella stands,
pedestals, stools, racks, namely storage racks, wine racks and
magazine racks, tables, rattan, bamboo curtains, mattresses and
shelves; furniture doors made of glass; furniture doors; mirrors;
statues of wood, wax, plaster or plastic; vanity units incorporating
basins; household and kitchen utensils and containers; cooking
pots; cooking pans; crockery; plates; dishes; flatware; drinking
glasses; bowls; earthenware; glassware; basins; brushes; soap
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dishes; soap dispensers; paper towel dispensers; toilet paper
holders and dispensers; shelves made of glass or porcelain for
bathroom use; scrubbing brushes; non-metallic soap dispensers;
shower spray heads; wash basins; toilet brushes and vanity
cases; works of art, of porcelain, terra-cotta or glass. Used in
CANADA since at least as early as March 30, 2002 on wares.

MARCHANDISES: Bains en métal, cabines de bain en métal,
cabines de douche en métal et structures de cabines de douche
en métal, crochets métalliques, boutons en métal, charnières en
métal, poignées de tiroir en métal, poignées de porte en métal,
poignées de meubles en métal, leviers en métal, loquets
métalliques, loqueteaux en métal, éviers en métal et unités
d’éviers en métal, pieds en métal, cadres en métal, tuyaux
métalliques, portes métalliques et cadres de porte métalliques,
cadres en métal, mains courantes en métal, seuils de porte en
métal, dispositifs de fermeture de porte en métal, unités
d’entreposage en métal, meubles à tiroirs en métal, étagères en
métal, soupapes métalliques manuelles et attaches en métal,
pièces de fixation métalliques, tous les articles susmentionnés
étant faits principalement en métal, appareils de robinetterie en
métal (autres que pièces de machines); baignoires, nommément
baignoires, bains hydromasseurs et installations de bain; douches
et installations de douches; cabines de douche et de bain; bacs à
douche; pommes de douche; portes de douche; déviateurs d’eau;
lavabos; bidets; cabinets de toilette; toilettes; sièges de toilette;
appareils de chasse d’eau à commande par l’infrarouge; toilettes;
lampes et éclairage électrique, nommément appareils d’éclairage
électriques; plafonniers; plafonniers pour meubles; éclairage
électrique; appareils d’éclairage; éviers; piédestaux pour éviers;
robinets; sèche-mains électriques; crépines pour utilisation avec
éviers, baignoires et plateaux de douche; sèche-mains à
commande par infrarouge; bouchons pour éviers, baignoires et
plateaux de douche; becs à baignoire; régulateurs de débit d’eau
pour réservoirs d’eau; régulateurs de débit d’eau; régulateurs de
débit d’eau pour robinets; urinoirs; réservoirs d’eau; fontaines; et
saunas; cabines et cloisons de douche; matériaux de construction
pour cabines de douche et cloisons de douche; pare-bain et pare-
douche; bacs à douche non métalliques; cabines de bain; cadres
de porte; portes; drains à siphon; carreaux pour planchers et
murs; revêtements de sol; tuyaux non métalliques; éviers; portes
en verre; mains courantes en matériaux non métalliques;
panneaux de verre pour portes; panneaux de verre pour fenêtres;
seuils de porte non métalliques; leviers non métalliques; portes de
douche; conduites d’eau et régulateurs de débit d’eau pour tuyaux
d’eau non métalliques; carreaux; briques; cadres de fenêtre;
moulures, non métalliques, pour bâtiments; toutes les
marchandises susmentionnées étant faites entièrement ou
principalement de matières autres que le métal; meubles et
meubles pour usage domestique, nommément meubles de
cuisine, de chambre à coucher, de salle à manger, de salle de
séjour, de salle familiale, de solarium et de bureau, nommément
armoires de cuisine, plans de travail, lits, bancs, bibliothèques,
fauteuils, chaises, coffres, consoles (un cabinet pour loger un
téléviseur et un système de son), bureaux, chiffonniers, cadres,
sellettes pour servir des aliments, bahuts, nommément buffets,
supports, nommément supports à livres et porte-parapluies,
piédestaux, tabourets, bâtis, nommément étagères de rangement,
porte-bouteilles de vin et porte-revues, tables, rotin, rideaux en

bambou, matelas et rayons; portes de meubles en verre; portes de
meubles; miroirs; statuettes en bois, cire, plâtre ou en plastique;
armoires de toilette comportant un lavabo; ustensiles et
contenants de maison et de cuisine; chaudrons; poêles à frire;
vaisselle; assiettes; coutellerie; verres; bols; articles en terre cuite;
verrerie; lavabos; brosses; porte-savons; distributeurs de savon;
distributeurs de serviettes en papier; supports et distributrices de
papier hygiénique; rayons en verre ou en porcelaine pour la salle
de bain; brosses à laver; distributeurs de savon non métalliques;
têtes de douche; lavabos; brosses pour toilette et étuis de toilette;
úuvres d’art, en porcelaine, terre cuite ou verre. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 mars 2002 en liaison
avec les marchandises.

1,160,325. 2002/11/26. KRELL PUBLISHING PTY LTD., PKF
House, Lini Highway, Port Vila, PO Box 211, VANUATU
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

D.R.E.E.M. TEENZ 
SERVICES: Entertainment services, namely, production of
television and radio programs, animated and live action television
series, and theatrical production; audio recording and production;
video recording and production; motion picture film production;
music video production and live performance by a musical group.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de divertissement, nommément production
d’émissions télévisées et radiophoniques, de séries d’émissions
télévisées d’animation et d’action en direct, et de production
théâtrale; enregistrement et production audio; enregistrement et
production vidéo; production de films cinématographiques;
production de vidéoclips et de spectacles en direct par un
ensemble musical. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,160,766. 2002/11/29. DaimlerChrysler AG a company
organized under the laws of Germany, Epplestrasse 225, 70567
Stuttgart, GERMANY Representative for Service/Représentant
pour Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP,
SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

AIRBRAKE 
WARES: Parts and fittings of passenger cars, namely, spoilers for
passenger cars. Priority Filing Date: May 29, 2002, Country:
GERMANY, Application No: 30226694.1/12 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pièces et accessoires d’automobiles
particulières, nommément déflecteurs. Date de priorité de
production: 29 mai 2002, pays: ALLEMAGNE, demande no:
30226694.1/12 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,161,005. 2002/12/03. Residential Mortgage Capital Corp.,
#‘1800 - 777 Hornby Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6Z1S4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK
STREET, SUITE 1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 
 

The right to the exclusive use of the words RESIDENTIAL
MORTGAGE and CAPITAL is disclaimed apart from the trade-
mark.

SERVICES: Real estate and consumer finance lending. Used in
CANADA since at least as early as November 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots RESIDENTIAL MORTGAGE
et CAPITAL en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Prêt de financement immobilier et de financement
des consommateurs. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que novembre 2001 en liaison avec les services.

1,161,006. 2002/12/03. Residential Mortgage Capital Corp.,
#1800 - 777 Hornby Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6Z1S4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK
STREET, SUITE 1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 

RESIDENTIAL MORTGAGE CAPITAL 
The right to the exclusive use of the words RESIDENTIAL
MORTGAGE and CAPITAL is disclaimed apart from the trade-
mark.

SERVICES: Real estate and consumer finance lending. Used in
CANADA since at least as early as November 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots RESIDENTIAL MORTGAGE
et CAPITAL en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Prêt de financement immobilier et de financement
des consommateurs. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que novembre 2001 en liaison avec les services.

1,161,154. 2002/12/05. WEAVER POPCORN COMPANY INC. (A
corporation of the State of Indiana), 9850 Westpoint Drive, Suite
100, Indianapolis, Indiana, 46256, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

 

WARES: Unpopped popcorn. Priority Filing Date: June 21, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
424,179 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on April 20, 2004 under No.
2,835,167 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Maïs à éclater. Date de priorité de production:
21 juin 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
424,179 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 20 avril 2004 sous le No. 2,835,167 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,162,854. 2002/12/18. PricewaterhouseCoopers LLP, 1301
Avenue of the Americas, New York, New York, 10019, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 

DEALERSHIP CAPABILITIES MODEL 
The right to the exclusive use of the word DEALERSHIP is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Business advisory services relating to automotive
dealer operations. Priority Filing Date: December 17, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
476,666 in association with the same kind of services. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DEALERSHIP en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de conseil pour entreprises dans le
domaine des services de concessionnaires automobiles. Date de
priorité de production: 17 décembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/476,666 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.
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1,162,901. 2002/12/19. Multifabs Survival Limited, Kirkhill Place,
Kirkhill Industrial Estate, Dyce, Aberdeen AB21 0GU, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

QUICK DON 
WARES: (1) Protective clothing; wet suits, dry suits; survival suits;
fire retardant clothing; waterproof survival suits for marine use;
immersion suits; waterproof suits adapted to retain body heat of a
wearer in the event of immersion in water; life saving apparatus
and equipment, namely, life saving rafts; valves; weight belts; life
belts and life jackets; cylinders, regulators, mouthpieces, goggles,
snorkels, fins and masks; bags adapted to carry the aforesaid
goods; parts and fittings for the aforesaid goods. (2) Clothing,
footwear, headgear, namely, overalls, pants, slacks, shoes, boots,
hats, caps, hoods, balaclavas; wet suits, dry suits; underwater
diving wet suits and dry suits; single piece suits; caps; jackets;
shirts; polo shirts; gloves, hoods, thermal clothing including liners
for wet suits and dry suits; thermal underwear; articles of
protective clothing (other than for prevention of accident or injury).
SERVICES: (1) Repair of clothing, footwear and headgear for
others; laundering; laundering of garments and textiles;
laundering of immersion and survival suits. (2) Clothing design
services; design of articles of clothing; design of protective
clothing; design of articles of marine clothing; design of articles of
survival clothing; design of survival suits, immersion suits, wet
suits, dry suits and waterproof suits; advisory services relating to
the aforesaid services. (3) Rental of clothing; rental of protective
clothing; rental of survival suits, immersion suits, wet suits, dry
suits and waterproof suits. Priority Filing Date: June 21, 2002,
Country: OHIM (EC), Application No: 002743284 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Vêtements de protection; vêtements
isothermiques, vêtements étanches; combinaisons de survie;
vêtements ignifugés; combinaisons de survie imperméables pour
utilisation marine; combinaisons d’immersion; costumes
imperméables adaptés pour garder la chaleur corporelle du
porteur en cas d’immersion dans l’eau; appareils et équipements
de sauvetage, nommément embarcations de sauvetage;
appareils de robinetterie; ceintures d’haltérophilie; ceintures de
sauvetage et gilets de sauvetage; bouteilles, régulateurs, protège-
dents, lunettes de protection, tubas, palmes et masques; sacs
adaptés pour le transport des marchandises susmentionnées;
pièces et accessoires pour les marchandises ci-dessus. (2)
Vêtements, articles chaussants, chapellerie, nommément
salopettes, pantalons, pantalons sport, chaussures, bottes,
chapeaux, casquettes, capuchons, passe-montagnes;
combinaisons isothermiques, combinaisons étanches;
combinaisons isothermiques et combinaisons étanches de
plongée; costumes une-pièce; casquettes; vestes; chemises;
polos; gants, capuchons, vêtements thermos, y compris
doublures pour combinaisons isothermiques et combinaisons
étanches; sous-vêtements isolants; articles vestimentaires de

protection (non destinés à la prévention des accidents ou des
blessures). SERVICES: (1) Réparation de vêtements, articles
chaussants et coiffures pour des tiers; blanchissage;
blanchissage de vêtements et de produits en tissu; blanchissage
de combinaisons d’immersion et de combinaisons de survie. (2)
Services de conception de vêtements; conception d’articles
vestimentaires; conception de vêtements de protection;
conception d’articles de vêtements marins; conception d’articles
de vêtements de survie; conception de combinaisons
d’immersion, de vêtements isothermiques, de combinaisons
étanches et de combinaisons imperméables; services consultatifs
ayant trait aux services susmentionnés. (3) Location de
vêtements; location de vêtements de protection; location de
combinaisons d’immersion, de vêtements isothermiques, de
combinaisons étanches et de vêtements étanches à l’eau. Date
de priorité de production: 21 juin 2002, pays: OHMI (CE),
demande no: 002743284 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,162,932. 2002/12/19. Otto Bock HealthCare GmbH, Max-
Näder-Straße 15, 37115 Duderstadt, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: KIRBY EADES
GALE BAKER, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6N9 

OTTO BOCK 
WARES: (1) Chemicals used in the orthopedic industry;
unprocessed artificial resins and plastics; adhesives for industrial
use. (2) Artificial joints; orthopaedic articles, namely orthopaedic
belts, braces, foot-wear, joint implants, soles, support bandages,
supports, paddings and splints; wheeled stretchers for medical
purposes; canes and crutches; physical exercise apparatus for
medical purposes, namely treadmills; cushions for medical
purposes and pads for preventing pressure sores on patient
bodies, draw-sheets for sick beds, mattresses for medical
purposes. (3) Vehicles and apparatus for locomotion by land, air
or water, namely wheel chairs and pushchairs; seats for children
for vehicles as well as support cushions and head-rests for wheel
chairs and pushchairs. (4) Artificial resins and synthetic resins
(semi-processed); plastics in extruded form for use in
manufacture, especially paddings; plastic film other than for
wrapping. (5) Textiles and textile goods, namely woolen fabric,
household linen, table linen, bed linen, mattress covers, cloth
fabric gauze, sanitary flannel, face towels of textile, jute fabric,
woolen cloths. (6) Postmastectomy clothing, hosiery, camisoles, t-
shirts, shorts, night-gowns, swimwear, bodysuits and brassieres.
(7) Shoes, boots, sandals and slippers. (8) Surgical and medical
instruments and apparatus, namely instruments and apparatus for
electro-stimulation of muscles. Used in CANADA since at least as
early as March 1978 on wares (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7).
Proposed Use in CANADA on wares (8).
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MARCHANDISES: (1) Produits chimiques utilisés dans l’industrie
orthopédique; résines artificielles et matières plastiques brutes;
adhésifs pour usage industriel. (2) Articulations artificielles;
articles orthopédiques, nommément ceintures orthopédiques,
orthèses, chaussures, implants d’articulations, semelles,
bandages de maintien, supports, coussins et éclisses; civières à
des fins médicales; cannes et béquilles; appareils d’exercice à des
fins médicales, nommément exerciseurs de marche; coussins et
tampons à des fins médicales pour prévention des escarres de
décubitus chez les patients, alèses pour lits de malade, matelas à
des fins médicales. (3) Véhicules et appareils pour le transport
terrestre, maritime ou aérien, nommément fauteuils roulants et
poussettes; sièges pour enfants pour véhicules ainsi que coussins
et appui-tête pour fauteuils roulants et poussettes. (4) Résines
artificielles et résines synthétiques (mi-ouvrées); matières
plastiques sous forme extrudée pour utilisation à des fins de
fabrication, spécialement rembourrage; film plastique non pour
fins d’emballage. (5) Tissus et produits en tissu, nommément tissu
de laine, linge de maison, linge de table, literie, revêtements de
matelas, gaze en tissu, flanelle hygiénique, débarbouillettes en
tissu, tissu de jute, vêtements en laine. (6) Vêtements à utiliser
après une mastectomie, bonneterie, cache-corsets, tee-shirts,
shorts, chemises de nuit, maillots de bain, justaucorps et soutiens-
gorge. (7) Chaussures, bottes, sandales et pantoufles. (8)
Instruments et appareils chirurgicaux et médicaux, nommément
instruments et appareils pour électro-stimulation des muscles.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 1978
en liaison avec les marchandises (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (8).

1,162,933. 2002/12/19. Otto Bock HealthCare GmbH, Max-
Näder-Straße 15, 37115 Duderstadt, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: KIRBY EADES
GALE BAKER, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6N9 
 

WARES: (1) Chemicals used in the orthopedic industry;
unprocessed artificial resins and plastics; adhesives for industrial
use. (2) Artificial joints; orthopaedic articles, namely orthopaedic
belts, braces, foot-wear, joint implants, soles, support bandages,
supports, paddings and splints; wheeled stretchers for medical
purposes; canes and crutches; physical exercise apparatus for
medical purposes, namely treadmills; cushions for medical
purposes and pads for preventing pressure sores on patient
bodies, draw-sheets for sick beds, mattresses for medical
purposes. (3) Vehicles and apparatus for locomotion by land, air
or water, namely wheel chairs and pushchairs; seats for children
for vehicles as well as support cushions and head-rests for wheel
chairs and pushchairs. (4) Artificial resins and synthetic resins
(semi-processed); plastics in extruded form for use in
manufacture, especially paddings; plastic film other than for

wrapping. (5) Textiles and textile goods, namely woolen fabric,
household linen, table linen, bed linen, mattress covers, cloth
fabric gauze, sanitary flannel, face towels of textile, jute fabric,
woolen cloths. (6) Postmastectomy clothing, hosiery, camisoles, t-
shirts, shorts, night-gowns, swimwear, bodysuits and brassieres.
(7) Shoes, boots, sandals and slippers. (8) Surgical and medical
instruments and apparatus, namely instruments and apparatus for
electro-stimulation of muscles. Used in CANADA since at least as
early as March 1978 on wares (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7).
Proposed Use in CANADA on wares (8).

MARCHANDISES: (1) Produits chimiques utilisés dans l’industrie
orthopédique; résines artificielles et matières plastiques brutes;
adhésifs pour usage industriel. (2) Articulations artificielles;
articles orthopédiques, nommément ceintures orthopédiques,
orthèses, chaussures, implants d’articulations, semelles,
bandages de maintien, supports, coussins et éclisses; civières à
des fins médicales; cannes et béquilles; appareils d’exercice à des
fins médicales, nommément exerciseurs de marche; coussins et
tampons à des fins médicales pour prévention des escarres de
décubitus chez les patients, alèses pour lits de malade, matelas à
des fins médicales. (3) Véhicules et appareils pour le transport
terrestre, maritime ou aérien, nommément fauteuils roulants et
poussettes; sièges pour enfants pour véhicules ainsi que coussins
et appui-tête pour fauteuils roulants et poussettes. (4) Résines
artificielles et résines synthétiques (mi-ouvrées); matières
plastiques sous forme extrudée pour utilisation à des fins de
fabrication, spécialement rembourrage; film plastique non pour
fins d’emballage. (5) Tissus et produits en tissu, nommément tissu
de laine, linge de maison, linge de table, literie, revêtements de
matelas, gaze en tissu, flanelle hygiénique, débarbouillettes en
tissu, tissu de jute, vêtements en laine. (6) Vêtements à utiliser
après une mastectomie, bonneterie, cache-corsets, tee-shirts,
shorts, chemises de nuit, maillots de bain, justaucorps et soutiens-
gorge. (7) Chaussures, bottes, sandales et pantoufles. (8)
Instruments et appareils chirurgicaux et médicaux, nommément
instruments et appareils pour électro-stimulation des muscles.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 1978
en liaison avec les marchandises (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (8).

1,162,939. 2002/12/19. Customer Connects, 2073 Sixth Line
Road, R.R. #6, Smiths Falls, ONTARIO, K7A4S7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

CUSTOMER CONNECTS 
SERVICES: The operation of a business specializing in the
promotion of third party businesses through the development,
organization and staging of meetings, social events, and
promotional events to facilitate the exchange of information and
knowledge of member businesses, and to promote, foster and
develop the goodwill of member businesses. Used in CANADA
since at least as early as November 2002 on services.
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SERVICES: L’exploitation d’une entreprise spécialisée dans la
promotion de commerces de tiers au moyen de l’élaboration, de
l’organisation et de la tenue de réunions, de rencontres sociales
et d’activités promotionnelles afin de faciliter l’échange
d’information et la connaissance des entreprises des membres, et
afin de promouvoir, de susciter et de développer l’achalandage
des entreprises des membres. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que novembre 2002 en liaison avec les services.

1,163,695. 2002/12/31. Outrageous Adventures Inc., #201 50 -
50th Avenue S.W., Calgary, ALBERTA, T2G5N3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BURSTALL
WINGER LLP, SUITE 3100 HOME OIL TOWER, 324 - 8TH
AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P2Z2 

BUST LOOSE 
SERVICES: Arranging travel tours including the operation of
travel agencies and the chartering of planes and buses; planning,
organizing and managing day and night events and day trips on
travel tours. Used in CANADA since May 1983 on services.

SERVICES: Organisation de voyages, y compris l’exploitation
d’agences de voyage et l’affrètement d’avions et d’autobus;
planification, organisation et gestion d’événements de jour et de
nuit et d’excursions d’une journée dans des circuits voyages.
Employée au CANADA depuis mai 1983 en liaison avec les
services.

1,163,728. 2002/12/30. Marshall B. Mathers III, c/o Cousins
Entertainment, 231 10th Avenue, 2nd Floor, New York NY 10011,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

SHADY LIMITED 
WARES: Soaps; perfumes; essential oils; cosmetics, namely,
make-up, lipstick, lip gloss, nail polish, mascara, blusher and face
powder; non-medicated toilet preparations, namely, talcum
powder, shampoos, show and bath salts, baby oils, baby wipes
and cotton wool; creams, namely body cream, face cream, hand
cream, moisturizing cream, aftersun cream, bath cream, beauty
cream, colds cream and day creams; lotions, namely aftersun
lotions, aftershave lotions, baby lotions, body lotions (other than
for medical purposes), cleansing lotion, hair lotion, hand lotion,
body lotion, skin lotion, moisturising lotion; oils, namely aromatic
oils for the bath, essential oils, bath oils, body oils, cleaning oils for
cosmetic purposes, cosmetics in the form of oils, skin care oils,
hand oils, massage oils, non-medicated bath oils, baby oil, oils for
moisturizing skin; gels, namely after shower gels, aftershave gels,
bath gels, beauty gels, cleansing gels, gels for cleaning skin,
moisturizing gel; hair dressing preparations; dentifrices; audio and
visual recordings; namely, pre-recorded compact discs, digital
versatile discs, video cassettes, mini-discs and MP3 files;
cinematographic films; arcade games; computer games;
television games; electronic and/or downloadable publications;
sunglasses and sunglasses cases; sun visors; spectacles and

spectacle cases; photographic transparencies; jewellery;
figurines, namely, porcelain, plastic and metal figurines; clocks
and wrist watches; tie pins; cuff links; printed matter and printed
publications, namely, books, newsletters, fanzines, pamphlets
and periodical publications; wallets and purses; handbags; key
fobs; trunks and travelling bags; umbrellas, parasols and walking
sticks; clothing, namely, t-shirts, shirts, jerseys, sweatshirts, vests,
pants, jeans, jogging suits, jogging pants, jogging tops, hooded
tops, cargo pants, shorts, coats, jackets and scarves; fleeces,
namely fleece jackets, fleece shirts, fleece sweatshirts, fleece
pants; footwear, namely, socks, sneakers, trainers, shoes, boots,
flip flops, and sandals; headgear, namely, hats and caps; toys,
games and playthings, namely, arcade games, computer games,
television games, toy figurines and dolls; sports equipment,
namely, protective and athletic clothing for use in sports.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Savons; parfums; huiles essentielles;
cosmétiques, nommément maquillage, rouge à lèvres, brillant à
lèvres, vernis à ongles, fard à cils, fard à joues et poudre faciale;
produits de toilette non médicamenteux, nommément poudre de
talc, shampoings, sels pour le bain et la douche, huiles pour
bébés, débarbouillettes pour bébés et coton hydrophile; crèmes,
nommément crème pour le corps, crème de beauté, crème pour
les mains, crèmes hydratantes, crème après-soleil, crème pour le
bain, crème de beauté, cold-cream et crèmes de jour; lotions,
nommément lotions après-soleil, lotions après-rasage, lotions
pour bébés, lotions pour le corps (autres que pour fins médicales),
lotions nettoyantes, lotion capillaire, lotion pour les mains, lotion
pour le corps, lotion pour la peau, lotion hydratante; huiles,
nommément huiles aromatiques pour le bain, huiles essentielles,
huiles de bain, huiles corporelles, huiles nettoyantes à des fins
esthétiques, cosmétiques sous forme d’huiles, huiles pour soins
de la peau, huiles pour les mains, huiles de massage, huiles de
bain non médicamenteuses, huile pour bébés, huiles hydratantes
pour la peau; gels, nommément gels après-douche, gels après-
rasage, gels pour le bain, gels de beauté, gels de nettoyage, gels
pour nettoyage de la peau, gel hydratant; produits de coiffure;
dentifrices; enregistrements audio et vidéo, nommément disques
compacts, disques numériques polyvalents, cassettes vidéo,
minidisques et fichiers MP3; films cinématographiques; jeux pour
salles de jeux électroniques; jeux sur ordinateur; jeux pour
téléviseurs; publications électroniques et/ou téléchargeables;
lunettes de soleil et étuis de lunettes de soleil; visières cache-
soleil; lunettes et étuis à lunettes; transparents photographiques;
bijoux; figurines, nommément figurines en porcelaine, en
plastique et en métal; horloges et montres-bracelets; épingles à
cravate; boutons de manchette; imprimés et publications
imprimées, nommément livres, bulletins, fanzines, dépliants et
périodiques; portefeuilles et bourses; sacs à main; breloques
porte-clés; malles et sacs de voyage; parapluies, parasols et
cannes; vêtements, nommément tee-shirts, chemises, jerseys,
pulls d’entraînement, gilets, pantalons, jeans, tenues de jogging,
pantalons de jogging, hauts de jogging, hauts à capuchon,
pantalons cargo, shorts, manteaux, vestes et foulards; vêtements
molletonnés, nommément vestes molletonnées, chemises
molletonnées, pulls d’entraînement en molleton, pantalons
molletonnés; articles chaussants, nommément chaussettes,
espadrilles, chaussures multisport, chaussures, bottes, tongs et
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sandales; chapellerie, nommément chapeaux et casquettes;
jouets, jeux et articles de jeu, nommément jeux pour salles de jeux
électroniques, jeux sur ordinateur, jeux pour téléviseurs, figurines
jouets et poupées; équipement de sport, nommément vêtements
de protection et d’athlétisme pour pratique des sports. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,163,747. 2003/01/02. Happy Planet Foods, Inc., 888 Malkin
Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6A2K6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

JUICY FOOD 
The right to the exclusive use of FOOD is disclaimed apart from
the trade-mark, and JUICY in respect of "non-alcoholic nutritional
beverages namely fruit and vegetable juices" is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: (1) Non-alcoholic nutritional beverages namely, fruit and
vegetable juices, herbal, nut, grain and soy based beverages. (2)
Dairy-based nutritional beverages. (3) Drinking water namely
spring, purified, filtered, mineral. (4) Vitamins, minerals; biscuits;
bakery goods namely cookies, pastries, bread, cakes, pies;
breakfast cereals; oatmeal; burritos: food bars; cereal derived
food bars; cereal and granola based snack food; energy bars; fruit
and nut bars; chips-fruit, corn, grain-based, potato, tortilla, taco;
snack foods (wheat-based and rice-based); tofu; candy; coffee;
salad; baby food, namely fresh, frozen or processed fruit,
vegetable, cereal or soy based; dried fruit and vegetables;
puddings; yoghurt; vegetable based, fruit-based spreads;
spaghetti sauce; fruit sauce; pizza sauce; fruit salad; edible oil,
salad oil, vegetable oil, coconut oil, cooking oil; frozen juice bars;
frozen confectionaries; fresh cut vegetable snacks, soy-based tofu
marinades; salad dressings; pasta; salsa; non-dairy ice cream. (5)
Beverage drinking vessels namely glasses, mugs, vacuum
bottles, insulated cups; bowls and plates for food. SERVICES:
Manufacture and distribution services in relation to beverages for
others; restaurant services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services. 

Le droit à l’usage exclusif de FOOD en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé et JUICY en liaison avec boissons
nutritionnelles sans alcool, nommément jus de fruits et de
légumes en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Boissons nutritionnelles sans alcool,
nommément jus de fruits et de légumes, boissons aux herbes, aux
noix, aux céréales et au soja. (2) Boissons nutritionnelles à base
de lait. (3) Eau potable, nommément eau de source, eau purifiée,
eau filtrée, eau minérale. (4) Vitamines, minéraux; biscuits à
levure chimique; produits de boulangerie, nommément biscuits,
pâtisseries, pain, gâteaux, tartes; céréales de petit déjeuner;
farine d’avoine; burritos; barres alimentaires; barres à base de
céréales; goûters à base de céréales; barres énergétiques; barres
aux fruits et aux noix; croustilles de fruits, de maïs, de céréales, de
pommes de terre, tortillas, tacos; goûters (à base de blé et à base
de riz); tofu; bonbons; café; salades; aliments pour bébés,

nommément fruits et légumes frais, surgelés ou transformés,
aliments à base de céréales ou de soja; fruits et légumes secs;
crèmes-desserts; yogourt; tartinades à base de légumes, à base
de fruits; sauce à spaghetti; sauce aux fruits; sauce à pizza;
salade de fruits; huile alimentaire, huile à salades, huile végétale,
huile de noix de coco, huile de cuisson; sucettes de jus surgelé;
friandises surgelées; goûters de légumes frais coupés, marinades
au tofu à base de soja; vinaigrettes; pâtes alimentaires; salsa;
crème glacée non laitière. (5) Récipients pour boissons,
nommément verres, grosses tasses, bouteilles thermos, tasses
isolantes; bols et assiettes pour aliments. SERVICES: Services
de fabrication et de distribution de boissons pour des tiers;
services de restauration. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,164,393. 2003/01/10. Technifor, S.A., 114 quai du Rhone, 01
708, Miribel, Cedex, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

MARK & READ 
The right to the exclusive use of the words MARK and READ is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Traceability machines, namely machines for use in
marking, viewing and tracing products in the automotive,
aerospace, medical and oil and gas fields. Priority Filing Date:
January 08, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/201072 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots MARK et READ en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Machines pour fins de traçabilité, nommément
machines pour marquage, visualisation et traçage de produits
dans le secteur de l’automobile, de l’aérospatiale, de la médecine
et du pétrole et du gaz naturel. Date de priorité de production: 08
janvier 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
201072 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,164,394. 2003/01/10. Technifor, S.A., 114 quai du Rhone, 01
708, Miribel, Cedex, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

MARK’N READ 
The right to the exclusive use of the words MARK and READ is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Traceability machines, namely machines for use in
marking, viewing and tracing products in the automotive,
aerospace, medical and oil and gas fields. Proposed Use in
CANADA on wares.
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Le droit à l’usage exclusif des mots MARK et READ en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Machines pour fins de traçabilité, nommément
machines pour marquage, visualisation et traçage de produits
dans le secteur de l’automobile, de l’aérospatiale, de la médecine
et du pétrole et du gaz naturel. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,164,395. 2003/01/10. Technifor, S.A., 114 quai du Rhone, 01
708, Miribel, Cedex, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

MARK AND READ 
The right to the exclusive use of the words MARK and READ is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Traceability machines, namely machines for use in
marking, viewing and tracing products in the automotive,
aerospace, medical and oil and gas fields. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots MARK et READ en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Machines pour fins de traçabilité, nommément
machines pour marquage, visualisation et traçage de produits
dans le secteur de l’automobile, de l’aérospatiale, de la médecine
et du pétrole et du gaz naturel. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,164,869. 2003/01/20. Remington Corporation, L.L.C., 60 Main
Street, Bridgeport, Connecticut, 06604, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DIMOCK STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET
WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

TRIM & SHAPE 
The right to the exclusive use of the word TRIM is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Battery operated and electrical trimmers and shavers for
trimming and removing hair, specifically for use on the bikini area,
armpits and legs. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TRIM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tondeuses et rasoirs à piles et électriques
pour couper et raser les poils, plus particulièrement pour l’aine, les
aisselles et les jambes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,165,188. 2003/01/21. Miel Labonté Honey Inc., 530 Rang
Nault, Victoriaville, QUÉBEC, G6P7R5 

Sirop d’érable Grand-Père Labonté 
Le requérant se désiste du droit à l’usage exclusif du mot
LABONTÉ en dehors de la marque de commerce. Le requérant se
désiste du droit à l’usage exclusif des mots SIROP D’ÉRABLE en
dehors de la marque de commerce, pour les marchandises "sirop
d’érable" et pour les services "vente, la distribution et la mise en
marché de sirop d’érable". Le requérant se désiste du droit à
l’usage exclusif du mot D’ÉRABLE en dehors de la marque de
commerce pour les marchandises "des bonbons, de la tartinade à
l’érable, du pain de sucre, du sucre d’érable granulé, de la tire
d’érable, de la gelée à l’érable, de la garniture à tarte et du beurre
d’érable" ainsi que les services "vente, la distribution et la mise en
marché de bonbons, de la tartinade à l’érable, du pain de sucre,
du sucre d’érable granulé, de la tire d’érable, de la gelée à l’érable,
de la garniture à tarte et du beurre d’érable".

MARCHANDISES: Contenants, nommément; des bouteilles et
jarres en vitre, des pots en plastique, des boîtes en carton, des
boîtes de conserve, des aliments, nommément; du sirop d’érable,
des bonbons, de la tartinade à l’érable, du pain de sucre, du sucre
d’érable granulé, de la tire d’érable, de la gelée à l’érable, de la
garniture à tarte et du beurre d’érable. SERVICES: Vente, la
distribution et la mise en marché de contenants, nommément; des
bouteilles et jarres en vitre, des pots en plastique, des boîtes en
carton, des boîtes de conserve, d’aliments, nommément; du sirop
d’érable, des bonbons, de la tartinade à l’érable, du pain de sucre,
du sucre d’érable granulé, de la tire d’érable, de la gelée à l’érable,
de la garniture à tarte et du beurre d’érable. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

The applicant disclaims the right to the exclusive use of the word
LABONTÉ apart from the trade-mark. The applicant disclaims the
right to the exclusive use of the words SIROP D’ÉRABLE apart
from the trade-mark for maple syrup goods and for the sale,
distribution and marketing of maple syrup. The applicant disclaims
the right to the exclusive use of the word D’ÉRABLE apart from the
trade-mark for candies, maple spread, maple sugar loaf,
granulated maple sugar, maple taffy, maple jelly, pie filling and
maple butter and for the sale, distribution and marketing of
candies, maple spread, maple sugar loaf, granulated maple sugar,
maple taffy, maple jelly, pie filling and maple butter.

WARES: Containers, namely glass bottles and jars, plastic jugs,
cardboard boxes, cans; foods, namely maple syrup, candies,
maple spread, sugarloaf, granulated maple sugar, maple taffy,
maple jelly, pie filling and maple butter. SERVICES: Sale,
distribution and marketing of containers, namely glass bottles and
jars, plastic jugs, cardboard boxes, cans; foods, namely maple
syrup, candies, maple spread, sugarloaf, granulated maple sugar,
maple taffy, maple jelly, pie filling and maple butter. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.
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1,165,212. 2003/01/14. 3086-8798 Québec Inc. corporation
légalement constituée, 1171, Maple Ridge, Saint-Lazare,
QUÉBEC, J7T2K9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: FRANCOIS LÉGARÉ, PLACE CHEMIN DU
ROY, 694, RUE NOTRE-DAME, REPENTIGNY, QUÉBEC,
J6A2W8 

PROVINCIAL LOCATION AUTOS ET 
CAMIONS 

Le droit à l’usage exclusif des mots LOCATION AUTOS ET
CAMIONS en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Location d’automobiles et de camions. Employée au
CANADA depuis 02 décembre 2002 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words LOCATION AUTOS ET
CAMIONS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Rental of automobiles and trucks. Used in CANADA
since December 02, 2002 on services.

1,166,391. 2003/01/30. QuitNet.com, Inc., 1 Appleton Street,
Boston, Massachusetts 02116, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

QUITNET 
SERVICES: Health care, namely, assisting individuals to stop
addictive substance use by means of a global computer
information network; counseling in the field of addictive substance
use cessation by means of a global computer information network.
Used in CANADA since at least as early as June 13, 1997 on
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on August
21, 2001 under No. 2,479,973 on services.

SERVICES: Soins de santé, nommément fourniture de services
d’aide à l’abandon des substances provoquant la dépendance au
moyen d’un réseau mondial d’information sur ordinateur;
counselling dans le domaine de l’abandon des substances
provoquant la dépendance au moyen d’un réseau mondial
d’information sur ordinateur. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 13 juin 1997 en liaison avec les services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 21 août 2001 sous le No. 2,479,973 en liaison avec les services.

1,166,743. 2003/02/04. WEIGH-TRONIX, INC., 1000 Armstrong
Drive, Fairmont, Minnesota 56031, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

AVERY WEIGH-TRONIX 

WARES: Scales and associated computer hardware and
electronic controls, namely, weight sensors, transducers, remote
displays, printers, relays and solid state input/output modules, all
of the foregoing for use in the fields of mineral product
manufacturing, product manufacturing, mining and metal
products, petroleum and chemical manufacturing, food and
beverage product manufacturing, wholesale and retail trade and
transportation and warehousing; computer software, namely
computer software for data acquisition form force test and
measurement indicators and gauges, computer programs for data
collection for use with electronic weighing scales, transducers and
load cells, computer software for vehicle scale management,
computer software for total truck and axle weighing systems,
computer software for controlling force testing equipment,
computer software for feed management for animals in the cattle
and dairy industries, computer software for warehouse
management of cycle counts and inventory control and computer
software for management of retail pricing and user manuals sold
as a unit with each of the foregoing. Priority Filing Date: August
05, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/437,420 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Balances et matériel informatique/
commandes électroniques connexes, nommément capteurs de
poids, transducteurs, afficheurs à distance, imprimantes, relais et
modules d’entrée-sortie à semiconducteurs, tout ce matériel étant
utilisé en rapport avec la fabrication de produits minéraux, la
fabrication de produits, l’exploitation minière et la fabrication de
produits métalliques, la fabrication de produits pétroliers et
chimiques, la fabrication de produits alimentaires et de boissons,
la vente en gros et les services de commerce de détail, le
transport et l’entreposage; logiciels, nommément logiciels pour
l’acquisition de données de jauges et indicateurs de calibration et
de mesures, programmes informatiques pour la collecte de
données pour utilisation en liaison avec les balances
électroniques, transducteurs et cellules dynamométriques,
logiciels pour la gestion de la balance à véhicule, logiciels de
systèmes de pesée par essieu et par poids total du camion,
logiciels de commande d’équipement d’essai de la force, logiciels
de gestion de l’alimentation pour animaux dans les industries
laitière et de l’élevage de bovins, logiciels pour la gestion de
dénombrements périodiques de l’entrepôt et le contrôle de stocks,
logiciels de gestion de la tarification de détail, et manuels de
l’usager vendus comme un tout avec chacun des articles précités.
Date de priorité de production: 05 août 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/437,420 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,166,773. 2003/02/06. JACARU AUSTRALIA PTY LTD. (an
Australian company), 16 Taree Street, Burleigh, Queensland
4220, AUSTRALIA Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242,
MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

 

WARES: (1) Clothing, footwear and headgear including clothing,
footwear and headgear made of leather namely coats, jackets,
pants, skirts, vests, waistcoats, shirts, t-shirts, jumpers, cardigans,
socks, scarves, leather coats, leather jackets, leather pants,
leather skirts, leather vests, leather waistcoats, footwear namely
shoes, boots and slippers, headgear namely caps, hats and
visors. (2) Leather and imitations of leather, and goods made of
these materials namely clutch bags, tote bags, suitcases,
travelling bags, leather bags, bags for hats, handbags, key cases,
key holders, leather laces, leather leads, leather shoulder straps,
leather belts, money belts, leather pouches; moleskin bags,
wallets and purses, backpacks and rucksacks; harness and
saddlery, saddle bags, carry bags for wine and other beverages
made of leather, moleskin or other thermal insulation materials;
reproofing dressing for oiled leather hats, oilskin coats and bags.
(3) Clothing, footwear and headgear, including clothing, footwear
and headgear made of leather namely coats, jackets, pants, skirts,
vests, waistcoats, shirts, t-shirts, jumpers, cardigans, socks,
scarves, leather coats, leather jackets, leather pants, leather
skirts, leather vests, leather waistcoats, footwear namely shoes,
boots and slippers, headgear namely caps, hats and visors. (4)
Leather and imitations of leather, and goods made of these
materials namely clutch bags, tote bags, suitcases, travelling
bags, leather bags, bags for hats, handbags, key cases, key
holders, leather laces, leather leads, leather shoulder straps,
leather belts, money belts, leather pouches; moleskin bags,
wallets and purses, backpacks and rucksacks; harness and
saddlery, saddle bags, carry bags for wine and other beverages
made of leather, moleskin or other thermal insulation materials;
reproofing dressing for oiled leather hats, oilskin coats and bags.
Used in CANADA since at least as early as 2000 on wares (1).

Priority Filing Date: September 05, 2002, Country: AUSTRALIA,
Application No: 926059 in association with the same kind of wares
(4). Used in AUSTRALIA on wares (3), (4). Registered in or for
AUSTRALIA on September 19, 1997 under No. 744281 on wares
(3); AUSTRALIA on September 05, 2002 under No. 926059 on
wares (4). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Vêtements, articles chaussants et articles
de chapellerie, y compris vêtements, articles chaussants et
articles de chapellerie en cuir, nommément manteaux, vestes,
pantalons, jupes, gilets, chemises, tee-shirts, jumpers, cardigans,
chaussettes, foulards, manteaux de cuir, vestes de cuir, pantalons
de cuir, jupes de cuir, gilets de cuir, blousons de cuir, articles
chaussants, nommément chaussures, bottes et pantoufles,
chapellerie, nommément casquettes, chapeaux et visières. (2)
Cuir et similicuir, et articles constitués de ces matières,
nommément sacs-pochettes, fourre-tout, valises, sacs de voyage,
sacs en cuir, sacs pour chapeaux, sacs à main, étuis à clés, porte-
clés, lacets de cuir, laisses en cuir, courroies d’épaules en cuir,
ceintures de cuir, ceintures porte-monnaie, baudruches; sacs,
portefeuilles et bourses, sacs à dos et havresacs en molesquine;
harnais et sellerie, sacoches de selle, sacs pour bouteilles de vin
et autres boissons fabriqués en cuir, en molesquine ou autres
matériaux isolants thermiques; imperméabilisant pour chapeaux
en cuir nourri, manteaux et sacs cirés. (3) Vêtements, articles
chaussants et articles de chapellerie, y compris vêtements,
articles chaussants et articles de chapellerie en cuir, nommément
manteaux, vestes, pantalons, jupes, gilets, chemises, tee-shirts,
jumpers, cardigans, chaussettes, foulards, manteaux de cuir,
vestes de cuir, pantalons de cuir, jupes de cuir, gilets de cuir,
blousons de cuir, articles chaussants, nommément chaussures,
bottes et pantoufles, chapellerie, nommément casquettes,
chapeaux et visières. (4) Cuir et similicuir, et articles constitués de
ces matières, nommément sacs-pochettes, fourre-tout, valises,
sacs de voyage, sacs en cuir, sacs pour chapeaux, sacs à main,
étuis à clés, porte-clés, lacets de cuir, laisses en cuir, courroies
d’épaules en cuir, ceintures de cuir, ceintures porte-monnaie,
baudruches; sacs, portefeuilles et bourses, sacs à dos et
havresacs en molesquine; harnais et sellerie, sacoches de selle,
sacs pour bouteilles de vin et autres boissons fabriqués en cuir, en
molesquine ou autres matériaux isolants thermiques;
imperméabilisant pour chapeaux en cuir nourri, manteaux et sacs
cirés. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 2000
en liaison avec les marchandises (1). Date de priorité de
production: 05 septembre 2002, pays: AUSTRALIE, demande no:
926059 en liaison avec le même genre de marchandises (4).
Employée: AUSTRALIE en liaison avec les marchandises (3),
(4). Enregistrée dans ou pour AUSTRALIE le 19 septembre 1997
sous le No. 744281 en liaison avec les marchandises (3);
AUSTRALIE le 05 septembre 2002 sous le No. 926059 en liaison
avec les marchandises (4). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2).
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1,167,346. 2003/02/07. MetroPhotonics Inc., 1887 St. Joseph
Blvd., Ottawa, ONTARIO, K1C7J2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GORDON FREEDMAN,
(FREEDMAN & ASSOCIATES), 117 CENTREPOINTE DRIVE,
SUITE 350, NEPEAN, ONTARIO, K2G5X3 

VMI 
WARES: Optical components, namely modules employing planar
integrated circuits for use in optical fiber telecommunication
systems, sub-systems employing planar integrated circuits for use
in optical fiber telecommunication systems, modules employing
hybrid integrated circuits for use in optical fiber telecommunication
systems, sub-systems employing hybrid integrated circuits for use
in optical fiber telecommunication systems modules, optical
transmission systems comprising wavelength division
multiplexers employing wavelength division multiplexing and their
associated control and management functions exploiting dynamic
optical elements for managing, provisioning and protecting
wherein said transmission networks involve optical components
which provide the ability to manipulate directly each channel or
small clusters (bands) of wavelengths such that these
components multiplex, demultiplex, attenuate, boost, switch or
detect in different combinations to provide the necessary functions
of the network, packaging for packaging of optical components,
fiber optic components for use in metropolitan networks, fiber optic
components for use in long haul networks, fiber optic components
for use in submarine networks, and fiber optic components for use
in access networks, fiber optic components for use in test and
measurement of optical communication network equipment.
SERVICES: Diagnostic services namely testing and
measurement of fiber optic components. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Éléments d’optique, nommément modules
dotés de circuits intégrés planaires à utiliser dans les circuits de
télécommunication à fibre optique, sous-systèmes dotés de
circuits intégrés planaires à utiliser dans les circuits de
télécommunications à fibre optique, modules dotés de circuits
intégrés hybrides à utiliser dans les circuits de
télécommunications à fibre optique, sous-systèmes dotés de
circuits intégrés hybrides à utiliser dans les modules de circuits de
télécommunications à fibre optique, systèmes de transmissions
optiques comprenant multiplexeurs à répartition temporelle de
longueurs d’onde utilisant le multiplexage optique et leurs
fonctions de gestion et de commande connexes pour l’exploitation
d’éléments optiques dynamiques à des fins de gestion,
d’approvisionnement et de protection où ces réseaux de
transmission traitent des éléments optiques permettant de
manipuler directement chaque voie ou petites grappes (bandes)
de longueurs d’onde de façon que ces éléments multiplexent,
démultiplexent, affaiblissent, amplifient, commutent ou détectent
dans différentes combinaisons afin de fournir les fonctions
nécessaires au réseau, emballage pour ensembles d’éléments
optiques, éléments à fibre optique à utiliser dans les réseaux des
régions métropolitaines, éléments à fibre optique à utiliser dans
les réseaux à grande distance, éléments à fibre optique à utiliser
dans les réseaux sous-marins, éléments à fibre optique à utiliser

dans les réseaux d’accès et éléments à fibre optique à utiliser
dans les opérations de test et de mesure des équipements de
réseaux de télécommunication à fibre optique. SERVICES:
Services de diagnostic, nommément essais et mesure des
composants à fibres optiques. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,167,476. 2003/02/13. CABLE DETECTION LIMITED, c/o Leica
Geosystems Limited, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes,
Buckinghamshire, MK5 8LB, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

DIGICAT 
WARES: Detecting apparatus, namely electromagnetic field
detectors, parts and fittings for the aforesaid goods. Used in
CANADA since November 2002 on wares. Used in UNITED
KINGDOM on wares. Registered in or for UNITED KINGDOM on
August 27, 1999 under No. 2192979 on wares.

MARCHANDISES: Appareils de détection, nommément
détecteurs de champs électromagnétiques, pièces et accessoires
pour les marchandises ci-dessus. Employée au CANADA depuis
novembre 2002 en liaison avec les marchandises. Employée:
ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ROYAUME-UNI le 27 août 1999 sous le No.
2192979 en liaison avec les marchandises.

1,167,493. 2003/02/13. Brogan Inc., 410-2249 Carling Avenue,
Ottawa, ONTARIO, K2B7E9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ANDREWS ROBICHAUD,
292 SOMERSET STREET WEST, 2ND FLOOR, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0J6 

RX TICKER 
The right to the exclusive use of RX is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Electronic publications, namely reports pertaining to the
use of pharmaceutical drug use in retail markets. SERVICES: (1)
Market research and consultation services pertaining to the
collection and analysis of data relating to prescription drug use. (2)
Web-based reporting services pertaining to the use of prescription
pharmaceuticals in retail markets. Used in CANADA since at least
as early as October 29, 2000 on wares and on services (1);
January 10, 2001 on services (2).

Le droit à l’usage exclusif de RX en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications électroniques, nommément
rapports ayant trait à l’utilisation de médicaments
pharmaceutiques par les marchés de détail. SERVICES: (1)
Services d’études du marché et services de consultation ayant
trait à la collecte et à l’analyse des données ayant trait à la prise
des médicaments délivrés sur ordonnance. (2) Services de
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comptes rendus basés sur le Web ayant trait à l’utilisation des
produits pharmaceutiques délivrés sur ordonnance dans les
marchés de détail. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 29 octobre 2000 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services (1); 10 janvier 2001 en liaison avec les
services (2).

1,167,572. 2003/02/10. A.O. DANGEROUS INC., 555 Chabanel
St. W., Suite 310, Montreal, QUEBEC, H2N2H8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: PHILLIPS,
FRIEDMAN, KOTLER, PLACE DU CANADA, SUITE 900,
MONTREAL, QUEBEC, H3B2P8 

PENG PENG 
WARES: Clothing, namely: clothing for infant, boys and girls,
namely: underwear, socks, stockings, leotards, tights, t-shirts,
sweat-shirts, shirts, blouses, sweaters, turtle-necks, pull-overs,
vests, jackets, blazers, suits, tops, trousers, overalls, jeans,
jumpsuits, rompers, diaper sets, slacks, skirts, dresses, sun
dresses, sun suits, sweat suits, jogging suits, shorts, outer jackets,
sleepwear, pyjamas, coats, ski jackets, ski pants, ski suits, bathing
suits, bikini sets, bathrobes, raincoats, rainpants, headbands,
hats, caps, gloves, mitts, tuques, scarves, ties, belts, pants.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément vêtements pour
bébés, garçons et filles, nommément sous-vêtements,
chaussettes, mi-chaussettes, léotards, collants, tee-shirts, pulls
d’entraînement, chemises, chemisiers, chandails, cols roulés,
pulls, gilets, vestes, blazers, costumes, hauts, pantalons,
salopettes, jeans, combinaisons-pantalons, barboteuses,
ensembles-culottes pour bébés, pantalons sport, jupes, robes,
robes bain-de-soleil, tenues de soleil, survêtements, tenues de
jogging, shorts, vestes d’extérieur, vêtements de nuit, pyjamas,
manteaux, vestes de ski, pantalons de ski, costumes de ski,
maillots de bain, ensembles bikini, robes de chambre,
imperméables, pantalons de pluie, bandeaux, chapeaux,
casquettes, gants, mitaines, tuques, foulards, cravates, ceintures,
pantalons. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,167,802. 2003/02/12. Diamond Dimensions (HK) Limited, 41
Man Yue Street Kaiser Estate, Phase 1 6/F Flat E3, Hunghom
Kowloon, HONG KONG, CHINA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

DIAMOND DIMENSIONS 
The right to the exclusive use of the words DIAMOND is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Jewelry. Used in CANADA since at least as early as
September 2002 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots DIAMOND en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bijoux. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que septembre 2002 en liaison avec les
marchandises.

1,167,808. 2003/02/13. WATERMAN SAS, 9& 11 rue Christophe
Colomb, 75008, Paris, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

WATERMAN HARMONIE 
WARES: Writing, drawing and marking instruments, namely pens,
pencils and markers; inks and ink refills and cartridges for writing,
drawing and marking instruments; refills and cartridges for ball
point, porous point and roller ball writing instruments; pencil leads;
pencils lead refills; cases, holders and containers for writing,
drawing and marking instruments, for inks and ink refills and
cartridges, pencils leads and pencil lead refills; nibs and tips for
writing, drawing and marking instruments; rubber erasers;
correction fluids, films and tapes for use in correcting printed,
typed and written errors; thinners for use with the aforesaid
correction fluids. Priority Filing Date: November 06, 2002,
Country: FRANCE, Application No: 023192608 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
Registration will be subject to the provisions of Section 67(1) of
the Trade-marks Act, in view of Newfoundland Registration Nos.
NFLD0477 and NFLD0478 on wares.

MARCHANDISES: Instruments d’écriture, de dessin et de
marquage, nommément stylos, crayons et marqueurs; encres et
encre de remplissage et cartouches pour instruments d’écriture,
de dessin et de marquage; recharges et cartouches pour
instruments d’écriture à bille et à pointe poreuse; mines de
crayons; recharge pour portemines; étuis, supports et contenants
pour instruments d’écriture, de dessin et de marquage, pour
encres et recharges et cartouches d’encre, mines de crayons et
recharges pour portemines; plumes et pointes pour instruments
d’écriture, de dessin et de marquage; gommes à effacer; liquides
correcteurs, films et bandes pour correction de documents
imprimés et de manuscrits; diluants pour les liquides correcteurs
susmentionnés. Date de priorité de production: 06 novembre
2002, pays: FRANCE, demande no: 023192608 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises. Cet engistrement sera sujet aux
dispositions de l’article 67(1) de la Loi sur les marques de
commerce, vu l’enregistrement Nos "NFLD0477" et "NFLD0478"
selon les lois de Terre-neuve en liaison avec les marchandises.

1,167,825. 2003/02/17. Calvin E Riendeau, 3682 Caldwell Street,
Nanaimo, BRITISH COLUMBIA, V9T3X6 

Oil Buddy 
The right to the exclusive use of the word OIL is disclaimed apart
from the trade-mark.
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WARES: Oil dispensing valve. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot OIL en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Robinet d’huile. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,168,142. 2003/02/17. ALBERTA CANCER BOARD, Standard
Life Centre, #1220,10405 Jasper Avenue, Edmonton, ALBERTA,
T5J3N4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: NANCY KORTBEEK, (REYNOLDS, MIRTH,
RICHARDS & FARMER LLP), 3200 MANULIFE PLACE, 10180-
101 STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J3W8 

POLYOMX 
WARES: Information materials, namely posters, brochures,
pamphlets, information sheets, booklets, articles in newsletter,
magazines, newspapers, journals, and other periodicals, and
information materials handed out at seminars, presentations,
conferences, dsiplays, expositions and exhibits, relating to DNA
micro array (genomic) and 2D Gel (proteomic) analysis, Single
nucleotide Polymorphism Analysis (SNP), metabonomics,
metablomics, proteome analysis, pattern recognition techniques,
data mining methods, and computer software, diagnostic
procedures, pharmaceutical information, treatment strategies and
treatment therapies to assist in the diagnosis, assessment of
progression, treatment and understanding of cancer. SERVICES:
(1) Medical and scientific research relating to cancer; and. (2)
Development and distribution of analytical tools, namely DNA
micro array (genomic) and 2D Gel (proteomic) analysis, Single
nucleotide Polymorphism Analysis (SNP), metabonomics,
metablomics, proteome analysis, pattern recognition techniques,
data mining methods, and computer software, diagnostic
procedures, pharmaceutical information, treatment strategies and
treatment therapies to assist in the diagnosis, assessment of
progression, treatment and understanding of cancer. (3)
Administering cancer treatment strategies and cancer treatment
therapies. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériel d’information, nommément affiches,
brochures, dépliants, feuilles d’information, livrets, articles dans
des bulletins, magazines, journaux, revues et autres périodiques,
et documents d’information distribués à l’occasion de séminaires,
présentations, conférences et expositions ayant pour thèmes
l’analyse de micro-réseaux d’ADN (génomique) et l’analyse de
gels de référence d’électrophorèse bidimensionnelle
(protéomique), l’analyse de polymorphismes de nucléotides
simples (PNS), la métabonomie, la métablomie, la protéomique,
les techniques de reconnaisance des formes, les méthodes
d’exploration de données; et logiciels, techniques de diagnostic,
information pharmaceutique, stratégies de traitement et thérapies
de traitement destinés à étayer le diagnostic, l’évaluation de la
progression, le traitement et la connaissance du cancer.
SERVICES: (1) Recherche médicale et scientifique ayant trait au
cancer. (2) Mise au point et distribution d’outils analytiques,
nommément analyse de micro-réseaux d’ADN (génomique) et de
gels bidimentionnels (protéomique), analyse de polymorphisme

de nucléotide simple (SNP), analyses métabonomiques,
métablomiques, protéomiques, techniques de reconnaissance
des formes, méthodes d’exploration de données, et logiciels,
techniques diagnostiques, information pharmaceutique,
stratégies de traitement et thérapies pour faciliter le diagnostic,
l’évaluation de l’évolution, le traitement et la compréhension du
cancer. (3) Stratégies pour administration de traitement du cancer
et thérapies de traitement du cancer. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,168,376. 2003/02/17. EKOS CORPORATION A DELAWARE
CORPORATION, 22030-20th Avenue SE, Suite 101, Bothell, WA
98021, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

MICROLYSUS 
WARES: (1) Ultrasound-sensitive pharmaceutical preparations,
namely, preparations for use in gene transvection, preparations
for the treatment of vascular and nonvascular tumors, and
preparations for the treatment of cancer; pharmaceutical
preparations for therapeutic and medical diagnostic use, namely,
preparations for use in gene transvection, preparations for the
treatment of vascular and nonvascular tumors, and preparations
for the treatment of cancer; ultrasonic drug delivery and drug
activation apparatus, namely, catheters; ultrasonic apparatus for
medical diagnostic and therapeutic use, namely, catheters;
devices for delivery of drugs or fluids and controllers and power
units for such devices, namely, catheters; catheters for delivery of
drugs or fluids and controllers and power units for infusion
catheters. (2) Catheters for delivery of drugs or fluids and
controllers and power units for infusion catheters. Used in
CANADA since at least as early as January 11, 2000 on wares (1).
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on June 04,
2002 under No. 2,576,500 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Préparations pharmaceutiques sensibles
aux ultrasons, nommément préparations pour utilisation en
transvection de gènes, préparations pour le traitement de tumeurs
vasculaires et non vasculaires et préparations pour le traitement
du cancer; préparations pharmaceutiques pour utilisation
thérapeutique et de diagnostic médical, nommément préparations
pour utilisation en transvection de gènes, préparations pour le
traitement de tumeurs vasculaires et non vasculaires et
préparations pour le traitement du cancer; appareils ultrasonores
d’administration de médicaments et d’activation de médicaments,
nommément cathéters; appareils ultrasonores pour diagnostics
médicaux et pour utilisation thérapeutique, nommément
cathéters; dispositifs pour l’administration de médicaments ou de
fluides et régulateurs et blocs moteurs pour ces dispositifs,
nommément cathéters; cathéters pour l’administration de
médicaments ou de fluides et régulateurs et blocs moteurs pour
cathéters à perfusion. (2) Cathéters pour l’administration de
médicaments ou de liquides ainsi que régulateurs et blocs
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moteurs pour cathéters à perfusion. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 11 janvier 2000 en liaison avec
les marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04 juin 2002 sous le No. 2,576,500
en liaison avec les marchandises (2).

1,168,377. 2003/02/17. EKOS CORPORATION A DELAWARE
CORPORATION, 22030-20th Avenue SE, Suite 101, Bothell, WA
98021, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

LYSUS 
WARES: (1) Ultrasound-sensitive pharmaceutical preparations,
namely, preparations for use in gene transvection, preparations
for the treatment of vascular and nonvascular tumors, and
preparations for the treatment of cancer; pharmaceutical
preparations for therapeutic and medical diagnostic use, namely,
preparations for use in gene transvection, preparations for the
treatment of vascular and nonvascular tumors, and preparations
for the treatment of cancer; ultrasonic drug delivery and drug
activation apparatus, namely, catheters; ultrasonic apparatus for
medical diagnostic and therapeutic use, namely, catheters;
devices for delivery of drugs or fluids and controllers and power
units for such devices, namely, catheters; catheters for delivery of
drugs or fluids and controllers and power units for infusion
catheters. (2) Catheters for delivery of drugs or fluids and
controllers and power units for infusion catheters. Used in
CANADA since at least as early as January 11, 2000 on wares (1).
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on June 25,
2002 under No. 2,585,900 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Préparations pharmaceutiques sensibles
aux ultrasons, nommément préparations pour utilisation en
transvection de gènes, préparations pour le traitement de tumeurs
vasculaires et non vasculaires et préparations pour le traitement
du cancer; préparations pharmaceutiques pour utilisation
thérapeutique et de diagnostic médical, nommément préparations
pour utilisation en transvection de gènes, préparations pour le
traitement de tumeurs vasculaires et non vasculaires et
préparations pour le traitement du cancer; appareils ultrasonores
d’administration de médicaments et d’activation de médicaments,
nommément cathéters; appareils ultrasonores pour diagnostics
médicaux et pour utilisation thérapeutique, nommément
cathéters; dispositifs pour l’administration de médicaments ou de
fluides et régulateurs et blocs moteurs pour ces dispositifs,
nommément cathéters; cathéters pour l’administration de
médicaments ou de fluides et régulateurs et blocs moteurs pour
cathéters à perfusion. (2) Cathéters pour l’administration de
médicaments ou de liquides ainsi que régulateurs et blocs

moteurs pour cathéters à perfusion. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 11 janvier 2000 en liaison avec
les marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 juin 2002 sous le No. 2,585,900
en liaison avec les marchandises (2).

1,168,865. 2003/02/21. Pacific Coast Feather Company, 1964
4th Avenue South, Seattle, Washington 98134, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

BED ARMOR 
The right to the exclusive use of the word BED is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Mattress pads and mattress protectors. Priority Filing
Date: February 19, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/216,613 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
May 25, 2004 under No. 2,846,850 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BED en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Couvre-matelas et protège-matelas. Date de
priorité de production: 19 février 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/216,613 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 mai 2004 sous le No. 2,846,850
en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,169,645. 2003/02/28. VOLKSWAGEN AG, 38436 Wolfsburg,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

TAREK 
WARES: (1) Automobiles, trucks, vans, sport utility vehicles,
mobile homes, lorries, trailers, busses, trains, locomotives,
bicycles, tricycles, motorcycles, snowmobiles, airplanes, boats
and ships, hot air balloons and dirigibles and structural and
replacement parts for all of the aforesaid goods; automatic control
mechanisms for the steering and control of vehicles; engines for
land vehicles; (2) Games, namely, board games, card games,
building games; playthings, namely, swing sets, play sets for dolls;
gymnastic and sporting articles, namely, scale model vehicles,
especially scale model cars, balls, plush toys, swimming belts,
swimming flippers, swimming jackets, water wings, hand held
units for playing video games; ornaments for Christmas trees
(except illumination articles and confectionery). SERVICES:
Construction, repair, servicing, dismantling, cleaning,
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maintenance and varnishing of vehicles, motors and their parts
including vehicle repair in the course of vehicle breakdown
service. Used in GERMANY on wares and on services.
Registered in or for GERMANY on August 18, 2000 under No.
300 48 840 on wares and on services. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Automobiles, camions, fourgonnettes,
véhicules sport utilitaires, maisons mobiles, camions, remorques,
autobus, trains, locomotives, bicyclettes, tricycles, motocyclettes,
motoneiges, avions, bateaux et navires, montgolfières et ballons
dirigeables et pièces de remplacement et structurales pour tous
les articles ci-dessus; mécanismes de contrôle automatiques pour
la direction et le contrôle de véhicules; moteurs pour véhicules
terrestres; (2) Jeux, nommément jeux de table, jeux de cartes,
jeux de construction; articles de jeu, nommément balançoires,
ensembles de jeux pour poupées; articles de gymnastique et de
sport, nommément modèles réduits de véhicules, en particulier
modèles réduits d’automobiles, balles, jouets en peluche,
ceintures de natation, palmes, gilets de bain, flotteurs, appareils
portatifs de jeux vidéo; ornements pour arbres de Noël (sauf
articles d’illumination et confiseries). SERVICES: Construction,
réparation, entretien, démontage, nettoyage, maintenance et
vernis de véhicules, de moteurs et de leurs pièces, y compris
réparation de véhicules lors d’interventions causées par des
pannes. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ALLEMAGNE le 18 août 2000 sous le No. 300 48 840 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,169,707. 2003/02/28. Heartland Fruit New Zealand Limited, 78
Selwyn Place, Nelson, NEW ZEALAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

LUV’YA 
WARES: Fruit and vegetable seeds and grains for planting; fresh
fruits and vegetables; live flowering plants. Priority Filing Date:
August 29, 2002, Country: NEW ZEALAND, Application No:
663528 in association with the same kind of wares. Used in NEW
ZEALAND on wares. Registered in or for NEW ZEALAND on
March 03, 2003 under No. 663528 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Semences de plantes à fruits et de légumes,
et grains de semence; fruits et légumes frais; plantes à fleurs
naturelles. Date de priorité de production: 29 août 2002, pays:
NOUVELLE-ZÉLANDE, demande no: 663528 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: NOUVELLE-
ZÉLANDE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans
ou pour NOUVELLE-ZÉLANDE le 03 mars 2003 sous le No.
663528 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,169,934. 2003/03/07. TAND’M, 27, rue du Collège, 39800
Poligny, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: BROUILLETTE KOSIE PRINCE, 1100,
BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500,
MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 

ZENKA 
MARCHANDISES: (1) Articles de lunetterie et appareils optiques,
nommément lunettes, lunettes solaires, lunettes anti-
éblouissement, lunettes de protection, lunettes de sécurité,
lunettes de sport, lunettes de spectacle, monocles, binocles,
besicles, pince-nez, lorgnettes, demi-lunes, lunettes de visée,
loupes, ponts, branches, montures, devants de lunettes, étuis,
chaînes, cordons, présentoirs de lunettes et de montures, papiers,
tissus et peaux de chamois pour le nettoyage des lunettes et des
verres de lunettes, verres de lunettes, verres correcteurs, lentilles
optiques, étuis à lunettes étuis pour verres de contact, montures
de lunettes; joaillerie et bijouterie, nommément pierres
précieuses, colliers, pendentifs, broches, bracelets, bagues,
parures, boucles d’oreilles, chaînes, breloques, montres-
bracelets, alliances; horlogerie et instruments chronométriques,
nommément montres, bracelets de montres, fermoirs de montres,
horloges, chronomètres, cadrans-réveil, couronnes de remontoir,
pendules; métaux précieux et leurs alliages, nommément platine,
or et argent; chaussures, nommément souliers, bottes, bottillons,
mocassins, pantoufles, chaussures d’athlétisme, espadrilles,
chaussures de course, souliers pour la marche, souliers à
crampons, sandales, caoutchoucs, brodequins et escarpins;
chapellerie, nommément chapeaux, couvre-chefs, bobs, bonnets,
capuches, visières, foulards, bandeaux, casquettes. (2) Lunettes,
lentilles et clips solaires, nommément lunettes auxiliaires
attachées aux montures principales par des aimants ou non;
articles de lunetterie et appareils optiques, nommément lunettes,
lunettes optiques, lunettes solaires, lunette anti-éblouissement,
lunettes de protection, lunettes de sécurité, lunettes de sport,
lunettes de spectacle, monocles, binocles, besicles, pince-nez,
lorgnettes, demi-lunes, lunettes de visée, loupes, ponts,
branches, montures, devants de lunettes, étuis, chaînes, cordons,
présentoirs de lunettes et de montures, papiers, tissus et peaux de
chamois pour le nettoyage des lunettes et des verres de lunettes;
montures de lunettes. (3) Joaillerie et bijouterie, nommément
pierres précieuses, colliers, pendentifs, broches, bracelets,
bagues, parures, boucles d’oreilles, chaînes, breloques, montres-
bracelets, alliances; horlogerie et instruments chronométriques,
nommément montres, bracelets de montres, fermoirs de montres,
horloges, chronomètres, cadrans-réveil, couronnes de remontoir,
pendules; métaux précieux et leurs alliages, nommément platine,
or et argent; Chaussures, nommément souliers, bottes, bottillons,
mocassins, pantoufles, chaussures d’athlétisme, espadrilles,
chaussures de course, souliers pour la marche, souliers à
crampons, sandales, caoutchoucs, brodequins, escarpins;
chapellerie, nommément chapeaux, couvre-chefs, bobs, bonnets,
capuches, visières, foulards, bandeaux, casquettes. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 19 février 2003 en
liaison avec les marchandises (2). Date de priorité de production:
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12 décembre 2002, pays: FRANCE, demande no: 02 3 199 381
en liaison avec le même genre de marchandises (1). Employée:
FRANCE en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée dans
ou pour FRANCE le 12 décembre 2002 sous le No. 02 3 199 381
en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises (3).

WARES: (1) Eyewear and optical apparatus, namely eyeglasses,
sunglasses, anti-glare eyeglasses, safety glasses, goggles, sport
glasses, opera glasses, monocles, binocles, besicles, pince-nez,
lorgnettes, half-moons, telescopic sights, hand lenses, bridges,
ear stems, frames, eyeglass frame fronts, cases, chains, lanyards,
display cases for eyeglasses and frames, papers, fabrics and
chamois leathers for cleaning eyeglasses and lenses, eyeglass
lenses, corrective lenses, optical lenses, eyeglass cases, contact
lens cases, eyeglass frames; jewellery and fashion jewellery,
namely precious stones, necklaces, pendants, brooches,
bracelets, rings, neckpieces, earrings, chains, charms,
wristwatches, wedding rings; clocks and timepieces, namely
watches, watch bands, watch clasps, clocks, stop watches, alarm
clocks, watch stem crowns, wall clocks; precious metals and their
alloys, namely platinum, gold and silver; footwear, namely shoes,
boots, booties, moccasins, slippers, athletic shoes, sneakers,
running shoes, walking shoes, spiked shoes, sandals, rubbers,
heavy boots and pumps; millinery, namely hats, headwear, gob
hats, hair bonnets, hoods, visor hats, scarves, headbands, peak
caps. (2) Eyeglasses, lenses and clip-on sunglasses, namely a
second set of lenses attached to the primary frames by magnets
or other means; eyewear and optical devices, namely eyeglasses,
spectacles, sunglasses, anti-glare glasses, safety glasses, safety
goggles, sport goggles, opera glasses, monocles, binocles,
besicles, pince-nez, monoculars, half-moons, telescopic sights,
magnifying glasses, bridges, earstems, spectacle frames,
eyeglass fronts, cases, chains, lanyards, display racks and display
stands for eyeglasses and spectacle frames, papers, fabrics and
chamois for cleaning eyeglasses and eyeglass lenses; eyeglass
frames. (3) Jewellery, fashion jewellery, namely precious stones,
necklaces, pendants, brooches, bracelets, rings, neckpieces,
earrings, chains, charms, wristwatches, wedding rings; clocks and
timepieces, namely watches, watch bands, watch clasps, clocks,
stop watches, alarm clocks, winding crowns for watches, wall
clocks; precious metals and their alloys, namely platinum, gold
and silver; footwear, namely shoes, boots, booties, moccassins,
slippers, athletic shoes, sneakers, running shoes, walking shoes,
cleats, sandals, rubbers, heavy boots, pumps; millinery, namely
hats, gob hats, hair bonnets, nightcaps, visor hats, scarves,
headbands, peak caps. Used in CANADA since at least as early
as February 19, 2003 on wares (2). Priority Filing Date:
December 12, 2002, Country: FRANCE, Application No: 02 3 199
381 in association with the same kind of wares (1). Used in
FRANCE on wares (1). Registered in or for FRANCE on
December 12, 2002 under No. 02 3 199 381 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares (3).

1,169,968. 2003/02/13. Thérèse BERTHERAT, 34, rue des
Boulangers, 75005 PARIS, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARTINE
VEILLEUX, 3750, COTE SAINTE CATHERINE, SUITE 23,
MONTREAL, QUÉBEC, H3T1E1 

 

MARCHANDISES: Activités d’apprentissages (guides imprimés
d’); affiches; appliques sous forme de décalcomanies; articles de
papeterie, nommément papier à lettres, enveloppes, bloc-notes;
auto-collants; bandes audio préenregistrées; bandes audiovidéo
préenregistrées; bandes vidéo préenregistrées; blocs de papier à
lettres; cahiers; cahiers d’exercices; calendriers; calepins;
carnets; carnets à croquis; carton; cassettes audionumériques
préenregistrées (ne contenant pas de logiciel); diapositives;
disques compacts préenregistrés (ne contenant pas de logiciel);
emblèmes imprimés; emblèmes en papier; enregistrements
sonores photographiques nommément photos; enregistrements
vidéo; étiquettes en papier; insignes en papier; instruments pour
écrire, nommément crayons, stylos, marqueurs; logiciels
multimédia enregistrés sur CD ROM, démontrant des
mouvements de pédagogie corporelle; matériel didactique
imprimé, éducatif et pédagogique imprimé nommément: livres,
guides; papier photosensible; vidéocassettes préenregistrées.
SERVICES: Aptitudes professionnelles (examens pour l’aptitude
à enseigner la technique de travail corporel); ateliers et séminaires
dans le domaine de la pédagogie corporelle; audio
(enregistrement et production); audio (téléconférence);
conférences de pédagogie corporelle (organisation et tenue de);
connaissance de soi (tenue d’ateliers et de séminaires de);
consultation en conditionnement physique; délivrance de licence
pour la pédagogie corporelle; écoles (services éducatifs de
pédagogie corporelle sous la forme d’); enregistrements
magnétoscopiques; enseignement nommément technique de
travail corporel qui est basé sur des connaissances et concepts
biomécaniques originaux, pédagogie informant les participants de
leur organisation musculaire et neuro-musculaire; examens pour
déterminer les aptitudes professionnelles en pédagogie
corporelle; filmage sur bandes vidéo; formation sur l’utilisation et
l’exploitation de la pédagogie corporelle; organisation et tenue de
conférences de pédagogie corporelle. Employée au CANADA
depuis 1985 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

WARES: Learning activities (printed guides for); posters;
appliqués in the form of decals; stationery, namely letter paper,
envelopes, notepads; stickers; pre-recorded audio tapes; pre-
recorded audio-video tapes; pre-recorded video tapes; writing
pads; notebooks; exercise books; calendars; note books;
pocketbooks; sketchbook albums; paperboard; pre-recorded
digital audio cassettes (not containing any software); slides;
recorded compact discs (not containing any software); printed
emblems; paper emblems; photographic sound recordings
namely photos; video recordings; paper labels; paper badges;
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writing instruments, namely pencils or crayons, pens, markers;
multimedia software recorded on CD-ROM, showing body
pedagogy movements; printed didactic, educational and
pedagogical materials namely books, guides; photosensitive
paper; prerecorded videocassettes. SERVICES: Professional
skills (examinations for ability to teach body work technique);
workshops and seminars in the area of body pedagogy; audio
(recording and production); audio (teleconference); body
pedagogy conferences (organizing and holding of); self-
knowledge (holding of workshops and seminars in); fitness
training consultation; licensing for body pedagogy; schools
(educational services for body pedagogy in the form of); videotape
recordings; instruction namely body work technique which is
based on original biomechanical knowledge and concepts,
pedagogy informing participants of their muscular and
neuromuscular organization; examinations to determine
professional skills in body pedagogy; filming on videotape; training
on the use and operation of body pedagogy; organization and
holding of body pedagogy conferences. Used in CANADA since
1985 on wares and on services.

1,169,969. 2003/05/08. Thérèse BERTHERAT, 34, rue des
Boulangers, 75005 PARIS, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARTINE
VEILLEUX, 3750, COTE SAINTE CATHERINE, SUITE 23,
MONTREAL, QUÉBEC, H3T1E1 

Thérèse Bertherat 
MARCHANDISES: Activités d’apprentissages (guides imprimés
d’); affiches; appliques sous forme de décalcomanies; articles de
papeterie, nommément papier à lettres, enveloppes, bloc-notes;
auto-collants; bandes audio préenregistrées; bandes audiovidéo
préenregistrées; bandes vidéo préenregistrées; blocs de papier à
lettres; cahiers; cahiers d’exercices; calendriers; calepins;
carnets; carnets à croquis; carton; cassettes audionumériques
préenregistrées (ne contenant pas de logiciel); diapositives;
disques compacts préenregistrés (ne contenant pas de logiciel);
emblèmes imprimés; emblèmes en papier; enregistrements
sonores photographiques nommément photos; enregistrements
vidéo; étiquettes en papier; insignes en papier; instruments pour
écrire, nommément crayons, stylos, marqueurs; logiciels
multimédia enregistrés sur CD ROM, démontrant des
mouvements de pédagogie corporelle; matériel didactique
imprimé, éducatif et pédagogique imprimé nommément: livres,
guides; papier photosensible; vidéocassettes préenregistrées.
SERVICES: Aptitudes professionnelles (examens pour l’aptitude
à enseigner la technique de travail corporel); ateliers et séminaires
dans le domaine de la pédagogie corporelle; audio
(enregistrement et production); audio (téléconférence);
conférences de pédagogie corporelle (organisation et tenue de);
connaissance de soi (tenue d’ateliers et de séminaires de);
consultation en conditionnement physique; délivrance de licence
pour la pédagogie corporelle; écoles (services éducatifs de
pédagogie corporelle sous la forme d’); enregistrements
magnétoscopiques; enseignement nommément technique de
travail corporel qui est basé sur des connaissances et concepts
biomécaniques originaux, pédagogie informant les participants de

leur organisation musculaire et neuro-musculaire; examens pour
déterminer les aptitudes professionnelles en pédagogie
corporelle; filmage sur bandes vidéo; formation sur l’utilisation et
l’exploitation de la pédagogie corporelle; organisation et tenue de
conférences de pédagogie corporelle. Employée au CANADA
depuis 1985 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

WARES: Learning activities (printed guides for); posters;
appliqués in the form of decals; stationery, namely letter paper,
envelopes, notepads; stickers; pre-recorded audio tapes; pre-
recorded audio-video tapes; pre-recorded video tapes; writing
pads; notebooks; exercise books; calendars; note books;
pocketbooks; sketchbook albums; paperboard; pre-recorded
digital audio cassettes (not containing any software); slides;
recorded compact discs (not containing any software); printed
emblems; paper emblems; photographic sound recordings
namely photos; video recordings; paper labels; paper badges;
writing instruments, namely pencils or crayons, pens, markers;
multimedia software recorded on CD-ROM, showing body
pedagogy movements; printed didactic, educational and
pedagogical materials namely books, guides; photosensitive
paper; prerecorded videocassettes. SERVICES: Professional
skills (examinations for ability to teach body work technique);
workshops and seminars in the area of body pedagogy; audio
(recording and production); audio (teleconference); body
pedagogy conferences (organizing and holding of); self-
knowledge (holding of workshops and seminars in); fitness
training consultation; licensing for body pedagogy; schools
(educational services for body pedagogy in the form of); videotape
recordings; instruction namely body work technique which is
based on original biomechanical knowledge and concepts,
pedagogy informing participants of their muscular and
neuromuscular organization; examinations to determine
professional skills in body pedagogy; filming on videotape; training
on the use and operation of body pedagogy; organization and
holding of body pedagogy conferences. Used in CANADA since
1985 on wares and on services.

1,170,128. 2003/03/06. Peter Ottier, 2480 Decelles Ave., St.
Laurent, QUEBEC, H4M1C4 

ORAL SEDUCTION 
WARES: Gourmet hot sauce. SERVICES: Producing and
marketing gourmet hot sauce, namely, selling sauces to retail
customers via internet, to food distributors for resale, to
wholesalers and retail stores. Used in CANADA since October 01,
2000 on wares and on services.

MARCHANDISES: Sauce piquante gastronomique. SERVICES:
Production et commercialisation de sauce gourmet piquante,
nommément vente de sauces aux acheteurs au détail au moyen
de l’Internet et aux distributeurs de denrées alimentaires pour
revente aux grossistes et magasins de détail. Employée au
CANADA depuis 01 octobre 2000 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,170,549. 2003/03/11. Moulin aux Abénakis inc., 114, rue St-
Jean Nord, Sainte-Claire, QUÉBEC, G0R2V0 Representative
for Service/Représentant pour Signification: LANGLOIS
KRONSTROM DESJARDINS, 801, CHEMIN SAINT-LOUIS,
BUREAU 300, QUEBEC, QUÉBEC, G1S1C1 
 

MARCHANDISES: (1) Produits naturels, nommément: céréales
prêtes à manger, céréales à cuire, légumineuses, graines, pâtes
alimentaires, noix, fruits séchés, huiles végétales, miso, algues,
marinades, galettes de riz, biscottes de riz, biscuits, bases de
soupes, miel, mélasse, sucre, levures, farines et produits dérivés
de la farine, nommément: mélange à muffins et mélange à crêpes,
épices, fines herbes, sel de mer, poudre à pâte, lécithine, caroube,
substituts de café, fécule, vitamines, minéraux. (2) Produits
laitiers, nommément: lait de soya, lait en poudre, lait de noix de
coco, tofu, oeufs, fromages, yogourts. (3) Tartinades,
nommément: beurre de noix, beurre de pomme, confitures,
gelées, marmelades. (4) Confiseries, nommément: fruits et noix
au yogourt ou au caroube, croustilles de maïs ou de soya,
croustilles au yogourt ou au caroube, bâtonnets et croquants au
sésame, croquants aux noix. (5) Boissons, nommément: tisanes,
café, thé. (6) Produits à l’aloes, nommément: ampoules, capsules,
gel-buvable, nectars. (7) Cosmétiques, nommément: savons,
shampoings, huiles essentielles, eaux de fleurs, bain moussant,
poudres, argiles. SERVICES: Services de grossiste en produits
alimentaires et non-alimentaires, naturels. Employée au
CANADA depuis 05 octobre 1991 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

WARES: (1) Natural products, namely: ready-to-eat cereals,
cooked cereals, pulses, seeds, pasta, walnuts, dried fruits,
vegetable oils, miso, algae, pickles, rice cakes, rice rusks, biscuits,
soup bases, honey, treacle, sugar, yeasts, flours and products
derived from flour, namely: muffin mix and pancake mix, spices,
herbs, sea salt, baking powder, lecithin, carob, coffee substitutes,
starch, vitamins, minerals. (2) Dairy products, namely: soy milk,
powdered milk, coconut milk, tofu, eggs, cheeses, yogurt. (3)
Spreads, namely: nut spread, apple butter, jams, jellies,
marmalades. (4) Confectionery products, namely: yogurt or carob
coated fruits and nuts, corn or soy chips, yogurt or carob chips,
sesame sticks and snaps, nut crunchies. (5) Beverages, namely:
herbal teas, coffee, tea. (6) Aloe vera products, namely ampoules,
capsules, drinkable gels, nectars. (7) Cosmetics, namely: soaps,
hair shampoos, essential oils, floral waters, foam baths, powders,
clays. SERVICES: Wholesaling services for food and non-food
products, natural. Used in CANADA since October 05, 1991 on
wares and on services.

1,170,869. 2003/03/17. The Ward Group Pty Ltd, 2/26 Liverpool
Street, MELBOURNE, 3000,VIC, AUSTRALIA Representative
for Service/Représentant pour Signification: ODUTOLA
PROFESSIONAL CORPORATION, 280 ALBERT STREET,
SUITE 204, OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8 

RESTORIA 
WARES: (1) Hair, soap and shampoo preparation products,
namely colouring agents, hair colorants, hair conditioners, hair
dyes, hair tonics, hair creams and hair lotions. (2) Perfumes;
Essential oils toiletries; Cosmetics, namely facial makeup,
foundation makeup, eye makeup, lip care products, cosmetic
brushes and pads, makeup remover; Skin care preparations,
namely cosmetic and skin creams. SERVICES: Retailing and
wholesaling services relating to hair care, shampoo, soap and
beauty products including the provision of all of the above services
over the Internet; Mail-order sales services namely the sale of hair
care, shampoo, soap and beauty products including the provision
of all of the above services over the Internet. Used in CANADA
since at least as early as September 10, 1991 on wares and on
services. Used in AUSTRALIA on wares. Registered in or for
AUSTRALIA on July 25, 1957 under No. 133042 on wares (1);
AUSTRALIA on March 23, 1990 under No. 531286 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Savons, shampoings et produits de soins
capillaires, nommément colorants, colorants capillaires,
revitalisants capillaires, colorants capillaires, toniques capillaires,
crèmes capillaires et lotions capillaires. (2) Parfums; huiles
essentielles, articles de toilette; cosmétiques, nommément
maquillage, fond de teint, maquillage pour les yeux, produits de
soins des lèvres, pinceaux et tampons de maquillage, produit
démaquillant; produits de soins de la peau, nommément
cosmétiques et crèmes pour la peau. SERVICES: Services de
vente au détail et de vente en gros ayant trait aux soins des
cheveux, shampoing, savon et produits de beauté y compris la
fourniture de tous les services susmentionnés sur Internet;
services de commande par correspondance, nommément la
vente de produits de soins pour les cheveux, shampoing, savon et
produits de beauté y compris la fourniture de tous les services
susmentionnés sur Internet. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 10 septembre 1991 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Employée:
AUSTRALIE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans
ou pour AUSTRALIE le 25 juillet 1957 sous le No. 133042 en
liaison avec les marchandises (1); AUSTRALIE le 23 mars 1990
sous le No. 531286 en liaison avec les marchandises (2).
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1,171,061. 2003/03/14. SANI-MÉTAL LTÉE, 5170, rue Rideau,
Québec, QUÉBEC, G2E5S4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LOUIS ASSELIN,
(DESJARDINS DUCHARME STEIN MONAST), 1150, RUE DE
CLAIRE-FONTAINE, BUREAU 300, QUEBEC, QUÉBEC,
G1R5G4 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots GROUPE et ACIER
INOXYDABLE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Équipements et produits d’acier inoxydable
destinés aux secteurs suivants: alimentaire, médical, industriel,
commercial, institutionnel et transport nommément: Table
chaude; Table chaude mobile; Armoire réchaud; Plaque
chauffante; Chariot réchaud; Chariot réchaud avec ventilation
humide; Puit chauffant; Pièces de dispensateur; Dispensateurs;
Égouttoirs; Armoire réfrigérée; Armoire pâtisserie; Réfrigérateur à
boisson; Comptoir réfrigéré; Table à sandwich; Table à pizza;
Panne froide; Panne froide encastrée; Table froide; Table froide
mobile; Table de travail; Tables vaisselle; tables à pâtisserie;
comptoir; Comptoir de travail; Éviers; Éviers mobiles; Éviers à
chaudron; Unités à cocktail; Etagère; Étagère modulaire; Étagère
plate-forme; Étagère plate-forme mobile; Chariot; Chariot utilitaire;
Chariot à angles; Chariot à couvercles; Chariot à angles
ajustables; Chariot à angles universels; Chariot à paniers; Chariot
à cabarets et coutellerie; Chariot plate-forme; Chariot à vaisselle;
Hotte; Hotte avec filtres (murale); Hotte avec filtres (îlot); Hotte
(murale) autonettoyante; Hotte (ilot) autonettoyante; Hotte de
lavage (vapeur); Mitre de ventilation; Soufflerie; Recouvrement;
Panneau de contrôle; Support; Crémaillère; Crémaillère murale;
Crémaillère sur tables; Crémaillère à viande (autoportante);
Armoire murale; Armoire d’entretien; Armoire de service;
Convoyeur à gravité; Convoyeur motorisé; Bassins de plancher;
et pièces d’acier inoxydable pour les marchandises mentionnées
ci-avant. Employée au CANADA depuis 21 octobre 2002 en
liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words GROUPE and ACIER
INOXYDABLE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Stainless steel equipment and products for the food
sector, the medical sector, the industrial, commercial and
institutional sectors and the transportation sector, namely: hot
food table; mobile hot food table; warming cabinet; hotplate; food
warming cart; warming cart with moist ventilation; warming well;
dispenser parts; dispensers; drainboards; refrigerated cabinet;
sandwich table; pizza table; cold plate; built-in cold plate; cold
table; mobile cold table; work table; dish tables; baker’s tables;

counter; work counter; sinks; mobile sinks; sinks for pots and
pans; cocktail units; shelving rack; modular shelving rack; tray
rack; mobile tray rack; dolly; utility dolly; angle dolly; dolly with
cover; adjustable angle dolly; universal angle dolly; dish-rack
dolly; dolly for trays and cutlery; platform dolly; dish cart; hood;
hood with filters (wall); hood with filters (freestanding counter);
self-cleaning hood (wall); self-cleaning hood (freestanding
counter); wash hood (steam); vent hood; blower; covering; control
panel; stand; rack; wall rack; table racks; meat rack (freestanding);
wall cabinet; maintenance cabinet; service cabinet; gravity
conveyor; motorized conveyor; floor tanks; and stainless steel
parts for the aforementioned goods. Used in CANADA since
October 21, 2002 on wares.

1,171,062. 2003/03/14. SANI-MÉTAL LTÉE, 5170, rue Rideau,
Québec, QUÉBEC, G2E5S4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LOUIS ASSELIN,
(DESJARDINS DUCHARME STEIN MONAST), 1150, RUE DE
CLAIRE-FONTAINE, BUREAU 300, QUEBEC, QUÉBEC,
G1R5G4 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots STAINLESS STEEL et
GROUP en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Équipements et produits d’acier inoxydable
destinés aux secteurs suivants: alimentaire, médical, industriel,
commercial, institutionnel et transport nommément: Table
chaude; Table chaude mobile; Armoire réchaud; Plaque
chauffante; Chariot réchaud; Chariot réchaud avec ventilation
humide; Puit chauffant; Pièces de dispensateur; Dispensateurs;
Égouttoirs; Armoire réfrigérée; Armoire pâtisserie; Réfrigérateur à
boisson; Comptoir réfrigéré; Table à sandwich; Table à pizza;
Panne froide; Panne froide encastrée; Table froide; Table froide
mobile; Table de travail; Tables vaisselle; tables à pâtisserie;
comptoir; Comptoir de travail; Éviers; Éviers mobiles; Éviers à
chaudron; Unités à cocktail; Etagère; Étagère modulaire; Étagère
plate-forme; Étagère plate-forme mobile; Chariot; Chariot utilitaire;
Chariot à angles; Chariot à couvercles; Chariot à angles
ajustables; Chariot à angles universels; Chariot à paniers; Chariot
à cabarets et coutellerie; Chariot plate-forme; Chariot à vaisselle;
Hotte; Hotte avec filtres (murale); Hotte avec filtres (îlot); Hotte
(murale) autonettoyante; Hotte (ilot) autonettoyante; Hotte de
lavage (vapeur); Mitre de ventilation; Soufflerie; Recouvrement;
Panneau de contrôle; Support; Crémaillère; Crémaillère murale;
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Crémaillère sur tables; Crémaillère à viande (autoportante);
Armoire murale; Armoire d’entretien; Armoire de service;
Convoyeur à gravité; Convoyeur motorisé; Bassins de plancher;
et pièces d’acier inoxydable pour les marchandises mentionnées
ci-avant. Employée au CANADA depuis 21 octobre 2002 en
liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words STAINLESS STEEL
and GROUP is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Stainless steel equipment and products for the food
sector, the medical sector, the industrial, commercial and
institutional sectors and the transportation sector, namely: hot
food table; mobile hot food table; warming cabinet; hotplate; food
warming cart; warming cart with moist ventilation; warming well;
dispenser parts; dispensers; drainboards; refrigerated cabinet;
sandwich table; pizza table; cold plate; built-in cold plate; cold
table; mobile cold table; work table; dish tables; baker’s tables;
counter; work counter; sinks; mobile sinks; sinks for pots and
pans; cocktail units; shelving rack; modular shelving rack; tray
rack; mobile tray rack; dolly; utility dolly; angle dolly; dolly with
cover; adjustable angle dolly; universal angle dolly; dish-rack
dolly; dolly for trays and cutlery; platform dolly; dish cart; hood;
hood with filters (wall); hood with filters (freestanding counter);
self-cleaning hood (wall); self-cleaning hood (freestanding
counter); wash hood (steam); vent hood; blower; covering; control
panel; stand; rack; wall rack; table racks; meat rack (freestanding);
wall cabinet; maintenance cabinet; service cabinet; gravity
conveyor; motorized conveyor; floor tanks; and stainless steel
parts for the aforementioned goods. Used in CANADA since
October 21, 2002 on wares.

1,171,292. 2003/03/14. STAMPIN’ UP! INC. a Utah corporation,
9350 South 150 East, Fifth Floor, Sandy, Utah 84070, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MILLER THOMSON LLP,
ROBSON COURT, 1000 - 840 HOWE STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6Z2M1 

STAMPIN’ AROUND 
The right to the exclusive use of the word STAMPIN’ is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Rubber stamps, namely rubber stamping wheels. Used
in CANADA since at least as early as April 15, 2002 on wares.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on June 23, 1998 under
No. 2,167,398 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot STAMPIN’ en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tampons en caoutchouc, nommément
tampons de caoutchouc en forme de roues. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 avril 2002 en liaison
avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 juin 1998 sous le No. 2,167,398
en liaison avec les marchandises.

1,171,293. 2003/03/14. STAMPIN’ UP! INC. a Utah corporation,
9350 South 150 East, Fifth Floor, Sandy, Utah 84070, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MILLER THOMSON LLP,
ROBSON COURT, 1000 - 840 HOWE STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6Z2M1 

TWO-STEP STAMPIN’ 
The right to the exclusive use of the word STAMPIN’ is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Rubber stamps. Used in CANADA since at least as early
as April 15, 2002 on wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on September 29, 1998 under No. 2,192,675 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot STAMPIN’ en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tampons en caoutchouc. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 avril 2002 en liaison
avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 29 septembre 1998 sous le No.
2,192,675 en liaison avec les marchandises.

1,171,294. 2003/03/14. STAMPIN’ UP! INC. a Utah corporation,
9350 South 150 East, Fifth Floor, Sandy, Utah 84070, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MILLER THOMSON LLP,
ROBSON COURT, 1000 - 840 HOWE STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6Z2M1 

STAMPIN’ SPOT 
The right to the exclusive use of the word STAMPIN’ is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Inking pads. Used in CANADA since at least as early as
April 15, 2002 on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
October 27, 1998 under No. 2,199,978 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot STAMPIN’ en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tampons encreurs. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 15 avril 2002 en liaison avec les
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 27 octobre 1998 sous le No. 2,199,978 en liaison
avec les marchandises.
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1,171,873. 2003/03/19. SMITH & NEPHEW, INC., 1450 Brooks
Road, Memphis, Tennessee 38116, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE
VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC,
H2Z2B7 

ACHIEVE 
WARES: Computer software for use in computer assisted
surgery, namely, software and programs for applications for three-
dimensionally registering or referencing patient location data,
software and programs for characterising structures in patient
data sets produced using medical image forming apparatus,
software and programs for indicating contours of anatomical
structures in image displays, or for automatically recognising
complete structures on the basis of indicated individual contours,
software and programs for assisting in the operation of reference
markers or reference marker arrangements which are attached to
medical or surgical instruments or patients for referencing or
registering purposes, software and programs for assisting in the
operation of medical or surgical pointer devices, pre-recorded
data carriers, namely software and programs for characterizing
structures in patient data sets produced using medical image
forming apparatus, pre-recorded data carriers, namely software
and programs for indicating contours of anatomical structures in
image displays, or for automatically recognizing complete
structures on the basis of indicated individual contours, pre-
recorded data carriers, namely software and programs for
assisting in the operation of reference markers or reference
marker arrangements which are attached to medical or surgical
instruments or patients for referencing or registering purposes,
pre-recorded data carriers, namely software and programs for
assisting in the operation of medical or surgical pointer devices;
Medical devices and instrumentation for application in computer
assisted surgery, namely, image display unit for displaying
medical images, surgical instruments for computer-assisted
applications, and for applications for three-dimensionally
registering or referencing patient location data, medical and
surgical robots, and parts therefor, namely control installations for
medical and surgical robots, control boxes, instrument adapters,
tool holders, endoscope adapters, microscope adapters,
connection cables, adapters for endoscopes, medical devices for
acquiring and adjusting radiation points for medical purposes,
medical systems and components for precisely positioning
patients for medical purposes, intra-operative, image-guided
localization systems for medical purposes, systems for software-
controlled precision treatment in medical procedures, namely
localizers, stereotatic neurosurgical arcs, biopsy kits, fixation
adapters, instrument calibration matrixes and fixation rings,
planning stations, computers, couch mounts, collimators, target
positioners, film holders, mask systems, couch stabilizers, couch
adapters, radiation detector and adjuster, linear accelerators,
gantries, microscope adapters, fixation pins, neck and head
immobilizers, probes, sensors, electronic apparatus and image
display unit, namely medical imaging systems, detector and
adjuster of radiation points for medical purposes and systems and
components for positioning patients precisely, namely collimators,

leaf collimators and micro leaf collimators for adjusting and
forming beam forms in radio-therapeutic and radiosurgical
applications, infrared and video cameras, patient markers, control
computers, monitors, isocenter phantoms, calibration phantoms,
patient trays, head holders and adaptors, vacuum pumps, vacuum
cushions, referencing stars, ultra-sound phantoms and ultrasound
adaptors, x-ray registration kits, computer for controlling medical
or surgical robots, supplementary devices for medical or surgical
robots, namely control boxes, instrument adapters, tool holders,
adapters for endoscopes and microscopes, and connection
cables, intra-operative, image-guided localisation systems for
surgical applications, namely, cameras, monitors, image display
unit, computers, reference clamps, pointers, surgical instruments,
registration markers and marker spheres, body markers,
cannulae, laptops, docking stations, headsets, headrings, remote
control, probes, sensors, instrument adaptors, virtual keyboards,
laser pointers, phantom pointers, systems for software-controlled
precision treatment, namely localizers, stereotactic and
neurosurgical arcs, biopsy kits, fixation adaptors, instrument
calibration matrices and fixation rings, planning stations,
computers, couch mounts, collimators, target positions, film
holders, mask systems, couch stabilisers, couch adaptors,
radiation detector and adjuster, linear accelerators, gantries,
microscope adaptors, fixation pins, head and neck immobilizers,
marking aids for indicating contours of anatomical structures in
image displays of sectional patient images, and for automatically
recognizing complete structures on the basis of indicated
individual contours, instruments and apparatus, namely for
producing light markings, namely light reflection points, by means
of light emitters, namely infrared light emitters, light pointers and
laser light emitters for three-dimensionally registering or
referencing patient location data, reference markers or reference
marker arrangements which are attached to medical or surgical
instruments or patients for referencing or registering purposes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation en chirurgie assistée
par ordinateur, nommément logiciels et programmes
d’applications pour l’enregistrement ou le référencement en trois
dimensions des données de position des patients, logiciels et
programmes pour la caractérisation de structures dans les
ensembles de données de patients produites au moyen
d’appareils de formation d’images médicales, logiciels et
programmes pour indiquer les contours de structures
anatomiques dans des affichages d’images ou pour la
reconnaissance automatique de structures complètes sur la base
des contours individuels indiqués, logiciels et programmes pour
aider à l’utilisation de marqueurs de référence ou de dispositifs de
marquage de référence qui sont attachés à des instruments
médicaux ou chirurgicaux ou aux patients à des fins de
référencement ou d’enregistrement, logiciels et programmes pour
aider à l’utilisation de pointeurs médicaux ou chirurgicaux,
porteurs de données préenregistrées, nommément logiciels et
programmes pour la caractérisation de structures dans des
ensembles de données de patients produites au moyen
d’appareils de formation d’images médicales, porteurs de
données préenregistrées, nommément logiciels et programmes
pour indiquer les contours de structures anatomiques dans des
affichages d’images ou pour la reconnaissance automatique de
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structures complètes sur la base des contours individuels
indiqués, porteurs de données préenregistrées, nommément
logiciels et programmes pour aider à l’utilisation de marqueurs de
référence ou de dispositifs de marquage de référence qui sont
attachés à des instruments médicaux ou chirurgicaux ou aux
patients à des fins de référencement ou d’enregistrement,
porteurs de données préenregistrées, nommément logiciels et
programmes pour aider à l’utilisation de pointeurs médicaux ou
chirurgicaux; instrumentation et dispositifs médicaux pour
application en chirurgie assistée par ordinateur, nommément
afficheurs d’images pour l’affichage d’images médicales,
instruments chirurgicaux pour applications assistées par
ordinateur et applications pour l’enregistrement ou le
référencement en trois dimensions de données de position des
patients, robots médicaux et chirurgicaux et pièces connexes,
nommément installations de contrôle pour robots médicaux et
chirurgicaux, boîtes à contrôle, adaptateurs d’instruments, porte-
outils, adaptateurs d’endoscopes, adaptateurs de microscopes,
câbles de connexion, adaptateurs pour endoscopes, dispositifs
médicaux pour l’acquisition et le rajustement de points de
radiation à des fins médicales, systèmes médicaux et composants
pour le positionnement précis de patients à des fins médicales,
systèmes peropératoires de position guidés par l’image à des fins
médicales, systèmes de traitements de précision commandés par
logiciels dans des actes médicaux, nommément localisateurs,
arcs de neurochirurgie stéréotaxiques, trousses pour biopsies,
adaptateurs de fixation, matrices d’étalonnage d’instruments et
anneaux de fixation, stations de planification, ordinateurs,
supports pour lits de repos, collimateurs, positionneurs de cibles,
porte-films, systèmes à masque, stabilisateurs de lits de repos,
adaptateurs de lits de repos, détecteurs et régulateurs de
rayonnements, accélérateurs linéaires, supports mobiles,
adaptateurs de microscopes, tiges de fixation, immobilisateurs du
cou et de la tête, sondes, capteurs, appareils électroniques et
afficheurs d’images, nommément systèmes d’imagerie médicale,
détecteurs et régulateurs de points de radiation à des fins
médicales et systèmes et composants pour le positionnement
précis de patients, nommément collimateurs, collimateurs de
lamelles et collimateurs de micro-lamelles pour le réglage et la
formation de formes de faisceaux dans des applications de
radiothérapie et de radiochirurgie, caméras vidéo et à infrarouge,
marqueurs de patients, ordinateurs de contrôle, moniteurs,
fantômes d’isocentre, fantômes d’étalonnage, plateaux pour
patients, supports et adaptateurs pour la tête, pompes à vide,
coussins à vide, étoiles de référencement, fantômes à ultrasons et
adaptateurs à ultrasons, nécessaires d’enregistrement de rayons
X, ordinateur pour la commande de robots médicaux ou
chirurgicaux, dispositifs supplémentaires pour robots médicaux ou
chirurgicaux, nommément boîtes à contrôle, adaptateurs
d’instruments, porte-outils, adaptateurs pour endoscopes et
microscopes et câbles de connexion, systèmes peropératoires de
position guidés par l’image à des fins chirurgicales, nommément
caméras, moniteurs, afficheurs d’images, ordinateurs, brides de
serrage de référence, pointeurs, instruments chirurgicaux,
marqueurs d’enregistrement et sphères de marquage, marqueurs
de corps, canules, ordinateurs portatifs, stations de passage
d’amarrage, casques d’écoute, anneaux pour la tête,
télécommandes, sondes, capteurs, adaptateurs d’instruments,
claviers virtuels, pointeurs laser, pointeurs fantômes, systèmes

pour traitements de précision commandés par logiciels,
nommément localisateurs, arcs de neurochirurgie et
stéréotaxiques, trousses de biopsie, adaptateurs de fixation,
matrices d’étalonnage d’instruments et anneaux de fixation,
stations de planification, ordinateurs, supports de lits de repos,
collimateurs, positionneurs de cibles, porte-films, systèmes à
masque, stabilisateurs de lits de repos, adaptateurs de lits de
repos, détecteurs et régulateurs de rayonnements, accélérateurs
linéaires, supports mobiles, adaptateurs de microscopes, tiges de
fixation, immobilisateurs du cou et de la tête, aides de marquage
pour indiquer les contours de structures anatomiques dans des
affichages d’images sectionnelles de patient et pour la
reconnaissance automatique de structures complètes sur la base
des contours individuels indiqués, instruments et appareils,
nommément pour la production de marques lumineuses,
nommément pointes de réflexion lumineuse, au moyen de
sources lumineuses, nommément sources lumineuses à
infrarouge, pointeurs lumineux et sources lumineuses laser pour
l’enregistrement ou le référencement en trois dimensions des
données de position des patients, marqueurs de référence ou
dispositifs de marquage de référence attachés à des instruments
médicaux ou chirurgicaux ou aux patients à des fins de
référencement ou d’enregistrement. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,172,001. 2003/03/21. International Truck Intellectual Property
Company, LLC., 4201 Winfield Road, P.O. Box 1488, Warrenville,
Illinois 60555, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

DIAMOND DIRECT 
The right to the exclusive use of the word DIRECT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer software, namely customizable direct
electronic mail system. SERVICES: Computer software services,
namely, maintenance and support of electronic mail system.
Priority Filing Date: September 23, 2002, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/166,900 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares
and on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on May 25, 2004 under No. 2,846,613 on wares and on
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DIRECT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément système de courrier
électronique direct personnalisable. SERVICES: Services
informatiques, nommément maintenance et prise en charge de
système de courriel. Date de priorité de production: 23 septembre
2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
166,900 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
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D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 25 mai 2004 sous le No. 2,846,613 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,172,123. 2003/03/21. Vivendi Universal Games, Inc., 6080
Central Drive, 10th Floor, Los Angeles, CA 90045, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

THE NAME BEHIND THE GAME 
The right to the exclusive use of the word GAME with respect to all
of the wares and services covered by the application but for
electronic commerce services, namely providing online retail,mail
order services featuring music, clothing, books, movies and
mouse pads is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer game software and instruction manuals sold
as a unit. SERVICES: (1) Electronic commerce services, namely
providing online retail, mail order services, featuring computer
games. (2) Electronic commerce services, namely providing
online retail, mail order services, featuring music, clothing, books,
movies, DVDs, mouse pads, toys, games, videotapes,
audiocassettes, compact discs, floppy discs and CD-ROMs. Used
in CANADA since at least as early as May 16, 2002 on services
(1). Priority Filing Date: November 06, 2002, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/182279 in association
with the same kind of wares; November 06, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/182293 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services (2).

Le droit à l’usage exclusif de du mot "GAME" relativement à toutes
les marchandises et services couverts par la demande, sauf pour
services de commerce électronique, nommément fourniture de
services de vente au détail et par correspondance en ligne
spécialisés dans la musique, les vêtements, les livres, les films et
les tapis de souris en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Ludiciel et manuels d’instruction vendus
comme un tout. SERVICES: (1) Services de commerce
électronique, nommément fourniture de services de vente par
correspondance, incluant jeux sur ordinateur. (2) Services de
commerce électronique, nommément fourniture de services en
ligne de vente au détail et de vente par correspondance
spécialisés dans la vente de musique, vêtements, livres, films,
DVD, tapis de souris, jouets, jeux, bandes vidéo, audiocassettes,
disques compacts, disques souples et CD-ROM. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 16 mai 2002 en liaison
avec les services (1). Date de priorité de production: 06 novembre

2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
182279 en liaison avec le même genre de marchandises; 06
novembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/182293 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services (2).

1,172,500. 2003/03/25. SANDRINE BENATTAR, un individu, 5
rue Dufrénoy, 75116 Paris, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA, BLOC E - 8E
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

ENFANDISES 
MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément tee-shirt, maillots
de bain, pull-overs, robes, jupes, pantalons, chemises, salopettes,
bermudas, coupe-vent, manteaux, écharpes, pyjamas, chemises
de nuit, robes de chambre, sous-vêtements; chaussures,
nommément souliers, ballerines, baskets, bottes, pantoufles,
tongues; chapeaux; cartes postales; linge de lit, nommément
draps, housses de couette, taies d’oreiller, coussins; linge de bain,
nommément serviettes de toilette et de plage, gants de toilette,
peignoirs. (2) Tapis, moutarde. (3) Eaux de toilette, savons,
shampooings, dentifrices; aliments pour bébés, nommément
compotes de fruits, bouillies, plats cuisinés à base de viande, de
poisson et de légumes, yaourts, laits et produits laitiers,
nommément crème et fromages; lunette (optique) nommément:
lunettes de vue et lunettes de soleil, étuis à lunettes; supports
d’enregistrements audiovisuels, nommément: chaînes stéréo,
électrophones, radios, radiocassettes, baladeurs, lecteurs de CD
portables; montres et bijoux fantaisie, barrettes; cahiers,
classeurs, stylos et crayons, calendriers, cartes postales, albums
photos; livres, magazines, journaux; sacs à dos, cartables,
trousses; assiettes, verres, couverts, nommément couteaux,
fourchetes, cuillères; cadres, nommément cadres pour
l’encadrement de tableaux, de photos, de dessins; boîtes de
rangement; linge de lit, nommément: draps, housses de couette,
taies d’oreiller, coussins; linge de toilette, nommément: serviettes,
gants, peignoirs; serviettes de table; vêtements d’enfant
(habillement), nommément: tee-shirt, maillot de bain, pulls, robes,
jupes, pantalons, chemises, salopettes, bermudas, coupe-vent,
manteaux, écharpes, pyjamas, chemises de nuit, robes de
chambres, sous-vêtements; chaussures, nommément: baskets,
bottes, pantoufles, tongs; chapeaux, nommément: chapeaux de
paille et de toile, bobs, casquettes; tapis, papier peint, frise de
papier pour les murs; jeux, nommément balles ou ballons de jeu,
jeux de cartes et de table, poupées et figurines; cartes à jouer;
chocolat, confiserie, nommément bonbons de sucre cuit, boules
de gommes, caramels, gommes à macher, fruits confits, nougats,
pastilles, pâte d’amande, pâtes de fruits, réglisses; bonbons;
moutarde. SERVICES: Édition de livres, de journaux, organisation
de concours en matière d’éducation ou de divertissement.,
nommément concours de dessins, de poèmes, de mots d’enfants.
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Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises (1), (2).
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 26 septembre 2001 sous
le No. 01/3 122 930 en liaison avec les marchandises (1);
FRANCE le 06 février 2002 sous le No. 02/3 145 969 en liaison
avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (3) et en liaison avec les services.

WARES: (1) Clothing, namely T-shirts, swim suits, pullovers,
dresses, skirts, pants, shirts, overalls, Bermuda shorts, wind-
resistant jackets, coats, shoulder scarves, pyjamas, nightshirts,
nightgowns, underclothing; footwear, namely shoes, ballerinas,
basketball boots, boots, slippers, tongues; hats; post cards; bed
linens, namely bed sheets, duvet covers, pillow cases, cushions;
bath linens, namely bath or beach towels, bath mitts, bathrobes.
(2) Carpets, mustard. (3) Eaux de toilette, soaps, shampoos,
dentifrices; baby foods, namely stewed fruit, baby cereals,
prepared meat, fish and vegetable dishes, yogurts, milk and dairy
products, namely cream and cheeses; glasses (optical) namely:
eyeglasses and sunglasses, eyeglass cases; audiovisual
recording media, namely: stereo systems, record players, radios,
radio cassette players, personal stereos, portable CD players;
watches and fancy jewellery, barrettes; notebooks, binders, pens
and pencils, calendars, postcards, photo albums; books,
magazines, newspapers; backpacks, satchels, pencil cases;
plates, glasses, cutlery, namely knives, forks, spoons; frames,
namely frames for framing paintings, photos, drawings; storage
boxes; bed linens, namely: bed sheets, duvet covers, pillow cases,
cushions; bathroom linens, namely: towels, washcloths,
bathrobes; table napkins; children’s clothing (apparel), namely: T-
shirts, swimsuits, pullovers, dresses, skirts, pants, shirts, overalls,
Bermuda shorts, wind-resistant jackets, coats, shoulder scarves,
pyjamas, nightgowns, dressing gowns, underclothing; footwear,
namely: athletic shoes, boots, slippers, flip-flops; hats, namely:
straw and canvas hats, gob hats, peak caps; carpets, wallpaper,
wallpaper borders; games, namely balls or playing balls, card and
board games, dolls and figurines; playing cards; chocolate,
confections, namely drop candy, gum balls, caramels, chewing
gum, candied fruit, nougats, lozenges, almond paste, fruit paste,
licorice; candies; mustard. SERVICES: Publishing of books and
newspapers, organizing of contests (education or entertainment),
namely drawing contests, poetry contests, children’s word
contests. Used in FRANCE on wares (1), (2). Registered in or for
FRANCE on September 26, 2001 under No. 01/3 122 930 on
wares (1); FRANCE on February 06, 2002 under No. 02/3 145 969
on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (3) and on
services.

1,173,079. 2003/03/31. THE INVESTMENT FUNDS INSTITUTE
OF CANADA, 151 Yonge Street, Suite 503, Toronto, ONTARIO,
M5C2W7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK
BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S5 

LLQP ON THE WEB 
The right to the exclusive use of the word WEB is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Printed and online publications, namely, instructional
texts relating to the financial services industry, newsletters, web-
boards, web-based chat rooms, bulletins. SERVICES:
Educational services, namely, seminars and courses on topics of
relevance to the financial service industry offered live and online;
electronic course delivery and administration systems, namely,
providing registration, course content, exam location details,
academic records, assessments, exam results, submissions of
assignments and scheduling and booking of exams, all through a
global computer network. Used in CANADA since at least as early
as January 2003 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot WEB en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications en ligne et imprimées,
nommément textes instructifs ayant trait à l’industrie des services
financiers, bulletins, babillards Web, bavardoirs Web. SERVICES:
Services éducatifs, nommément séminaires et cours sur des
sujets liés à l’industrie des services financiers offerts en direct et
en ligne; systèmes d’administration et de prestation de cours
électroniques, nommément fourniture d’inscription, de contenu de
cours, de détails d’emplacement des examens, de dossiers
scolaires, d’évaluations, de résultats d’examens, de présentations
de travaux et d’ordonnancement et de réservation des examens,
tous les services précités au moyen d’un réseau informatique
mondial. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
janvier 2003 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,173,651. 2003/04/03. INFINEON TECHNOLOGIES AG, St-
Martin-Str. 53, Munchen, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

The right to the exclusive use of the word CARD and the
representation of the design comprises of the outline of a card in
association with plastic cards with integrated electronic
components is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Plastic cards with integrated electronic components, and
electronic components, namely, dynamic random access
memory; random access memory; read-only memory; dual in-line
memory module; single in-line memory module; semiconductors
chips; semiconductor memory devices; integrated circuits;
microcontrollers; digital signal processors; coders; transceivers for
communication; filters; decoders; equalizers; fuses; interface
devices for multichannel subscriber line to be used in the field of
telecommunication; bus controllers for communication; redundant
memory cells used in the dynamic random access memory;
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diodes; semiconductors; wafers thermistors, transistors;
microprocessors; printed circuits; automatic solar ray pursuit
sensors; computer storage units; transmitters of electronic
signals. Used in GERMANY on wares. Registered in or for
GERMANY on August 27, 2002 under No. 301 34 412 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CARD et la représentation du
dessin composé du contour de la carte en liaison avec cartes en
matière plastique avec éléments électroniques intégrés en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cartes en matière plastique avec éléments
électroniques intégrés et composants électroniques, nommément
mémoire vive dynamique; mémoire vive; mémoire morte; module
de mémoire à double rangée de connexions; module de mémoire
à simple rangée de connexions; microplaquettes semi-
conductrices; mémoires à semiconducteurs; circuits intégrés;
microcontrôleurs; processeurs de signaux numériques; codeurs;
émetteurs-récepteurs de communication; filtres; décodeurs;
correcteurs acoustiques; fusibles; dispositifs d’interface pour ligne
d’abonné à canaux multiples utilisés dans le domaine des
télécommunications; contrôleurs de bus de communication;
cellules de mémoire redondante pour mémoire DRAM; diodes;
semiconducteurs; pastilles, thermistances, transistors;
microprocesseurs; circuits imprimés; capteurs de poursuite
automatique du rayonnement solaire; dispositifs de stockage pour
ordinateurs; émetteurs de signaux électroniques. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 27 août 2002 sous le No. 301 34
412 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,173,825. 2003/04/07. JACOB BOULOGNE, 1248 COLLEGE
DRIVE, NAMAIMO, BRITISH COLUMBIA, V9R5Z5 

MoralityPress 
The right to the exclusive use of the words MORALITY and
PRESS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Books, articles, posters, student’s workbooks, sample
examinations for teachers, specific homework assignments,
ethics teacher’s manuals. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots MORALITY et PRESS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Livres, articles, affiches, cahiers d’exercices
pour étudiant, spécimens d’examens pour enseignants, travaux
pratiques, manuels d’éthique de l’enseignant. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,174,399. 2003/04/11. NATIONAL IMPORTERS INC., 1376
Cliveden Avenue, Annacis Business Park, New Westminster,
BRITISH COLUMBIA, V3M6K2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACQUARRIE HOBKIRK,
BARRISTERS AND SOLICITORS, #2020 - 777 HORNBY
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6Z1T7 

 

The right to the exclusive use of SEA is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Canned, bottled, or otherwise packed, preserved,
pickled, processed or dried fish, shellfish included; fish pastes, fish
cocktails, fish balls, fish cakes, fish soups, fish eggs, caviar,
pickles, edible oils, cheese, herbs, spices, condiments such as
seafood cocktail sauce, sandwich spread, dipping sauce, cereals,
fruits, vegetables, and juices thereof. Proposed Use in CANADA
on wares.

Le droit à l’usage exclusif de SEA en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Poissons, crustacés compris, en boîte,
embouteillés, ou emballés, en conserve, marinés, transformés ou
séchés; pâtes de poisson, cocktails de poisson, croquettes de
poisson, galettes de poisson, soupes de poisson, oeufs de
poisson, caviar, marinades, huiles alimentaires, fromage, herbes,
épices, condiments comme la sauce cocktail pour fruits de mer,
tartinade à sandwich, sauce à trempette, céréales, fruits,
légumes, et jus connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,174,592. 2003/04/10. VAL DENNISON, R.R. 6, Site 602, Box 4,
Saskatoon, SASKATCHEWAN, S7K3J9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FURMAN & KALLIO,
1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA,
SASKATCHEWAN, S4P0R7 

CANDOIT 
WARES: (1) Printed labels for use on personal information files;
printed cards for lapel pins; printed calendars; jewelry, namely
pins and brooches; decorations for trees and Christmas trees; wall
and window hangers for interior and exterior use; note holders;
yard sticks and signs; photographs for records; clothing, namely
shirts and hats; rubber stamps; metal lapel pins. (2) Printed
matter, namely drawings pictures, art prints, tissue, gift wrap,
posters, books, calendars, notebooks, bookmarks, stamps,
greeting cards, collector cards, placemats, puzzles, masks, and
decorative use paper; fridge magnets; signs; jewelry; figurines;
decorations namely, banners, ballons and paper party
decorations; sunglasses; cups, drinking glasses, dishes; sandals;
costumes; zipper pulls; key holders; kites; magnets; picture
frames; hats, sun visors; foam cut outs; soft goods, namely
placemats, towels, tote bags, cushions, quilts, bedding, namely
sheets, blankets, comforters, duvets, quilts, pillowcases and pillow
shams; clothing namely t-shirts, sweatshirts, blouses, hats, and
jackets; laces; headbands and hair bands, wristbands, puppets,
plush toys, stuffed toys; brooches; figurines; mobiles;
suncatchers; wind chimes; paper weights; stoneware; porcelain;
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ceramic tiles; sculptures; soaps for hands, face and body; cakes;
candy; chocolates; trophies; decorative iron works. SERVICES:
Advertising and promotional services for others in print media and
broadcasting media; promoting sports competitions and/or events
for others through the diffusion of television and radio
advertisement, the distribution of pamphlets, and by arranging for
sponsors to affiliate goods and services with a sporting
competition or event; operation of a retail or wholesale business
specializing in consumer products; retail gift shop. Used in
CANADA since at least as early as August 30, 2002 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2) and on services.

MARCHANDISES: (1) Étiquettes imprimées pour application sur
les dossiers personnels; cartes imprimées pour épingles de
revers; calendriers imprimés; bijoux, nommément épinglettes et
broches; décorations pour arbres et arbres de Noël; crochets pour
murs et fenêtres pour utilisation à l’intérieur ou à l’extérieur; porte-
notes; règles graduées et enseignes; photographies pour
dossiers; vêtements, nommément chemises et chapeaux;
tampons en caoutchouc; épingles de revers en métal. (2)
Imprimés, nommément dessins, images, reproductions
artistiques, papier de soie, emballages cadeaux, affiches, livres,
calendriers, cahiers, signets, timbres, cartes de souhaits, cartes
de collection, napperons, casse-tête, masques et papier à usage
décoratif; aimants pour réfrigérateur; enseignes; bijoux; figurines;
décorations, nommément bannières, ballons et décorations en
papier pour fêtes; lunettes de soleil; tasses, verres, vaisselle;
sandales; costumes; tirettes de fermeture à glissière; porte-clés;
cerfs-volants; aimants; cadres; chapeaux, visières cache-soleil;
découpures en mousse; articles en tissu, nommément napperons,
serviettes, fourre-tout, coussins, courtepointes, literie,
nommément draps, couvertures, édredons, couettes,
courtepointes, taies d’oreiller et taies d’oreiller à volant;
vêtements, nommément tee-shirts, pulls d’entraînement,
chemisiers, chapeaux et vestes; lacets; bandeaux et bandeaux
serre-tête, serre-poignets, marionnettes, jouets en peluche, jouets
rembourrés; broches; figurines; mobiles; attrape-soleil; carillons
éoliens; presse-papiers; articles en grès; porcelaine; carreaux de
céramique; sculptures; savons pour les mains, le visage et le
corps; gâteaux; bonbons; chocolats; trophées; articles décoratifs
en fer forgé. SERVICES: Services de publicité et de promotion
pour des tiers dans les médias imprimés et électroniques;
promotion de compétitions et/ou événements sportifs pour des
tiers au moyen de la diffusion d’annonces publicitaires à la radio
et à la télévision et de la distribution de dépliants et en permettant
à des commanditaires d’associer leurs biens et services à des
compétitions ou événements sportifs; exploitation d’une
entreprise de vente au détail ou en gros de produits de
consommation; boutique de cadeaux. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 30 août 2002 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2) et en liaison avec les services.

1,174,802. 2003/04/15. Ligand Pharmaceuticals Incorporated a
Delaware corporation, 10275 Science Center Drive, San Diego,
California 92121, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HEENAN BLAIKIE LLP, SUITE 2600, P.O. BOX 185, ROYAL
BANK PLAZA, SOUTH TOWER, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 

 

WARES: Pharmaceuticals, namely an oral opioid for the
treatment of pain. Priority Filing Date: October 21, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/176,698 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
opioïde par voie orale pour le traitement de la douleur. Date de
priorité de production: 21 octobre 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/176,698 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,174,884. 2003/04/15. LECHU FOODS (SHENZHEN) CO.,
LTD., 17 Fu Qian Road, Xin Tang Village, Da Shui Keng, Guanian
Town, Baoan District, Shenzhen City, CHINA Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

The Chinese characters transliteration is KAM FEN and can be
translated into "golden; powder, flour", as provided by the
applicant.

The right to the exclusive use of the Chinese character that can be
translated into FLOUR is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Noodles, rice vermicelli, instant noodle, vermicelli
(noodles), spaghetti, Italian pasta, non-fried noodles, macaroni,
seasoning powder, corn starch, flour (milling products), dumpling,
ravioli, farinaceous food pastes, wheat flour, rice, gluten for food,
condiments, spices. Priority Filing Date: February 21, 2003,
Country: HONG KONG, CHINA, Application No: 2650 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Selon le requérant, la translittération des caractères chinois est
KAM FEN, ce qui peut se traduire en anglais par "golden; powder,
flour".
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Le droit à l’usage exclusif du caractère chinois traduisible en
anglais par "FLOUR" en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

MARCHANDISES: Nouilles, vermicelles de farine de riz, nouille
instantanée, vermicelle (nouilles), spaghetti, pâtes alimentaires
italiennes, nouilles non frites, macaroni, poudre
d’assaisonnement, fécule de maïs, farine (produits tamisés),
boulette de pâte, ravioli, pâtes alimentaires farineuses, farine de
blé, riz, gluten pour aliments, condiments, épices. Date de priorité
de production: 21 février 2003, pays: HONG KONG, CHINE,
demande no: 2650 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,174,916. 2003/04/17. Hide ’n’ Go Sleek Incorporated, 495
Clendenan Avenue, Toronto, ONTARIO, M6P2X7 
 

The right to the exclusive use of the word POUCH is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Purses/bags to be worn on the body that are namely for
the purpose of carrying valuables and smaller items in a
fashionable and/or hidden manner such as; paper money, coin
money, keys, identification, driver’s license, birth certificate, etc.
Used in CANADA since January 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot POUCH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Sacs à porter sur le corps, nommément pour
objets de valeur et petits articles d’une manière à la mode et/ou
dissimulée notamment billets de banque, pièces de monnaie,
clés, identification, permis de conduire, certificat de naissance,
etc. Employée au CANADA depuis janvier 2000 en liaison avec
les marchandises.

1,175,148. 2003/04/16. ABILITYONE CORPORATION, 270 C
Remington Boulevard, Bolingbrook, Illinois 60440, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

SPECTRA 
WARES: Continuous passive motion machines for use in
rehabilitative therapy. Priority Filing Date: October 18, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
175,829 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on June 01, 2004 under No.
2849502 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machines à mouvements passifs continus
utilisées en thérapie de réadaptation. Date de priorité de
production: 18 octobre 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/175,829 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 01 juin 2004 sous le No. 2849502 en liaison avec
les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,175,425. 2003/04/22. VIACOM CANADA INC., 146 Bloor Street
West, Toronto, ONTARIO, M5S1P3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

CINEMASCOOP 
WARES: Electronic newsletters. SERVICES: Operation of movie
theatres. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Bulletins électroniques. SERVICES:
Exploitation de salles de cinéma. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,175,473. 2003/04/23. GREAT PACIFIC INDUSTRIES INC.,
19855 - 92A Avenue, Langley, BRITISH COLUMBIA, V1M3B6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FARRIS, VAUGHAN, WILLS & MURPHY, P.O. BOX 10026
PACIFIC CENTRE SOUTH, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, 700 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7Y1B3 

 

The right to the exclusive use of the words ALBERTA PRODUCTS
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Supermarket services. Proposed Use in CANADA
on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ALBERTA PRODUCTS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de supermarché. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,175,474. 2003/04/23. GREAT PACIFIC INDUSTRIES INC.,
19855 - 92A Avenue, Langley, BRITISH COLUMBIA, V1M3B6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FARRIS, VAUGHAN, WILLS & MURPHY, P.O. BOX 10026
PACIFIC CENTRE SOUTH, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, 700 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7Y1B3 
 

The right to the exclusive use of the words BC PRODUCTS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Supermarket services. Used in CANADA since at
least as early as January 12, 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BC PRODUCTS en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de supermarché. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 12 janvier 2003 en liaison avec
les services.

1,175,475. 2003/04/23. GREAT PACIFIC INDUSTRIES INC.,
19855 - 92A Avenue, Langley, BRITISH COLUMBIA, V1M3B6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FARRIS, VAUGHAN, WILLS & MURPHY, P.O. BOX 10026
PACIFIC CENTRE SOUTH, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, 700 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7Y1B3 

BEAUTIFUL ALBERTA PRODUCTS 
The right to the exclusive use of the words ALBERTA PRODUCTS
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Supermarket services. Proposed Use in CANADA
on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ALBERTA PRODUCTS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de supermarché. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,175,476. 2003/04/23. GREAT PACIFIC INDUSTRIES INC.,
19855 - 92A Avenue, Langley, BRITISH COLUMBIA, V1M3B6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FARRIS, VAUGHAN, WILLS & MURPHY, P.O. BOX 10026
PACIFIC CENTRE SOUTH, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, 700 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7Y1B3 

BEAUTIFUL BC PRODUCTS 
The right to the exclusive use of the words BC PRODUCTS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Supermarket services. Used in CANADA since at
least as early as January 12, 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BC PRODUCTS en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de supermarché. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 12 janvier 2003 en liaison avec
les services.
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1,175,944. 2003/05/05. ASIAN AND WESTERN CLASSICS B.V.,
société organisée selon les lois des Pays-Bas, Teleportboulevard
140, 1043 EJ, Amsterdam, PAYS-BAS Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE
DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-
VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

LAGERFELD GALLERY 
MARCHANDISES: (1) Lunettes solaires, montures de lunette
solaires, étuis à lunettes solaires; cuir et imitations du cuir;
maroquinerie à savoir sacs à main, ceintures en cuir pour femmes;
vêtements (habillement) pour femmes nommément robes, jupes,
costumes, pantalons, chemisiers, corsages, tee-shirts, vestes,
cardigans, manteaux, imperméables, fourrures, gants, ceintures
(habillement); chaussures pour femmes nommément semelles,
souliers, bottes, sandales, escarpins, ballerines, espadrilles,
mocassins. (2) Appareils et instruments photographiques,
cinématographiques nommément caméras, lentilles de caméras,
filtres, photomètres, plateaux à diapositives, projecteurs à
diapositives, projecteurs cinématographiques, télescopes,
caméscopes, jumelles, loupes, vidéo; appareils et instruments
d’optiques nommément lunettes, loupes, longues vues, verres et
montures de lunettes, lentilles de contacts; bandes audio,
cassettes audio, bandes vidéo, cassettes vidéo, disques
compacts, disques laser, disques laser à mémoire morte, vidéo
disques et disques optiques magnétiques interactifs et non
interactifs; peaux d’animaux; malles et valises; sacs à savoir sac
de voyage, sac à dos, sac de plage, sac à roulettes, sac d’écoliers,
sac-housse pour vêtements, trousses de voyage, sangles,
mallettes; bourses, porte-documents, portefeuilles, porte-
monnaie, porte-cartes, porte-clefs; parapluies, parasols et
cannes; fouets et sellerie; vêtements (habillement) pour hommes
et enfants à savoir jupons, jupes-culotte, shorts, bermudas,
caleçons, chemises, sweatshirts, gilets, pullovers, chandails,
pèlerines, parkas, anoraks, gabardines, étoles, écharpes, châles,
foulards, cravates, chaussettes, bas, collants, sous-vêtements,
pyjamas, robes de chambre, maillots de bain, peignoirs de bain;
chaussures (à l’exception des chaussures orthopédiques), à
savoir souliers, sandales, bottes, bottines, chaussons, pantoufles;
chapeaux, bérets, casquettes. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juillet 2002 en liaison avec les marchandises
(1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(2).

WARES: (1) Sunglasses, sunglass frames, sunglass cases;
leather and imitation leather; leather goods namely hand bags,
leather belts for women; clothing (apparel) for women namely
dresses, skirts, suits, pants, shirt blouses, bodices, T-shirts,
jackets, cardigans, coats, raincoats, furs, gloves, belts (apparel);
footwear for women namely insoles, shoes, boots, sandals,
pumps, ballerinas, sneakers, moccasins. (2) Photographic and
cinematographic apparatus and instruments, namely cameras,
camera lenses, filters, photometers, slide trays, slide projectors,
movie projectors, telescopes, camcorders, binoculars, hand
lenses, video; optical apparatus and instruments namely
eyeglasses, hand lenses, telescopes, lenses and eyeglass
frames, contact lenses; audio tape, audio cassettes, videotape,

video cassettes, compact discs, laser discs, read-only laser discs,
interactive and non-interactive video discs and magnetic optical
discs; animal skins; travel trunks and suitcases; bags namely
travel bags, backpacks, beach bags, wheeled bags, school bags,
garment bags, travel kits, straps, attaché cases; purses,
document holders, wallets, change holders, card holders, key
cases; umbrellas, parasols and walking sticks; whips and
saddlery; clothing (apparel) for men and children namely slips,
culottes, shorts, Bermuda shorts, briefs, shirts, sweatshirts, vests,
pullovers, sweaters, capes, parkas, anoraks, gabardines, stoles,
shoulder scarves, shawls, scarves, neckties, socks, hose, tights,
underclothing, pyjamas, dressing gowns, swimsuits, bathing
robes; footwear (other than orthopedic footwear), namely shoes,
sandals, boots, ankle boots, soft slippers, slippers; hats, berets,
peak caps. Used in CANADA since at least as early as July 2002
on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

1,176,036. 2003/04/28. R & A Bailey & Co, Nangor House,
Western Estate, Dublin 12, IRELAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

WARES: Alcoholic beverages, namely liqueurs and liqueur based
alcoholic beverages. Priority Filing Date: November 12, 2002,
Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2,315,569 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément liqueurs et
boissons alcoolisées à base de liqueurs. Date de priorité de
production: 12 novembre 2002, pays: ROYAUME-UNI, demande
no: 2,315,569 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,176,639. 2003/05/05. Home Interiors & Gifts, Inc., a Texas
corporation, 1649 Frankford Road West, Carrollton, Texas,
75007-4605, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT CENTRE, 200
BURRARD STREET, P.O. BOX 48600, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7X1T2 

BOEHM 
WARES: Figurines, statues, sculptures and collectibles, namely,
collectible decorative plates and collectible ornaments made of
china. Used in CANADA since at least as early as 1965 on wares.
Priority Filing Date: April 25, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/242,382 in association with the
same kind of wares.

MARCHANDISES: Figurines, statuettes, sculptures et objets de
collection, nommément assiettes décoratives de collection et
ornements de collection faits de porcelaine. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1965 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 25 avril 2003, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/242,382 en liaison
avec le même genre de marchandises.

1,176,966. 2003/05/14. Alyssa Schwartz, 54 Pinnacle Rd.,
Toronto, ONTARIO, M2L2V8 

Cuisinista 
WARES: (1) Cooking products, namely oils, vinegars, pasta,
pasta sauce, herbs, chocolate sauce; cookware, namely pots,
pans, utensils, oven mitts, dish towels, dishes. (2) Books,
magazines, newspaper and Internet articles (written). SERVICES:
(1) Cooking classes/lectures (live and televised). (2) Publishing of
books, magazines, newspaper and internet articles (written).
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Produits pour la cuisson, nommément
huiles, vinaigres, pâtes alimentaires, sauce pour pâtes
alimentaires, herbes, sauce au chocolat; batterie de cuisine,
nommément marmites, casseroles, ustensiles, gants de cuisine,
linges à vaisselle, vaisselle. (2) Livres, magazines, journaux et
articles Internet (écrits). SERVICES: (1) Classes/cours de cuisine
(en direct et télévisés). (2) Publication de livres, magazines,
journaux et articles Internet (écrits). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,176,987. 2003/05/02. NATIONAL SWIMMING POOL
FOUNDATION A District of Columbia non-profit corporation, 224
East Cheyenne Mountain Boulevard, Colorado Springs, CO
80906, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: E. PETER
JOHNSON, (PARLEE MCLAWS LLP), 1500 MANULIFE PLACE,
10180 - 101 STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J4K1 
Certification Mark/Marque de certification 

 

The right to the exclusive use of the word CERTIFIED, POOL and
SPA is disclaimed apart from the trade-mark.

The use of the certification mark is intended to indicate that the
services in association with which it is used are of the following
defined standard: The services have been provided by individuals
who (a) have satisfactorily completed the National Swimming Pool
Foundation Certified Pool and Spa Operator Course and have
successfully passed the National Swimming Pool Foundation
Certified Pool/Spa Operators Certification Examination by
attaining a score of seventy percent (70%) or better.

SERVICES: Operation of aquatic facilities; and educational
services, namely, instruction in the safe maintenance and
management of aquatic facilities. Used in CANADA since May
1984 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CERTIFIED, POOL et SPA en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

L’utilisation de la marque de certification vise à indiquer que les
services en association avec lesquels elle est utilisée sont
conformes à la norme définie suivante : les services ont été
rendus par des personnes qui (a) ont réussi le cours de Certified
Pool and Spa Operator Course de la National Swimming Pool
Foundation ainsi que l’examen Certified Pool/Spa Operators
Certification Examination de la National Swimming Pool
Foundation en obtenant une note d’au moins soixante-dix pour
cent.

SERVICES: Exploitation d’installations aquatiques; et services
éducatifs, nommément enseignement en entretien sécuritaire et
en gestion d’installations aquatiques. Employée au CANADA
depuis mai 1984 en liaison avec les services.
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1,177,082. 2003/05/09. COLLICUTT ENERGY SERVICES LTD.,
7550 Edgar Industrial Drive, Red Deer, ALBERTA, T4P3R2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DUHAMEL MANNING FEEHAN WARRENDER GLASS, 2ND
FLOOR, 5233 - 49TH AVENUE, RED DEER, ALBERTA, T4N6G5 
 

The applicant disclaim the right to the exclusive use of the
surname COLLICUT and the words ENERGY SERVICES is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Natural gas compressors; natural gas and diesel
powered electrical generation equipment; skid-mounted natural
gas driven compression packages; turbines; fluid pumping units;
and electronic controls and monitoring systems for natural gas
compressors, natural gas and diesel powered electrical
generation equipment, skid-mounted natural gas driven
compression packages, turbines, and fluid pumping units.
SERVICES: Sales and service of natural gas compressors, power
generation equipment, oil and gas production equipment,
turbines, fluid pumping units and electrical instrumentation
systems. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du nom
COLLICUT et des mots ENERGY SERVICES en dehors de la
marque de commerce.

MARCHANDISES: Compresseurs de gaz naturel; équipement de
production d’électricité utilisant le gaz naturel et le diesel;
installations de compression au gaz naturel montées sur patins;
turbines; appareils de pompage à liquides; et commandes
électroniques et systèmes de contrôle pour compresseurs de gaz
naturel, équipement de production d’électricité utilisant le gaz
naturel et le diesel, installations de compression au gaz naturel
montées sur patins, turbines, et appareils de pompage à liquides.
SERVICES: Vente et entretien de compresseurs de gaz naturel,
d’équipement de production d’énergie, d’équipement de
production de pétrole et de gaz, de turbines, d’appareils de
pompage de liquides et de systèmes d’instruments électriques.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,177,161. 2003/05/06. GGCH Holdings Inc., c/o 251 Saulteaux
Crescent, Winnipeg, MANITOBA, R3J3C7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 

CANADIAN TASTING AWARDS 

The right to the exclusive use of the word CANADIAN is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant services and culinary school services.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADIAN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration et d’école de cuisine.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,177,414. 2003/05/07. Kabushiki Kaisha Sony Computer
Entertainment (also trading as Sony Computer Entertainment
Inc.), 2-6-21, Minami-Aoyama, Minato-ku, , Tokyo 107-0062,
JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE
STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

UNIVERSAL MEDIA DISC 
The right to the exclusive use of the words MEDIA DISC is
disclaimed apart from the trade-mark in respect only to the wares
identified as discs in the description of the wares herein.

WARES: (1) Mouse pads for computers; Mouse for computers;
Electronic circuits, magnetic discs and magnetic tapes encoded
with computer programs for encrypting or decrypting information
data; Electronic information providing devices, namely, computers
and computer peripherals; encrypting and micro programming
devices for information processing machines, namely, computers
and computer peripherals; Straps for cellular phones; Instant
cameras with unexposed films; Electronic machines and
instruments for amusement parks, namely, coin-operated video
games with television; Slot machines; Digital Versatile Disc
recorders; Digital Versatile Disc video recorders; Digital Versatile
Disc Rom players; Digital versatile disc players; Hard disc drive
video recorders; Hard disc drive recorders; Cruise control systems
for vehicle; Headphones; Navigation equipment namely,
electronic and computer instruments for determining precise
geographic locations of vehicles; Personal stereos; Tuners for
television set; Compact disc recorders; Compact disc players;
Broadcasting satellite tuners; Broadcast satellite downlink
terminals; Downloadable computer programs for video game;
Downloadable electronic publications in the nature of video game
and video game software; Downloadable video game software;
Electronic circuits, magnetic discs, magnetic tapes, optical discs,
CD-ROMs and magnetic cards encoded with assemblers,
compilers, and computer programs for software development and
computer programming in the nature of video game and video
game software; Encryption devices used for scrambling in
telecommunication, namely, computers and computer
peripherals; Electronic circuits, magnetic discs, optical discs,
magnetic optical discs, CD-ROMs (Compact Disc ROMs),
magnetic tapes and Digital Versatile Disc ROMs encoding video
game programs for personal use; Electronic circuits, magnetic
discs, optical discs, magnetic optical discs, CD-ROMs (Compact
Disc ROMs), magnetic tapes and Digital Versatile Disc ROMs
encoding video game programs for business use; Controllers,
joysticks, memory cards, volume controllers, mouse and other
parts and fittings for video games for use with television for



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2603

September 15, 2004 95 15 septembre 2004

personal use; Magazines, books, news papers, maps, pictures,
images about video games for use with television encoded on
magnetic discs, optical discs, magnetic optical discs, CD-ROMs
(Compact Disc Roms), magnetic tapes and Digital Versatile Disc
ROMs; Apparatus and instruments for scientific research in
laboratories, namely, air-gas producers for use in laboratories,
constant temperature incubators for use in laboratories, constant
humidity incubators for use in laboratories, glassware for scientific
experiments in laboratories, porcelain ware for scientific
experiments in laboratories, furnaces for scientific experiments in
laboratories; Measuring apparatus by standard measuring units,
namely, temperature indicators, gasometers, thermometers,
water meters, balances, tape measures, masu (Japanese style
box-shaped volume measure), planimeters, measuring rules;
Measuring apparatus by derived measuring units, namely,
pressure gauges, level indicators, acoustic meters, tachometers,
accelerometers, refractometers, luminoflux meters, photometers,
altimeters, hygrometers, illuminometers, vibration level measuring
instruments, noisemeters, logs, speedmeters, calorimeters,
viscosimeters, densitometers, gravimeters, aerometers,
hydrometers, denamometers, flowmeters; Precision measuring
machines and instrument, namely, angle gauges, angle dividing
machines, spherometers, inclinometers, interferometers,
straightness testing machines and instruments, profile projectors,
graduation checkers, length measuring gauges, screw-thread
measuring machines and instruments, comparators, surface
roughness testing machines and instruments, flatness testing
machines and instruments; Automatic control machines and
instruments, namely, automatic pressure control machines and
instruments, automatic liquid-flow control machines and
instruments, automatic fluid-composition control machines,
automatic liquid-level control machines, automatic temperature
control machines and instruments, automatic combustion control
machines and instruments, automatic vacuum control machines
and instruments, automatic calorie control machines and
instruments, program control machines and instruments; Material
testing machines and instruments, namely, compression testing
machines for metallic materials, hardness testing machines for
metallic materials, strength testing machines for metallic
materials, rubber testing machines, concrete testing machines,
cement testing machines, textile testing machines, plastic testing
machines, lumber testing machines; Surveying machines and
instruments, namely, alidades, meteorological instruments, base
plates for surveying purposes, distance measuring instruments,
clinometers, tripods for surveying machines, magnetic compasses
for surveying purposes, surveying compass needles,
gyrocompasses, magnetic gyrocompasses, photogrammetric
instruments, level measuring instruments for surveying purposes,
precision theodolites, rod-floats for measuring velocity of water
current surveying chains, targets for levelling rods, transits for
surveying purposes, levelling rods for surveying purposes,
sextants; Electronic astronometric measuring machines and
instruments, namely, meridian transits, astronomical
spectrographs, zenith telescopes; Hiding-charts for identifying
hiding power of paint; Laboratory instruments, namely,
thermosensitive sheets for temperature indication; Steel pieces for
testing rust formation; Power distribution and/or control apparatus,
namely, electric switches, electric relays, circuits breakers, power
controllers, current rectifiers, electric connectors, electric circuit

closers, electric capacitors, electric resistors, local switches,
power distributing boxes, switchboards, fuses for electric current,
lightning arresters, electric transformers, induction voltage
regulators, electric reactors; Rotary converters; Phase modifiers;
Dry cells; Wet cells; Accumulators and batteries; Photovoltaic
cells; Electric or magnetic meters and testers; Electric wires;
Electric cables; Photographic apparatus and instruments, namely,
tilting heads for cameras, cameras, range finders for cameras,
tripods for cameras, shutters for cameras, bellows for cameras,
spools for cameras, slide projectors, self-timer for cameras,
photographic flash units for cameras, flash lamps for cameras,
viewfinders for cameras, lens filters for cameras, lens hoods for
cameras, flash guns for cameras, film magazines for cameras,
shutter releases for cameras, lenses for photographic apparatus,
exposure meters; Cinematographic apparatus and instruments,
namely, movie film projectors, transparent sheets for overhead
projectors, cinematographic cameras, projection screens for
movie films, movie film editing machines; Telescopes;
Microscopes; Eyeglasses and safety goggles; Parts and
accessories for eyeglasses and goggles, namely, containers for
contact lenses, spectacle temples, pince-nez frames, pince-nez
chains, pince-nez cords, spectacle cases, spectacle wipes,
spectacle glasses, spectacle frames; Life nets; Lifebelts;
Lifejackets; Life-buoys; Telephone apparatus, namely, intercoms,
telephone sets; Wire communication apparatus, namely,
teletypewriters, facsimile machines; Frequency-carrier apparatus,
namely, carrier-frequency repeaters; Broadcasting apparatus,
namely, television receivers, television transmitters, radio
receivers, radio transmitters; Radio application apparatus,
namely, radio beacon apparatus, radio direction finders, ; Audio
frequency apparatus, namely, public-address systems, juke
boxes, tape recorders, electric phonographs, record players;
Video frequency apparatus, namely, video-cameras, videodisc
players, videotape recorders; Parts and accessories for electric
communication apparatus and instruments, namely, antennas,
cabinets for electrical communication apparatus, coils for
electrical communication apparatus, magnetic tape erasers,
magnetic tape cleaners, magnetic head erasers, magnetic head
cleaners, loudspeakers, connectors for electrical communication
apparatus, dials for electric communication apparatus, capacitors
for electrical communication apparatus, fuses for electrical
communication apparatus, resistors for electrical communication
apparatus, blank video tapes, pilot lamps for electrical
communication apparatus, electrical phonomotors, transformers
for electrical communication apparatus, microphones for electrical
communication apparatus, blank sound recording discs; EP
records; LP records; Metronomes; Pre-recorded Compact Discs
(not containing software); Computers; Electron microscopes;
Electronic desk calculators ; Word processors; X-ray tubes (not for
medical use); Photo-sensitive tubes; Vacuum tubes; Rectifier
tubes; Cathode ray tubes; Discharge tubes; Thermistors; Diodes;
Transistors; Electron tubes; Semi-conductors; Integrated circuits;
Large scale integrated circuits; Electric flat irons for household
use; Electric hair-curlers for household use; electric buzzers for
household use; Exposed cinematographic films; Exposed slide
films; Transparencies; Slide film mounts; Encoded video discs and
tapes; Vending machines (Automatic distribution machines);
Video games for use with television for personal use. (2) Archery
implements, namely, bowstrings, archery gloves, targets for
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archery, arrows for archery, quivers for archery, yumi (bows for
Japanese archery), bows for archery; Backgammon games; Balls
for games; Bar-bells; Baseball gloves; Bats for games; Billiard
balls; Billiard cue tips; Billiard cues; Billiard markers; Billiard table
cushions; Billiard tables; Bladders of balls for games; Board
games; Bob-sleighs; Body-building apparatus, namely, exercise
bars, and exercise benches; Bowling apparatus and machinery,
namely, bowling gloves, bowling ball cases, bowling balls; Boxing
gloves; Building games; Chalk for billiard cues; Checkerboards;
Chess games; Chessboards; Clay pigeon traps; Climbers’
harness; Coin-operated billiard tables; Conjuring apparatus,
namely, magic tricks; Cricket bags; Cups for dice; Darts; Decoys
for hunting or fishing; Dice; Discuses for sports; Dolls; Dolls’ beds;
Dolls’ clothes; Dolls’ feeding bottles; Dolls’ houses; Dolls’ rooms;
Dominoes; Draughtboards; Dumb-bells; Edges of skis; Electronic
targets for game; Fencing gauntlets; Fencing masks; Fencing
weapons, namely sabres, epee, foils; Fish hooks; Fishing tackle;
Flippers for swimming; Floats for fishing; Foils for fencing; Hand-
held typed game with liquid crystal; Gloves for games; Golf bags
with or without wheels; Golf clubs; Golf gloves; Gut for fishing; Gut
for rackets; Hang gliders; Hockey sticks; Horseshoe games; Ice
skates; Kite reels; Kites; Landing nets for anglers; Lines for fishing;
Lures for hunting or fishing; Mahjong; Marbles for games;
Marionettes; Men’s athletic supporters [sports articles]; Nets for
sports; Ninepins; Paragliders; Parlor games; Play balloons;
Playing balls; Plush toys; Puppets; Quoits; Tennis Rackets; Reels
for fishing; Ring games; Rocking horses; Rods for fishing; Roller
skates; Rollers for stationary exercise bicycles; Sailboards; Scale
model vehicles; Scrapers for skis; Shuttlecocks; Skateboards;
Skating boots with skates attached; Ski bindings; Skis; Skittles;
Sole coverings for skis; Stationary exercise bicycles; Strings for
rackets; Surf boards; Surf skis; Swings; Tables for indoor football;
Tables for table tennis; Targets; Teddy bears; Tennis nets;
Theatrical masks; Toy masks; Toy pistols; Toy vehicles; Toys for
domestic pets; Twirling batons; Waterskis; Wax for skis.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots MEDIA DISC en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé en liaison avec les
marchandises désignées comme disques dans la description des
marchandises indiquées, et exclusivement dans ce cas.

MARCHANDISES: (1) Tapis de souris pour ordinateurs; souris
pour ordinateurs; circuits électroniques, disques magnétiques et
bandes magnétiques codées de programmes informatiques pour
le cryptage ou le décryptage de données d’information; dispositifs
d’acheminement d’information électroniques, nommément
ordinateurs et périphériques; dispositifs de cryptage et de micro
programmation pour machines de traitement de l’information,
nommément ordinateurs et périphériques; dragonnes pour
téléphones cellulaires; appareils-photo instantanés avec film
vierge; machines et instruments électroniques pour parcs
d’attractions, nommément jeux vidéo payants pour utilisation avec
téléviseurs; machines à sous; enregistreurs de disques
numériques polyvalents; enregistreurs de disques numériques
polyvalents vidéo; lecteurs de DVD-ROM; lecteurs de disques
numériques polyvalents; enregistreurs/lecteurs de disques durs;
enregistreurs de disques durs; systèmes de régulateur de vitesse
pour véhicules; casques d’écoute; équipement de navigation,
nommément instruments électroniques et informatiques pour la

détermination de l’emplacement géographique précis de
véhicules; systèmes audio personnels; syntoniseurs pour
téléviseurs; enregistreurs de disques compacts; lecteurs de
disques compacts; syntoniseurs de diffusion par satellite;
terminaux de satellites de diffusion à liaisons descendantes;
programmes informatiques téléchargeables pour jeux vidéo;
publications électroniques téléchargeables sous forme de jeux
vidéo et logiciels de jeux vidéo; logiciels de jeux vidéo
téléchargeables; circuits électroniques, disques magnétiques,
bandes magnétiques, disques optiques, CD-ROM et cartes
magnétiques codées d’assembleurs, compilateurs et programmes
informatiques de codage de supports à mémoire pour
l’élaboration de logiciels et la programmation informatique sous
forme de jeux vidéo et logiciels de jeux vidéo; dispositifs de
cryptage utilisés pour l’embrouillage en télécommunications,
nommément ordinateurs et périphériques; circuits électroniques,
disques magnétiques, disques optiques, disques optiques
magnétiques, CD-ROM (disques compacts ROM), bandes
magnétiques et DVD-ROM à codage de programmes de jeux
vidéo pour usage personnel; circuits électroniques, disques
magnétiques, disques optiques, disques optiques magnétiques,
CD-ROM (disques compacts ROM), bandes magnétiques et
DVD-ROM à codage de programmes de jeux vidéo pour utilisation
commerciale; régulateurs, manettes de jeu, cartes de mémoire,
régulateurs de volume, souris et autres pièces et accessoires pour
jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs pour usage personnel;
magazines, livres, journaux, cartes, images en matière de jeux
vidéo pour utilisation avec téléviseurs codés sur disques
magnétiques, disques optiques, disques optiques magnétiques,
CD- ROM (disque compact à mémoires rom), bandes
magnétiques et DVD- ROM; appareils et instruments pour
recherche scientifique en laboratoire, nommément producteurs de
gaz à l’air pour utilisation en laboratoire, incubateurs à
température constante pour utilisation en laboratoires,
incubateurs à humidité constante pour utilisation en laboratoire,
verrerie pour expériences scientifiques en laboratoire, articles en
porcelaine pour expériences scientifiques en laboratoire,
générateurs d’air chaud pour expériences scientifiques en
laboratoire; appareils de mesure à unités de mesure
réglementaires, nommément indicateurs de température,
gazomètres, thermomètres, compteurs d’eau, balances, mètres à
ruban, dispositifs mobiles de prélèvement atmosphérique (de
style japonais), planimètres, règles à mesurer; appareils de
mesure à unités de mesure dérivées, nommément manomètres,
indicateurs de niveau, mètres acoustiques, tachymètres,
accéléromètres, réfractomètres, compteurs luminoflux,
photomètres, altimètres, hygromètres, luminomètres, instruments
de mesure de niveau de vibrations, appareils à mesurer les
niveaux de bruit, rondins, indicateurs de vitesses, calorimètres,
viscosimètres, densitomètres, gravimètres, aéromètres,
densimètres, dynamomètres, débitmètres; machines et
instrument de mesurage de précision, nommément jauges
angulaires, diviseurs angulaires, sphéromètres, inclinomètres,
interféromètres, machines et instruments de vérification de la
rectitude, projecteurs de profil, vérificateurs de graduation, jauges
de mesure de longueur, machines et instruments de mesurage de
filetage, comparateurs, machines et instruments de vérification de
rugosité de surface, machines et instruments de vérification de
planéité; machines et instruments de contrôle automatique,
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nommément machines et instruments de régulation automatique
de pression, machines et instruments de régulation d’écoulement
fluide, machines de régulation de composition de fluide, machines
de régulation de niveau de liquide, machines et instruments de
régulation de la température, machines et instruments de
régulation de la combustion, machines et instruments de
régulation du vide, machines et instruments de contrôle
automatique des calories, machines et instruments de contrôle de
programmes; machines et instruments d’essais de matériaux,
nommément machines d’essais à la compression pour matériaux
métalliques, machines de vérification de la dureté pour matériaux
métalliques, machines de vérification de la résistance des métaux,
machines d’essais de caoutchouc, machines d’essais de béton,
machines d’essais du béton, machines d’essais des textiles,
machines d’essais des plastiques, machines d’essais de bois
d’oeuvre; machines et instruments d’arpentage, nommément
alidades, instruments météorologiques, plaques d’appui pour
l’arpentage, instruments de mesure de distance, clinomètres,
trépieds pour appareils d’arpentage, compas magnétiques pour
arpentage, aiguilles de boussole d’arpentage, gyrocompas,
gyrocompas magnétiques, appareils photogrammétriques,
instruments de mesure de niveau à des fins d’arpentage,
théodolites de précision, bâtons lestés pour mesurer la vitesse du
courant de l’eau, chaînes d’arpenteur, cibles pour mires de
nivellement, théodolites d’arpentage, mires d’arpentage, sextants;
machines et instruments électroniques de mesurage
astronométrique, nommément théodolites méridiens,
spectrographes astronomiques, lunettes zénithales; cartes
d’opacité pour établir le pouvoir masquant des peintures;
instruments de laboratoire, nommément feuilles thermosensibles
pour indication de température; morceaux d’acier pour tester la
formation de rouille; appareils de distribution et/ou de commande
de courant, nommément interrupteurs, relais, disjoncteurs,
contrôleurs électriques, redresseurs de courant, connecteurs
électriques, conjoncteurs électriques, condensateurs électriques,
résistances électriques, interrupteurs locaux, boîtes de
distribution, standards, fusibles pour courant électrique,
déchargeurs de foudre, transformateurs électriques, régulateurs
de tension d’induction, réacteurs électriques; commutatrices;
compensateurs de phase; piles sèches; piles liquides;
accumulateurs et piles; piles photovoltaïques; compteurs et
testeurs électriques ou magnétiques; fils électriques; câbles
électriques; appareils et instruments photographiques,
nommément têtes pivotantes pour appareils-photo, appareils-
photos, télémètres pour appareils-photo, trépieds pour appareils-
photo, obturateurs pour appareils-photo, soufflets pour appareils-
photo, bobines pour appareils-photo, projecteurs de diapositives,
retardateurs pour appareils-photo, dispositifs de lampe-éclair pour
appareils-photo, lampes-éclairs pour appareils-photo, viseurs
pour appareils-photo, filtres d’objectif pour appareils-photo,
parasoleils pour appareils-photo, boîtiers de lampes-éclairs pour
appareils-photo, chargeurs pour appareils-photo, déclencheurs
d’obturateur pour appareils-photo, lentilles pour appareils de
photographie, posemètres; appareils et instruments
cinématographiques, nommément projecteurs de films
cinématographiques, feuilles transparentes pour rétroprojecteurs,
caméras cinématographiques, écrans de projection pour films
cinématographiques, machines pour le montage de films
cinématographiques, télescopes; microscopes; lunettes et

lunettes de sécurité; pièces et accessoires pour lunettes et
lunettes de sécurité, nommément contenants pour lentilles
cornéennes, branches de lunettes, montures de lunettes,
chaînettes de lunettes, cordons de lunettes, étuis à lunettes,
chiffons de lunettes, verres de lunettes; filets de sauvetage;
ceintures de sauvetage; vestes de sauvetage; bouées de
sauvetage; appareils téléphoniques, nommément interphones,
appareils téléphoniques; appareils de communication filés,
nommément téléscripteurs, télécopieurs; appareils porteurs
radioélectriques, nommément répéteurs de fréquence porteuse;
appareils de diffusion, nommément récepteurs de télévision,
émetteurs de télévision, récepteurs radio, émetteurs radio;
appareils d’applications radio, nommément radiophares,
radiogoniomètres, radars; appareils à audio fréquence,
nommément systèmes de sonorisation, phonos mécaniques,
magnétophones, phonographes électriques, lecteurs de disques,
appareils de fréquence vidéo, nommément caméras vidéo,
lecteurs de vidéodisques, magnétoscopes; pièces et accessoires
pour appareils et instruments de communications électriques,
nommément antennes, meubles à tiroirs pour appareils de
communications électriques, bobines pour appareils de
communications électriques, appareils d’effacement de bandes
magnétiques, nettoyeurs de bandes magnétiques, têtes
d’effacement de bandes magnétiques, nettoyeurs de têtes
magnétiques, haut-parleurs, connecteurs pour appareils de
communications électriques, cadrans pour appareils de
communications électriques, condensateurs pour appareils de
communications électriques, fusibles pour appareils de
communications électriques, résistances pour appareils de
communications électriques, bandes vidéo vierges, lampes
témoins pour appareils de communications électriques, phono
moteurs électriques, transformateurs pour appareils de
communications électriques, microphones pour appareils de
communications électriques, disques d’enregistrement vierges,
45 tours grande plage; disques 33 tours; métronomes; disques
compacts enregistrés (ne contenant pas de logiciels); ordinateurs;
microscopes électroniques; calculatrices de bureau électroniques;
machines de traitement de texte; tubes à rayons X (non à des fins
médicales); tubes photosensibles; tubes à vide; tubes
redresseurs; tubes cathodiques; tubes à décharge;
thermistances; diodes; transistors; tubes électroniques;
semiconducteurs; circuits intégrés; circuits intégrés à grande
échelle; fers plats électriques pour usage domestique; bigoudis
électriques pour usage domestique; sonnettes électriques pour
usage domestique; films cinématographiques impressionnés;
diapositives impressionnées; transparents; montures pour
diapositives; bandes et disques vidéo codés; machines
distributrices (machines de distribution automatiques); jeux vidéo
pour utilisation avec téléviseurs pour usage personnel. (2)
Accessoires de tir à l’arc, nommément cordes d’arc, gants, cibles,
flèches, carquois, yumi (arcs japonais), arcs; jeux de trictrac;
ballons pour jeux; barres d’haltères; gants de baseball; bâtons
pour jeux; boules de billard; queues de billard; marqueurs de
billard; coussins de table de billard; tables de billard; sacs de
ballons pour jeux; jeux de table; bobsleighs; appareils de
culturisme, nommément barres d’exercice et bancs d’exercice;
appareils et machinerie de quilles, nommément gants de quilles,
coffrets de boules de quilles, boules de quille; gants de boxe; jeux
de construction; craie pour queues de billard; damiers; jeux
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d’échecs; échiquiers; plateaux pour pigeons d’argile; harnais de
grimpeur; tables de billard payantes; appareils de prestidigitation,
nommément tours de magie; sacs de cricket; cornets à dés;
fléchettes; appeaux pour chasse ou appâts de pêche; dés à jouer;
disques pour sports; poupées; lits de poupée; vêtements de
poupées; biberons de poupées; maisons de poupées; pièces de
poupées; dominos; ornements en damier; haltères; carres de skis;
cibles électroniques pour jeu; gants d’escrime; masques
d’escrime; armes d’escrime, nommément sabres, épées, fleurets;
hameçons; articles de pêche; palmes pour natation; flotteurs pour
pêche; fleurets pour escrime; jeu portatif avec cristal liquide; gants
pour jeux; sacs de golf avec ou sans roulettes; bâtons de golf;
gants de golf; intestins pour pêche; boyaux pour raquettes; ailes
volantes; bâtons de hockey; jeux de fers à cheval; patins à glace;
dévidoirs de cerf-volant; cerfs-volants; épuisettes pour pêcheurs à
la ligne; lignes de pêche; appeaux pour chasse ou appâts pour
pêche; jeu de majong; billes pour jeux; marionnettes; suspensoirs
d’athlète pour hommes; filets pour sports; jeu de quilles;
parapentes; jeux de société; ballons de jeu; balles pour jouer;
jouets en peluche; marionnettes; jeu du palet; raquettes de tennis;
moulinets pour pêche; jeu d’anneaux; chevaux à bascule; cannes
à pêche; patins à roulettes; rouleaux pour ergocycles; planches à
voile; modèles réduits de véhicules; grattoirs pour skis; volants;
planches à roulettes; bottines à patins intégrés; fixations de ski;
skis; jeu de quilles; revêtements de semelle pour skis; ergocycles;
ficelles pour raquettes; planches de surf; skis de surf; balançoires;
tables pour football intérieur; tables pour tennis de table; cibles;
oursons en peluche; filets de tennis; masques de théâtre;
masques de jeu; pistolets-jouets; véhicules-jouets; jouets pour
animaux domestiques; bâtons de majorette; skis nautiques; fart
pour skis. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,177,727. 2003/05/12. CATHERINE BROWNLEE, C/o 555/15,
604-1st Street S.W., Calgary, ALBERTA, T2P1M7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FIELD LLP, 1900 FIRST CANADIAN CENTRE, 350 - 7TH
AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P3N9 
 

Applicant claims colour as a feature of the mark, and he colour
description refers to the CMYK colour description system. The
band around the eyes is orange C2M62Y95K0; the nose is light
purple C15M41Y23K0 and dark purple C33M99Y59K1; the
hands, light area around the mouth and feet are light
beigeC2M16Y22K0 and dark beige C2M19Y44K0; the arms, legs
and body are light blue C15M41Y23K0, medium blue
C89M41Y11K0 and dark blue C92M63Y26K2; the left side
feathers are light yellow C4M2Y62K0 and dark yellow
C2M16Y89K0; the middle feathers are light purple C21M39Y4K0
and dark purple C35M95Y46K1; the right side feathers, and spiky
skirt are light green C17M2Y68K0 and dark green C76M2Y68K0;
the outline is black C84M73K9; the teeth, nose bone and eyes are
white C0M0Y0K0; and the eyelids are light grey C6M9Y9K0 and
dark grey C20M1922K0.

WARES: (1) Clothing namely T-shirts, sweaters, sweatshirts,
jackets, golf shirts, vests and golf jackets. (2) Baseball caps, golf
balls, ball point pens, key chains, coffee mugs, cooler bags, travel
mugs. (3) Printed material namely calendars, portfolio/report
covers, day timers, posters. (4) Stationery, namely writing paper,
note paper and envelopes. (5) Publications in print and electronic
format, namely magazines, books, newsletters, brochures, and
pamphlets. (6) Computer software for use in creating corporate
intranet operating systems namely: customized computer
programs and software providing a variety of user-selected
functions namely: document management and automating
business processes in an intranet network, instructional manuals
for computer software for use in document management and
automating business processes in an intranet network. (7)
Computer programs for managing, viewing and editing files,
documents, electronic mail messages and network and Internet
communications; computer programs for meeting and event
scheduling, computer programs for managing group calendars;
computer programs for task delegation and reporting; computer
programs for recording notes; computer programs for transferring
data to and from databases and other computer programs and
files; address book programs; telephone dialing programs;
computer programs for correcting typographical and capitalization
errors; computer programs for tallying voting responses; and
instruction manuals therefore sold as a unit. (8) Computer
programs for developing other computer programs, for creating
graphical applications, for assisting developers in creating
program code for use in multiple application programs, for running
development programs and application programs in a common
development environment. (9) Computer software applications
namely in the field of business consultation for database
management, marketing, electronic mail and site browsing on
computer servers and the global communications network; and.
(10) Publications in print and electronic format, namely instruction
manuals and user guides. SERVICES: (1) Providing access to
other computer users to server. (2) Providing a service to clients
to enter and access data and information for wireless and Internet
data management; (3) Providing computer services, namely
providing access time to software application for use in business
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management, database management, and managing personnel
information in a human resources capacity. (4) Licensing of
intellectual property, namely software applications and trade-
marks. Used in CANADA since August 1998 on wares (6), (7), (8),
(9), (10) and on services. Proposed Use in CANADA on wares
(1), (2), (3), (4), (5).

Le requérant revendique la couleur comme caractéristique de la
marque, comme suit (les numéros de couleur font référence à la
nomenclature de couleurs CMYK) : la bande qui se trouve autour
des yeux est en orange C2M62Y95K0; le nez est en mauve pâle
C15M41Y23K0 et en mauve foncé C33M99Y59K1; les mains, la
zone pâle autour de la bouche et les pieds sont en beige pâle
C2M16Y22K0 et en beige foncé C2M19Y44K0; les bras, les
jambes et le corps sont en bleu clair C15M41Y23K0, en bleu
moyen C89M41Y11K0 et en bleu foncé C92M63Y26K2; les
plumes de gauche sont en jaune pâle C4M2Y62K0 et en jaune
foncé C2M16Y89K0; les plumes du milieu sont en mauve pâle
C21M39Y4K0 et en mauve foncé C35M95Y46K1; les plumes de
droite et la hampe à pointes sont en vert pâle C17M2Y68K0 et en
vert foncé C76M2Y68K0; la silhouette est en noir C84M73K9; les
dents, l’os du nez et les yeux sont en blanc C0M0Y0K0; les
paupières sont en gris pâle C6M9Y9K0 et en gris foncé
C20M1922K0.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément tee-shirts,
chandails, sweat-shirts, vestes, polos de golf, gilets et vestes de
golf. (2) Casquettes de base-ball, balles de golf, stylos à bille,
chaînes porte-clés, chopes à café, sacs isolants, gobelets d’auto.
(3) Imprimés, nommément calendriers, couvertures de dossiers/
rapports, agendas quotidiens et affiches. (4) Papeterie,
nommément papier à lettres, papier à notes et enveloppes. (5)
Publications sous forme imprimée et électronique, nommément
revues, livres, bulletins, brochures et dépliants. (6) Logiciels
utilisés pour la création de systèmes d’exploitation intranet de
sociétés, nommément : programmes informatiques et logiciels
personnalisés contenant diverses fonctions choisies par
l’utilisateur, nommément : gestion de documents et
automatisation de processus opérationnels dans un réseau
intranet, manuels d’instruction pour logiciels pour utilisation en
gestion de documents et automatisation de processus
opérationnels dans un réseau intranet. (7) Programmes
informatiques pour gérer, visualiser et éditer des fichiers, des
documents, des messages électroniques et des communications
par réseau interne et par réseau mondial de télécommunications;
programmes informatiques de planification de réunions et
d’événements, programmes informatiques de gestion de
calendrier pour groupes; programmes informatiques de
délégation et de rapport de tâches; programmes informatiques de
mémorisation de notes; programmes informatiques de transfert de
données à destination et en provenance de bases de données et
à destination et en provenance d’autres programmes et fichiers
informatiques; programmes de carnet d’adresses; programmes
de composition téléphonique; programmes informatiques de
correction d’erreurs typographiques et d’impropriétés de
majuscules; programmes informatiques de comptage des votes;
et manuels d’instruction vendus comme un tout avec ces
programmes. (8) Programmes informatiques pour élaboration
d’autres programmes informatiques, pour création d’applications
graphiques, pour aide aux concepteurs en ce qui concerne la

création de codes de programme pour utilisation dans une
multitude de programmes d’application, pour exécution de
programmes de conception et de programmes d’application dans
un environnement informatique commun. (9) Applications
logicielles, nommément applications logicielles dans le domaine
du conseil commercial pour gestion de bases de données,
commercialisation, courrier électronique et furetage sur des
serveurs et sur le réseau mondial de télécommunications. (10)
Publications sous forme imprimée et électronique, nommément
manuels d’instruction et guides de l’utilisateur. SERVICES: (1)
Fourniture d’accès à des utilisateurs d’ordinateur et à un serveur
de tiers. (2) Fourniture de services permettant aux clients d’entrer
et de consulter des données et de l’information à des fins de
gestion de données sans fil et par Internet. (3) Fourniture de
services d’informatique, nommément fourniture de temps d’accès
à une application logicielle à utiliser dans la gestion des affaires,
la gestion de bases de données et la gestion des renseignements
personnels reliés aux ressources humaines. (4) Utilisation sous
licence de propriété intellectuelle, nommément applications
logicielles et marques de commerce. Employée au CANADA
depuis août 1998 en liaison avec les marchandises (6), (7), (8),
(9), (10) et en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (1), (2), (3), (4), (5).

1,177,741. 2003/05/12. MASTERCARD INTERNATIONAL
INCORPORATED, 2000 Purchase Street, Purchase, New York
10577-2509, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ADVANCED ACCESS 
SERVICES: Financial services, namely providing credit card,
debit card, charge card and stored value prepaid card services,
remote payment services, stored value electronic purse services,
providing electronic funds and currency transfer services,
electronic payments services, prepaid telephone calling card
services, cash disbursement services, transaction authorization
and settlement services, provision of debit and credit services by
means of radio frequency identification devices (transponders),
cheque verification services, issuing and redemption services
relating to traveler’s cheques and travel vouchers, services in the
accessibility, storage and utilisation of a store of digitised
information representing monetary value in hand-held technology
accessible to use by an individual, bill payment services provided
through a website, the provision of the above financial services for
the support of retail services provided through mobile
telecommunications means, including payment services through
wireless devices, the provision of the above financial services for
the support of retail services provided on-line, through networks or
other electronic means using electronically digitised information,
and the above financial services provided over the telephone and
by means of a global computer network or the internet;
promotional services, namely the promotion of live entertainment
events; entertainment event services, namely the sponsorship of
live entertainment events. Used in CANADA since at least as early
as March 10, 2003 on services.
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SERVICES: Services financiers, nommément fourniture de
services de cartes de crédit, de cartes de débit, de cartes de
paiement et de cartes de prépaiement à valeur stockée, services
de télépaiement, services de porte-monnaie électronique à valeur
stockée, fourniture de services de virement de fonds et de devises
électroniques, services de paiement électronique, services de
télécartes, services de sortie de fonds, services d’autorisation et
de règlement de transactions, fourniture de services de débit et de
crédit au moyen de dispositifs d’identification à radiofréquences
appelés transpondeurs, services de vérification de chèques,
services d’émission et de rachat ayant trait aux chèques de
voyage et bons d’échange de voyages, fourniture de services
d’accès, de stockage et d’utilisation d’un dépôt de données
numérisées représentant la valeur monétaire au moyen
d’appareils portables pouvant être utilisés par une personne,
fourniture de services de règlement de factures au moyen d’un
site Web, fourniture des services financiers susmentionnés à
l’appui des services de détail par des moyens de communication
mobile, y compris fourniture de services de paiement au moyen
d’appareils sans fil, fourniture des services financiers
susmentionnés à l’appui des services de détail fournis en ligne au
moyen de réseaux ou par d’autres moyens électroniques utilisant
des informations numérisées et fourniture des services financiers
susmentionnés par téléphone ou au moyen d’un réseau
informatique mondial ou de l’Internet; services de promotion,
nommément la promotion de spectacles en direct; services
d’événements de divertissement, nommément parrainage de
spectacles en direct. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 10 mars 2003 en liaison avec les services.

1,178,002. 2003/05/15. Affinity Video Productions Ltd., 2740-B
Queensview Drive, Ottawa, ONTARIO, K2B2A2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100
QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

RESCUE X 
WARES: Pre-recorded video, tape, compact disc and DVD
recordings, not comprised of software. SERVICES: Entertainment
services, namely the production, post production, syndication,
distribution, rental, screening and licensing of films, television
programs and related advertising and commercials, and
recordings, including video, tape, compact disc and DVD
recordings. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Enregistrements sur bandes vidéo, ruban et
disques compacts n’incorporant pas de logiciels. SERVICES:
Services de divertissement, nommément production, post-
production, souscription, distribution, location, projection et
concession de licences de films, d’émissions de télévision et
d’annonces publicitaires et de commerciaux connexes, et
enregistrements, y compris enregistrements vidéo, sur ruban, sur
disque compact et sur DVD. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,178,272. 2003/05/16. EMS TECHNOLOGIES CANADA, LTD.,
1725 Woodward Drive, Ottawa, ONTARIO, K2P0P9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

JEMPRS-M2C2 
WARES: Devices namely satcom radomes, sitcom antenna,
mechanically steered dish antenna, ruggedized mobile ISDN high
speed data pallet, high speed data aeronautical terminal, high
speed data channel extension and a cabin network excelerator for
mobile data networks all for electronic wireless communication
and transmission of data, including voice, video and other data, bi-
directionally with mobile platforms, such as aircraft, marine, land
mobile, and fixed stations. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareillage, nommément radomes
SATCOM, antennes SITCOM, antennes paraboliques
commandées mécaniquement, palette mobile renforcée de
données RNIS à grande vitesse, terminal aéronautique de
données à grande vitesse, extension de circuit de données à
grande vitesse et accélérateur du réseau de cabine pour réseaux
de données mobiles, le tout pour la communication et la
transmission électroniques sans fil de données, y compris voix,
vidéo et autres données, en mode bidirectionnel et au niveau des
plates-formes mobiles telles que les stations aéroportées,
marines et terrestres, mobiles et fixes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,178,335. 2003/05/27. French & Foremost Inc., 2595 Capilano
Crescent, Oakville, ONTARIO, L6H6L4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RANDALL J.
KREBS, (EVERETT, KREBS), 256 BRONTE ROAD, OAKVILLE,
ONTARIO, L6L3C6 

EXPERTISE FOR ALL YOUR FRENCH 
COMMUNICATION NEEDS 

The right to the exclusive use of the words FRENCH
COMMUNICATION is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Translation services, lexicography services,
drafting and writing services, editing services, adaptation services
and word processing services; desktop publishing services. (2)
Consultation on French culture and French language usage. Used
in CANADA since May 15, 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FRENCH COMMUNICATION
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services de traduction, services de lexicographie,
services de rédaction, services d’édition, services d’adaptation et
services de traitement de texte; services de micro-édition. (2)
Conseil ayant trait à la culture française et à l’usage de la langue
française. Employée au CANADA depuis 15 mai 2003 en liaison
avec les services.
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1,178,394. 2003/05/28. Sesom International Limited, 105, 5411
39th Avenue, Wetaskiwin, ALBERTA, T9A2Y1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DOUGLAS B.
THOMPSON, (THOMPSON LAMBERT LLP), SUITE 200, 10328
- 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 
 

WARES: Board games, video games and space theme action
toys. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jeux de table, jeux vidéo et jouets d’action à
thème spatial. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,178,399. 2003/05/16. MICROSOFT CORPORATION, One
Microsoft Way, Redmond, Washington 98052-6399, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Computer software, namely, computer server software;
computer network management software; computer utility
programs; computer software development programs; computer
security and authentication software for controlling access to and
communications with computers; application and business
software for use in word processing, spreadsheets, databases,
data collection, data analysis, graphics, CAD/CAM, presentations,
email, calendar, scheduling, contact management, mapping,
geographical locations, accounting, finance, human resources
management, payroll, customer relationship management, project
management, publishing, enterprise resource planning and supply
chain management; software for manipulating video, audio and
graphics; computer game software; browser software for
computer networks, wireless networks and global
communications networks; computer programs for managing
communications and data and information exchange over
computer networks, wireless networks and global
communications networks; computers; computer peripherals;
laptop computers; hand-held computers; personal digital
assistants; radio pagers; personal hand-held electronic devices
for scheduling appointments; cellular telephones; public
communication computer kiosks; computer software for use in
accessing websites and exchanging information and data and
obtaining services from websites, all in the fields of business and
business management and information; computer software for
use in managing websites, electronic mail and computer security;
computer software for use in on-line purchasing; computer
software for use in accessing and managing advertising lists,
direct electronic mail lists and web advertising; computer software
for use in placing and running advertisements on computer
networks and global communications networks; computer
software for recording, organizing, editing and transmitting
information in typed, hand written and voice format; computer
software for accessing web messaging and shared documents;
computer peripherals, namely electronic pens for inputting
handwritten data into a computer; and house mark for a full line of
business software applications. SERVICES: (1) Organizing,
arranging, conducting and promoting of trade shows, exhibitions
and business conferences in the fields of computer hardware,
software, telecommunications, and high technology and in the
field of development of computer program and systems; providing
information in the fields of business, business communication and
commerce over computer networks and global communications
networks; business management and consulting services offered
via computer networks and global communications networks;
advertising and marketing services, namely, promoting the goods
and services of others via computer networks, wireless networks
and global communications networks; business management and
advertising services for others, namely, assisting others in direct
electronic mail advertising, assisting others in placing and running
advertisements on computer networks and global
communications networks; business on-line information services,
namely, providing databases and website links to other content
providers in the field of business issues; procurement services,
namely, purchasing office equipment for others; providing
business information via computer networks and global
communications networks; and billing services. (2) Website
hosting services; computer services, namely, leasing access time
to software and databases for use in business management,
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database management, marketing and promotional activities,
preparation of spreadsheets, and word processing; consulting
services in the fields of computers, software, electronics,
telecommunications, security and authentication; providing
personal and business information specified by users over
computer networks, wireless networks and global
communications networks; providing information in the fields of
computers, computer software, and the development of computer
systems, networks and software, over computer networks,
wireless networks and global communications networks;
computer and computer information services, namely, providing
technical assistance to others in the field of website management,
email management services and security services for websites;
providing technical information on web access, website
management, email management and website security via
computer networks and global communications networks; and
web hosting services. Priority Filing Date: November 25, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
188,764 in association with the same kind of wares; November 25,
2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/188,767 in association with the same kind of services (1);
November 25, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/188,768 in association with the same kind of
services (2). Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels de serveurs
d’ordinateur; logiciels de gestion de réseau d’ordinateurs;
programmes informatiques utilitaires; programmes d’élaboration
de logiciels; logiciels de sécurité et d’authentification informatique
pour la commande d’accès et les communications avec les
ordinateurs; logiciels d’application et commerciaux utilisés pour
traitement de texte, tableurs, bases de données, collecte de
données, analyse de données, graphiques, conception et
fabrication assistées par ordinateur, présentations, courriels,
calendriers, ordonnancement, gestion de contacts, mappage,
emplacements géographiques, comptabilité, finance, gestion des
ressources humaines, service de paie, gestion des relations avec
les clients, gestion de projets, édition, planification des ressources
de l’organisation et gestion du processus d’approvisionnement;
logiciels pour la manipulation de données vidéo, audio et
graphiques; ludiciels; logiciels de furetage pour réseaux
d’ordinateurs, réseaux sans fil et réseaux de communications
mondiaux; programmes informatiques pour la gestion des
communications et l’échange de données et d’information par
réseaux d’ordinateurs, réseaux sans fil et réseaux de
communications mondiaux; ordinateurs; périphériques;
ordinateurs portatifs; ordinateurs à main; assistants numériques
personnels; radiomessageurs; dispositifs électroniques
personnels à main pour l’ordonnancement de rendez-vous;
téléphones cellulaires; kiosques informatiques de
communications publiques; logiciels utilisés pour contacter des
sites Web et pour échanger de l’information et des données et
pour obtenir des services de sites Web, tous dans le domaine des
affaires et de la gestion des affaires et de l’information; logiciels
utilisés pour la gestion de sites Web, du courrier électronique et de
la sécurité informatique; logiciels utilisés pour les achats en ligne;
logiciels utilisés pour accéder et gérer des listes de publicité, des
listes de courrier électronique direct et de publicité Web; logiciels

utilisés pour le placement et l’exploitation de publicités sur des
réseaux d’ordinateurs et des réseaux de communications
mondiaux; logiciels pour l’enregistrement, l’organisation, l’édition
et la transmission d’information sous forme dactylographiée,
manuscrite et vocale; logiciels d’accès à la messagerie Web et à
des documents partagés; périphériques, nommément stylos
électroniques pour l’entrée de données manuscrites dans un
ordinateur; et marque maison pour une ligne complète de logiciels
d’applications d’affaires. SERVICES: (1) Organisation, mise en
place, tenue et promotion de salons professionnels, expositions et
réunions d’affaires dans le domaine du matériel informatique,
logiciels, télécommunications, et haute technologie et dans le
domaine du développement de programmes et de systèmes
informatiques; fourniture de renseignements dans le domaine des
affaires, communication d’affaires et commerce au moyen de
réseaux d’ordinateurs et réseaux de communication mondiaux;
services de gestion des affaires et de consultation offerts au
moyen de réseaux d’ordinateurs et réseaux de communication
mondiaux; services de publicité et de commercialisation,
nommément promotion de biens et services de tiers au moyen de
réseaux d’ordinateurs, réseaux sans fil et réseaux de
communication mondiaux; services de publicité et de gestion des
affaires pour des tiers, nommément diffusion de publicité pour des
tiers au moyen du courrier électronique, aide à des tiers pour
l’affichage et la diffusion de publicités sur des réseaux
d’ordinateurs et des réseaux de communication mondiaux; et
services de renseignements commerciaux en direct, nommément
fourniture de liens pour bases de données et sites Web aux autres
fournisseurs de contenu dans le domaine des affaires; services
d’acquisition, nommément achat d’équipement de bureau pour
des tiers; fourniture de renseignements commerciaux au moyen
de réseaux d’ordinateurs et réseaux de communication mondiaux;
et services de facturation. (2) Services d’hébergement de site
Web; services informatiques, nommément crédit-bail du temps
d’accès aux logiciels et bases de données pour utilisation dans le
domaine de gestion des affaires, gestion de bases de données,
activités de commercialisation et promotion, préparation de
tableurs, et traitement de texte; services de consultation dans le
domaine des ordinateurs, logiciels, électronique,
télécommunications, sécurité et authentification; fourniture de
renseignements personnels et commerciaux précisés par les
utilisateurs au moyen de réseaux d’ordinateurs, réseaux sans fil et
réseaux de communication mondiaux; fourniture de
renseignements dans le domaine des ordinateurs, logiciels, et
développement de systèmes informatiques, réseaux et logiciels,
au moyen de réseaux d’ordinateurs, réseaux sans fil et réseaux de
communication mondiaux; services d’ordinateur et de
renseignements sur les ordinateurs, nommément fourniture d’aide
technique à des tiers dans le domaine de gestion de site Web,
services de gestion de courriers électroniques et services de
sécurité pour site Web; fourniture de renseignements techniques
sur l’accès au réseau Internet, gestion de site Web gestion,
gestion de courriers électroniques et sécurité de site Web au
moyen de réseaux d’ordinateurs et réseaux de communications
mondiaux; et services d’hébergement sur le Web. Date de priorité
de production: 25 novembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/188,764 en liaison avec le même
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genre de marchandises; 25 novembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/188,767 en liaison avec le même
genre de services (1); 25 novembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/188,768 en liaison avec le même
genre de services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,178,589. 2003/05/22. Brûlerie Tatum inc., 649 av. Godin,
Vanier, QUÉBEC, G1M3E6 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots BRÛLERIE et CAFÉ en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Café, café au kilo, café en grains, café à la
tasse, café aromatisé en grains, café arabica, café moulu, café
robusta, café aromatisé moulu, café décaféiné moulu, café
décaféiné en grains, articles reliés au café nommément
cafetières, ustensiles, tasses, assiettes, soucoupes, café à la
livre, thé; articles reliés au thé nommément, poches à infusion du
thé, tasses, assiettes, soucoupes et infiseur à thé, thé en feuilles,
thé en poche, thé en vrac. SERVICES: Service de restauration,
vente de café à la tasse, exploitation de café servant du café, du
thé, des boissons, des pâtisseries, des desserts et des goûters,
vente de café, boissons, goûtés et repas pour consommer sur
place ou pour apporter, vente de café au détail, vente de café à la
livre, vente de café moulu et vente de café au kilo, vente de en
grains, vente de café à la tasse, vente de café en gros, vente de
café en sachet, vente de café en sac, vente de café à la caisse,
vente de café pour pause café, location d’équipements reliés au
café, reconditionneur de I’équipement à café, vente
d’équipements reliés au café, réparation d’équipements reliés au
café et installation d’équipements reliés au café, torréfaction de
café, emballages de café, emballage de thé, mouture de café,
livraison de café. Employée au CANADA depuis juillet 2002 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words BRÛLERIE and CAFÉ
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Coffee, coffee by the kilo, whole-bean coffee, coffee by
the cup, flavoured coffee beans, arabica coffee, ground coffee,
robusta coffee, flavoured ground coffee, ground decaffeinated
coffee, decaffeinated coffee beans, articles related to coffee,
namely coffee makers, utensils, cups, plates, saucers, coffee by
the pound, tea; articles related to tea, namely tea steeping bags,
cups, plates, saucers and tea infuser, loose tea, tea bags, bulk
tea. SERVICES: Restaurant service, sale of coffee by the cup,
coffee shop selling coffee, tea, beverages, pastries, desserts and
snacks, sale of coffee, beverages, snacks and meals to be
consumed on site or to go, retail sale of coffee, sale of coffee by
the pound, sale of ground coffee and sale of coffee by the kilo, sale
of coffee beans, sale of coffee by the cup, wholesaling of coffee,
sale of coffee bags, sale of coffee in bags, sale of coffee by the
case, sale of coffee for coffee breaks, rental of coffee-related
equipment, reconditioning of coffee equipment, sale of coffee-
related equipment, repair of coffee-related equipment and
installation of coffee-related equipment, coffee roasting, coffee
packages, packaging of tea, coffee grinding, delivery of coffee.
Used in CANADA since July 2002 on wares and on services.

1,179,126. 2003/05/23. INTELLIGENT MEETINGS CORP., 800
Falmouth Road, Suite 204B, Mashpee, Massachusetts 02649,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

SERVICES: Audio and video business teleconferencing services;
electronic transmission of documents for others via computer
terminals, namely sharing electronic documents; and consultation
for the aforesaid services. Used in CANADA since at least as early
as June 2001 on services. Priority Filing Date: January 15, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
203,490 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on March 27, 2004 under No.
2836491 on services.
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SERVICES: Services de téléconférences d’entreprise audio et
vidéo; transmission électronique de documents pour des tiers au
moyen de terminaux informatiques, nommément partage de
documents électroniques; et consultation pour les services
susmentionnés. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que juin 2001 en liaison avec les services. Date de priorité de
production: 15 janvier 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/203,490 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 27 mars 2004 sous le No. 2836491 en liaison
avec les services.

1,179,138. 2003/05/26. MICROSOFT CORPORATION, One
Microsoft Way, Redmond, Washington 98052-6399, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

The mark consists of four square cross-section solids each having
a generally square-shaped frame extending outwardly therefrom.
Colour is claimed as a part of the mark. The upper-left hand frame
is red fading to orange and the upper left-hand square is orange.
The upper right-hand frame and square are blue. The lower left-
hand frame and square are yellow. The lower right-hand frame
and square are green.

WARES: (1) Computer software, namely, computer server
software; computer network management software; computer
utility programs; computer software development programs;
computer security and authentication software for controlling
access to and communications with computers; application and
business software for use in word processing, spreadsheets,
databases, data collection, data analysis, graphics, CAD/CAM,
presentations, email, calendar, scheduling, contact management,
mapping, geographical locations, accounting, finance, human
resources management, payroll, customer relationship
management, project management, publishing, enterprise
resource planning and supply chain management; software for

manipulating video, audio and graphics; computer game software;
browser software for computer networks, wireless networks and
global communications networks; computer programs for
managing communications and data and information exchange
over computer networks, wireless networks and global
communications networks; computers; computer peripherals;
laptop computers; hand-held computers; personal digital
assistants; radio pagers; personal hand-held electronic devices
for scheduling appointments; cellular telephones; public
communication computer kiosks; computer software for use in
accessing web sites and exchanging information and data and
obtaining services from websites, all in the fields of business and
business management and information; computer software for
use in managing websites, electronic mail and computer security;
computer software for use in on-line purchasing; computer
software for use in accessing and managing advertising lists,
direct electronic mail lists and web advertising; computer software
for use in placing and running advertisements on computer
networks and global communications networks; computer
software for recording, organizing, editing and transmitting
information in typed, hand written and voice format; computer
software for accessing web messaging and shared documents;
computer peripherals, namely electronic pens for inputting
handwritten data into a computer; and house mark for a full line of
business software applications. (2) Publications, namely, books,
newsletters, magazines and user manuals in the fields of
computers, computer networks, computer software, business
financial applications, and the development of computer systems,
networks and software. SERVICES: (1) Organizing, arranging,
conducting and promoting of trade shows, exhbitions and
business conferences in the fields of computer hardware,
software, telecommunications, and high technology and in the
field of development of computer program and systems; providing
information in the fields of business, business communication and
commerce over computer networks and global communications
networks; business management and consulting services offered
via computer networks and global communications networks;
advertising and marketing services, namely, promoting the goods
and services of others via computer networks, wireless networks
and global communications networks; business management and
advertising services for others, namely, assisting others in direct
electronic mail advertising, assisting others in placing and running
advertisements on computer networks and global
communications networks; business on-line information services,
namely, providing databases and website links to other content
providers in the field of business issues; procurement services,
namely, purchasing office equipment for others; providing
business information via computer networks and global
communications networks; and billing services. (2) Website
hosting services; computer services, namely, leasing access time
to software and databases for use in business management,
database management, marketing and promotional activities,
preparation of spreadsheets, and word processing; consulting
services in the fields of computers, software, electronics,
telecommunications, security and authentication; providing
personal and business information specified by users over
computer networks, wireless networks and global
communications networks; providing information in the fields of
computers, computer software, and the development of computer
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systems, networks and software, over computer networks,
wireless networks and global communications networks;
computer and computer information services, namely, providing
technical assistance to others in the field of website management,
email management services and security services for websites;
providing technical information on web access, website
management, email management and website security via
computer networks and global communications networks; and
web hosting services. Priority Filing Date: November 25, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
188,769 in association with the same kind of wares (1); November
25, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/188,770 in association with the same kind of wares (2);
November 25, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/188,771 in association with the same kind of
services (1); November 25, 2002, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/188,772 in association with the
same kind of services (2). Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

La marque de commerce est constituée de quatre carrés de
couleur disposés en travers et ayant chacun un cadre
généralement symétrique qui s’étend du carré vers l’extérieur. La
couleur est revendiquée dans la marque de commerce. Le volet
supérieur gauche du cadre est en rouge et son éclat diminue
jusqu’à la couleur orange et le volet supérieur gauche du carré est
orange. Le volet supérieure droit du cadre et du carré sont en bleu.
Le volet inférieur gauche du cadre et du carré sont en jaune. Le
volet inférieur droite du cadre et du carré sont en vert.

MARCHANDISES: (1) Logiciels, nommément logiciels de
serveurs d’ordinateur; logiciels de gestion de réseau
d’ordinateurs; programmes informatiques utilitaires; programmes
d’élaboration de logiciels; logiciels de sécurité et d’authentification
informatique pour la commande d’accès et les communications
avec les ordinateurs; logiciels d’application et commerciaux
utilisés pour traitement de texte, tableurs, bases de données,
collecte de données, analyse de données, graphiques, conception
et fabrication assistées par ordinateur, présentations, courriels,
calendriers, ordonnancement, gestion de contacts, mappage,
emplacements géographiques, comptabilité, finance, gestion des
ressources humaines, service de paie, gestion des relations avec
les clients, gestion de projets, édition, planification des ressources
de l’organisation et gestion du processus d’approvisionnement;
logiciels pour la manipulation de données vidéo, audio et
graphiques; ludiciels; logiciels de furetage pour réseaux
d’ordinateurs, réseaux sans fil et réseaux de communications
mondiaux; programmes informatiques pour la gestion des
communications et l’échange de données et d’information par
réseaux d’ordinateurs, réseaux sans fil et réseaux de
communications mondiaux; ordinateurs; périphériques;
ordinateurs portatifs; ordinateurs à main; assistants numériques
personnels; radiomessageurs; dispositifs électroniques
personnels à main pour l’ordonnancement de rendez-vous;
téléphones cellulaires; kiosques informatiques de
communications publiques; logiciels utilisés pour contacter des
sites Web et pour échanger de l’information et des données et
obtenir des services de sites Web, tous dans le domaine des
affaires et de la gestion des affaires et de l’information; logiciels
utilisés pour la gestion de sites Web, du courrier électronique et de

la sécurité informatique; logiciels utilisés pour les achats en ligne;
logiciels utilisés pour accéder et gérer des listes de publicité, des
listes de courrier électronique direct et de publicité Web; logiciels
utilisés pour le placement et l’exploitation de publicités sur des
réseaux d’ordinateurs et des réseaux de communications
mondiaux; logiciels pour l’enregistrement, l’organisation, l’édition
et la transmission d’information sous forme dactylographiée,
manuscrite et vocale; logiciels d’accès à la messagerie Web et à
des documents partagés; périphériques, nommément stylos
électroniques pour l’entrée de données manuscrites dans un
ordinateur; et marque maison pour une ligne complète de logiciels
d’applications d’affaires. (2) Publications, nommément livres,
bulletins, magazines et manuels d’utilisateur ayant trait aux
ordinateurs, réseaux informatiques, logiciels, applications
financières d’entreprise, et élaboration de systèmes
informatiques, réseaux et logiciels. SERVICES: (1) Organisation,
mise en place, tenue et promotion de salons professionnels,
expositions et réunions d’affaires dans le domaine du matériel
informatique, logiciels, télécommunications, et haute technologie
et dans le domaine du développement de programmes et de
systèmes informatiques; fourniture de renseignements dans le
domaine des affaires, communication d’affaires et commerce au
moyen de réseaux d’ordinateurs et réseaux de communication
mondiaux; services de gestion des affaires et de consultation
offerts au moyen de réseaux d’ordinateurs et réseaux de
communication mondiaux; services de publicité et de
commercialisation, nommément promotion de biens et services
de tiers au moyen de réseaux d’ordinateurs, réseaux sans fil et
réseaux de communication mondiaux; services de publicité et de
gestion des affaires pour des tiers, nommément diffusion de
publicité pour des tiers au moyen du courrier électronique, aide à
des tiers pour l’affichage et la diffusion de publicités sur des
réseaux d’ordinateurs et des réseaux de communication
mondiaux; et services de renseignements commerciaux en direct,
nommément fourniture de liens pour bases de données et sites
Web aux autres fournisseurs de contenu dans le domaine des
affaires; services d’acquisition, nommément achat d’équipement
de bureau pour des tiers; fourniture de renseignements
commerciaux au moyen de réseaux d’ordinateurs et réseaux de
communication mondiaux; et services de facturation. (2) Services
d’hébergement de site Web; services informatiques, nommément
crédit-bail du temps d’accès aux logiciels et bases de données
pour utilisation dans le domaine de gestion des affaires, gestion
de bases de données, activités de commercialisation et
promotion, préparation de tableurs, et traitement de texte;
services de consultation dans le domaine des ordinateurs,
logiciels, électronique, télécommunications, sécurité et
authentification; fourniture de renseignements personnels et
commerciaux précisés par les utilisateurs au moyen de réseaux
d’ordinateurs, réseaux sans fil et réseaux de communication
mondiaux; fourniture de renseignements dans le domaine des
ordinateurs, logiciels, et développement de systèmes
informatiques, réseaux et logiciels, au moyen de réseaux
d’ordinateurs, réseaux sans fil et réseaux de communication
mondiaux; services d’ordinateur et de renseignements sur les
ordinateurs, nommément fourniture d’aide technique à des tiers
dans le domaine de gestion de site Web, services de gestion de
courriers électroniques et services de sécurité pour site Web;
fourniture de renseignements techniques sur l’accès au réseau
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Internet, gestion de site Web gestion, gestion de courriers
électroniques et sécurité de site Web au moyen de réseaux
d’ordinateurs et réseaux de communications mondiaux; et
services d’hébergement sur le Web. Date de priorité de
production: 25 novembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/188,769 en liaison avec le même
genre de marchandises (1); 25 novembre 2002, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/188,770 en liaison avec le
même genre de marchandises (2); 25 novembre 2002, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/188,771 en liaison
avec le même genre de services (1); 25 novembre 2002, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/188,772 en liaison
avec le même genre de services (2). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,179,633. 2003/05/30. The Bank of Nova Scotia, 44 King Street
West, Toronto, ONTARIO, M5H1H1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER & MCKENZIE, BCE
PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

NO-FEE SCOTIAGOLD 
The right to the exclusive use of the words NO-FEE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Banking services, insurance services and credit card
services. Used in CANADA since at least as early as May 12,
2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots NO-FEE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services bancaires, services d’assurances et
services de cartes de crédit. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 12 mai 2003 en liaison avec les services.

1,179,634. 2003/05/30. The Bank of Nova Scotia, 44 King Street
West, Toronto, ONTARIO, M5H1H1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER & MCKENZIE, BCE
PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

OR SCOTIA SANS FRAIS ANNUELS 
The right to the exclusive use of the words SANS FRAIS
ANNUELS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Banking services, insurance services and credit card
services. Used in CANADA since at least as early as May 12,
2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SANS FRAIS ANNUELS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services bancaires, services d’assurances et
services de cartes de crédit. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 12 mai 2003 en liaison avec les services.

1,179,976. 2003/06/04. DEUTSCHE BANK AG, Taunusanlage
12, D-60325 Frankfurt am Main, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

A passion to perform 
WARES: Printed matter, namely, brochures, pamphlets,
catalogues, information sheets, manuals; printed stationery,
namely, paper, envelopes, pads. SERVICES: (1) Investigations in
business matters. (2) Services concerning the management and
operation of industrial, trading and services companies, namely,
advice on the planning, organization and management of these
companies as well as with regard to questions concerning
operations and personnel; management consulting. (3) Financial
services, namely, providing financial information in the nature of
foreign currency exchange rates and interest rates and currency
and securities trading, and trading of foreign currencies and
securities; financial analysis, forecasting and consultation;
financial guarantee and surety; financial research, management
and planning, and financing services; insurance services; real
estate appraisal, brokerage and investment services. (4)
Telecommunication services, namely, personal communication
services relating to financial services and transactions. (5) Data-
based transmission of programmes and information about trade
and the implementation of currency, interest and money
transactions, securities, investments and other money
transactions. (6) Provision of information and account or client
specific data on-line and in the Internet relating to trade with
foreign currencies, interest rates, and money transaction,
securities, investments and related financial transactions. (7)
Drafting of programmes for data processing. Priority Filing Date:
May 06, 2003, Country: GERMANY, Application No: 303 23 061.4/
36 in association with the same kind of wares and in association
with the same kind of services. Used in GERMANY on wares and
on services. Registered in or for GERMANY on July 11, 2003
under No. 303 23 061 on wares and on services. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Imprimés, nommément brochures, dépliants,
catalogues, feuilles d’information, manuels; articles de papeterie
imprimés, nommément papier, enveloppes, blocs-notes.
SERVICES: (1) Enquêtes en matière d’affaires. (2) Services ayant
trait à la gestion et à l’exploitation d’entreprises industrielles,
commerciales et de services, nommément conseils en ce qui
concerne la planification, l’organisation et la gestion de ces
entreprises et en ce qui concerne l’exploitation et le personnel;
conseils en gestion. (3) Services financiers, nommément
fourniture de renseignements financiers sous forme de taux de
conversion des devises étrangères et de taux d’intérêt et du
courtage de change et de valeurs, et commerce de devises
étrangères et de valeurs; analyse, prévision et consultation
financières; cautionnement financier; services de recherche, de
gestion et de planification en matière de finance, et services de
financement; services d’assurances; services d’évaluation, de
courtage et de placement immobiliers. (4) Services de
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télécommunication, nommément services de communication
personnelle ayant trait aux services et transactions financiers. (5)
Transmission à base de données de programmes et d’information
au sujet du commerce et de la mise en oeuvre de de transactions
de devises, d’intérêts et monétaires, de valeurs,
d’investissements et d’autres transactions monétaires. (6)
Fourniture d’information et de données de compte ou propre aux
clients en ligne et sur Internet ayant trait au commerce de devises
étrangères, aux taux d’intérêt et aux transactions monétaires,
valeurs, investissements et opérations financières connexes. (7)
Conception de programmes de traitement des données. Date de
priorité de production: 06 mai 2003, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 303 23 061.4/36 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE
le 11 juillet 2003 sous le No. 303 23 061 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,180,003. 2003/06/12. Rumbling Walls Events Inc., 3711 St.
Antoine Street, Montreal, QUEBEC, H4C3P6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

DEFINITI 
WARES: Publications, namely magazines; manufactured tobacco
products; tobacco accessories; namely lighters and matches;
clothing, namely shirts, t-shirts, polo shirts, jackets and caps.
SERVICES: retail store services in respect of manufactured
tobacco products and tobacco accessories, namely lighters and
matches; clothing, namely shirts, t-shirts, polo shirts, jackets and
caps; bottled water and magazines; production of special events,
namely parties; theme nights, live artistic performances and live
musical performances; production of special events, namely
parties, theme nights, live artistic performances and live musical
performances of others; the distribution, display, broadcasting and
publishing of advertisements via internet medias. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Publications, nommément revues; produits de
tabac fabriqué; accessoires pour fumeurs; nommément briquets
et allumettes; vêtements, nommément chemises, tee-shirts,
polos, blousons et casquettes. SERVICES: Services de magasin
de détail spécialisés dans la vente de produits de tabac fabriqué
et d’accessoires pour le tabac, nommément briquets et
allumettes; vêtements, nommément chemises, tee-shirts, polos,
blousons et casquettes; eau embouteillée et magazines;
production d’événements spéciaux, nommément fêtes; soirées
thématiques, prestations artistiques en direct et prestations
musicales en direct; production d’événements spéciaux,
nommément fêtes, soirées thématiques, prestations artistiques et
prestations musicales de tiers; distribution, présentation, diffusion
et édition de publicités au moyen de médias Internet. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,180,948. 2003/06/25. 2622-7033 Quebec Inc., 40 Elderidge
Drive, Dollard des Ormeaux, QUEBEC, H9A2P4 
 

The right to the exclusive use of BOULANGERIE SANS GLUTEN,
GLUTEN FREE BAKERY and PIE is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Baked goods for gluten-restricted diets, namely, gluten-
free and wheat-free cookies, biscotti, brownies and matzoh.
SERVICES: Preparation of baked goods; the distribution and sale
of baked goods via retail outlets and over the Internet. Used in
CANADA since October 07, 2002 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif de BOULANGERIE SANS GLUTEN,
GLUTEN FREE BAKERY et PIE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: produits de boulangerie pour diètes sans
gluten, nommément biscuits sans gluten et sans blé, biscottes,
carrés au chocolat et pain azyme. SERVICES: Préparation de
produits de boulangerie; distribution et vente de produits de
boulangerie au moyen de points de vente au détail et de l’Internet.
Employée au CANADA depuis 07 octobre 2002 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,181,112. 2003/06/17. Boehringer Ingelheim International
GmbH, D-55216 Ingelheim am Rhein, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

SECORSE 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of blood
disorders and disorders of blood forming organs, namely spleen,
bone-marrow, lymphatic system, and pharmaceutical
preparations for the treatment of cardiovascular diseases.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des troubles du sang et des troubles des organes
hématopoïétiques, nommément rate, moelle osseuse, système
lymphatique, et préparations pharmaceutiques pour le traitement
des maladies cardiovasculaires. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,181,159. 2003/06/10. Gianni Versace S.p.A., Via Manzoni, 38,
Milan, ITALY Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D,
112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
 

WARES: (1) Cosmetics, namely, skin care preparations, skin
cleansers, bath-foam, shaving foam, aftershaves, foundation
makeup, nail polish, deodorants, soaps, hair care preparations,
toothpaste, fragrances, namely perfume, toilet water and essential
oils for personal use. (2) Tableware, namely, forks, knives and
spoons; cutlery. (3) Optical instruments, apparatus and
equipment, namely, glasses, sunglasses, spectacles, spectacle
frames, monocles, lorgnettes. (4) Apparatus for lighting, namely,
ceiling lights, chandeliers, bulbs, lanterns, fireplaces; decorative
water fountains; lamps. (5) Articles made of precious metals and
alloys of precious metals with or without precious stones, namely
rings, necklaces, bracelets, brooches, earrings, tie clips, cuff-
Iinks, diamonds, jewel cases, watches, clocks, chronometers,
watch cases, costume jewellery. (6) Leather and imitation of
leather, handbags, wallets, luggage, attache cases, tote bags,
briefcases, sport bags, travelling trunks, carry-on bags, shoulder
bags, garment bags for travelling, key cases, umbrellas, parasols,
walking sticks, whips, harnesses, saddlery. (7) Fireplace
surround; floor tiles; wood tile floors; glass tiles; parquet flooring;
statuettes of stone, concrete or marble; wall panels. (8) Furniture,
namely, tables, filing cabinets; furniture shelves; sofas; chests of
drawers; carts for computer; counters; newspaper display stands;
lockers; seats; furniture for sitting rooms; furniture for bed rooms;
furniture for kitchens; mirrors; picture frames; chairs; cupboards;
cushions, desks; divans; doorknobs; figures of bone, ivory,
plaster, plastic, wax and wood; domestic fireplace bellows; flower
baskets; door handles, key chains; magazine racks; office
furniture; pillows. (9) Household or kitchen utensils and
containers, namely, basins, baskets for domestic use, dust bins,
bottle openers, glass boxes, wood, wicker and plastic baskets,
bread boards, coffee pots, cooking pots, corkscrew, cruet stands
for oil and vinegar, crumb trays, cups, graters, griddles, namely
non-electric griddles, holders for flowers and plants, ice buckets,
ice pails, kettles, knife rests for the table, lunch boxes, molds
namely, pastry molds, pudding molds, pans, plates, pastry cutters,
pepper mills, pepper pots, pie servers, scoops, spatulas, spice
racks, stew pans, tableware, namely, utensils for barbecues,

forks, knives, spoons, tongs and turners, teapots, tea services;
bowls; beer mugs, bottles, coasters, decanters, opal glass, glass
bulbs, glass flasks, glass jars, mugs; glassware, namely, drinking
glasses, drinking vessels, enamelled glasses, jugs; soap boxes;
boxes for sweetmeats; dishes; candle rings; candle sticks; china
ornaments; soap-dispensers; epergnes; figurines; napkin holders;
napkin rings; pitchers; saucers; vases; works of art of porcelain,
terracotta, or glass, namely, sculptures and figurines, perfume
atomizers. (10) Fabric for textile use, fabric of imitation animal
skins, fabric for boots and shoes, bath linen; bed linen; blankets;
curtains; furniture covers; handkerchiefs; kitchen towels. (11)
Clothing namely belts, coats, raincoats, waistcoats, blouses and
pullovers, jackets, trousers, skirts, dresses, suits, shirts and
chemises, T-shirts, sweaters, underwear, socks and stockings,
gloves, ties, scarves, hats and caps, boots, shoes and slippers.
(12) Carpets, rugs, mats and matting, linoleum and other materials
for covering existing floors, namely cork for use as a floor or wall
covering; wall hangings ( non-textile). Used in CANADA since at
least as early as January 1998 on wares. Priority Filing Date: April
24, 2003, Country: ITALY, Application No: MI2003C004381 in
association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: (1) Cosmétiques, nommément préparations
pour soins de la peau, nettoyants pour la peau, bain moussant,
mousse à raser, après-rasage, fond de teint, vernis à ongles,
désodorisants, savons, préparations de soins capillaires,
dentifrice, fragrances, nommément parfum, eau de toilette et
huiles essentielles hygiène corporelle. (2) Ustensiles de table,
nommément fourchettes, couteaux et cuillères; coutellerie. (3)
Instruments optiques, appareils et équipement, nommément
lunettes, lunettes de soleil, lunettes, montures de lunette,
monocles, faces à main. (4) Appareils d’éclairage, nommément
plafonniers, lustres, ampoules, lanternes, foyers; fontaines
décoratives; lampes. (5) Articles en métaux précieux et alliages en
métaux précieux avec ou sans pierres précieuses, nommément
bagues, colliers, bracelets, broches, boucles d’oreilles, pince-
cravates, boutons de manchettes, diamants, étuis à bijoux,
montres, horloges, chronomètres, boîtiers de montre, bijoux de
fantaisie. (6) Cuir et similicuir, sacs à main, portefeuilles, bagages,
mallettes à documents, fourre-tout, porte-documents, sacs de
sport, malles, sacs de vol, sacs à bandoulière, sacs à vêtements
(de voyage), étuis à clés, parapluies, parasols, cannes de marche,
fouets, harnais, sellerie. (7) Entourage de foyer; carreaux pour
plancher; carreaux pour plancher en bois; carreaux de verre;
parquet mosaïque; statuettes en pierre, en béton ou en marbre;
panneaux muraux. (8) Meubles, nommément tables, classeurs;
rayons de meubles; canapés; meubles à tiroirs; chariots pour
ordinateur; comptoirs; présentoirs à journaux; casiers; sièges;
meubles pour petits salons; meubles pour chambres à coucher;
meubles pour cuisines; miroirs; cadres; chaises; armoires;
coussins, bureaux; divans; poignées de porte; personnages en
os, en ivoire, en plâtre, en plastique, en cire et en bois; soufflets
pour foyer domestique; corbeilles à fleur; poignées de porte,
chaînes porte-clés; porte-revues; meubles de bureau; oreillers. (9)
Ustensiles et contenants pour la maison ou la cuisine,
nommément lavabos, paniers à usage domestique, poubelles,
décapsuleurs, boîtes de verre, bois, paniers en osier et en
plastique, planches à pain, cafetières, chaudrons, tire-bouchons,
huiliers, ramasse-miettes, tasses, râpes, plaques à frire,
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nommément plaques de cuisson non électriques, supports pour
fleurs et plantes, seaux à glace, seaux à glace, bouilloires, porte-
couteaux de table, boîtes-repas, moules, nommément moules à
pâtisserie, moules à entremets, casseroles, assiettes, emporte-
pièces, moulins à poivre, poivrières, pelles à tarte, pelles,
spatules, étagères à épices, cocottes, ustensiles de table,
nommément ustensiles pour barbecues, fourchettes, couteaux,
cuillères, pinces et palettes, théières, services à thé; bols; chopes
à bière, bouteilles, sous-verres, carafes, verre opalin, ampoules
de verre, flacons de verre, bocaux de verre, grosses tasses;
verrerie, nommément verres, récipients à boire, verre émaillé,
cruches; caisses à savon; bonbonnières; vaisselle; anneaux de
bougies; chandeliers; ornements de porcelaine fine; distributeurs
de savon; surtouts de table; figurines; porte-serviettes; anneaux
pour serviettes de papier; pichets; soucoupes; vases; objets d’art
en porcelaine, terre cuite ou verre, nommément sculptures et
figurines, atomiseurs de parfum. (10) Tissus utilisés comme
textiles, tissus ressemblant à des peaux d’animaux, tissus pour
bottes et chaussures, linge de toilette; literie; couvertures; rideaux;
housses de meuble; mouchoirs; serviettes de cuisine. (11)
Vêtements, nommément ceintures, manteaux, imperméables,
gilets, chemisiers et pulls, vestes, pantalons, jupes, robes,
costumes, chemises et chemises, tee-shirts, chandails, sous-
vêtements, chaussettes et bas, gants, cravates, foulards,
chapeaux et casquettes, bottes, souliers et pantoufles. (12) Tapis,
moquettes, carpettes et tapis de chute, linoléum et autres
matériaux pour recouvrir les planchers, nommément liège pour
utilisation comme couvre-plancher ou couvre-mur; décorations
murales (autres que textiles). Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que janvier 1998 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 24 avril 2003, pays:
ITALIE, demande no: MI2003C004381 en liaison avec le même
genre de marchandises.

1,181,226. 2003/06/25. Huize Cigarette Factory, East Suburb,
Zhongping Town, Huize County, Yunnan Province, CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

The transliteration of the Chinese characters as provided by the
applicant is "Xiao Xiongmao". The translation of the Chinese
characters into English as provided by the applicant is "Lesser
Panda".

WARES: Tobacco; cigarettes; ashtrays, not of precious metal, for
smokers; matches; lighters for smokers; tobacco pipes; cigarette
cases, not of precious metal; cigarette paper; cigarette holders,
not of precious metal; match boxes, not of precious metal. Used
in CANADA since at least as early as March 03, 2003 on wares.

La translittération des caractères chinois, telle que fournie par le
requérant, est "Xiao Xiongmao". La traduction anglaise des
caractères chinois, telle que fournie par le requérant, est "Lesser
Panda".

MARCHANDISES: Tabac; cigarettes; cendriers en métal
ordinaire pour fumeurs; allumettes; briquets pour fumeurs; pipes à
tabac; étuis à cigarettes en métal ordinaire; papier à cigarettes;
fume-cigarettes en métal ordinaire; boîtes d’allumettes en métal
ordinaire. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 03 mars 2003 en liaison avec les marchandises.

1,181,480. 2003/06/12. Promax Nutrition, Inc., 1915 Mark Court,
Suite 150, Concord, CA 94520, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LONG AND CAMERON, SUITE 1401 - 1166 ALBERNI STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3Z3 

FLAVOR AND NUTRITION ON A 
HIGHER PLANE 

The right to the exclusive use of the words NUTRITION and
FLAVOR is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Nutritional supplements, namely protein powders, meal
replacement supplements, read-to-drink nutritional beverages,
energy drinks, nutritional bars, and energy bars. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots NUTRITION et FLAVOR en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Suppléments nutritifs, nommément poudres
de protéines, suppléments pour substituts de repas, boissons
nutritives prêtes à consommer, boissons énergétiques, barres
nutritives et barres énergétiques. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,181,517. 2003/06/13. FIELDTURF INC., 8088 Montview,
Mount-Royal, QUEBEC, H4P2L7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SPIEGEL SOHMER, LLP, 5
PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203, MONTREAL, QUEBEC,
H3B2G2 
 

The right to the exclusive use of the words FIELDCARE and
APPROVED SERVICE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Maintenance of indoor and outdoor synthetic turf
surfaces. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FIELDCARE et APPROVED
SERVICE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.
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SERVICES: Entretien de surfaces de gazon synthétique
intérieures et extérieures. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,181,621. 2003/06/16. CANADIAN SCHOLARSHIP TRUST
FOUNDATION - FONDATION FIDUCIAIRE CANADIENNE DE
BOURSES D’ÉTUDES a corporation, 240 Duncan Mill Road,
Suite 600, Don Mills, ONTARIO, M3B3P1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE
LLP, SUITE 2600, P.O. BOX 185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH
TOWER, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 

FAITES UN CHOIX ECLAIRE 
WARES: Education savings plans, namely specially designed
financial products having structural attributes and tax treatment
attributes distinct from other financial products. SERVICES:
Issuance, sale, distribution and administration of educational
savings plans. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Régimes d’épargne-étude, nommément
produits financiers de conception particulière dotés d’attributs
structurels et d’attributs de traitement des impôts distincts des
autres produits financiers. SERVICES: Émission, vente,
distribution et administration de régimes d’épargne-études.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,182,116. 2003/06/20. Zoogee World Inc., 14 Firwood Crescent,
Moncton, NEW BRUNSWICK, E1A5X2 

LUCKY BUTTON COVER 
The right to the exclusive use of the words BUTTON COVER in
association with "button covers" and BUTTON is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Button covers, bottle caps, ornamental novelty pins,
ornamental novelty pins used as lucky charms, golf ball markers,
scratchers for lottery tickets, scratcher for tickets and for other
promotional products having a partial covering made from a
readily removable material, such as latex, refrigerator magnets;
personal identification systems used for identifying individuals
through use of a button cover having an identification number and
a related database containing personal information identified by
the identification number; tracking systems, namely global
positioning receivers; medic alert systems used for identifying
individuals through use of a button cover having an identification
number and a related database containing personal information
identified by the identification number; identification badges such
as name tags; wireless communication equipment, specifically
wireless microphones. Proposed Use in CANADA on wares.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif des mots
BUTTON COVER en association avec les "couvre-boutons" et
BUTTON en dehors de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Couvre-boutons, capsules de bouteille,
épingles de fantaisie décoratives, épingles de fantaisie
décoratives utilisées comme breloques, marqueurs de balles de
golf, grattoirs pour billets de loterie, grattoirs pour billets et pour
autres produits publicitaires revêtus en partie d’un matériau facile
à enlever tel que le latex, aimants pour réfrigérateur; systèmes
d’identification personnelle utilisés pour l’identification des
personnes au moyen de l’utilisation d’un couvre-bouton
comprenant un numéro d’identification et d’une base de données
connexe contenant des renseignements d’identification
personnels correspondant au numéro d’identification; systèmes
de repérage, nommément récepteurs de positionnement global;
systèmes d’alerte médicale utilisés à des fins d’identification des
personnes au moyen de l’utilisation d’un couvre-bouton
comprenant un numéro d’identification et d’une base de données
connexe contenant des renseignements d’identification
personnels correspondant au numéro d’identification; insignes
d’identité; matériel de communication sans fil, particulièrement
microphones sans fil. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,182,125. 2003/06/20. COMPASS GROUP CANADA LTD.,
5560 Explorer Drive, Suite 400, Mississauga, ONTARIO,
L4W5M3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

HOGTOWN SMOKEHOUSE BAR AND 
GRILL 

The right to the exclusive use of the words BAR and GRILL is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant, bar, bistro, cafe, cafeteria, canteen,
coffee-shop and snack bar services; catering services; operating
and management services for restaurants and bars; cafeteria and
concessions; provision of food and drink. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BAR et GRILL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restaurant, bar, bistro, café, cafétéria,
cantine, café-restaurant et casse-croûte; services de traiteur;
services d’exploitation et de gestion pour restaurants et bars;
cafétéria et concessions; fourniture d’aliments et de boissons.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,182,252. 2003/07/07. Muriel Stanley Venne, 11304 86th Street
NW, Edmonton, ALBERTA, T5B3J1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DOUGLAS B. THOMPSON,
(THOMPSON LAMBERT LLP), SUITE 200, 10328 - 81 AVENUE,
EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 

ESQUAO 
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WARES: Women’s clothing, namely, shirts, blouses, pants,
jackets, coats, sweaters, suits and dresses. SERVICES: (1)
Award services to recognize aboriginal women who have made
significant accomplishments in the fields of dance, music,
performing arts, social work, justice, education, improving and
supporting the Aboriginal community, and preservation of
Aboriginal culture. (2) Operation of a retail outlet featuring
women’s fashions. (3) Operation of a women’s shelter. (4)
Restaurant services. Used in CANADA since at least as early as
1996 on services (1). Proposed Use in CANADA on wares and on
services (2), (3), (4).

MARCHANDISES: Vêtements pour femmes, nommément
chemises, chemisiers, pantalons, vestes, manteaux, chandails,
costumes et robes. SERVICES: (1) Services de prix de
reconnaissance servant à souligner les réalisations importantes
de femmes autochtones dans le domaine de la danse, de la
musique, des arts d’interprétation, du travail social, de la justice,
de l’éducation, de l’amélioration et du soutien de la communauté
autochtone et de la préservation de la culture autochtone. (2)
Exploitation d’un point de vente au détail ayant trait à la mode
féminine. (3) Exploitation d’un refuge pour femmes. (4) Services
de restauration. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que 1996 en liaison avec les services (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services (2), (3), (4).

1,182,350. 2003/06/20. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Stiftsbergstr.
1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

NORPRAWN 
WARES: Shellfish products for human consumption, namely
shrimps, lobsters, crab, clams, oysters, mussels, shellfish cocktail,
shellfish salad, shrimp cocktail, frozen, prepared or packaged
meals consisting primarily of shellfish, frozen, prepared or
packaged entrees consisting primarily of shellfish, ready to serve
meals consisting primarily of shellfish. Used in IRELAND on
wares. Registered in or for IRELAND on December 15, 2000
under No. 219778 on wares.

MARCHANDISES: Produits de crustacés pour consommation
humaine, nommément crevettes, homards, crabes, palourdes,
huîtres, moules, cocktail de crustacés, salades de crustacés,
cocktail de crevettes, repas surgelés, préparés ou conditionnés
constitués principalement de crustacés, plats de résistance
surgelés, préparés ou conditionnés constitués principalement de
crustacés, repas prêts-à-servir constitués principalement de
crustacés. Employée: IRLANDE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour IRLANDE le 15
décembre 2000 sous le No. 219778 en liaison avec les
marchandises.

1,182,581. 2003/06/25. Seiko Epson Kabushiki Kaisha (also
trading as Seiko Epson Corporation), 4-1 Nishishinjuku 2-chome,
Shinjuku-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

Photo Fine 
The right to the exclusive use of the word PHOTO is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Liquid crystal displays, liquid crystal display panels,
electronic display panels, low temperature liquid crystal displays;
PDA (Personal Digital Assistants), car navigation systems,
telephone sets, cellular phones, computers, computer printers,
image scanners, displays for computers, digital cameras, digital
video cameras, photo viewers. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PHOTO en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Afficheurs à cristaux liquides, panneaux
d’affichage à cristaux liquides, panneaux d’affichage
électroniques, afficheurs à cristaux liquides à basse température;
ANP (assistants numériques personnels), systèmes de navigation
pour automobiles, appareils téléphoniques, téléphones
cellulaires, ordinateurs, imprimantes, numériseurs à balayage,
écrans d’ordinateur, appareils- photo numériques, caméras vidéo
numériques, visionneuses photographiques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,182,695. 2003/06/26. BridgeGifts, a legal entity, 170 Minto
Place, Ottawa, ONTARIO, K1M0B7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: NELLIGAN O’BRIEN PAYNE
LLP, SUITE 1900, 66 SLATER, OTTAWA, ONTARIO, K1P5H1 
 

The right to the exclusive use of the words BRIDGE and GIFTS is
disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: Apparel, namely T-shirts, polo shirts, sweat shirts,
sweaters, scarves, neckties and socks; accessories, namely tote
bags, costume jewelry and handkerchiefs; novelty items, namely
ball-point or fibre-tipped pens, key rings, soap, umbrellas, coin
purses and refrigerator magnets; glassware, namely water-
glasses, beer-glasses and highball-glasses; paper goods, namely
bridge tally cards, bridge score sheets, playing cards, greeting
cards and paper napkins housewares, namely aprons, oven mitts,
place mats, trays, cushion covers, guest towels, toilet paper
covers and coasters; and other gift items, namely card boxes,
cosmetic bags and picture frames as bridge-theme giftware
ornamented with playing card images, cartoons and other designs
and images that refer to bridge as a card-game. SERVICES:
Operating retail, mail-order and Internet businesses relating to the
sale of bridge-theme giftware ornamented with playing card
images, cartoons and other designs and images that refer to
bridge as a card-game, namely apparel, accessories, novelty
items, chinaware and glassware, linens, paper goods,
housewares and other gift items. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BRIDGE et GIFTS en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, polos,
pulls d’entraînement, chandails, foulards, cravates et chaussettes;
accessoires, nommément fourre-tout, bijoux de fantaisie et
mouchoirs; articles de fantaisie, nommément stylos à bille et
stylos à pointe fibre, anneaux à clés, savon, parapluies, porte-
monnaie et aimants pour réfrigérateur; verrerie, nommément
verres à eau, verres à bière et verres à whisky; articles en papier,
nommément feuilles de marque et cartes de pointage pour jeu de
bridge, cartes à jouer, cartes de souhaits et serviettes de table en
papier; articles ménagers, nommément tabliers, gants de cuisine,
napperons, plateaux, housses de coussin, serviettes d’invités,
housses pour rouleaux de papier hygiénique et sous-verres;
autres articles-cadeaux, nommément boîtes de carton, sacs à
cosmétiques et articles-cadeaux ayant trait au bridge ornés
d’images de cartes à jouer, dessins animés et autres dessins et
images ayant trait au jeu de bridge. SERVICES: Exploitation
d’entreprises de vente par correspondance au détail et
d’entreprises de vente au détail sur l’Internet, ayant trait à la vente
d’articles cadeaux ayant pour thème le bridge et ornés d’images
de cartes à jouer, de bandes dessinées, et d’autres designs et
images qui se rapportent au jeu de cartes du bridge, nommément
habillement, accessoires, articles de fantaisie, porcelaine de
Chine et verrerie, linge de maison, articles en papier, articles
ménagers et autres articles-cadeaux. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,182,701. 2003/06/26. Jackson Group of Companies Pty Ltd,
126 Links Avenue South, Eagle Farm, Queensland, 4009,
AUSTRALIA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

 

The right to the exclusive use of the word HAIR in association with
"hair care products, namely shampoos and conditioners; hair
sytling products, namely mousses, styling gels, hair sprays, spray
on shine, volumising spray, frizz spray, blow dry lotion, hair
colouring preparations; hair treatment preparations; perm
solutions; detangling spray for hair and baby shampoo" is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Hair care products, namely shampoos and conditioners;
hair styling products, namely mousses, styling gels, hair sprays,
spray on shine, volumising spray, frizz spray, blow dry lotion; hair
colouring preparations; hair treatment preparations; perm
solutions; skin care products, namely moisturisers and cleansers;
moisturisers including moisturising treatments and moisturising
body and face mists; face masks; face conditioners and scrubs;
day and night creams; cleansers; toners and astringents; eye
creams and eye gels; hand care products, namely hand
conditioning cream; nail care products, namely nail conditioning
cream, cuticle treatments, nail strengtheners; lip balms; soaps,
antibacterial hand lotions, moisturising soap and hand gels; bath
and shower products, namely mineral bath salts, bubble bath,
shower gel, body scrubs, body lotions, and body washes;
massage products, namely massage lotions, massage oils and
massage gels; foot care products, namely foot scrubs, foot sprays,
foot soaps, foot treatments, foot powder and foot antibacterial
sprays; perfumery including colognes, perfumes and body sprays;
deodorants including under arm deodorants and foot deodorants;
shaving creams and shaving sprays; essential oils; baby oils, baby
lotions, detangling spray for hair, baby bath wash, baby shampoo,
baby soap; cosmetics, namely liquid foundation, powder
foundation, loose powder, cover up or concealer, mascara,
lipsticks, lipliners, eyeshadow, eyeliners, blush, powder compacts
and makeup pencils; cosmetic kits containing liquid foundation,
powder foundation, loose powder, cover up or concealer,
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mascara, lipsticks, lipliners, eyeshadow, eyeliners, blush, powder
compacts, makeup pencils, makeup brushes, sponges and puffs;
pumice including pumice sponges; cotton tips; latex wedges for
use when applying make-up. Used in AUSTRALIA on wares.
Registered in or for AUSTRALIA on September 13, 2002 under
No. 927029 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HAIR en association avec les
produits pour le soin des cheveux, nommément shampoings et
conditionneurs; produits de mise en plis, nommément mousses,
gels coiffants, fixatifs, vaporisateurs lustrants, vaporisateurs
volumisants, vaporisateurs de crêpage, lotion pour séchage au
séchoir, colorants capillaires; traitements capillaires; solutions
défrisantes; vaporisateurs démêlants pour cheveux et shampoing
pour bébés en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Produits pour le soin des cheveux,
nommément shampoings et conditionneurs; produits coiffants,
nommément mousses, gels coiffants, fixatifs, vaporisateur
lustrant, vaporisateur volumisateur, sérum capillaire en
vaporisateur, lotion pour séchage au séchoir; colorants capillaires;
traitements capillaires; solutions pour permanentes; produits pour
soins de la peau, nommément hydratants et nettoyants;
hydratants, y compris traitements hydratants et vaporisateurs
hydratants pour le corps et le visage; masques faciaux;
conditionneurs et désincrustants pour le visage; crèmes de jour et
de nuit; nettoyants; tonifiants et astringents; crèmes pour les yeux
et gels pour les yeux; produits pour le soin des mains,
nommément crèmes revitalisantes pour les mains; produits pour
le soin des ongles, nommément crème revitalisante pour les
ongles, produits pour le traitement des cuticules, renforçateurs
pour les ongles; baumes pour les lèvres; savons, lotions
antibactériennes pour les mains, savons et gels hydratants pour
les mains; produits pour le bain et la douche, nommément sels
minéraux pour le bain, bain moussant, gel pour la douche,
exfoliants corporels, lotions pour le corps et solutions de lavage
corporel; produits de massage, nommément lotions de massage,
huiles de massage et gels de massage; produits pour le soin des
pieds, nommément exfoliants pour les pieds, aérosols pour les
pieds, savons pour les pieds, traitements pour les pieds, poudre
pour les pieds et vaporisateurs antibactériens pour les pieds;
parfumerie, y compris eau de Cologne, parfums et vaporisateurs
pour le corps; déodorants y compris déodorants pour les aisselles
et les pieds; crèmes et vaporisateurs de rasage; huiles
essentielles; huiles pour bébés, lotions pour bébés, vaporisateurs
démêlants pour les cheveux, produit de lavage pour bébés,
shampoing pour bébés, savon pour bébés; cosmétiques,
nommément fond de teint liquide, fond de teint en poudre, poudre
libre, cache-cerne, fard à cils, rouge à lèvres, crayons contour des
lèvres, ombres à paupières, eye-liners, fard à joues, poudriers et
crayons de maquillage; nécessaires de cosmétiques contenant
fond de teint liquide, fond de teint en poudre, poudre libre, cache-
cerne, fard à cils, rouge à lèvres, crayons contour des lèvres,
ombres à paupières, eye-liners, fard à joues, poudriers, crayons
de maquillage, pinceaux de maquillage, éponges et houppettes;

pierre ponce, y compris éponges ponces; cotons-tiges;
applicateurs de maquillage en latex biseautés. Employée:
AUSTRALIE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans
ou pour AUSTRALIE le 13 septembre 2002 sous le No. 927029 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,182,840. 2003/06/27. E=MZ2 Inc., 3600 Billings Court, Suite
103, Burlington, ONTARIO, L7N3N6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FINLAYSON &
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0A2 
 

SERVICES: Providing on-line sales and marketing courses and
related training srevices. Used in CANADA since at least as early
as March 2001 on services.

SERVICES: Fourniture en ligne de cours de vente et de marketing
et services de formation connexes. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que mars 2001 en liaison avec les
services.

1,183,070. 2003/06/27. Patricia Maddocks, 2250 Clark Road,
Courtenay, BRITISH COLUMBIA, V9J1T1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST.,
SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

BEAR RING ’N MIND 
WARES: Picture frames, kits for making playing cards, kits for
making game cards, kits for making flash cards, kits for making
story-telling prompts, kits for making cue cards, children’s books.
SERVICES: Television entertainment services in the nature of
children’s programs. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Cadres, nécessaires pour fabriquer des
cartes, nécessaires pour fabriquer des cartes à jouer, nécessaires
pour fabriquer des cartes-éclair, nécessaires pour fabriquer des
guides d’histoires, nécessaires pour fabriquer des fiches
mémento, livres pour enfants. SERVICES: Services de
divertissement télévisés sous forme d’émissions pour enfants.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.
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1,183,400. 2003/07/17. AMERICAN CORPORATE COUNSEL
ASSOCIATION, 1025 Connecticut Ave., NW, Suite 200,
Washington, D.C. 20036-5425, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BROUILLETTE KOSIE PRINCE, 1100, BOUL. RENE-
LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500, MONTREAL, QUEBEC,
H3B5C9 

ACC CANADA 
The right to the exclusive use of the word CANADA is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Educational and training services namely conducting
classes, seminars, conferences and workshops in the field of law
via telephone, video conferencing and over the Internet, and
distribution of course materials in connection therewith;
publication of books, journals and other newsletters; on-line
publication of books, journals and newsletters; on-line library
services namely providing electronic library services which feature
newspapers, magazines, photographs and pictures via an on-line
computer network; association services, namely promoting the
interests, professional advancement and education of corporate
legal counsel, and fostering relations, communications and
exchanges of ideas between corporate legal counsel, academics,
professionals, students and other person; advocacy support
services for issues affecting and interests relevant to attorneys,
namely, creating and submitting written materials before courts
and administrative bodies; legal services and legal support
services, namely developing legal resourses, such as sample
forms and policies, benchmarking, checklists, and materials used
for guidance, for use by attorneys, and providing access to
resources for legal research and document management
systems; creating and supporting communications between
individuals to exchange and discuss issues relevant to corporate
counsel and legal professionals on-line, namely chat groups,
discussion boards and list serves, providing information services
in the field of law via the Internet. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services éducatifs et de formation, nommément
tenue de cours, séminaires, conférences et ateliers dans le
domaine du droit par téléphone, par vidéoconférence et au moyen
de l’Internet, et distribution de matériel de cours connexe;
publication de livres, revues et bulletins; publication de livres,
revues et bulletins sur l’Internet; services de bibliothèque en ligne,
nommément fourniture de services de bibliothèque électronique
proposant des journaux, des magazines, des photographies et
des images au moyen d’un réseau informatique en ligne; services
d’une association, nommément promotion des intérêts,
perfectionnement professionnel et éducation des conseillers
juridiques d’entreprise et promotion des relations,
communications et échanges d’idées entre conseillers juridiques
d’entreprise, universitaires, professionnels, étudiants et autres
personnes; services de soutien à la défense des intérêts des
avocats, nommément création et présentation de documents
écrits aux tribunaux et entités administratives; services juridiques

et services de soutien juridique, nommément élaboration de
ressources juridiques telles que des modèles de formulaires et de
politiques, mise au banc d’essai, listes de contrôle et matériaux
utilisés à des fins d’orientation, pour utilisation par les avocats, et
fourniture d’accès à des ressources pour systèmes de recherche
juridique et de gestion de documents; création et facilitation de
canaux de communication entre les personnes à des fins
d’échange et de discussion en ligne de questions intéressant les
conseillers juridiques et les avocats, nommément groupes de
discussion, groupes de nouvelles et listes de diffusion, fourniture
de services d’information dans le domaine juridique au moyen de
l’Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,183,521. 2003/07/04. REMEI GmbH & Co. KG, Industriestr. 19,
32825 Blomberg, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: KIRBY EADES GALE
BAKER, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 
 

The translation of "BETONFARBEN - BENTONTECHNOLOGIE"
into English is "concrete colours - concrete technology," as
provided by the applicant.

WARES: (1) Chemical admixtures for concrete. (2) Concrete
colours (colours for mixing into liquid or wet concrete). Used in
GERMANY on wares. Registered in or for GERMANY on
November 27, 2002 under No. 302 29 332 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

La traduction anglaise de "BETONFARBEN -
BENTONTECHNOLOGIE", telle que fournie par le requérant, est
"concrete colours - concrete technology".

MARCHANDISES: (1) Adjuvants chimiques pour béton. (2)
Couleurs à béton (couleurs à mélanger dans le béton liquide ou
humide). Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 27
novembre 2002 sous le No. 302 29 332 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,183,682. 2003/07/07. Record Türautomation GmbH,
Dieselstrasse 70, 42389 WUPPERTAL, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 
 

The applicant claims the following colours as features of the trade-
mark, i.e.:- RED for the fourth bar from the left; WHITE for the
background inside the other bars; BLACK for the frame of the
other bars.

WARES: (1) Building materials made of metal, namely aluminium
soffit, doors, siding, gutters, shutters, windows, columns, flag
poles, screens, grilles and railings, board, panels and tiles;
locksmith’s goods and small hardware, namely cam locks, drawer
locks, entry door locks, magnetic locks, dial locks, lock handles,
pad locks, keys and lock cylinder and lock housing, door handles,
door pushes; goods made of metal, namely doors and windows,
namely swing doors, sliding doors, revolving doors, folding doors
and attached casements; fittings made of iron and metal, namely
strike plates, door handles, doorknobs, rappers, door frames and
timbering sets, door latches, door closers (non-electric), door
openers (non-electric), door immobilisers. (2) Hydraulic door
openers and door closers; pneumatic door openers and door
closers, electric motors or pneumatic motors, namely for door and
window drive units. (3) Electric door openers and electric door
closers; automatic sliding doors, automatic revolving doors,
automatic folding doors, automatic telescopic sliding doors,
automatic sliding doors with angle, automatic folding door
systems, automatic sliding doors -round and arch, automatic
carousel doors, automatic revolving swing doors, automatic
casements, doors for smoke protection and casements for smoke
protection, drive units for afore mentioned automatic doors and/or
window drive units, electrically movable or electrically releasable
appliances as well as parts for lock and latching technology; digital
key cylinders and digital control units for all latching systems and
latching technology; sensor appliances, namely control sensor for
detecting whether the door or window is opened or closed,
movement sensor, axle sensor, declutching sensor, force sensor,
inductive sensor, image sensor, infrared sensor, light sensor, load
sensor, measuring sensor, optical sensor, phase sensor, pressure
sensor, proximity sensor, remote sensor, speed sensor and
temperature sensor; switches, remote switches, electric switching

devices, namely controls and regulators for opening and closing
doors, for lights and electric heating/cooling systems; electric
locks; electric control appliances, namely switches and luminous
indicators for alarm control and response circuits for sensor error
signals or a sensor failure; electric and electronic controllers,
monitors, sensors for drive units of doors, gates, windows and sky
lights; diagnostic appliances and remote diagnostic appliances
(not for medical use), in particular for door and window controls,
namely computer monitors, software, interface, security and
access controllers; remote control appliances, in particular for
door and window controls, namely control stick switch, joystick
controls, voice activated switch. (4) Doors and windows (not or
predominantly not made of metal), including swing doors, sliding
doors, revolving doors, folding doors and casements; door panels
(not or predominantly not made of metal); door frames and
timbering sets (not or predominantly not make of metal). (5) Strike
plates (not made of metal), door latches (not made of metal).
SERVICES: Advice in the area of safety. Priority Filing Date:
March 13, 2003, Country: GERMANY, Application No: 303 13 632
in association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in GERMANY on wares and on
services. Registered in or for GERMANY on April 22, 2003 under
No. 303 13 632 on wares and on services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le requérant revendique la couleur comme caractéristique de la
marque de commerce, comme suit : la quatrième barre de droite
est en rouge; le fond des autres barres est en blanc et la bordure
des autres barres est en noir.

MARCHANDISES: (1) Matériaux de construction en métal,
nommément sous-faces d’avant-toit, portes, revêtements
extérieurs, gouttières, persiennes, fenêtres, colonnes, mâts de
drapeaux, moustiquaires, grilles et garde-fous, planches,
panneaux et carreaux; matériel de serrurerie et petits articles de
quincaillerie, nommément serrures batteuses, serrures de tiroir,
serrures de porte d’entrée, serrures magnétiques, serrures à
combinaison, poignées à serrure, cadenas, clés et barillets de
serrure et gaines de serrure, poignées de porte, poussoirs de
portes; produits en métal, nommément portes et fenêtres,
nommément portes battantes, portes coulissantes, portes-
tambours, portes pliantes et châssis; accessoires en fer et en
métal, nommément gâches, poignées de porte, heurtoirs, cadres
de porte et ensembles de boiseries, loquets, ferme-portes (non
électriques), portiers (non électriques), bloque-portes. (2) Ouvre-
portes et ferme-portes hydrauliques; portiers et ferme-portes
pneumatiques, moteurs électriques ou moteurs pneumatiques,
nommément pour blocs d’entraînement de portes et fenêtres. (3)
Ouvre-portes électriques et ferme-portes électriques; portes
coulissantes automatiques, portes- tambours automatiques,
portes pliantes automatiques, portes coulissantes télescopiques
automatiques, portes coulissantes automatiques à angle,
systèmes de portes pliantes automatiques, portes coulissantes
automatiques rondes et en voûte, portes tournantes
automatiques, portes tournantes/portes battantes automatiques,
battants automatiques, portes coupe-fumée et battants coupe-
fumée, blocs d’entraînement pour les portes et/ou fenêtres
automatiques susmentionnées, appareils actionnés ou
déclenchés électriquement ainsi que pièces pour verrouillage;
barillets de serrure numérique et blocs de commande numérique
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pour tous types de systèmes et techniques de verrouillage,
détecteurs, nommément détecteur de commande pour détection
de l’ouverture ou de la fermeture d’une porte ou d’une fenêtre,
détecteur de mouvement, détecteur d’essieu, détecteur de
débrayage, capteur de force, capteur inductif, capteur d’image,
capteur infrarouge, capteur de lumière, capteur de charge,
capteur de mesure, capteur optique, détecteur de phase, capteur
de pression, détecteur de proximité, télédétecteur, capteur de
vitesse et capteur de température; commutateurs, interrupteurs
commandés à distance, commutateurs électriques, nommément
organes de commande et de régulation pour ouverture et
fermeture de portes, appareils d’éclairage et systèmes de
chauffage/refroidissement électriques; serrures électriques;
appareils de commande électriques, nommément interrupteurs et
indicateurs lumineux pour circuits de commande d’alarme et de
réaction pour signaux d’erreur produits par les capteurs ou panne
de capteur; régulateurs, moniteurs et détecteurs électriques et
électroniques pour blocs d’entraînement de portes, barrières,
fenêtres et puits de lumière; appareils de diagnostic et de
télédiagnostic (non pour fins médicales), en particulier pour
commandes de portes et de fenêtres, nommément moniteurs
d’ordinateur, logiciels, interface, dispositifs de sécurité et de
contrôle d’accès; télécommandes, en particulier pour portes et
fenêtres, nommément interrupteurs à levier manche à balai,
commandes de type manche à balai, interrupteur à commande
vocale. (4) Portes et fenêtres (non métalliques ou essentiellement
non métalliques), y compris portes battantes, portes coulissantes,
portes-tambours, portes pliantes et châssis; panneaux de porte
(non métalliques ou essentiellement non métalliques); cadres de
porte et ensembles de charpente (non métalliques ou
essentiellement non métalliques). (5) Gâches (en matériau non
métallique), loquets de porte (en matériau non métallique).
SERVICES: Conseils dans le domaine de la sécurité. Date de
priorité de production: 13 mars 2003, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 303 13 632 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE
le 22 avril 2003 sous le No. 303 13 632 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,183,702. 2003/07/07. SUPERIOR WINDMILL
INCORPORATED, Box 394, Tisdale, SASKATCHEWAN, S1T0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX
20010, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P0R7 
 

The right to the exclusive use of the words SUPERIOR WINDMILL
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Windmills, wind driven pumps. Used in CANADA since
at least as early as June 18, 2003 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots SUPERIOR WINDMILL en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Éoliennes, pompes éoliennes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 18 juin 2003 en liaison
avec les marchandises.

1,183,722. 2003/07/08. Dashing Diva Franchise Corp. (a New
York corporation), 1 Harbor Park Drive, Port Washington, New
York 11050, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCFADDEN,
FINCHAM, 225 METCALFE STREET, SUITE 606, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P9 

DASHING DIVA 
WARES: Nail care products, namely, nail files, nail stickers, nail
jewels, nail paint, nail nippers, nail polish, artificial nail removers,
artificial fingernails and toenails, nail clippers, cuticle pushers,
tweezers, nail and cuticle scissors, nail brushes, non-electric nail
buffers, nail cream, nail enamels, nail glitter, nail hardeners, nail
polish remover, and nail strengtheners, nail care preparations and
cosmetics, namely, eyeliner, mascara, eye shadow, face
foundation, blush, face bronzers, lip liners, lipstick, lip gloss, face
cream and concealers. SERVICES: Retail services in the field of
products relating to nail products, nail preparations and cosmetics,
fingernail salons and beauty salons. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits pour le soin des ongles, nommément
limes à ongles, autocollants pour ongles, bijoux à ongles, laque à
ongles, pinces à ongles, vernis à ongles, dissolvants pour faux
ongles, faux ongles et faux ongles de pieds, coupe-ongles,
repousse-cuticules, pincettes, pincettes et ciseaux à ongles et à
cuticules, brosses à ongles, polissoirs à ongles non électriques,
crème à ongles, vernis à ongles, brillant à ongles, durcisseurs
d’ongles, dissolvant de vernis à ongles et renforçateurs pour les
ongles, préparations pour les soins des ongles et cosmétiques,
nommément eye-liner, fard à cils, ombre à paupières, fond de teint
pour le visage, fard à joues, lotions de bronzage pour le visage,
crayons contour des lèvres, rouge à lèvres, brillant à lèvres, crème
de beauté et cache-cernes. SERVICES: Services de vente de
détail dans le domaine des produits ayant trait aux produits pour
les ongles, aux préparations et aux cosmétiques pour les ongles,
aux salons de manucure et aux salons de beauté. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,184,200. 2003/07/24. Weatherbeeta PTY Ltd., 25 Executive
Avenue, Edison, New Jersey, 08817, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
5800, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Z7 

GOOD HANDS 
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The right to the exclusive use of the words GOOD and HANDS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Gloves. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
October 22, 1991 under No. 1,661,801 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots GOOD et HANDS en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Gants. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 22 octobre 1991
sous le No. 1,661,801 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,184,516. 2003/07/29. GBL International Limited, Furnace Hill,
Clay Cross, Chesterfield, Derbyshire S45 9NF, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242,
MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

VK VODKA KICK 
The right to the exclusive use of the word VODKA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Alcoholic beverages namely vodka-based beverages
with flavourings. (2) Wines, spirits, liqueurs, cocktails, alcoholic
beverages namely vodka-based beverages with flavourings.
Used in UNITED KINGDOM on wares (1). Registered in or for
OHIM (EC) on July 05, 2001 under No. 001615020 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot VODKA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Boissons alcoolisées, nommément
boissons aromatisées à base de vodka. (2) Vins, eaux-de-vie,
liqueurs, cocktails, boissons alcoolisées, nommément boissons à
base de vodka avec arômes. Employée: ROYAUME-UNI en
liaison avec les marchandises (1). Enregistrée dans ou pour
OHMI (CE) le 05 juillet 2001 sous le No. 001615020 en liaison
avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2).

1,184,580. 2003/07/16. Matrikon Inc., Suite 1800, 10405 Jasper
Avenue, Edmonton, ALBERTA, T5J3N4 

MXLINE 
WARES: Computer software which determines the best sequence
of items to place on an automotive manufacturer’s production
facility. Used in CANADA since March 03, 2003 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels qui détermine la meilleure séquence
d’articles en ce qui a trait aux chaînes d’assemblage des
constructeurs de véhicules automobiles. Employée au CANADA
depuis 03 mars 2003 en liaison avec les marchandises.

1,184,840. 2003/08/04. THE AMERICAN CORPORATE
COUNSEL ASSOCIATION, 1025 Connecticut Avenue NW, Suite
200, Washington, D.C., UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BROUILLETTE KOSIE PRINCE, 1100, BOUL. RENE-
LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500, MONTREAL, QUEBEC,
H3B5C9 
 

The right to the exclusive use of the words CANADA and
ASSOCIATION OF CORPORATE COUNSEL is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Educational and training services namely conducting
classes, seminars, conferences and workshops in the field of law
via telephone, video conferencing and over the Internet, and
distribution of course materials in connection therewith;
publication of books, journals and other newsletters; on-line
publication of books, journals and newsletters; on-line library
services namely providing electronic library services which feature
newspapers, magazines, photographs and pictures via an on-line
computer network; association services, namely promoting the
interests, professional advancement and education of corporate
legal counsel, and fostering relations, communications and
exchanges of ideas between corporate legal counsel, academics,
professionals, students and other person; advocacy support
services for issues affecting and interests relevant to attorneys,
namely, creating and submitting written materials before courts
and administrative bodies; legal services and legal support
services, namely developing legal resourses, such as sample
forms and policies, benchmarking, checklists, and materials used
for guidance, for use by attorneys, and providing access to
resources for legal research and document management
systems; creating and supporting communications between
individuals to exchange and discuss issues relevant to corporate
counsel and legal professionals on-line, namely chat groups,
discussion boards and list serves, providing information services
in the field of law via the Internet. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CANADA et ASSOCIATION
OF CORPORATE COUNSEL en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services éducatifs et de formation, nommément
tenue de cours, séminaires, conférences et ateliers dans le
domaine du droit par téléphone, par vidéoconférence et au moyen
de l’Internet, et distribution de matériel de cours connexe;
publication de livres, revues et bulletins; publication de livres,
revues et bulletins sur l’Internet; services de bibliothèque en ligne,
nommément fourniture de services de bibliothèque électronique
proposant des journaux, des magazines, des photographies et
des images au moyen d’un réseau informatique en ligne; services
d’une association, nommément promotion des intérêts,
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perfectionnement professionnel et éducation des conseillers
juridiques d’entreprise et promotion des relations,
communications et échanges d’idées entre conseillers juridiques
d’entreprise, universitaires, professionnels, étudiants et autres
personnes; services de soutien à la défense des intérêts des
avocats, nommément création et présentation de documents
écrits aux tribunaux et entités administratives; services juridiques
et services de soutien juridique, nommément élaboration de
ressources juridiques telles que des modèles de formulaires et de
politiques, mise au banc d’essai, listes de contrôle et matériaux
utilisés à des fins d’orientation, pour utilisation par les avocats, et
fourniture d’accès à des ressources pour systèmes de recherche
juridique et de gestion de documents; création et facilitation de
canaux de communication entre les personnes à des fins
d’échange et de discussion en ligne de questions intéressant les
conseillers juridiques et les avocats, nommément groupes de
discussion, groupes de nouvelles et listes de diffusion, fourniture
de services d’information dans le domaine juridique au moyen de
l’Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,184,867. 2003/07/16. OTSUKA ELECTRONICS CO., LTD., 3-
26-3 Shodaitajika, Hirakata, Osaka, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

WARES: Fluorometers designed for measurement on samples
labeled with fluorescence for medical and laboratory use. Priority
Filing Date: June 18, 2003, Country: JAPAN, Application No:
2003-50665 in association with the same kind of wares. Used in
JAPAN on wares. Registered in or for JAPAN on June 18, 2003
under No. 4738915 on wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Fluoromètres conçus pour mesurer des
échantillons étiquetés par fluorescence pour utilisation médicale
et en laboratoire. Date de priorité de production: 18 juin 2003,
pays: JAPON, demande no: 2003-50665 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: JAPON en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour JAPON le 18 juin 2003
sous le No. 4738915 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,184,898. 2003/07/16. The Gambrinus Company, 14800 San
Pedro, San Antonio, Texas 78232, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DAVIS & COMPANY, 2800 PARK PLACE, 666
BURRARD STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6C2Z7 

 

The right to the exclusive use of the word PILS is disclaimed apart
from the trade-mark in association with the wares "beer".

WARES: (1) Beer. (2) Glassware, namely, beer steins, drinking
glasses, and mugs. (3) Men’s, women’s, and children’s clothing
and footwear, namely, hats, caps, tee-shirts, sweat shirts, pants,
shorts, sweat pants, shoes, running shoes, and socks. (4)
Watches and clocks. (5) Personal handheld items, namely,
flashlights, binoculars, and radios. (6) Bags and luggage, namely,
handbags, shopping bags, tote bags, computer bags, backpacks,
business card holders, briefcases, athletic bags, and luggage
tags. (7) Novelty, souvenir, and promotional items, namely, t-
shirts, hats, jackets, belt buckles, bumper stickers, golf balls,
beach balls, flying discs, calendars, pennants, banners, posters,
self-adhesive decals, belt buckles, key chains, key rings, pen
knives, bottle openers, pencils and pens. (8) Handheld computers,
namely, calculators, and personal digital assistants (PDAs). (9)
Beer glasses, beer jugs, clothing, namely caps, t-shirts, and
sweaters, and beer, namely pilsener beer. SERVICES: Operation
of a wholesale business selling beer to others. Priority Filing
Date: June 10, 2003, Country: AUSTRIA, Application No: 3748/
2003 in association with the same kind of wares and in association
with the same kind of services. Used in AUSTRIA on wares (9).
Registered in or for AUSTRIA on June 10, 2003 under No.
211549 on wares (9). Proposed Use in CANADA on wares (1),
(2), (3), (4), (5), (6), (7), (8) and on services.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot PILS en
association avec la bière en dehors de la marque de commerce.

MARCHANDISES: (1) Bière. (2) Verrerie, nommément chopes à
bière, verres et grosses tasses. (3) Vêtements et chaussures pour
hommes, femmes et enfants, nommément chapeaux, casquettes,
tee-shirts, pulls d’entraînement, pantalons, shorts, pantalons de
survêtement, chaussures, chaussures de course et chaussettes.
(4) Montres et horloges. (5) Articles personnels portatifs,
nommément lampes de poche, jumelles et appareils radio. (6)
Sacs et bagages, nommément sacs à main, sacs à provisions,
fourre-tout, sacs pour ordinateur, sacs à dos, porte-cartes
d’affaires, porte-documents, sacs d’athlétisme et étiquettes à
bagages. (7) Nouveautés, souvenirs et articles promotionnels,
nommément tee-shirts, chapeaux, vestes, boucles de ceinture,
autocollants pour pare-chocs, balles de golf, ballons de plage,
disques volants, calendriers, fanions, bannières, affiches,
décalcomanies auto-adhésives, boucles de ceinture, chaînes
porte-clés, anneaux à clés, couteaux-stylo, décapsuleurs, crayons
et stylos. (8) Ordinateurs portatifs, nommément calculatrices, et
assistants numériques personnels. (9) Verres à bière, chopes à
bière, vêtements, nommément casquettes, tee-shirts et chandails,
et bière, nommément bière de Pilsen. SERVICES: Exploitation
d’un commerce de vente de bière en gros pour les tiers. Date de
priorité de production: 10 juin 2003, pays: AUTRICHE, demande
no: 3748/2003 en liaison avec le même genre de marchandises et
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en liaison avec le même genre de services. Employée:
AUTRICHE en liaison avec les marchandises (9). Enregistrée
dans ou pour AUTRICHE le 10 juin 2003 sous le No. 211549 en
liaison avec les marchandises (9). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8) et
en liaison avec les services.

1,185,050. 2003/07/22. JOHNS MANVILLE CANADA INC., 4704
58th Street, Innisfail, ALBERTA, T4G1A2 

NATURAL ELEGANCE 
WARES: Wallcoverings; namely, glass fibre wallpapers.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Revêtements muraux; nommément papiers
peints en fibres de verre. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,185,165. 2003/07/17. CARATS INVESTMENTS INC., WORLD
TRADE CENTRE, 568-999 CANADA PLACE, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6C3E1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ACCUPRO TRADEMARK
SERVICES, SUITE 702 - 401 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B5A1 

CARATS 
WARES: Semi-precious and precious gems; gold, platinum and
silver; jewellery; liquid chemical composition for cleaning
jewellery; jewellery boxes. SERVICES: (1) Operation of a
business dealing in the brokerage and sale of semi-precious and
precious gems, gold, silver and platinum; custom jewellery design;
jewellery repair and cleaning services; jewellery engraving and
valuation services. (2) Mail order services featuring jewellery. (3)
Operation of a business providing on-line inter-active information
pertaining to all aspects inherent to the mining and manufacture of
semi-precious and precious gems. (4) Computerized on-line
ordering services in the field of jewellery. (5) On-line auction
services. (6) Advertising for others via the global communications
network. (7) Operation of trade shows featuring jewellery.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Gemmes semi-précieuses et précieuses; or,
platine et argent; bijoux; nettoyeur chimique liquide pour bijoux;
coffres à bijoux. SERVICES: (1) Exploitation d’une entreprise
spécialisée dans le courtage et la vente de pierres précieuses et
semi-précieuses, d’or, d’argent et de platine; création de bijoux de
fantaisie; services de réparation et de nettoyage de bijoux;
services de gravure et d’évaluation de bijoux. (2) Services de
vente par correspondance de bijoux. (3) Exploitation d’une
entreprise fournissant de l’information interactive en ligne sur tous
les aspects inhérents à l’extraction et à la fabrication des gemmes
précieuses et semi-précieuses. (4) Services de commande en
ligne informatisés dans le domaine des bijoux. (5) Services de
vente aux enchères en ligne. (6) Publicité pour des tiers au moyen
d’un réseau mondial de communications. (7) Exploitation de
salons professionnels de bijouterie. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,185,245. 2003/07/21. CANON KABUSHIKI KAISHA, 3-30-2,
Shimomaruko, Ohta-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3C1 
 

The trade-mark consists of two ink droplets, the droplet on the left
being green and the droplet on the right being black. The applicant
claims the colours green and black as a feature of the trade-mark.

WARES: Ink-jet printers; laser printers; color printers for thermal
printing papers; dye sublimation thermal printers; line head
printers; printers for digital cameras; printers for computers; photo
printing systems (kiosk system); photo-developing, printing,
enlarging machines; digital cameras; digital video cameras;
computer software for printers; computer software for digital
imaging; computer software for digital printing; integrated circuits;
mobile phones; DVD players; magnetic optical discs; hard disc
drives; blank data storage media and units; blank magnetic data
carriers; blank recording discs; data processing equipment and
computers. Priority Filing Date: March 14, 2003, Country:
JAPAN, Application No: 2003-20186 in association with the same
kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

La marque de commerce consiste en deux gouttelettes d’encre, la
gouttelette de gauche étant en vert et la gouttelette de droite étant
en noir. Le requérant revendique le vert et le noir comme
caractéristique de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Imprimantes à jet d’encre; imprimantes laser;
imprimantes couleur pour papier d’imprimerie thermique;
imprimantes thermiques à sublimation; imprimantes à tête de
ligne; imprimantes pour caméras numériques; imprimantes pour
ordinateurs; systèmes d’impression photographique (système de
kiosque); développement de photographies, impression,
machines d’agrandissement; caméras numériques; caméras
vidéo numériques; logiciels pour imprimantes; logiciels pour
imagerie numérique; logiciels pour impression numérique; circuits
intégrés; téléphones mobiles; lecteurs de DVD; disques optiques
magnétiques; lecteurs de disque dur; supports de stockage de
données vierges et systèmes d’archivage de données; supports
de données magnétiques vierges; disques vierges; équipement
de traitement de données et ordinateurs. Date de priorité de
production: 14 mars 2003, pays: JAPON, demande no: 2003-
20186 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,185,541. 2003/07/24. Trilegiant Corporation a Delaware
corporation, 100 Connecticut Avenue, Norwalk, Connecticut
06850, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE
LLP, SUITE 2600, P.O. BOX 185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH
TOWER, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 

CLEVER CLUBHOUSE 
SERVICES: Consumer membership program for children entitling
the participant to receive discounts on consumer merchandise
and travel; providing the forgoing program by means of a on-line
website; educational and entertainment services, namely
providing games and educational activities for children via an on-
line website; providing an interactive website for children and
providing links to websites of others, all featuring children’s games
and educational activities. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on November 04, 2003 under No. 2780418 on services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Programme de membres consommateurs pour
enfants qui permet au participant de recevoir des rabais contre
l’achat de marchandises et de voyages; fourniture du programme
susmentionné au moyen d’un site Web en ligne; services
pédagogiques et de divertissement, nommément fourniture de
jeux et d’activités éducatives pour enfants au moyen d’un site Web
en ligne; fourniture d’un site Web interactif pour enfants et
fourniture de liaisons à des sites Web de tiers, contenant tous des
jeux et des activités éducatives pour enfants. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04 novembre 2003
sous le No. 2780418 en liaison avec les services. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,185,560. 2003/07/25. Home Interiors & Gifts, Inc. a Texas
corporation, 1649 Frankford Road West, Carrollton, Texas,
75007-4605, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT CENTRE, 200
BURRARD STREET, P.O. BOX 48600, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7X1T2 
 

WARES: Figurines, sculptures, statuettes and collectibles made
of china and/or porcelain. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Figurines, sculptures, statuettes et objets de
collection en porcelaine de Chine et/ou en porcelaine. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,186,025. 2003/07/30. Lennox Inc., 10 Director Court, Suite 200,
Woodbridge, ONTARIO, L4L7E8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

TLC PLUS 
SERVICES: (1) Maintenance, repair and warranty services for gas
and electrical furnaces, components and conduits; maintenance,
repair and warranty services for air and water quality appliances,
heating and cooling appliances, and kitchen and laundry
appliances. (2) Plumbing services, namely maintenance, repair
and warranty services. Used in CANADA since at least as early as
July 07, 2003 on services (2). Proposed Use in CANADA on
services (1).

SERVICES: (1) Services d’entretien, de réparation et de garantie
pour générateurs d’air chaud électriques et au gaz et composants
et conduits connexes; entretien, réparation et services de garantie
pour appareils de purification de l’air et de l’eau, appareils de
chauffage et de réfrigération et appareils pour la cuisine et la
lessive. (2) Services de plomberie, nommément services
d’entretien, de réparation et de garanties. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 07 juillet 2003 en liaison avec les
services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services (1).

1,186,065. 2003/07/30. Starbucks Corporation, doing business
as Starbucks Coffee Company, 2401 Utah Avenue South, Seattle,
Washington, 98134, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BULL, HOUSSER & TUPPER, 3000 ROYAL CENTRE, P.O. BOX
11130, 1055 W. GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E3R3 

GUATEMALA CASI CIELO 
As per applicant, the translation of the Spanish words CASI CIELO
into English is ALMOST HEAVEN.

The right to the exclusive use of the word GUATEMALA is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Ground and whole bean coffee. Proposed Use in
CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise des mots espagnols
CASI CIELO est "almost heaven".

Le droit à l’usage exclusif du mot GUATEMALA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Café moulu et en grains. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,186,155. 2003/08/12. DAIMLERCHRYSLER CORPORATION,
a Delaware corporation, also trading as DAIMLERCHRYSLER,
1000 Chrysler Drive, Auburn Hills, Michigan 48326-2766,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PAUL B. BÉLANGER, 740,
SAINT-MAURICE, SUITE 507, MONTREAL, QUEBEC, H3C1L5 

BLACK MAMBA EDITION 
WARES: Motor vehicles and structural parts and engines therefor.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules automobiles et pièces structurales
et moteurs connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,186,156. 2003/08/12. DAIMLERCHRYSLER CORPORATION,
a Delaware corporation, also trading as DAIMLERCHRYSLER,
1000 Chrysler Drive, Auburn Hills, Michigan 48326-2766,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PAUL B. BÉLANGER, 740,
SAINT-MAURICE, SUITE 507, MONTREAL, QUEBEC, H3C1L5 

SILVER MAMBA EDITION 
The right to the exclusive use of the word SILVER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Motor vehicles, namely passenger cars and structural
parts and engines therefor. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SILVER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Véhicules automobiles, nommément
automobiles particulières et pièces structurales et moteurs
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,186,158. 2003/08/12. DAIMLERCHRYSLER CORPORATION,
a Delaware corporation, also trading as DAIMLERCHRYSLER,
1000 Chrysler Drive, Auburn Hills, Michigan 48326-2766,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PAUL B. BÉLANGER, 740,
SAINT-MAURICE, SUITE 507, MONTREAL, QUEBEC, H3C1L5 

RED MAMBA EDITION 
The right to the exclusive use of the word RED is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Motor vehicles, namely passenger cars and structural
parts and engines therefor. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot RED en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Véhicules automobiles, nommément
automobiles particulières et pièces structurales et moteurs
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,186,159. 2003/08/12. DAIMLERCHRYSLER CORPORATION,
a Delaware corporation, also trading as DAIMLERCHRYSLER,
1000 Chrysler Drive, Auburn Hills, Michigan 48326-2766,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PAUL B. BÉLANGER, 740,
SAINT-MAURICE, SUITE 507, MONTREAL, QUEBEC, H3C1L5 

WHITE MAMBA EDITION 
The right to the exclusive use of the word WHITE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Motor vehicles, namely passenger cars and structural
parts and engines therefor. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot WHITE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Véhicules automobiles, nommément
automobiles particulières et pièces structurales et moteurs
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,186,164. 2003/08/12. EDUCA BORRAS, S.A., Osona 1, 08192-
Sant Quirze del, Valles, Barcelona, SPAIN Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

The following colours are claimed: light grey, dark grey, silver,
white, gold and golden brown, as follows: light grey - upper and
lower portions of the globe design, and lighter area in background
of banner bearing words THE YOUNG MAGICIAN; dark grey -
portions of the globe design, and background of the banner
bearing the words THE YOUNG MAGICIAN, and background
shading behind gold stars and behind globe design; silver-
portions of the globe design, and shading and stars in the
background of the banner design; white - a portion of the globe
design, and cloud designs in the banner design; gold - the stars,
and the words THE YOUNG MAGICIAN and the outline of the
banner design; golden brown - portions of the gold stars and
portions of the words THE YOUNG MAGICIAN.

WARES: Games, namely a magic kit comprised of magic tricks.
Used in CANADA since March 14, 2003 on wares.
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Les couleurs suivantes sont revendiquées : gris clair, gris foncé,
argent, blanc, doré et brun doré, comme suit : gris clair - pour les
parties supérieures et inférieures du dessin du globe et la partie
plus claire dans l’arrière-plan de la bannière portant les mots THE
YOUNG MAGICIAN; gris foncé - pour certaines parties du dessin
du globe et de l’arrière-plan de la bannière portant les mots THE
YOUNG MAGICIAN et la hachure dans l’arrière-plan derrière les
étoiles dorées et derrière de dessin du globe; argent - pour
certaines parties du dessin du globe et de la hachure et des étoiles
dans l’arrière-plan du dessin de la bannière; blanc - pour une
partie du dessin du globe et des dessins de nuages dans le dessin
de la bannière; doré - les étoiles et les mots THE YOUNG
MAGICIAN et le contour du dessin de la bannière; brun doré - pour
certaines parties des étoiles dorées et certaines parties des mots
THE YOUNG MAGICIAN.

MARCHANDISES: Jeux, nommément trousse de magie
comprenant des tours de magie. Employée au CANADA depuis
14 mars 2003 en liaison avec les marchandises.

1,186,208. 2003/07/31. D.O.T. Patio & Home Ltd., 90 Ronson
Drive, Toronto, ONTARIO, M9W1B6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DALEY, BYERS, 372
BAY STREET, SUITE 1100, TORONTO, ONTARIO, M5H2W9 

COPPER TEAK 
The right to the exclusive use of COPPER and TEAK is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Indoor and outdoor home furniture namely, tables,
including side tables, coffee tables, bar tables and occasional
tables, love seats, chairs, loungers, swivel rockers, baker’s racks,
shelves, bookshelves, CD racks, drawer chests, folding screens,
patio umbrellas, trunks, magazine stands, wine racks, teacarts
and desks. Used in CANADA since March 01, 2003 on wares.

Le droit à l’usage exclusif de COPPER et TEAK en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Mobilier d’intérieur et d’extérieur, nommément
tables, y compris tables de service, tables de salon, tables de bar
et tables d’appoint, causeuses, chaises, chaises longues,
fauteuils berçants pivotants, claies, rayons, bibliothèques,
meubles pour disques compacts, coffres à tiroirs, paravents,
parasols, malles, porte-magazines, porte-bouteilles de vin,
dessertes et bureaux. Employée au CANADA depuis 01 mars
2003 en liaison avec les marchandises.

1,186,635. 2003/08/06. Paul H. Grant doing business as
Mortgage Logic, 1744 Ness Avenue, Winnipeg, MANITOBA,
R3J0X9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: AIKINS, MACAULAY & THORVALDSON, 30TH
FLOOR, COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN
STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C4G1 

DON’T GO TO THE BANK! GO TO THE 
MARKET. 

The right to the exclusive use of the words BANK and MARKET is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Mortgage brokerage services. Used in CANADA
since September 2002 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BANK et MARKET en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de courtage hypothécaire. Employée au
CANADA depuis septembre 2002 en liaison avec les services.

1,186,657. 2003/08/06. SCHERING AKTIENGESELLSCHAFT,
D-13342, Berlin, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

VIDIACT 
WARES: Pharmaceutical preparations, namely dermatological
preparations for the treatment of psoriasis and/or acne. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
préparations dermatologiques pour le traitement du psoriasis et/
ou de l’acné. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,186,728. 2003/08/08. Laurie Usypchuk, 4458 Glen Erin Drive,
Mississauga, ONTARIO, L5M4G4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: HOOEY, REMUS,
METROPOLITAN PLACE, ONE UNIVERSITY AVENUE, P.O.
BOX 40, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5J2P1 
 

SERVICES: Consulting services, namely providing advice to
others regarding business marketing. Proposed Use in CANADA
on services.

SERVICES: Services de conseil, nommément fourniture de
conseils à des tiers dans le domaine du marketing d’affaires.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,186,825. 2003/08/18. LABORATOIRE MEDIDOM S.A., Avenue
de Champel 24, CH-1206 Geneva, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

VISCONTOUR 
WARES: Pharmaceutical products and substances for skin care
and tissue care, namely, pharmaceutical products for the
treatment of wrinkles, skin depressions and improvement of
cutaneous defects in general. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Produits et substances pharmaceutiques pour
les soins de la peau et les soins des tissus, nommément produits
pharmaceutiques pour le traitement des rides, les dépressions de
la peau et la correction des défauts cutanés en général. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,186,879. 2003/08/20. Fitzhenry & Whiteside Limited, 195
Allstate Parkway, Markham, ONTARIO, L3K4T8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: JOSEPH I.
ETIGSON, (GARDINER, ROBERTS LLP), SCOTIA PLAZA,
SUITE 3100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

BRADY BRADY 
The right to the exclusive use of BRADY is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: Books. Used in CANADA since March 2001 on wares.

Le droit à l’usage exclusif de BRADY en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Livres. Employée au CANADA depuis mars
2001 en liaison avec les marchandises.

1,186,947. 2003/08/08. Jagex Limited., Ross Coates Solicitors,
Alpha Business Park, White House Road, Ipswich, Suffolk,
England, 1P1 5LT, UNITED KINGDOM Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 560, 120 KING STREET
WEST, P.O. BOX 1045 LCD1, HAMILTON, ONTARIO, L8N3R4 

RUNESCAPE 
WARES: Paper goods, namely books, players guides,
instructional and teaching material, printed publications, leaflets,
brochures, and posters; clothing, namely T-Shirts, hats, caps, ski-
hats, baseball caps; shoulder bags; school cases; novelty items,
namely transfers, stickers, temporary tattoos, mouse mats, fridge
magnets, key rings; jigsaws; flying discs. SERVICES: (1)
Electronic games services, namely provisions of games by means
of local computer networks, and the Internet. (2) Entertainment

services, namely the provision of games by means of local
computer networks, the Internet, cable and wire communications
services, wireless telecommunications service and broadband
telecommunications services. Used in CANADA since at least as
early as July 31, 2003 on services (1). Proposed Use in CANADA
on wares and on services (2).

MARCHANDISES: Articles en papier, nommément livres, guides
de joueurs, matériel didactique, publications imprimées, dépliants,
brochures et affiches; vêtements, nommément T-shirts,
chapeaux, casquettes, chapeaux de ski, casquettes de baseball;
sacs à bandoulière; étuis d’école; articles de fantaisie,
nommément décalcomanies, autocollants, tatouages
temporaires, tapis de souris, aimants pour réfrigérateur, anneaux
à clés; jeux de patience; disques volants. SERVICES: (1) Services
de jeux électroniques, nommément mise à disposition de jeux au
moyen de réseaux informatiques locaux et de l’Internet. (2)
Services de divertissement, nommément fourniture de jeux au
moyen de réseaux d’ordinateurs locaux, d’Internet, de services de
communication par câble et fil, de services de télécommunication
sans fil et de services de télécommunication à large bande.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 juillet
2003 en liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services
(2).

1,186,974. 2003/08/08. WARNACO U.S., INC. a corporation
organized and existing under the laws of the State of Delaware,
470 Wheelers Farms Road, Milford, Connecticut 06460, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

SUDDENLY SEAMLESS 
For the purpose of this application and the registration to issue
therefrom, but not otherwise, the applicant disclaims the right to
the exclusive use of the word SEAMLESS apart from the trade-
mark as a whole.

WARES: Intimate apparel and figure enhancing garments,
namely, bras, panties, underwear, underpants, undergarments,
underclothes, teddies, slips, sarongs, negligees, lingerie,
foundation garments, girdles, corsets, camisoles, body slips and
body suits, sleepwear and nightgowns. Priority Filing Date: June
16, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78262683 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

Aux fins de la présente demande et de tout enregistrement
consécutif à cette demande, et exclusivement dans ce cas, le
requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot SEAMLESS
en dehors de la marque de commerce comme un tout.
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MARCHANDISES: Sous-vêtements et vêtements mettant en
valeur la silhouette, nommément soutiens-gorge, culottes, sous-
vêtements, caleçons, sous-vêtements, sous-vêtements,
combinés-culottes, combinaisons-jupons, sarongs, déshabillés,
lingerie, sous-vêtements de maintien, gaines, corsets, cache-
corsets, combinaisons-jupons et corsages-culottes, vêtements de
nuit et robes de nuit. Date de priorité de production: 16 juin 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78262683 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,186,976. 2003/08/08. WARNACO U.S., INC. a corporation
organized and existing under the laws of the State of Delaware,
470 Wheelers Farms Road, Milford, Connecticut 06460, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

SEAMLESS BENEFITS 
For the purpose of this application and the registration to issue
therefrom, but not otherwise, the applicant disclaims the right to
the exclusive use of the word SEAMLESS apart from the trade-
mark as a whole.

WARES: Intimate apparel and figure enhancing garments,
namely, bras, panties, underwear, underpants, undergarments,
underclothes, teddies, slips, sarongs, negligees, lingerie,
foundation garments, girdles, corsets, camisoles, body slips and
body suits, sleepwear and nightgowns. Priority Filing Date: June
16, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78262687 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

Aux fins de la présente demande et de tout enregistrement
consécutif à cette demande, et exclusivement dans ce cas, le
requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot SEAMLESS
en dehors de la marque de commerce comme un tout.

MARCHANDISES: Sous-vêtements et vêtements mettant en
valeur la silhouette, nommément soutiens-gorge, culottes, sous-
vêtements, caleçons, sous-vêtements, sous-vêtements,
combinés-culottes, combinaisons-jupons, sarongs, déshabillés,
lingerie, sous-vêtements de maintien, gaines, corsets, cache-
corsets, combinaisons-jupons et corsages-culottes, vêtements de
nuit et robes de nuit. Date de priorité de production: 16 juin 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78262687 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,187,010. 2003/08/11. C.P. INTERNATIONAL CORPORATION,
58 Fox Run Drive, Englewood, New Jersey, 07631, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BULL, HOUSSER &
TUPPER, 3000 ROYAL CENTRE, P.O. BOX 11130, 1055 W.
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E3R3 

 

WARES: Women’s, men’s and children’s footwear, namely,
shoes, dress shoes, sandals, athletic shoes, casual shoes, sport
shoes and boots; clothing, namely, blouses, coats, dresses, hats,
hosiery, jackets, jeans, jerseys, sarongs, scarves, shirts, shorts,
skirts, socks, sweaters, sweatpants, sweatshirts, t-shirts, tops,
swimwear and underwear. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants pour femmes, hommes et
enfants, nommément souliers, chaussures habillées, sandales,
chaussures d’athlétisme, souliers tout aller, chaussures de sport
et bottes; vêtements, nommément chemisiers, manteaux, robes,
chapeaux, bonneterie, vestes, jeans, jerseys, sarongs, foulards,
chemises, shorts, jupes, chaussettes, chandails, pantalons de
survêtement, pulls d’entraînement, tee-shirts, hauts, maillots de
bain et sous-vêtements. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,187,050. 2003/08/12. GINA CARMICHAEL-SHIMODA, 11531-
13 Ave., Edmonton, ALBERTA, T6J7A8 

ORGANIC BABY 
The right to the exclusive use of the words ORGANIC and BABY
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Organic baby products, namely, lotions, soaps,
shampoos and clothes or blankets made from organic cotton.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots ORGANIC et BABY en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits organiques de soins de bébés,
nommément lotions, savons, shampoings et couvertures ou
vêtements faits de coton organique. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2603

September 15, 2004 125 15 septembre 2004

1,187,059. 2003/08/12. CANADIAN CANCER SOCIETY, 10
Alcorn Avenue, Suite 200, Toronto, ONTARIO, M4V3B1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCMILLAN BINCH LLP, BCE PLACE, SUITE 4400, BAY
WELLINGTON TOWER, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 

You will only walk a few 
kilometres...but there is no limit to how 

far you will be moved. 
The right to the exclusive use of the word WALK with respect to
the services only is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Clothing namely t-shirts, sweatshirts, vests, jackets,
hats, toques, scarves, mitts, gloves, neck warmers, socks,
exercise pants and tank tops; blankets; towels; shoe laces; and
shoe tags; water bottles and water bottle holders; coffee mugs and
travel mugs; vacuum bottles and vacuum insulated drink
containers; lunch bags; coasters; beverage glassware; aprons;
magnets; picture frames; photo albums; bumper stickers;
watches; key chains; mouse pads; flashlights; chairs; ribbons;
pins; buttons; stickers; whistles; lanyards; plastic plates, bowls
and cups; calendars; note books; pens, pencils; markers;
portfolios; binders; clipboards; clocks; note cards, pompoms; toy
noisemakers and party favours in the nature of crackers or
noisemakers; toy flying saucers for toss games; return tops;
skipping ropes; umbrellas; suitcases, knapsacks, conference
bags, computer bags, garment bags, fanny packs, CD cases, tote
bags, glasses holders and cellphone holders; pencil cases; day
books, note pads; rulers, memo boards; staplers; pencil holders;
erasers; balloons; streamers; paper identification tags for runners;
table cloths; brochures; posters; bookmarks; banners,
prerecorded videotapes containing promotional videos with
respect to fundraising events and containing commercials; and
invitations. SERVICES: Charitable fundraising services. Used in
CANADA since June 2002 on services. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot WALK en ce qui concerne les
services uniquement en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, pulls
d’entraînement, gilets, vestes, chapeaux, tuques, foulards,
mitaines, gants, cache-cols, chaussettes, pantalons d’exercice et
débardeurs; couvertures; serviettes; lacets; étiquettes pour
souliers; bouteilles d’eau et porte-bouteilles; chopes à café et
gobelets d’auto; bouteilles thermos et contenants à boisson
isothermes; sacs-repas; sous-verres; verrerie pour boissons;
tabliers; aimants; cadres; albums à photos; autocollants pour
pare-chocs; montres; chaînes porte-clés; tapis de souris; lampes
de poche; chaises; rubans; épingles; macarons; autocollants;
sifflets; cordons; assiettes, bols et tasses en plastique;
calendriers; carnets; stylos, crayons; marqueurs; portefeuilles;
reliures; planchettes à pince; horloges; cartes de correspondance,
pompons; bruiteurs et articles de fête sous forme de diablotins ou
de bruiteurs; disques à lancer jouets; yo-yo; cordes à sauter;
parapluies; valises, havresacs, sacs de conférence, sacs pour

ordinateur, sacs à vêtements, sacs banane, étuis à disques
compacts, fourre-tout, porte-lunettes et étuis à téléphone
cellulaire; étuis à crayons; brouillards, blocs-notes; règles,
tableaux d’affichage; agrafeuses; porte-crayons; gommes à
effacer; ballons; serpentins en papier; étiquettes d’identification en
papier pour coureurs; nappes; brochures; affiches; signets;
bannières, bandes vidéo préenregistrées contenant des vidéos
promotionnels ayant trait à des événements de collecte de fonds
et contenant des messages publicitaires; et cartes d’invitation.
SERVICES: Services de collecte de fonds pour organismes de
bienfaisance. Employée au CANADA depuis juin 2002 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,187,161. 2003/08/22. Sassin International Electric Co., Ltd,
Jinhai Road No. 2588, Pudong, Shanghai, CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
TOMMY YU, 6271 LIVINGSTONE PLACE, RICHMOND,
BRITISH COLUMBIA, V7C5J6 
 

WARES: Vacuum tubes for electric switches; low-voltage electric
apparatus, namely, electric switches, electric contacts; electric
sockets and plugs; electric wires; phonograph record players;
lightning conductors; batteries; voltage surge suppressors;
calculators; cash registers. Used in CHINA on wares. Registered
in or for CHINA on November 14, 1998 under No. 1223080 on
wares. Benefit of section 14 is claimed on wares.

MARCHANDISES: Tubes à vide pour interrupteurs électriques;
appareils électriques à basse tension, nommément interrupteurs
électriques, contacts électriques; douilles électriques et prises de
courant; fils électriques; tourne-disques; paratonnerres; batteries;
suppresseurs de surtension; calculatrices; caisses
enregistreuses. Employée: CHINE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour CHINE le 14 novembre
1998 sous le No. 1223080 en liaison avec les marchandises. Le
bénifice de l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce est
revendiqué en liaison avec les marchandises.

1,187,363. 2003/08/13. DIGITAL SCOUT, INC., 3496 Snouffer
Road, Suite 200, Columbus, Ohio 43235, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

DIGITAL SCOUT 
The right to the exclusive use of the word DIGITAL is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Software for recording, storing and analysing athletic
games information. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
June 04, 1996 under No. 1,978,277 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot DIGITAL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels pour l’enregistrement, le stockage et
l’analyse de l’information sur les jeux athlétiques. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04 juin
1996 sous le No. 1,978,277 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,187,398. 2003/08/13. LAMBRINI LIMITED, The Sovereign
Winery, Roberttown Lane, Roberttown, Liversedge, West
Yorkshire, WF15 7LL, UNITED KINGDOM Representative for
Service/Représentant pour Signification: LONG AND
CAMERON, SUITE 1401 - 1166 ALBERNI STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3Z3 

LAMBRINI 
WARES: Perries. Used in UNITED KINGDOM on wares.
Registered in or for UNITED KINGDOM on October 10, 1997
under No. 2,104,703 on wares.

MARCHANDISES: Poirés. Employée: ROYAUME-UNI en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ROYAUME-
UNI le 10 octobre 1997 sous le No. 2,104,703 en liaison avec les
marchandises.

1,187,504. 2003/08/25. D.S.al Coda Productions Inc., 147 W 3rd
Ave, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5Y1E6 

Shred Records 
The right to the exclusive use of the word RECORDS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Pre-recorded compact discs, namely, musical sound
recordings. SERVICES: Record Production. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot RECORDS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Disques compacts préenregistrés,
nommément enregistrements sonores de musique. SERVICES:
Production de registres. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,187,569. 2003/08/15. KO-KAWAII INC., 9050, avenue du Parc,
Suite 108, Montréal, QUÉBEC, H2N1Y8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE
DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-
VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

KO-KAWAII 

Tel que produit par le requérant, la traduction des mots KO-
KAWAII est "belle petite fille".

MARCHANDISES: Vêtements et accessoires pour hommes,
femmes et enfants nommément manteaux, imperméables, pare-
dessus, paletots, vestes, gilets, pantalons, bretelles, ceintures,
chemises, chemisiers, cravates, noeuds papilons, ascots, gilets
des laine, débardeurs, chandails, cardigans, chaussettes,
camisoles, caleçons, chapeaux, casquettes, chapskas, gants,
moufles, pèlerines, redingotes, capes, blousons, robes, jupes,
pantalons, chemises, blouses, blasers, pantacourts, bermudas,
shorts, combinaisons, salopettes, justaucorps, peignoirs,
pyjamas, bas, chemises de nuit, déshabillés, nuisettes, jupons,
casquettes, visières, foulards, bagues, montres, bracelets,
colliers, boucle d’oreilles, chaînes, pendentifs, lunettes de soleil.
SERVICES: Vente au détail de vêtements et accessoires pour
hommes, femmes et enfants. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que novembre 2001 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

As produced by the applicant, the translation of the words KO-
KAWAII is pretty little girl.

WARES: Clothing and accessories for men, women and children,
namely coats, raincoats, coveralls, overcoats, jackets, vests,
pants, suspenders, belts, shirts, blouses, neckties, bowties,
ascots, wool vests, tank tops, sweaters, cardigans, socks,
camisoles, briefs, hats, caps, shapkas, gloves, mitts, cloaks,
redingotes, capes, waist-length jackets, dresses, skirts, pants,
shirts, blouses, blazers, gauchos, Bermuda shorts, shorts, jump
suit, overalls, body suits, bathrobes, pyjamas, hosiery,
nightgowns, négligés, baby dolls, slips, caps, visors, scarves,
rings, watches, bracelets, necklaces, earrings, chains, pendants,
sunglasses. SERVICES: Retail sale of clothing and accessories
for men, women and children. Used in CANADA since at least as
early as November 2001 on wares and on services.

1,187,602. 2003/08/18. DECATHLON une société anonyme, 4,
Boulevard de Mons, 59650 VILLENEUVE D’ASCQ, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

CHULLANKA 
MARCHANDISES: (1) Appareils pour le traitement de
l’information à savoir ordinateurs, souris (informatique);
programmes d’ordinateurs à savoir logiciels nommément CD Rom
à but éducatif ou de divertissement contenant des encyclopédies,
de la musique, des jeux, des activités sportives; appareils
d’intercommunication à savoir talkie-walkie, radios, ordinateurs;
publications électroniques téléchargeables fournies en ligne et
notamment sur le réseau mondial de télécommunication dit "
Internet " et sur le réseau mondial dit " Web "; bandes vidéos
vierges et préenregistrées dans le domaine du sport; disque
compact audio et vidéo vierges et préenregistrés; écrans de
projection; appareils pour jeux conçus pour être utilisés seulement
avec récepteurs de télévision à savoir consoles de jeux; jeux
automatiques à pré-paiement; lampes optiques, batteries de
lampes de poche; dispositifs électriques pour l’attraction et la
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destruction des insectes; extincteurs; dispositifs de protection
personnelle contre les accidents à savoir lunettes protectrices,
filets de protection, harnais de sécurité (autres que pour sièges de
véhicules ou équipement de sport), filets de sauvetage, lunettes
de visée pour armes à feu, gilets pare-balles; ceintures de
natation, ceintures de sauvetage, radeaux de sauvetage; casques
et masques de protection; combinaisons, costumes, gants et
masques de plongée, appareils respiratoires pour la nage
subaquatique à savoir détendeurs; masques de ski, lunettes de
soleil, lunettes de glacier, lunettes de piscine, étuis à lunettes;
cardio fréquencemètres; compteurs de vitesse, compte-tour,
compte-pas; hydromètres, hygromètres, baromètres, système de
guidage (gps), altimètres, podomètres, boussoles, signaux de
brouillards, balises; instruments d’observation à savoir jumelles,
appareils photographiques, trépieds pour appareils
photographiques, pellicules impressionnées et
nonimpressionnées; instruments pour l’astronomie à savoir
télescope; instrument pour la navigation à savoir anémomètres,
curvimètres, systèmes d’information météorologique à savoir
stations météo (mesurento); sifflets pour appeler les chiens. (2)
Papier à savoir papier à lettre, papier à dessin, papier journal,
papiers d’emballage; carton, cartonnages à savoir boîtes en
carton; sacs (enveloppes, pochettes) pour l’emballage (en papier
ou en matières plastiques); articles pour reliures, plioirs;
photographies, clichés; adhésifs (matières collantes) pour la
papeterie ou le ménage; articles de papeterie à savoir
distributeurs de ruban adhésif, enveloppe; matériel pour les
artistes à savoir pinceaux; articles de bureau (à l’exception des
meubles) à savoir machines à écrire (électriques ou non
électriques) agrafes de bureau, punaise (pointe), liquides
correcteurs, coupe-papier, classeurs, bobines pour rubans
encreurs, machines à cacheter, répertoires; matériel d’instruction
(à l’exception des appareils) à savoir cartes géographiques, livres,
affiches; caractères (chiffres et lettres); fournitures scolaires à
savoir, stylos, plumiers, porte-plumes, taille-crayons, crayons,
porte-mine, gommes à effacer, cahiers; compas de tracé,
instruments pour le tracé des courbes à savoir règles; publications
à savoir magazines, journaux, revues (périodiques), catalogues,
prospectus, atlas, affiches, albums, livres, almanachs, brochures;
calendriers; filtres à café en papier; décalcomanies; sacs à
ordures (en papier ou en matières plastiques); sachets pour la
cuisson par micro-ondes; enseignes en papier ou en carton;
papier hygiénique, linge de table en papier, essuie-mains (en
papier), mouchoirs de poche en papier, cartes postales; fanions et
drapeaux en papier. (3) Articles de maroquinerie en cuir ou
imitations du cuir (à l’exception des étuis adaptés aux produits
qu’ils sont destinés à contenir, des gants et des ceintures) et en
peaux d’animaux à savoir sacs de voyage, sacs de sport, fouets
et sellerie, sangle de cuir; sacs à main, sacs de voyage, (non en
cuir ou imitation du cuir), sacs d’écoliers, serviettes d’écoliers,
sacs de campeurs, sacs à dos; sacs de sport (autres que ceux
adaptés aux produits qu’ils sont destinés à contenir), sacs de
plage, sacs d’alpinistes, sacs bananes, sacs besaces; cartables,
porte-documents, mallettes pour document, serviettes
(maroquinerie); bourses, porte-feuilles, porte-monnaie non en
métaux précieux, étuis pour clefs (maroquinerie); carnassières,
gibecières; sacoches pour porter les enfants; sacs de golf, sacs de
sports, sacs pour poudre d’escalade, sacs de plongée; malles et
valises; parapluies, parasols et cannes; bâtons d’alpinistes;

courroies de patins; arçons et attaches de selles, brides (harnais),
colliers, housses de selles, licous, tous ces articles étant destinés
aux chevaux; harnais pour animaux; mors (harnachement) . (4)
Meubles à savoir : tables et chaises de jardin, meubles de
camping à savoir tables et chaises pliantes et non pliantes,
tabourets pliants et non pliants, fauteuils; glaces (miroirs), cadres
pour l’encadrement; tableau d’affichage, casiers, pailles (pour la
dégustation des boissons), matériel de couchage (à l’exclusion du
linge) à savoir sacs de couchage pour le camping, lits de camps,
matelas, matelas à air non à usage médical; housses pour
vêtements (rangement), plaques d’identité et d’immatriculation
non métalliques, serrures pour véhicules (non métalliques),
trotteurs pour enfants. (5) Cordes (ni en caoutchouc, ni de
raquettes, ni d’instruments de musique), ficelles, filets de pêche,
filets de camouflage, tentes, bâches (ni de sauvetage, ni de
voiture d’enfants), voiles (gréement), matières de rembourrage (ni
en caoutchouc ni en matières plastiques); matières textiles
fibreuses brutes; housses de voiles. (6) Vêtements pour hommes,
femmes et enfants à savoir tricots, sous-vêtements, peignoirs,
peignoirs de bain, maillots de bain, bonnets de bain; sandales et
souliers de bain; pyjamas, robes de chambre, chandails, jupes,
robes, pantalons, vestes, manteaux, anoraks (non
imperméables), chemiserie, tee-shirts, layettes, cravates,
foulards, ceintures, gants (habillement) vêtements imperméables
à savoir manteaux, imperméables, anoraks; combinaisons de ski,
combinaisons de ski nautique, chapeaux, casquettes,
chaussettes, bas, collants, guêtres pour le ski; chaussures (à
l’exception des chaussures orthopédiques), nommément
pantoufles, bottes; chaussures de sport, de plage, de skis, après-
skis, chaussons d’escalade, chaussures de snowboard; housses
pour chaussures de skis, housses pour chaussures de
snowboard; semelles, antidérapants pour chaussures; vêtements
pour la pratique des sports (à l’exception de ceux pour la plongée)
à savoir pantalons, vestes, shorts, tee-shirts, pulls; bandeaux pour
la tête (habillement). (7) Jeux, à savoir jeux de société, jeux de
fléchettes, jeux de cartes, jeux de quilles, jeux de constructions;
jouets à savoir, jouets pour animaux domestiques, jouets en
peluche, jouets gonflables, trottinettes; ballons de jeu; appareils
de gymnastique et de sport (à l’exception des vêtements,
chaussures, tapis) à savoir bottines-patins (combinés) , patins à
roulettes, patins à roulettes en lignes, housses pour patins à
roulettes en ligne, ailes-delta, matériel pour le tir à l’arc, housses
pour arcs de tirs, arcs de tir, bobsleighs, cerfs-volants, tournettes
pour cerfs volants, cordes de raquettes, boyaux de raquettes,
raquettes de tennis, housses pour raquettes de tennis, raquettes
de tennis de table, housses pour raquettes de tennis de table,
raquettes de badminton, housses pour raquettes de badminton,
volants, balles de jeu, nommément balles de tennis, de ping-pong,
de golf, de baseball, de squash, de hockey sur gazon, de pelote
basque, de cricket, de pétanque, de bowling, de croquet; planches
à voile, housses de planches à voile, harnais pour planche à voile,
housses de voiles; planches pour le surfing sans moteur; planches
de surf, housses spécialement conçues pour planches de surf,
snowboards, housses de snowboard, planches pour la natation,
tubas, pinces-nez; ballons de jeu, nommément ballons de football,
de rugby, de volleyball, de basketball, de handball, de soccer,
filets pour les sports, cannes de golf, tees pour le golf, épuisettes
pour le golf, équipement et accessoires de golf, nommément
crosses de golf, gants de golf, chaussettes de protection pour
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clubs de golf, sacs pour crosses de golf (avec ou sans roulettes);
crosses de hockey, skis, bâtons de skis, skis nautiques, arêtes de
ski, fixations de ski, housses de skis, raquettes à neige, housses
de raquettes à neige; armes d’escrime à savoir arcs de tir,
arbalètes et flèches, fusils lance-harpons (articles de sport),
palmes pour nageurs, poids et haltères, bicyclettes fixes
d’entraînement, extenseurs (exerciseurs), engins pour exercices
corporels à savoir planches abdominales (appareils de
gymnastique), appareils à charge guidée pour le développement
musculaire, équipement et accessoires pour l’escalade de parois
à savoir baudriers d’escalade, poignées d’ascension pour
l’escalade, mousquetons pour l’escalade, tables pour tennis de
table, protège-coudes (articles de sport), protège-genoux (articles
de sport), protège-tibias (articles de sport), gants de golf, gants
d’escrime, gants de base-ball, gants de boxe; jeux et jouets d’eau
à savoir piscines, toboggan (jeu); planches à roulettes; farces
(attrapes); balançoires; boules de pétanques, housses de boules
de pétanque; tables de billards et billes de billard, queues de
billard; attirail de pêche à savoir cannes à pêche, housses de
cannes à pêche, moulinets, fils, bouchons, hameçons, amorces et
leurres; masques de théâtre; traîneaux (articles de sport), luges;
trottinettes; décorations pour arbres de Noël (excepté les articles
d’éclairage et les sucreries). SERVICES: (1) Services
d’abonnement à des journaux pour des tiers; agences
d’informations commerciales; agences de publicité; diffusion
d’annonces publicitaires; aide à la direction d’entreprises
industrielles ou commerciales spécialisées dand le domaine du
sport, du loisir et des activités en plein air; conseils en organisation
et direction des affaires; diffusion de matériel publicitaire (tracts,
imprimés, échantillons, prospectus); mise à jour de
documentation publicitaire; reproduction de documents;
organisation d’expositions à buts commerciaux ou de publicité;
location d’espaces publicitaires; location de matériel publicitaire;
étude de marché; service de promotion des ventes (pour des tiers)
par publication de textes publicitaires, distribution de courrier
publicitaire, nommément tracts, dépliants, brochures et par
annonces radiophoniques et télévisées; relations publiques;
recherche de marché. (2) Transport de personnes ou de
marchandises par voie aérienne, ferroviaire, maritime ou routière;
emballage et entreposage de marchandises; organisation de
voyages, de croisières; organisation de randonnées,
accompagnement de voyageurs; transports aériens; agences de
tourisme (à l’exception de la réservation d’hôtels, de pensions);
réservations de places (transport) à savoir services de billetterie
maritime, aérienne, ferroviaire; emmagasinage, emballage et
conditionnement de produits; distribution (livraison) de produits à
savoir livraison de matériel, de vêtements et d’articles de sport;
entreposage; location d’entrepôts, location de véhicules,
d’automobiles, de galeries pour véhicules, de garages; location de
matériel sportif, location de skis, location de bicyclettes;
assistance en cas de pannes de véhicules (remorquage);
déménagement de mobilier; distribution de journaux; informations
en matière de transport; information en matières de voyages. (3)
Service d’éducation et d’enseignement à savoir enseignement par
correspondance, formation professionnelle dans le domaine du
sport et des activités en plein air, éducation et formation à l’usage
d’installations sportives; formation pratique (démonstration) à
savoir initiation aux sports, aux jeux d’éveil sportif;
divertissements à savoir parcs d’attractions, services de casino

(jeux); clubs de santé (mise en forme physique); culture physique,
nommément exploitation d’un centre de conditionnement,
exploitation d’un centre de remise en forme; services de
discothèques; exploitation d’installations sportives à savoir mise à
disposition et location d’espace d’apprentissage aux sports à
savoir de stades, piscines, salles de sports, terrains de jeux, pistes
cyclables, pistes de roller et skateboards; activités sportives et
culturelles, nommément location de stades, organisation de
compétition et de manifestations sportives, nommément tournois,
courses, concours, match rencontres sportives dans le domaines
de la gymnastique, athlétisme, cyclisme, équitation, natation, ski
nautique, water-polo, nage synchronisées, plogeon, football,
soccer, basketball, handball, volleyball, base ball, tennis, tennis
de table, badminton, squash, golf, hockey, bowling, randonnée en
montagne, escalade, vélo de montagne, jogging, danse, tir à l’arc,
ski de fond, ski alpin, slalom, snowboard, parachutisme,
parachutisme ascensionnel, course à pieds, fitness, kick boxing,
karate, judo, taekwondo, boxe, pelote basque, escrime, voile,
pétanque, body building, musculation, haltérophilie, patinage
artistique, patinage de vitesse, bobsleigh, saut à ski, planche à
voile, parapente, polo, deltaplane, cerf volant, char à voile,
chasse, pêche, plongée, snorkling, patin à roues alignées,
boomerang, curling, rafting, course de traîneaux, crickets, frisbee,
paintball, spéléologie; location d’équipement pour ces sports;
publication de livres, de revues, de phonogrammes; prêts de
livres; production de spectacles, de films; services d’artistes de
spectacles; location de films, de magnétoscopes, de postes de
télévision, de bandes vidéo, d’enregistrements sonores,
d’appareils et accessoires cinématographiques, de décors de
spectacles; location d’équipements pour les sports (à l’exception
des véhicules); organisation de concours en matière d’éducation
ou de divertissement; organisation d’expositions à buts culturels
ou éducatifs; organisation et conduite de colloques, conférences,
congrès sur le sport et les expéditions sportives; informations en
matière d’education ou de divertissement, exploitation de salles
de cinéma; studios de cinéma; montage de programmes
radiophoniques et de télévision; services de studio
d’enregistrement; publication électronique de livres, de
périodiques, de textes en ligne; rédaction de textes. Date de
priorité de production: 21 février 2003, pays: FRANCE, demande
no: 03 3 211 251 en liaison avec le même genre de marchandises
et en liaison avec le même genre de services. Employée:
FRANCE en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 21 février 2003
sous le No. 03 3211251 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: (1) Devices for processing information, specifically
computers, computer mice; computer programs, specifically
software namely CD-ROMs for educational or entertainment
purposes containing encyclopaedias, music, games, sports
activities; intercommunication devices, specifically walkie-talkies,
radios, computers; downloadable electronic publications available
on line and in particular on the global telecommunications network
known as the Internet and on the so-called worldwide Web; blank
video tapes and prerecorded video tapes in the field of sports;
blank and prerecorded audio and video compact disks; projection
screens; gaming devices designed for use only with television
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receivers, specifically game consoles; amusement vending
machines; optical lamps, flashlight batteries; electrical devices for
attracting and killing insects; extinguishers; personal devices to
protect against accidental injury, specifically safety goggles,
safety nets, safety harnesses (other than for vehicle seats or for
use as sports equipment), life nets, telescopic sights for firearms,
bulletproof vests; swim vests, flotation vests, life rafts; protective
helmets and masks; wet suits, diving suits, diving gloves and
masks, self-contained underwater breathing apparatus,
specifically regulators; ski masks, sunglasses, glacier glasses,
pool glasses, eyeglass cases; cardio-frequency meters;
speedometers, revolution counters, step counters; hydrometers,
hygrometers, barometers, GPS guidance system, altimeters,
pedometers, compasses, fog horns, buoys; observation
instruments, namely binoculars, still cameras, camera tripods,
exposed and unexposed film; astronomy instruments, specifically
telescopes; navigation instruments, namely anemometers,
stadimeters, weather information systems namely weather
stations; dog whistles. (2) Paper namely letter paper, drawing
paper, newsprint, wrapping paper; paperboard, cardboard items
namely cardboard boxes; bags (envelopes, pouches) for
packaging (made of paper or of plastic materials); binding items,
folders; photographs, printing plates; adhesives (adhesive
materials) for stationery or household use; stationery items
namely adhesive tape dispensers, envelopes; art supplies,
namely artists’ brushes; office supplies (other than furniture)
namely typewriters (electric or manual), paper fasteners, tacks,
correction fluids, paper knives, file folders, spools for inked ribbon,
sealing machines, indexes; instructional material (other than
devices) namely geographic maps, books, posters; type (numbers
and letters); school supplies, namely pens, pen cases, pen
holders, pencil sharpeners, pencils, mechanical pencils, erasers,
notebooks; tracing compasses, instruments for tracing curves
namely rulers; publications namely magazines, newspapers,
journals (periodicals), catalogues, flyers, atlases, posters, albums,
books, almanacs, brochures; calendars; coffee filter papers;
decals; garbage bags (made of paper or made of plastic); pouches
for microwave cooking; signs made of paper or made of
paperboard; bathroom tissue, table linen made of paper, hand
towels (made of paper), pocket handkerchiefs made of paper,
postcards; pennants and flags made of paper. (3) Leather goods
made of leather or imitation leather (except for cases made for the
products they are designed to hold, gloves and belts) and animal
skin namely travel bags, sports bags, whips and saddlery, leather
strops; hand bags, travel bags, (not leather or imitation leather),
school bags, school satchels, camping bags, backpacks; sports
bags (other than those made for the products they are designed to
hold), beach bags, mountain climbing bags, fanny packs, hobo-
style bags; satchels, document holders/briefcases, attaché cases
for documents, portfolios (leather); purses, wallets, change
holders not made of precious metals, key cases (leather); game
bags; pouches for carrying children; golf bags, sports bags, bags
for rock climbing chalk, diving bags; travel trunks and suitcases;
umbrellas, parasols and walking sticks; mountain climbing sticks;
skate straps; saddle trees and fastenings, bridles (harnesses),
collars, covers for saddles, halters, all these items being designed
for horses; harnesses for animals; bits (harness). (4) Furniture
namely: patio tables and lawn chairs, camping furniture namely
folding and non-folding tables and chairs, folding and non-folding

stools, armchairs; mirrors, frames for picture framing; bulletin
boards, racks, drinking straws, bedding (except linen) namely
sleeping bags for camping, camp beds, mattresses, air
mattresses not for medical use; garment bags (storage), non-
metal nameplates and licence plates, vehicle locks (non-metal),
walkers for children. (5) String (not made of rubber, not for
racquets, not for musical instruments), twine, fishing nets,
camouflage nets, tents, tarpaulins (not for rescue purposes or for
children’s strollers), sails (rigging), padding and stuffing materials
(not made of rubber or plastic); raw fibrous textile materials;
covers for sails. (6) Clothing for men, women and children namely
knitwear, underclothing, bathrobes, bathing robes, swimsuits,
swim caps; swim sandals and shoes; pyjamas, dressing gowns,
sweaters, skirts, dresses, pants, jackets, coats, anoraks (non-
waterproof), shirts, T-shirts, layettes, neckties, scarves, belts,
gloves (apparel) rainwear namely coats, raincoats, anoraks; one-
piece ski suits, one-piece water-ski suits, hats, peak caps, socks,
hose, tights, ski gaiters; footwear (other than orthopedic footwear),
namely slippers, boots; athletic, beach, skiing, après-ski footwear,
climbing shoes, snowboard boots; covers for ski boots, covers for
snowboard boots; insoles, shoe traction grips; sportswear (other
than diving apparel) namely pants, jackets, shorts, T-shirts,
pullovers; headbands (apparel). (7) Games, namely parlour
games, darts, card games, bowling games, building games; toys,
namely pet toys, plush toys, inflatable toys, scooters; balls;
gymnastic and sporting articles (except clothing, footwear, mats),
namely skates, roller skates, in-line skates, in-line skate covers,
hang gliders, archery equipment, bow covers, bows, bobsleds,
kites, kite reels, strings for rackets, gut for rackets, tennis rackets,
tennis racket covers, table tennis rackets, covers for table tennis
rackets, badminton rackets, covers for badminton rackets,
badminton birdies, balls for games, namely tennis balls, ping-pong
balls, golf balls, baseballs, squash balls, field hockey balls, jai alai
balls, cricket balls, petanque boules, bowling balls, croquet balls;
sailboards, sailboard covers, safety harnesses for sailboards, sail
covers; non-motorized surfboards; body boards, covers specially
designed for body boards, snowboards, snowboard covers, float
boards, snorkels, nose clips; balls, namely footballs, rugby balls,
volleyballs, basketballs, handballs, soccer balls, sports nets, golf
clubs, golf tees, golf nets, golf equipment and accessories, namely
golf clubs, golf gloves, golf club socks, golf bags (with or without
wheels); hockey bags, skis, ski poles, water skis, ski edges, ski
bindings, ski covers, snowshoes, snowshoe covers; fencing
weapons, namely bows, cross bow and arrows, spear guns
(sports articles), swimming flippers, free weights, stationary
training bicycles, chest expanders (exercisers), exercise
equipment, namely abdominal boards (gymnastic apparatus),
weight benches, equipment and climbing gear and accessories,
namely harnesses, cams, carabiners, table tennis tables, elbow
guards (sports articles), knee guards (sports articles), shin pads
(sports articles), golf gloves, fencing gloves, baseball gloves,
boxing gloves; water games and toys, namely pools, slides
(game); skate boards; practical jokes (novelties); swings;
petanque boules, case for petanque boules; billiard tables and
balls, billiard cues; fishing gear, namely fishing rods, fishing rod
covers, fishing reels, fishing line, plugs, hooks, bait and lures;
theatre masks; sleds (sports articles), snow sleds; slides;
Christmas trees ornaments (except lights and confectionary).
SERVICES: (1) Newspaper subscription services for others;



Vol. 51, No. 2603 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

15 septembre 2004 130 September 15, 2004

commercial information agencies; advertising agencies;
dissemination of advertising matter; management assistance to
industrial or commercial firms specializing in sports, recreation
and outdoor activities; business management and organization
consultancy; dissemination of advertising matter (leaflets, printed
goods, samples, flyers); updating of advertising material;
reproduction of documents; organization of exhibitions for
commercial or advertising purposes; rental of advertising space;
rental of advertising matter; market study; sales promotion
services (for others) through the publication of advertising copy,
distribution of ad mail, namely leaflets, folders, brochures and
radio and television ads; public relations; market research. (2)
Transport of persons or goods by air, rail, sea or road; packaging
and storage of goods; arrangement of travel tours, cruises;
organization of hikes, escorting of travellers; air transportation;
tourism agencies (other than reservations for hotels and rooms);
reservation of seats (transportation) namely sea, air, rail ticketing
services; warehousing, packing and packaging of products;
distribution (delivery) of products namely delivery of athletic
equipment, clothing and items; storage; rental of warehouses,
rental of vehicles, automobiles, vehicle roof racks, garages; rental
of sporting equipment, rental of skis, rental of bicycles; assistance
in the event of vehicle breakdown (towing); furniture moving;
distribution of newspapers; information related to transportation;
information related to travel. (3) Education and instructional
service namely education by correspondence, professional
training in the area of sports and outdoor activities, education and
training in the use of sports facilities; practical training
(demonstration) namely introduction to sports, sports awareness
games; entertainment namely theme parks, casino services
(betting); health clubs (fitness training); physical fitness, namely
operation of a fitness centre, operation of a fitness training centre;
discothèque services; operation of sports facilities namely
provision and lease of sports training facilities namely stadiums,
swimming pools, sports halls, playgrounds, cycling paths, in-line
skating and skateboard paths, sports and cultural activities,
namely stadium rentals, organization of competitions and sports
events, namely tournaments, races, contests, sports meets in the
areas of gymnastics, athletics, cycling, riding, swimming, water-
skiing, water polo, synchronized swimming, diving, football,
soccer, basketball, handball, volleyball, baseball, tennis, table
tennis, badminton, squash, golf, hockey, bowling, mountain
hiking, climbing, mountain biking, jogging, dancing, archery,
cross-country skiing, downhill skiing, slalom, snowboard,
skydiving, parakiting, running, fitness, kick boxing, karate, judo,
taekwondo, boxing, jai alai, fencing, sailing, petanque, body
building, weight lifting, figure skating, speed skating, bobsled, ski
jumping, sailboarding, paragliding, polo, hang gliding, kite, land
yacht, hunting, fishing, underwater diving, snorkeling, in-line
skating, boomerang, curling, rafting, sled racing, cricket, frisbee,
paintball, speleology; rental of equipment for these sports;
publication of books, magazines, sound recordings; book lending;
production of performances, films; services of performing artists;
rental of films, videotape recorders, television sets, videotapes,
sound recordings, cinematographic equipment and accessories,
performance sets; rental of sports equipment (except for vehicles);
organization of education or entertainment contests; organization
of cultural or educational exhibitions; organization and holding of
symposiums, conferences, congresses on sports and sports

expeditions; information on education or entertainment, operation
of movie theatres; movie studios; editing of radio and television
programs; recording studio services; electronic publication of
books, periodicals, on-line text; writing of text. Priority Filing Date:
February 21, 2003, Country: FRANCE, Application No: 03 3 211
251 in association with the same kind of wares and in association
with the same kind of services. Used in FRANCE on wares and on
services. Registered in or for FRANCE on February 21, 2003
under No. 03 3211251 on wares and on services. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

1,187,680. 2003/08/20. Pani Pty Limited, c/o 15-19 Parraween
St., Cremorne, Sydney NSW 2090, AUSTRALIA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100
QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

PANI 
As per applicant, the English translation of the Polish word PANI
is "woman".

WARES: Clothing namely, t-shirts, singlets, skirts, dresses,
trousers, jackets, sweaters, swimwear, track pants, track tops,
shorts, jeans, shirts, blouses and fashion tops; headgear namely,
hats and caps. Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot polonais PANI
est "woman".

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, maillots
de corps, jupes, robes, pantalons, vestes, chandails, maillots de
bain, surpantalons, hauts de survêtement, shorts, jeans,
chemises, chemisiers et hauts à la mode; coiffures, nommément,
chapeaux et casquettes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,187,748. 2003/08/14. THE BLACK & DECKER
CORPORATION, 701 East Joppa Road, Towson, Maryland
21286, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, 20TH FLOOR, 45 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

GUARANTEED TOUGH. 
WARES: Power tools; parts and components for power tools;
accessories for power tools, namely, guides and fences, grinding
wheels, bits, stones, non-metal polishing wheels, points, bits,
drums, discs, sanding belts and drums for electric sanders, chuck
keys for power drills, bit holders, chucks and containers for
chucks, drill bits, screwdriver bits, circular saw blades, jig saw
blades; rechargeable batteries for use with power tools,
generators, compressors, lasers; boots and shoes; clothing,
namely gloves, hats, jackets, shirts, sweatshirts, T-shirts; hats;
safety eye glasses; wristwatches, clocks and key rings; insulated
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cup holders, coolers, coffee mugs, sports bottles, insulated travel
mugs; pens, pencils; bumper stickers, decorative stickers and
decalcomania; pencil clips; sports equipment, namely golf balls,
footballs. SERVICES: Services of repair of power tools,
generators, compressors and lasers. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES: Outils électriques; pièces et composants pour
outils électriques; accessoires pour outils électriques,
nommément guides et enceintes, meules, lames, pierres, meules
à polir non métalliques, pointes, lames, tambours et disques;
bandes de ponçage et tambours pour ponceuses électriques; clés
de mandrins pour perceuses électriques, porte-embouts,
mandrins et contenants pour mandrins, mèches pour perceuses,
embouts de tournevis, lames de scie circulaire, lames de scie
sauteuse; piles rechargeables pour outils électriques, dynamos,
compresseurs, lasers; bottes et souliers; vêtements, nommément
gants, chapeaux, vestes, chemises, pulls d’entraînement, tee-
shirts; chapeaux; lunettes de sécurité; montres-bracelets,
horloges et anneaux à clés; porte-tasses isolées, glacières,
chopes à café, bouteilles pour le sport, gobelets d’auto isolés;
stylos, crayons; autocollants pour pare-chocs, autocollants
décoratifs et décalcomanies; pince-crayons; équipement de sport,
nommément balles de golf, ballons de football. SERVICES:
Services de réparation d’outils électriques, blocs-électrogènes,
compresseurs et lasers. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,187,845. 2003/08/20. AMERICAN INTERNATIONAL GROUP,
INC., 70 Pine Street, New York, New York, 10270, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

AIG GLOBAL INVESTMENT GROUP 
The right to the exclusive use of the words GLOBAL
INVESTMENT and GROUP is disclaimed apart from the trade-
mark.

SERVICES: Financial investment management and advisory
services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots GLOBAL INVESTMENT et
GROUP en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de gestion et de consultation en matière
d’investissements financiers. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,187,846. 2003/08/20. AMERICAN INTERNATIONAL GROUP,
INC., 70 Pine Street, New York, New York, 10270, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

AIGGIG 

SERVICES: Financial investment management and advisory
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de gestion et de consultation en matière
d’investissements financiers. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,187,874. 2003/08/21. GENERAL MOTORS CORPORATION,
300 Renaissance Centre, P. O. Box 300, Detroit, Michigan
48265-3000, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

DEL REY 
As provided by the applicant, the words DEL REY translate into
English as OF THE KING.

WARES: Motor vehicles, namely, automobiles, sport utility
vehicles, trucks, vans, engines; parts related to the foregoing.
Priority Filing Date: August 20, 2003, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/289,581 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction en anglais des mots DEL REY est
"of the king".

MARCHANDISES: Véhicules automobiles, nommément
automobiles, véhicules sport utilitaires, camions, fourgonnettes,
moteurs; pièces pour les produits susmentionnés. Date de priorité
de production: 20 août 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/289,581 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,187,925. 2003/08/28. R & S TRADING COMPANY, INC., 17352
Von Karman Avenue, Irvine, California, 92614-6204, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CLARK, WILSON, 800 - 885
WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6C3H1 

SNOW JACK 
The right to the exclusive use of the word SNOW is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Snowboards with steerable handles; snowboards. Used
in CANADA since at least as early as January 31, 2003 on wares.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on April 27, 2004 under No.
2,836,973 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SNOW en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Planches à neige dotées de poignées de
direction; planches à neige. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 31 janvier 2003 en liaison avec les
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 27 avril 2004 sous le No. 2,836,973 en liaison
avec les marchandises.

1,188,242. 2003/08/20. The Saul Zaentz Company dba Tolkien
Enterprises, 2600 Tenth Street , Berkeley, California, 94710,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TREEBEARD 
WARES: (1) Figurines, namely collectible figurines and figurines
incorporated into settings, made of common metals and their
alloys. (2) Lamps and decorative water fountains. (3) Lapel pins,
ornamental lapel pins, ornamental pins, tie pins, pins being
jewelry, figurines, namely, collectible figurines and figurines
incorporated into settings, made of precious metals and their
alloys, clocks, watches, rings, bracelets, necklaces, brooches and
pendants. (4) Activity kits containing stamper markers, rubber
stampers, ink pad, colored pencils and stamper holder packaged
as a unit; address books, art prints, pencils, pens, brushes, arts
and craft drawing kits comprised of paper, pencils, pens, crayons,
markers and stencils; arts and craft paint and drawing kits, bank
checks, blank note cards, book marks, book plates, books
containing puzzles and games, books featuring photographic
prints, books for role-playing, books on fantasy, books on myths,
calendars, cardboard figures, children’s activity books, children’s
activity sets comprised of puzzle and maze books, coin albums,
collector albums, coloring books, comic books, comic magazines,
composition books, cookbooks, copy books, correspondence note
paper, decorative rubber stamps, desk accessories, namely, desk
baskets, desk pads and stationery sets comprised of paper,
envelopes, seals and notepads, desk stands, and desk holders for
pens, pencils, tape, and paper clips; desk top organizers, diaries,
fantasy magazines, gift books, greeting cards, guest books,
instructional manuals and strategy guides for games, printed
invitations, iron-on patches, lithographic prints, lithographs, non-
magnetic cards for use as credit cards, memorandum boards,
non-electronic personal planners and organizers, non-
magnetically coded telephone calling cards, non-magnetically
coded transportation fare cards, notebooks, notepad and pencil
sets, notepads, organizers for stationery use, original artwork
prints, painting sets for children, paper doorknob hangers, paper
mache figures, paper napkins, paper party decorations, paper
party hats, paper ribbons, paper table cloths, patterns for making
costumes, pencil cases, pencil sharpeners, personal organizers,
photograph albums, photographic prints, picture books, pop-up
books, postcards, poster books, posters, printed paper patterns,
rub down transfers, school and office supplies, namely, erasers,
pencils, pens, markers, and glue for stationery or household use,
scrapbook albums, sketchbooks, stamp albums, stationery,
stationery-type portfolios, stencils, sticker books, stickers,
temporary tattoos, trading card milk bottle caps, trading cards, wall

charts, writing pads; activity kits consisting of modeling
compounds; art reproductions; crayon and color by number book
kits; printed holograms. (5) Figurines and figures made of resin,
wood, cork, reed, cane, wicker, horn, bone, ivory, whalebone,
shell, amber, mother-of-pearl, meerschaum or substitutes for
these materials, or of plastics and picture frames. (6) Figurines
and figures made of china, crystal, glass, porcelain, terra cotta or
earthenware, incense burners, candle snuffers not of precious
metal, candle holders not of precious metal, and candle rings not
of precious metal. (7) Toys, namely, plush dolls with sound, plush
dolls without sound, rag dolls with sound, rag dolls without sound,
toy bobbing head figures; games, namely backgammon sets;
action figures, action skill games, action-type target games,
amusement park rides, arcade games, balloons, balls, bath toys,
board games, card games, chess boards, chess games, chess
pieces packaged separately and as a set, children’s toy mazes,
Christmas tree ornaments, coin operated pinball machines, coin-
operated video game machines, collectible marbles, collectible toy
figures, construction toys, costume masks, darts, doll clothing,
dolls, electronic action toys, electronic educational game
machines for children, equipment packaged as a unit for playing
action type target games, equipment packaged as a unit for
playing board games, equipment packaged as a unit for playing
card games, equipment packaged as a unit for playing hand held
electronic games, fantasy character toys, flying discs, hand held
electronic toys, hand held units for playing video games, hobby
and craft sets for decorating hair, hobby and craft sets for making
beads, hobby and craft sets for making crystals, hobby and craft
sets for making decorative objects with magnets, hobby and craft
sets for making model buildings, hobby and craft sets for making
model figures, hobby and craft sets for making sand art, hobby
and craft sets for making soap, hobby and craft sets for making toy
jewelry, hobby and craft sets for molding chocolate, hobby and
craft sets consisting of play cosmetics, inflatable toys, in-line
skates, jigsaw puzzles, kites, LCD game machines, marbles,
maze games, mechanical action toys, non-coin operated pinball
machines and non-coin operated video game machines, non-
motorized toy scooters, paper face masks, parlor games, pinball
games, pinball machines, play kits consisting of play cosmetics,
play sets for action figures, play sets for masquerade games,
playing cards, plush toys, pool rings, positionable toy figures,
puppets, remote controlled action figures, role-playing games,
role-playing toys, roller skates, sand toys, skateboards, soccer
balls, soft sculpture toys, stand alone video game machines, surf
boards, swim floats for recreational use, talking toys, three-
dimensional puzzles, toy action figure accessories, toy action
figures, toy armor, toy axes, toy banks, toy bows, toy arrows, toy
boxes, toy building blocks and connecting links for the same, toy
candy dispensers, toy candy holders, toy coin banks, toy cosmetic
kits, toy daggers, toy engine powered model vehicles, toy figures,
toy helmets, toy knives, toy maces, toy modeling compounds and
dough, toy pedal cars, toy radio controlled vehicles, toy scooters,
toy snow globes, toy structure accessories, namely, toy fences,
trees, and ladders, toy structures, namely, toy castles and forts,
toy swords, toy throwing discs, toy vehicle accessories, toy
vehicles, toy watches, toy weapons, transforming robotic toys,
two-dimensional puzzles, except crossword puzzles, toy whistles,
wind-up toys, and bandelore tops. (8) Cigarette lighters not of
precious metal, cigarette ash receptacles, ashtrays not of precious
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metal, cigarette cases not of precious metal, and cigarette lighters
not for land vehicles. Priority Filing Date: February 20, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
491,494 in association with the same kind of wares; February 20,
2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/491,492 in association with the same kind of wares; February
20, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/491,491 in association with the same kind of wares;
February 20, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/491,490 in association with the same kind of
wares; February 20, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/491,499 in association with the
same kind of wares; February 20, 2003, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/491,498 in association
with the same kind of wares; February 20, 2003, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/491,496 in association
with the same kind of wares; February 20, 2003, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/491,495 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: (1) Figurines, nommément figurines à
collectionner et figurines intégrées à des décors faites de métaux
communs et de leurs alliages. (2) Lampes et fontaines
décoratives. (3) Épinglettes, épinglettes décoratives, épingles à
cravate, épingles de bijouterie; figurines, nommément figurines de
collection et figurines enchâssées dans des montures, et
constituées de métaux précieux purs et alliés, horloges, montres,
bagues, bracelets, colliers, broches et pendentifs. (4) Nécessaires
d’activités comprenant marqueurs composteurs, timbres en
caoutchouc, tampons encreurs, crayons de couleur et supports
pour composteurs emballés comme un tout; carnets d’adresses,
reproductions artistiques, crayons, stylos, pinceaux, nécessaires
à dessin comprenant papier, crayons, stylos, crayons à dessiner,
marqueurs et pochoirs; nécessaires de peinture et de dessin
d’artisanat, chèques bancaires, cartes de correspondance
vierges, signets, ex-libris, livres contenant des devinettes et des
jeux, livres contenant des épreuves photographiques, livres pour
jeux de rôles, livres de fiction, livres ayant trait à des mythes,
calendriers, personnages en carton mince, livres d’activités pour
enfants, trousses d’activités pour enfants comprenant des livres
de devinettes et de labyrinthes, albums à pièces de monnaie,
albums pour collectionneurs, livres à colorier, illustrés, magazines
illustrés, livres de composition, livres de cuisine, cahiers
d’exercices, blocs de correspondance, tampons décoratifs en
caoutchouc, accessoires de bureau, nommément corbeilles,
sous-mains et ensembles de papeterie de bureau comprenant
papier, enveloppes, sceaux et blocs-notes, supports de bureau et
supports de bureau pour stylos, crayons, ruban et trombones;
classeurs de bureau, agendas, magazines de fiction, livres
cadeaux, cartes de souhaits, livres d’invités, manuels d’instruction
et guides de stratégie pour jeux, invitations imprimées, pièces à
coller au fer, lithographies, cartes non magnétiques pour
utilisation comme cartes de crédit, tableaux d’affichage de
bulletins, planificateurs et organiseurs personnels non
électroniques, télécartes non magnétiques, cartes de transport en
commun sans code magnétique, cahiers, ensembles de calepins
et crayons, blocs-notes, classeurs à compartiments pour
papeterie, impressions d’art, nécessaires de peinture pour

enfants, affichettes de porte en papier, personnages en papier
mâché, serviettes de table en papier, décorations en papier pour
fêtes, chapeaux de fête en papier, rubans en papier, nappes en
papier, patrons pour confection de costumes, étuis à crayons,
taille-crayons, classeurs à compartiments personnels, albums à
photos, épreuves photographiques, livres d’images, livres-
carrousels, cartes postales, livres d’affiches, affiches, patrons en
papier imprimé, décalcomanies par frottement, fournitures
scolaires et articles de bureau, nommément gommes à effacer,
crayons, stylos, marqueurs, et colle pour papeterie ou usage
domestique, albums de découpures, cahiers à croquis, albums de
timbres, papeterie, porte-documents genre article de papeterie,
pochoirs, livres pour autocollants, autocollants, tatouages
temporaires, capsules de bouteille de lait à échanger, cartes à
échanger, tableaux muraux, blocs-correspondance; nécessaires
d’activités comprenant de la pâte à modeler; reproductions d’art;
ensembles de crayons et livres de peinture à numéros;
hologrammes imprimés. (5) Figurines et personnages en résine,
bois, liège, roseau, jonc, osier, corne, os, ivoire, os de baleine,
écaille, ambre, nacre, écume de mer, substituts de toutes ces
matières ou en matières plastiques, et cadres. (6) Figurines et
personnages en faïence, en cristal, en verre, en porcelaine, en
terre cuite ou en grès, brûleurs d’encens, éteignoirs de bougie non
faits de métal précieux, bougeoirs non faits de métal précieux et
anneaux de bougie non faits de métal précieux. (7) Jouets,
nommément, poupées en peluche avec son, poupées en peluche
sans son, poupées en chiffon avec son, poupées en chiffon sans
son, figurines à tête branlante; jeux, nommément jeux de trictrac;
figurines d’action, jeux d’adresse, jeux de cible d’action, manèges,
jeux pour arcades, ballons, balles, jouets pour le bain, jeux de
table, jeux de cartes, échiquiers, jeux d’échecs, pièces pour jeu
d’échec emballées séparément et emballées comme un tout,
labyrinthes pour enfants, ornements d’arbre de Noël, machines à
boules payantes, machines de jeux vidéo payantes, billes de
collection, figurines de collection, jouets de construction, masques
de costume, fléchettes, vêtements de poupée, poupées, jouets
d’action électroniques, machines de jeu électroniques
pédagogiques pour enfants, équipement emballé comme un tout
pour jeux d’action de type jeux de cible, équipement emballé
comme un tout pour jeux de table, équipement emballé comme un
tout pour jeux de cartes, équipement emballé comme un tout pour
jeux électroniques à main, jouets représentant des personnages
fictifs, disques volants, jouets électroniques à main, unités à main
pour jeux vidéo, nécessaire de bricolage et d’artisanat pour
décorer les cheveux, nécessaire de bricolage et d’artisanat pour
faire des contrebagues, nécessaire de bricolage et d’artisanat
pour faire des objets en cristal, nécessaire de bricolage et
d’artisanat pour faire des objets décoratifs avec aimants,
nécessaire de bricolage et d’artisanat pour faire des maquettes,
nécessaire de bricolage et d’artisanat pour faire des personnages
modèles, nécessaire de bricolage et d’artisanat pour faire des
figures de sable, nécessaire de bricolage et d’artisanat pour faire
du savon, nécessaire de bricolage et d’artisanat pour faire des
bijoux-jouets, nécessaire de bricolage et d’artisanat pour le
moulage du chocolat, nécessaire de bricolage et d’artisanat
constitué de cosmétiques-jouets, jouets gonflables, patins à roues
alignées, casse-tête, cerfs-volants, jeux à afficheur à cristaux
liquides, billes, jeux de labyrinthe, jouets d’action mécaniques,
machines à boules non payantes et machines de jeux vidéo non
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payantes, trotinettes non motorisées, masques en papier, jeux de
société, billards électriques, billards électriques, ensemble pour
jouets cosmétiques, ensemble pour personnages d’action,
ensembles pour déguisement, cartes à jouer, jouets en peluche,
chambres à air, figurines à position orientable, marionnettes,
personnages d’action contrôlés à distance, jeux de rôle, jouets de
rôle, patins à roulettes, jouets pour sable, planches à roulettes,
ballons de soccer, jouets souples, machines de jeux vidéo
autonomes, planches de surf, flotteurs de natation pour usage
récréatif, jouets parlants, casse-tête tridimensionnels, accessoires
pour personnages d’action, figurines articulées, armure-jouet,
haches-jouets, tirelires, arcs, flèches, boîtes à jouets, blocs pour
jeux de construction et pièces d’assemblage connexes,
distributrices de bonbons jouets, bonbonnières, tirelires, trousses
de maquillage-jouets, poignards-jouets, modèles réduits de
véhicules à moteur, personnages-jouets, casques-jouets,
couteaux-jouets, matraques-jouets, pâte et composé à modeler,
voitures à pédales, véhicules-jouets radioguidés, scooters-jouets,
boules de verre blizzard, accessoires pour structure de jeu,
nommément clôtures pour jeu, arbres, et échelles, structures-
jouets, nommément châteaux-jouets et forts-jouets, épées-jouets,
disques à lancer-jouets, accessoires pour véhicule-jouets,
véhicules-jouets, montres- jouets, armes-jouets, transformation
de jouets télécommandés, casse-tête à deux dimensions, sauf
jeux de mots croisés, sifflets-jouets, jouets mécaniques, et
toupies. (8) Briquets, sauf ceux en métal précieux, cendriers
d’extérieur, cendriers en métal ordinaire, étuis à cigarettes en
métal ordinaire, et allume-cigarettes, sauf ceux pour véhicules
terrestres. Date de priorité de production: 20 février 2003, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/491,494 en liaison
avec le même genre de marchandises; 20 février 2003, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/491,492 en liaison
avec le même genre de marchandises; 20 février 2003, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/491,491 en liaison
avec le même genre de marchandises; 20 février 2003, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/491,490 en liaison
avec le même genre de marchandises; 20 février 2003, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/491,499 en liaison
avec le même genre de marchandises; 20 février 2003, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/491,498 en liaison
avec le même genre de marchandises; 20 février 2003, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/491,496 en liaison
avec le même genre de marchandises; 20 février 2003, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/491,495 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,188,250. 2003/09/03. The Procter & Gamble Company, One
Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHNSTON WASSENAAR
LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, TORONTO, ONTARIO,
M5E1A7 

MAX FACTOR FLAWLESS 
PERFECTION 

The right to the exclusive use of the word PERFECTION is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Cosmetics, namely lipstick. Proposed Use in CANADA
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PERFECTION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément rouge à lèvres.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,188,251. 2003/09/03. The Procter & Gamble Company, One
Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHNSTON WASSENAAR
LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, TORONTO, ONTARIO,
M5E1A7 

FLAWLESS PERFECTION 
The right to the exclusive use of the word PERFECTION is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Cosmetics, namely lipstick. Proposed Use in CANADA
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PERFECTION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément rouge à lèvres.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,188,404. 2003/09/04. NarinderSingh Narry Suriya-Amrit, 23/9
Soi Sukhumvit 10, Klongtoey, Khet Klogtoey, Bangkok 10110,
THAILAND Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

Chandan 
WARES: Clothing, namely pants (except sport pants and
underpants), suits, neckties, frocks, dresses, vests, shirts, jackets
and overcoats. SERVICES: Real estate services, namely leasing
of real estate, real estate agencies, real estate appraisal, real
estate brokerage, real estate development, real estate escrow
services, real estate investment, real estate listing, real estate
management, real estate syndication, real estate time-sharing,
vacation real estate time-sharing, real estate trustee services;
tailoring services; hotel services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément pantalons (sauf
pantalons de sport et caleçons), costumes, cravates, blouses,
robes, gilets, chemises, vestes et paletots. SERVICES: Services
immobiliers, nommément location à bail de biens immobiliers,
agences immobilières, évaluation de biens immobiliers, courtage
en immeuble, aménagement immobilier, services d’entiercement
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de biens immobiliers, placement immobilier, description de
propriétés, gestion immobilière, syndication en immobilier,
immobilier en temps partagé, immobilier en temps partagé pour
vacances, services de fiducie immobilière; services de tailleurs;
services d’hôtellerie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,188,446. 2003/09/05. CADENCE DESIGN SYSTEMS, INC.,
2655 Seely Avenue, San Jose, California 95134, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

CIRCA NAVIGATOR 
The right to the exclusive use of NAVIGATOR is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Computer software for the design, testing, fabrication
and installation of integrated circuits, circuit boards,
semiconductors, and electronic designs and user documentation
sold as a unit therewith. Priority Filing Date: March 10, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
223,747 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de NAVIGATOR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels pour la conception, les essais, la
fabrication et l’installation de circuits intégrés, plaquettes de
circuits, semiconducteurs et conceptions électroniques et
documentation d’utilisateur vendues comme un tout. Date de
priorité de production: 10 mars 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/223,747 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,188,456. 2003/09/05. 3024296 Canada Inc (Precision), 120
DeBreslay, Pointe-Claire, QUÉBEC, H9S4N2 

Caveaux 
MARCHANDISES: Caisses ou boîtes pour entreposage des vins
embouteillés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Cases or boxes for storing bottled wines. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,188,531. 2003/09/08. TiSport, LLC, 1426 East Third Avenue,
Kennewick, Washington 99337, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

THE TITANIUM EXPERTS. 

The right to the exclusive use of the word TITANIUM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Structural parts, and components for wheelchairs,
namely frames, footrests, wheels and handrims; bicycle frames
and component parts therefor, namely handlebars, seat stays and
chain stays. (2) Wheelchairs. SERVICES: Mail order services,
catalogue services, operation of an on-line retail website and
operation of a retail outlet all featuring wheelchairs, bicycles, and
parts and accessories therefor. Used in CANADA since April 2003
on wares (2). Priority Filing Date: March 07, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/222,998 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares (1) and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TITANIUM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Pièces structurales, et composants pour
fauteuils roulants, nommément cadres, repose-pieds, roues et
cercles de manoeuvre; cadres de bicyclette et composants
connexes, nommément guidons, haubans et fourches du pédalier.
(2) Fauteuils roulants. SERVICES: Services de vente par
correspondance, services de vente par catalogue, exploitation
d’un site Web de vente au détail en ligne et exploitation d’un point
de vente au détail, tous spécialisés dans les fauteuils roulants, les
bicyclettes, et les pièces et accessoires connexes. Employée au
CANADA depuis avril 2003 en liaison avec les marchandises (2).
Date de priorité de production: 07 mars 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/222,998 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (1) et en liaison avec les services.

1,188,659. 2003/08/26. SIMPLE WISHES, INC., 78-825 Via
Melodia, La Quinta, CA 92253, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CHARM’N TREASURES 
The right to the exclusive use of the word TREASURES is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Toys, namely, toy jewelry, toy charms and charm
bracelets, toy jewelry boxes, toy treasure boxes, decorated
keepsake boxes, display stands for toy charms. Priority Filing
Date: July 03, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/270,543 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TREASURES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Jouets, nommément bijoux jouets, breloques
jouets et bracelets de breloques, boîtes à bijoux jouets, boîtes à
trésor jouets, boîtes d’articles souvenirs décorées, présentoirs
pour breloques jouets. Date de priorité de production: 03 juillet
2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
270,543 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,188,733. 2003/08/27. LES CUIRS MILLENIUM INC., 433
Chabanel West, Suite 121, Montreal, QUEBEC, H2N2J3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MYER M. STERN, (STERN & BLUMER), PLACE DU PARC, 300
LEO PARISEAU, SUITE 1825, C.P. 983, MONTREAL, QUEBEC,
H2W2N1 

DEERHUNT 
WARES: Importing, manufacturing and distribution of a complete
line of clothes not for deer hunting. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Importation, fabrication et distribution d’une
gamme de vêtements non destinés à la chasse aux cervidés.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,188,754. 2003/09/10. IMERYS MINERALS LIMITED, Par Moor
Centre, Par Moor Road, Par, Cornwall, PL24 2SQ, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

IMERSEAL 
WARES: Chemical products, namely clays for industrial or
scientific use; industrial minerals, namely, clays, calcium
carbonates and kaolins; processed natural inorganic substances,
namely, clays and calcined clays; minerals for use as additives,
namely, clays, calcium carbonates and kaolins; inorganic
particulate materials, namely, clays and calcined clays for use as
fillers and/or extenders in sealants, adhesives and coatings; clays,
calcined clays, surface-treated clays, surface-treated calcined
clays, ball clays, kaolinitic clays, calcined kaolinitic clays, calcium
carbonates (ground, natural and precipitated), surface-treated
calcium carbonates, stearate-treated calcium carbonates, coated
calcium carbonates, talc based materials, namely, clays, calcined
clays, kaolinite clays and calcined kaolinite clays, all for use in the
sealants, adhesives and coatings industries. Used in UNITED
KINGDOM on wares. Registered in or for OHIM (EC) on
September 07, 2001 under No. 1829977 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques, nommément argiles à
usage industriel et scientifique; minerais à usage industriel,
nommément argiles, carbonates de calcium et kaolins;
substances inorganiques d’origine naturelle non traitées,
nommément argiles et argiles calcinées; minéraux pour utilisation
comme additifs, nommément argiles, carbonates de calcium et
kaolins; matières particulaires inorganiques, nommément argiles
et argiles calcinées pour utilisation comme agents de remplissage
et/ou charges dans les résines de scellement, les adhésifs et les
revêtements; argiles, argiles calcinées, argiles traitées en surface,
argiles calcinées traitées en surface, argiles plastiques pour
céramiques, argiles kaoliniques, argiles kaoliniques calcinées,
carbonates de calcium (broyés, naturels et précipités), carbonates
de calcium traités en surface, carbonates de calcium traités au
stéarate, carbonates de calcium enrobés, matériaux à base de

talc, nommément argiles, argiles calcinées, argiles kaoliniques et
argiles kaoliniques calcinées, le tout pour utilisation dans les
industries des résines de scellement, des adhésifs et des
revêtements. Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 07
septembre 2001 sous le No. 1829977 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,188,773. 2003/09/10. Avon Products, Inc., 1251 Avenue of the
Americas, New York, New York, 10020, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH
FLOOR, P.O. BOX 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5P9 

MARK BLU 
WARES: Fragrance products, namely, perfume, eau de toilette,
eau de parfum, cologne, balm, body spray, bath and shower gel,
talcum powder, body cream, body lotion, perfumed oil, candles,
potpourri, sachets, room and linen spray; shower & shave cream,
after-shave lotion, after-shave gel, after-shave conditioner, after-
shave balm, personal deodorant, toilet soap, hair and body wash;
toiletry products, namely, personal deodorant, moisture gel, body
spray, body wash, bubble bath, bath oil, bath salts, shave cream,
hair removal cream; hair minimizing lotion, soap, hand and body
cream, hand and body lotion, shower gel, foot soak lotion, foot
lotion, foot cream, callous file, talc, liquid powder, foot spray, soap
soak tablets, skin soap. Priority Filing Date: September 09, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
297,966 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de parfum, nommément parfums,
eau de toilette, eau de parfum, eau de Cologne, baume,
vaporisateur corporel, gel pour le bain et la douche, poudre de
talc, crème pour le corps, lotion pour le corps, huile parfumée,
bougies, pot-pourri, sachets, vaporisateurs pour pièces et lingerie;
crème à douche et à raser, lotion après-rasage, gel après-rasage,
revitalisant après-rasage, baume après-rasage, désodorisant
personnel, savon de toilette, produits de lavage corporels et pour
les cheveux; produits de toilette, nommément désodorisant
personnel, gel antisudorifique, vaporisateur corporel, produit de
lavage corporel, bain moussant, huile pour le bain, sels de bain,
crème à raser, crème épilatoire; lotion épilatoire, savon, crème
pour les mains et le corps, lotion pour les mains et le corps, gel
pour la douche, lotion de trempage pour les pieds, lotion pour les
pieds, crème pour les pieds, limes à durillons, talc, poudre liquide,
aérosol pour les pieds, comprimés de trempage, savon pour la
peau. Date de priorité de production: 09 septembre 2003, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/297,966 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,188,779. 2003/08/26. ACMEDENT CORPORATION, 91
Citation Drive, Units # 4 & 5, Concord, ONTARIO, L4K2Y8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

PERFORMANCE DENTAL PRODUCTS 
The right to the exclusive use of DENTAL PRODUCTS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Dental products, namely, toothbrushes, light bulbs for
use in dental applications, halogen lights for use in dental
applications, composite filling material, gloves for use in dental
applications. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de DENTAL PRODUCTS en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits dentaires, nommément brosses à
dents, ampoules électriques pour utilisation dans les applications
dentaires, lampes halogènes pour utilisation dans les applications
dentaires, matériau d’obturation composite, gants pour utilisation
dans les applications dentaires. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,188,782. 2003/08/26. HAW-DI-I FOODS CO., LTD., a
Corporation of Taiwan, 1 FL., No. 61, Tung-Cheng Street, Tainan,
Taiwan, CHINA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

(As provided by the applicant) the Chinese characters, when
translated and transliterated, in English read "Bull Head Brand"
and "nui tou pai"

The right to the exclusive use of the word BRAND in Chinese
characters is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Seasonings, barbecue powder, barbeque sauce,
seasoning powder, chicken soup powder, canned chicken soup,
chicken extract powdered spice, chicken bouillon cubes. Used in
CANADA since at least as early as April 11, 1981 on wares.

Selon le requérant, la translittération des caractères chinois est
NUI TOU PAI, ce qui peut se traduire en anglais par "Bull Head
Brand".

Le droit à l’usage exclusif du mot BRAND in Chinese characters
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Assaisonnements, poudre à barbecue, sauce
barbecue, assaisonnement en poudre, consommé au poulet en
poudre, consommé au poulet en boîte, épice en poudre d’extrait
de poulet, cubes de bouillon de poulet. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 11 avril 1981 en liaison avec les
marchandises.

1,188,796. 2003/08/27. NEUTROGENA CORPORATION, a legal
entity, 5760 West 96th Street, Los Angeles, California, 90045,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

LASTICITY 
WARES: Soaps; perfumes; eau de cologne; toilet water; essential
oils; non-medicated toilet preparations, namely, lotions, creams,
toners, cleansers and moisturizers; talcum powders for toilet use;
lipsticks; preparations for the hair; shampoos; conditioners; anti-
dandruff shampoos and conditioners; hair sprays; scalp
treatments; styling aids; non-medicated preparations for the care
of the skin; facial creams and moisturizers; face and body lotions;
face and body emulsions; face and body gels; face and body
cleansers; face and body toners; beauty masks, facial packs, nail
care preparations, nail varnish; bath oils, massage oils, facial oils,
make-up, face and body powders, bath and shower preparations,
bath gel, moisturizing body wash, body mist, body powders, body
splash and dry oil spray; sun tanning preparations, sunblocks,
sunscreens, sun protection lotions, sun protection creams,
sunless tanning sprays, creams and lotion for the body and face,
facial bronzer; antiperspirant, deodorants for use on the person; lip
moisturizers; non-medicated balms; foot cream, moisturizers;
non-medicated protective and moisturizing ointments, creams and
cleansers; pore clarifying treatment, pore cleansing strips, masks,
scrubs and toner astringent; age-retardant creams, lotions and
gels; eyelash treatments and conditioners; and mascara.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Savons; parfums; eau de Cologne; eau de
toilette; huiles essentielles; produits de toilette non
médicamenteux, nommément lotions, crèmes, tonifiants,
nettoyants et hydratants; poudres de talc pour toilette; rouge à
lèvres; préparations pour les cheveux; shampoings;
conditionneurs; shampoings anti-pellicules et conditionneurs;
fixatifs; traitements pour le cuir chevelu; accessoires de mise en
plis; préparations non médicamenteuses pour les soins de la
peau; crèmes et hydratants pour le visage; lotions pour le visage
et le corps; émulsions pour le visage et le corps; gels pour le
visage et le corps; nettoyants pour le visage et le corps; tonifiants
pour le visage et le corps; masques de beauté, trousses pour le
visage, produits pour les soins des ongles, vernis à ongles; huiles
de bain, huiles de massage, huiles pour le visage, maquillage,
poudres pour le visage et le corps, préparations pour le bain et la
douche, gel pour le bain, nettoyant corporel hydratant, brume pour
le corps, poudres pour le corps, lotions rafraîchissantes pour le
corps et huile sèche pour le corps en vaporisateur; produits de
bronzage, écrans solaires, filtres solaires, lotions de protection
solaire, crèmes de protection solaire, vaporisateurs pour
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bronzage sans soleil, crèmes et lotion pour le corps et le visage,
produit bronzant pour le visage, antisudorifiques, déodorants pour
usage personnel; hydratants pour les lèvres; baumes non
médicamenteux; crème pour les pieds, hydratants; onguents,
crèmes et nettoyants protecteurs et hydratants non
médicamenteux; nettoie-pores, bandes pour nettoyer les pores,
masques, désincrustants et astringents-tonifiants; crèmes, lotions
et gels anti-âge; traitements et conditionneurs pour les cils; fard à
cils. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,188,806. 2003/08/27. PENTAPHARM AG (A corporation duly
established under Swiss law), Engelgasse 109, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5L1J3 

ROTEM 
WARES: (1) Diagnostic products for medical use, namely,
diagnostic preparations to measure blood coagulation. (2) Medical
apparatus and instruments, namely, equipment to measure blood
coagulation; measuring and diagnostic equipment for measuring
blood coagulation. Priority Filing Date: April 10, 2003, Country:
SWITZERLAND, Application No: 51184/2003 in association with
the same kind of wares. Used in SWITZERLAND on wares.
Registered in or for SWITZERLAND on June 05, 2003 under No.
511.275 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits de diagnostic médical,
nommément préparations de diagnostic pour mesurer la
coagulation sanguine. (2) Appareils et instruments médicaux,
nommément équipement pour mesurer la coagulation sanguine;
équipement de mesurage et de diagnostic pour mesurer la
coagulation sanguine. Date de priorité de production: 10 avril
2003, pays: SUISSE, demande no: 51184/2003 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: SUISSE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour SUISSE le 05
juin 2003 sous le No. 511.275 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,188,814. 2003/08/27. NITTO ELECTRIC WORKS, LTD., 2201
Kanihara, Nagakute-cho, Aichi Country, Aichi, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES: (1) Cabinets and boxes for electrical machinery and
apparatus; cabinets and boxes for distribution boards (electricity);
cabinets and boxes for distribution consoles (electricity); cabinets
and boxes for switchboards; cabinets and boxes for control panels
(electricity) ; cabinets and boxes for monitoring boards
(electricity); cabinets and boxes for table used in monitoring
operation; switch boxes (electricity), junction boxes (electricity);
branch boxes (electricity); cabinets and boxes for
telecommunication machinery and implements; cabinets and
boxes for transmitters (telecommunication); cabinets and boxes
for television apparatus; cabinets and boxes for telephone
apparatus; junction boxes (telecommunication); cabinets and
boxes for applied electronic machinery and implements; cabinets
and boxes for computers; cabinets and boxes for measuring and
testing apparatus and instruments; cases for electronic machinery
and implements; cases for measuring and testing apparatus and
instruments; junction boxes for optical fibers, frames, boxes for
chargers; distribution boards, panel boards, incoming panels;
distribution consoles (electricity), switchboards, local
switchboards; control panels (electricity), alarm panels, monitoring
panels; monitoring apparatus (electricity), terminal panels; wiring
boards (telecommunication). (2) Breakers, circuit breakers,
contacts (electricity) , switches (electricity) ; disconnecters, circuit
closers, electric relays; electric connections, connections for
electric cables, junction sleeves for electric cables, connectors
(electricity); sockets, plugs, and other contacts (electric
connections); terminals blocks, terminals (electricity) ; connecters
for telecommunication. (3) Conductors (electricity), conductors
bars, electric cables, parts of supporting conductors, sheaths for
electric cables; ducts (electricity), electricity conduits, earth
apparatus namely earth terminals. (4) Computer programs for
selecting a built-in apparatus for distribution boards; computer
programs for audo-drafting drawings for distribution boards;
computer programs for selecting cabinets for electrical, electronic
and telecommunications machinery, equipment and apparatus;
computer programs for selecting air conditioners set in the
cabinets for electrical, electronic and telecommunication
machinery, equipment and apparatus. (5) Troughs for electric
cables, pedestals for electric apparatus and instruments. (6)
Manholes of wire splicing, handholes of wire splicing, battery
chargers. (7) Locking devices of cabinets for electrical machinery
and apparatus; locking devices of cabinets for telecommunication
machinery and implements; locking devices of cabinets for applied
electronic machinery and implements; electric locks; handles of
cabinets for electrical machinery and apparatus; handles of
cabinets for telecommunication machinery and implements;
handles of cabinets for applied electronic machinery and
implements; part of electromagnetic shields for electrical
machinery and apparatus; heat regulating apparatus and
instruments; thermostats; humidity control apparatus and
instruments; voltmeters ammeters, wattmeters, temperature
indicators, hygrometers, level gauges, meters, indicators
(electricity), seismoscopes, voltage surge protectors, lightning
arresters, time switches, flashers; heat exchangers for distribution
boards; heat exchangers for control panels; heat exchangers for
telecommunication machinery and implements; heat exchangers
for applied electronic machinery and implements. (8) Refrigerating
apparatus and machines for distribution boards; refrigerating
apparatus and machines for control panels; refrigerating
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apparatus and machines for telecommunication machinery and
implements; refrigerating apparatus and machines for applied
electronic machinery and implements. (9) Dehumidifiers for
distribution boards; dehumidifiers for control panels; dehumidifiers
for telecommunication machinery and implements; dehumidifiers
for applied electronic machinery and implements. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Armoires et coffrets pour machinerie et
appareils électriques; armoires et coffrets pour tableaux de
distribution (électricité); armoires et coffrets pour pupitres de
distribution (électricité); armoires et coffrets pour standards;
armoires et coffrets pour tableaux de commande (électricité);
armoires et coffrets pour tableaux de contrôle (électricité);
armoires et coffrets pour table utilisée en contrôle; boîtes de
commutation (électricité), boîtes de jonction (électricité); boîtes de
dérivation (électricité); armoires et coffrets pour machinerie et
équipements de télécommunications; armoires et coffrets pour
émetteurs (télécommunications); armoires et coffrets pour
téléviseurs; armoires et coffrets pour appareils téléphoniques;
boîtes de jonction (télécommunications); armoires et coffrets pour
machinerie et équipements d’électronique appliquée; armoires et
coffrets pour ordinateurs; armoires et coffrets pour appareils et
instruments de mesure et d’essais; boîtiers pour machinerie et
équipements électroniques; boîtiers pour appareils et instruments
de mesure et d’essais; boîtes de jonction pour fibres optiques,
bâtis, coffrets pour chargeurs; tableaux de distribution, panneaux,
panneaux d’arrivée; pupitres de distribution (électricité),
standards, standards locaux; tableaux de commande (électricité),
tableaux d’alarme, tableaux de contrôle; appareils de contrôle
(électricité), panneaux terminaux; panneaux de câblage
(télécommunications). (2) Sectionneurs, disjoncteurs, contacts
(électricité), interrupteurs (électricité) ; déconnecteurs,
conjoncteurs, relais électriques; connexions électriques,
connections pour câbles électriques, manchons de raccordement
pour câbles électriques, connecteurs (électricité); douilles,
bouchons, et autres contacts (connexions électriques); blocs de
jonction, bornes (électricité) ; connecteurs de télécommunication.
(3) Conducteurs (électricité), barres conductrices, câbles
électriques, pièces de support de conducteurs, gainages de
câbles électriques; canalisations souterraines (électricité),
canalisations électriques, appareils terrestres, nommément
stations terrestres. (4) Programmes informatiques pour la
sélection d’un appareil encastré pour tableaux de distribution;
programmes informatiques pour dessin automatisé de tableaux
de distribution; programmes informatiques pour la sélection
d’armoires ou coffrets pour machinerie, équipement et appareils
électriques, électroniques et de télécommunication; programmes
informatiques pour sélection de climatiseurs installés dans des
armoires ou coffrets pour machinerie, équipement et appareils
électriques, électroniques et de télécommunication. (5) Chéneaux
pour câbles électriques, piédestaux pour appareils et instruments
électriques. (6) Regards de visite en épissage de fils, trous de bras
en épissage de fils, chargeurs de batterie. (7) Dispositif de
verrouillage de meubles à tiroirs pour machinerie et appareils
électriques; dispositif de verrouillage de meubles à tiroirs pour
machinerie et équipement de télécommunication; dispositif de
verrouillage de meubles à tiroirs pour machinerie et équipement
électroniques appliqués; serrures électriques; poignées de

meubles à tiroirs pour machinerie et appareils électriques;
poignées de meubles à tiroirs pour machinerie et équipement de
télécommunication; poignées de meubles à tiroirs pour
machinerie et équipement électroniques appliqués; pièces
d’écrans de protection électromagnétique; appareils et
instruments de réglage de la chaleur; thermostats; appareils et
instruments pour contrôle de l’humidité; voltmètres
ampèremètres, wattmètres, indicateurs de température,
hygromètres, indicateurs de niveau, compteurs, indicateurs
(électricité), sismoscopes, protecteurs de surtension, déchargeurs
de foudre, minuteries, clignotants; échangeurs de chaleur pour
tableaux de distribution; échangeurs de chaleur pour tableaux de
commande; échangeurs de chaleur pour machinerie et
équipement de télécommunication, échangeurs de chaleur pour
machinerie et équipement électroniques appliqués. (8) Appareils
et machines de refroidissement pour tableaux de distribution;
appareils et machines de refroidissement pour tableaux de
commande; appareils et machines de refroidissement pour
appareils et instruments de télécommunication; appareils et
machines de refroidissement pour appareils et instruments
électroniques. (9) Déshumidificateurs pour tableaux de
distribution; déshumidificateurs pour tableaux de commande;
déshumidificateurs pour machines et accessoires de
télécommunication; déshumidificateurs pour machines
d’électronique appliquée et accessoires. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,188,829. 2003/08/28. Micron Technology, Inc., 8000 South
Federal Way, Boise, Idaho 83716, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Semiconductor devices, namely, memory components
and image sensor components, and printed circuit boards
incorporating such semiconductor devices. Used in CANADA
since at least as early as November 14, 1984 on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs à semiconducteurs, nommément
composants de mémoire et composants de capteurs d’images et
cartes de circuits imprimés comportant ces dispositifs à
semiconducteurs. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 14 novembre 1984 en liaison avec les marchandises.
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1,188,830. 2003/08/28. Micron Technology, Inc., 8000 South
Federal Way, Boise, Idaho 83716, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Semiconductor devices, namely, memory components
and image sensor components, and printed circuit boards
incorporating such semiconductor devices. Used in CANADA
since at least as early as November 14, 1984 on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs à semiconducteurs, nommément
composants de mémoire et composants de capteurs d’images et
cartes de circuits imprimés comportant ces dispositifs à
semiconducteurs. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 14 novembre 1984 en liaison avec les marchandises.

1,188,882. 2003/09/11. Derek Shaw dba Hunter Percussion,
2696 Bellevue Ave., West Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V7V1E4 

SLAPSTIX 
WARES: Drum sticks. Used in CANADA since June 30, 2003 on
wares.

MARCHANDISES: Baguettes de tambour. Employée au
CANADA depuis 30 juin 2003 en liaison avec les marchandises.

1,188,932. 2003/09/12. HoliSpa Canada inc, 1170, boul.
Lebourgneuf, bureau 302, Québec, QUÉBEC, G2K2E3 

L’expérience HoliSpa 
SERVICES: Des forfaits vacances - santé dans des
établissements, comportant des programmes spécifiques suivis
par la clientèle, se rapportant à une saine alimentation, à des
soins psycho-corporels et énergisants et à des loisirs et des sports
où l’être dans toutes ses composantes est pris en considération.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Health vacation packages in institutions, comprising
specific programs followed by clients in relation to healthy eating,
energizing psychological and body care and recreation and sports
in which the whole being is taken into consideration. Proposed
Use in CANADA on services.

1,189,004. 2003/08/28. Canadian Imperial Bank of Commerce,
Legal Division, Commerce Court West, 15th Floor, Toronto,
ONTARIO, M5L1A2 

CIBC WALL OF INSPIRATION 
SERVICES: (1) Organization and sponsorship of charitable
events in the areas of health, culture, education, sports. (2)
Charitable fundraising and donations; promotion and sponsorship
of charitable events in the areas of arts and entertainment. Used
in CANADA since August 02, 2003 on services (2). Proposed Use
in CANADA on services (1).

SERVICES: (1) Organisation et parrainage d’activités charitables
dans les domaines de la santé, de la culture, de l’éducation, des
sports. (2) Collecte de fonds de bienfaisance et donations;
promotion et parrainage d’activités charitables dans les domaines
des arts et du divertissement. Employée au CANADA depuis 02
août 2003 en liaison avec les services (2). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services (1).

1,189,099. 2003/08/29. S&C Electric Company, 6601 North
Ridge Boulevard, Chicago, Illinois 60626, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

INTELLILINK 
WARES: Computer software for configuration and setup of
controls, data analysis and graphing for use in electrical
transmission and distribution industry, and manuals packaged as
a unit. Used in CANADA since at least as early as December 17,
1998 on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
October 30, 2001 under No. 2,502,422 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour configuration et mise au point
de contrôles, analyse de données et élaboration de graphiques
pour utilisation dans le secteur de la transmission et de la
distribution d’électricité, et manuels connexes emballés comme
un tout. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
17 décembre 1998 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 30
octobre 2001 sous le No. 2,502,422 en liaison avec les
marchandises.

1,189,333. 2003/09/02. BHP STEEL LIMITED, ACN 000 011 058,
of Level 11, 120 Collins Street , Melbourne 3000, AUSTRALIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

BLUESCOPE 
WARES: Common metals and alloys of common metals; metallic
building materials; precoated metal sheet, coil and strip;
precoated metal building materials; prepainted metal sheet, coil
and strip; prepainted metal building materials; metal in the form of
sheets, coils, strips, plates, bars, rods, slabs and ingots; metal roof
and wall cladding, ceiling battens, trusses, purlins, structural
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decking, metal formwork and reinforcing materials for buildings,
metal mesh, expanded metals, metal rainwater products; fascias,
guttering, ridge capping, downpipe and metal rainwater tanks;
metal building frames, framing sections and accessories thereto
for houses and commercial buildings; transportable buildings of
metal; metal fencing materials; posts and panels; pipes and tubes
of metal; metal fascias, metal channels, metal angles, brackets,
clips and clamps, all of metal. Priority Filing Date: June 12, 2003,
Country: AUSTRALIA, Application No: 957656 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Métaux communs et alliages de métaux
communs; matériaux de construction métalliques; feuilles,
bobines et bandes de métal préenrobées; matériaux de
construction en métal préenrobés; feuilles, bobines et bandes de
métal prépeintes; matériaux de construction en métal prépeints;
métal sous forme de feuilles, bobines, bandes, plaques, barres,
tiges, dalles et lingots; couvertures et revêtements muraux
métalliques, liteaux de plafond, fermes, pannes, platelage
structural, coffrage en métal et matériaux de renforcement pour
bâtiments, treillis métallique, métaux déployés, produits en métal
pour l’eau de pluie, nommément rives de toit, gouttières, faîtage,
tuyaux de descente et réservoirs d’eaux pluviales en métal; bâtis
de construction en métal, pièces de charpente et accessoires
connexes pour maisons et bâtiments commerciaux; bâtiments
transportables en métal; matériaux pour clôtures en métal;
poteaux et panneaux; tuyaux et tubes en métal; corniches
métalliques, profilés en métal, cornières en métal, supports,
pinces et brides de serrage, tous en métal. Date de priorité de
production: 12 juin 2003, pays: AUSTRALIE, demande no:
957656 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,189,397. 2003/09/03. Fazenda Ana Paula Ltda, a legal entity,
Av. 1° de Marco, 219-308, Nova Hamburgo, RS, 93320-010,
BRAZIL Representative for Service/Représentant pour
Signification: SCARFONE HAWKINS LLP, ONE JAMES ST. S.
14TH FLOOR, P.O. BOX 926, DEPOT #1, HAMILTON,
ONTARIO, L8N3P9 

FAZENDA ANA PAULA 
WARES: Fresh and frozen cuts of beef, meat extracts and
seafood; prepared, fresh, frozen, preserved and dried fruit and
vegetables; jelly, candy, eggs, compote; edible fat and oils.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Coupes de boeuf, extraits de viande et fruits
de mer frais et surgelés; fruits et légumes préparés, frais,
surgelés, en conserve et déshydratés; gelée, bonbons, oeufs,
compote; graisses et huiles comestibles. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,189,579. 2003/09/03. TOKO AG, Industriestrasse 4, 9450
Altstätten, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

TOKO 
WARES: (1) Thermal insulated bags for keeping food and
beverages cool or hot. (2) Leather and imitations of leather, animal
skins, hides, trunks and traveling bags; umbrellas, parasols and
walking sticks, multi-purpose bags, sports bags, rucksacks and
sports rucksacks of all kinds; portable ski carriers. Used in
CANADA since at least as early as November 2001 on wares (1).
Priority Filing Date: March 10, 2003, Country: SWITZERLAND,
Application No: 01485/2003 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Sacs isothermes pour conserver les
aliments et boissons au chaud ou au froid. (2) Cuir et similicuir,
peaux d’animaux, cuirs bruts, malles et sacs de voyage;
parapluies, parasols et cannes, sacs tout-usage, sacs de sport,
sacs à dos et sacs à dos de sport de tous types; porte-skis
portatifs. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
novembre 2001 en liaison avec les marchandises (1). Date de
priorité de production: 10 mars 2003, pays: SUISSE, demande no:
01485/2003 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,189,786. 2003/09/04. MCAP SERVICE CORPORATION, 400-
200 King Street West, Toronto, ONTARIO, M5H3T4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

HOME ACCOUNT 
The right to the exclusive use of the word ACCOUNT is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial services, namely providing loans and credit
card and debit card services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ACCOUNT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services financiers, nommément fourniture de prêts
et de services de cartes de crédit et de débit. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,189,787. 2003/09/04. WOOD MACKENZIE LIMITED, Kintore
House, 74-77 Queen Street, Edinburgh EH2 4NS, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

WOOD MACKENZIE 
WARES: Printed matter and publications, namely books,
newsletters, booklets, brochures, reports and leaflets, all relating
to energy, pharmaceutical, chemical and life sciences industries.
SERVICES: Professional consultancy services and preparation of
reports relating to energy, pharmaceutical, chemical and life
sciences industries; providing multi-user access to a global
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computer information network for the transfer and dissemination
of information relating to the energy industry. Used in CANADA
since at least as early as May 1973 on wares and on services.
Priority Filing Date: March 05, 2003, Country: OHIM (EC),
Application No: 003084481 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.

MARCHANDISES: Imprimés et publications, nommément livres,
bulletins, livrets, brochures, rapports et dépliants, ayant tous trait
aux industries de l’énergie, des produits pharmaceutiques, des
produits chimiques et des sciences de la vie. SERVICES:
Services de conseil et de préparation de rapports ayant trait aux
secteurs de l’énergie, des produits pharmaceutiques, de la chimie
et des sciences de la vie; fourniture d’accès multi-utilisateur à un
réseau mondial d’information sur ordinateur pour le transfert et la
diffusion d’information ayant trait à l’industrie énergétique.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 1973
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Date de priorité de production: 05 mars 2003, pays: OHMI (CE),
demande no: 003084481 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.

1,189,811. 2003/09/08. MASCO CORPORATION OF INDIANA,
55 East 111th Street, Indianapolis, Indiana, 46280, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: KVAS MILLER EVERITT,
3300 BLOOR STREET WEST, SUITE 3100, 11TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M8X2X3 

SCALD-GUARD 
WARES: Water mixing valves. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on January 20, 1976 under No. 1,030,561 on wares.

MARCHANDISES: Robinets mitigeurs. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 20 janvier 1976 sous
le No. 1,030,561 en liaison avec les marchandises.

1,189,823. 2003/09/19. Mary Cohr, S.A., 1 rue de la Paix, Paris
75002, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: MARK S. ANSHAN, 501 ROSELAWN
AVENUE, TORONTO, ONTARIO, M5N1K2 

NEWSHAVE 
WARES: Shaving cream, shaving balm, shaving foam, shaving
gel, shaving lotion, shaving soap and aftershave lotions, gels and
creams. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crème à raser, baume pour rasage, mousse
à raser, gel à raser, lotion de rasage, savon à barbe et lotions, gels
et crèmes après-rasage. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,189,825. 2003/09/19. Mary Cohr, S.A., 1 rue de la Paix, Paris
75002, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: MARK S. ANSHAN, 501 ROSELAWN
AVENUE, TORONTO, ONTARIO, M5N1K2 

BEAUTE LIFTING 
The right to the exclusive use of the word BEAUTE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Skin moisturizers; skin creams, oils and lotions; body
scrubs and washes; moisturizing and revitalizing bath soaps;
facemasks; skin cleansers; skin toners; body scrubs and washes.
Used in CANADA since March 01, 2003 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BEAUTE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Hydratants pour la peau; crèmes pour la
peau, huiles et lotions de bronzage; exfoliants et nettoyants pour
le corps; savons hydratants et revitalisants pour le bain; masques
pour le visage; nettoyants pour la peau; tonifiants pour la peau;
exfoliants et nettoyants pour le corps. Employée au CANADA
depuis 01 mars 2003 en liaison avec les marchandises.

1,190,069. 2003/09/09. Baba’s Baking Co. Inc., Unit 140, 2700
Simpson Road, Richmond, BRITISH COLUMBIA, V6X2P9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

PICCOLI FIORETTI 
The right to the exclusive use of the word PICCOLI is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Bakery goods, namely breads, buns, rolls, cakes,
cookies, pies, tarts, pastries. SERVICES: Operation of a bakery.
Used in CANADA since at least September 02, 2003 on wares.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PICCOLI en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de boulangerie, nommément pains,
brioches, petits pains, gâteaux, biscuits, tartes, tartelettes et
pâtisseries. SERVICES: Exploitation d’une boulangerie.
Employée au CANADA depuis au moins 02 septembre 2003 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,190,085. 2003/09/10. THE INVESTMENT FUNDS INSTITUTE
OF CANADA, 151 Yonge Street , Suite 503 , Toronto, ONTARIO,
M5C2W7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK
BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S5 

INNOVATIVE FINANCIAL SERVICES 
EDUCATION 

The right to the exclusive use of the words FINANCIAL
SERVICES and EDUCATION is disclaimed apart from the trade-
mark.
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WARES: Printed and online publications, namely, instructional
texts relating to the financial services industry, newsletters, web-
boards, web-based chat rooms, bulletins. SERVICES:
Educational services, namely, seminars and courses on topics of
relevance to the financial service industry offered live and online;
electronic course delivery and administration systems, namely,
providing registration, course content, exam location details,
academic records, assessments, exam results, submissions of
assignments and scheduling and booking of exams, all through a
global computer network. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FINANCIAL SERVICES et
EDUCATION en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Publications en ligne et imprimées,
nommément textes instructifs ayant trait à l’industrie des services
financiers, bulletins, babillards Web, bavardoirs Web. SERVICES:
Services éducatifs, en direct et en ligne, nommément séminaires
et cours sur des sujets pertinents pour l’industrie des services
financiers; systèmes de prestation et d’administration
électroniques de cours, nommément services d’inscription,
production de syllabus, locaux pour examens, dossiers scolaires,
évaluations, correction d’examens, présentation de devoirs, et
programmation d’examens et inscription des candidats, le tout au
moyen d’un réseau informatique mondial. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,190,250. 2003/09/24. Pyramid Productions Inc., 2875 - 107
Ave. S.E., Calgary, ALBERTA, T2Z3R7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: NEIL F. KATHOL,
(BROWNLEE LLP), 2000 WATERMARK TOWER, 530 - 8TH
AVENUE SW, CALGARY, ALBERTA, T2P3S8 

IN ENTERTAINMENT 
The right to the exclusive use of the word ENTERTAINMENT is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pre-recorded video cassettes, printed publications,
namely magazines, mugs, key rings, t-shirts, plush toys,
calendars, tuques, caps, pens, duffle bags, coasters, bottle
openers, water bottles and publicity notices about a television
show. SERVICES: Television show production, news and event
reporting, provision of news information and event information,
provision of audio and visual material for closed circuit
broadcasting in airplanes, elevators and hotels, provision of
programs for broadcasting a television channel, operation of
social gatherings, entertainment business consulting, operation of
a lounge, operation of a restaurant, operation of a cafe. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ENTERTAINMENT en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vidéocassettes préenregistrées, publications
imprimées, nommément revues, grosses tasses, anneaux à clés,
tee-shirts, jouets en peluche, calendriers, tuques, casquettes,
stylos, polochons, sous-verres, décapsuleurs, bidons et avis
publicitaires au sujet d’un spectacle télévisé. SERVICES:
Production d’émissions de télévision, diffusion de nouvelles et
d’événements, fourniture de nouvelles et d’information sur des
événements, fourniture de matériel sonore et visuel pour diffusion
en circuit fermé dans les avions, les ascenseurs et les hôtels,
fourniture d’émissions pour diffusion sur un canal de télévision,
services de réunions mondaines, consultation en ce qui concerne
l’industrie du divertissement, exploitation d’un bar-salon,
exploitation d’un restaurant, exploitation d’un café. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,190,326. 2003/09/10. COLOR EXPRESS, INC., 25619
TIMPANGOS DRIVE, CALABASAS, CALIFORNIA 91302,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225
METCALFE STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

COLOR EXPRESS 
The right to the exclusive use of the word COLOR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Hair care preparations and hair lotion products, namely
hair color additives and conditioners. Used in CANADA since at
least as early as September 18, 2000 on wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on June 22, 1999 under No. 2,255,734 on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COLOR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits capillaires et produits de lotions
capillaires, nommément additifs à colorants et revitalisants.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 18
septembre 2000 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 22 juin
1999 sous le No. 2,255,734 en liaison avec les marchandises.

1,190,377. 2003/09/25. VOLTIGE INC., 430, McGill, bureau 302,
Montréal, QUÉBEC, H2Y2G1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: IPC-INTELLECTUAL
PROPERTY CENTRE CPI-CENTRE DE PROPRIETE
INTELLECTUELLE, 1080, BEAVER HALL HILL, SUITE 1717,
MONTREAL, QUÉBEC, H2Z1S8 
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MARCHANDISES: Polars, chandails, t-shirts, sacs nommément
sacs en plastique, disques compacts préenregistrés, peluches
nommément jouets en peluche. SERVICES: Divertissement,
nommément: spectacle à grand déploiement mettant en scène
des artistes et des chevaux sur fond de musique et/ou de
chansons. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 18 septembre 2003 en liaison avec les services. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Polar fleeces, sweaters, T-shirts, bags, namely plastic
bags, prerecorded compact discs, plush items, namely plush toys.
SERVICES: Entertainment, namely: extravaganza featuring
artists and horses against a background of music and/or songs.
Used in CANADA since at least as early as September 18, 2003
on services. Proposed Use in CANADA on wares.

1,190,519. 2003/09/15. FPS Training Corp., 9757 Metcalf
Avenue, Overland Park, Kansas 66212, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

READING DYNAMICS 
WARES: Pre-recorded audio tapes, video tapes, books,
workbooks and pre-recorded CD’s containing instructional
courses and seminars in the field of reading improvement and
study skills improvement. Used in CANADA since at least as early
as January 01, 1988 on wares.

MARCHANDISES: Bandes sonores, bandes magnétoscopiques
préenregistrées, livres, cahiers et disques compacts
préenregistrés contenant des cours et des séminaires
pédagogiques dans les domaines de l’amélioration de la lecture et
de l’amélioration des aptitudes aux études. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 janvier 1988 en
liaison avec les marchandises.

1,190,570. 2003/09/26. LACHARITÉ APPARELS (1989) INC.,
9500 Meilleur Street, Suite 700, Montreal, QUEBEC, H2N2B7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
IPC-INTELLECTUAL PROPERTY CENTRE CPI-CENTRE DE
PROPRIETE INTELLECTUELLE, 1080, BEAVER HALL HILL,
SUITE 1717, MONTREAL, QUEBEC, H2Z1S8 

PINK ICE 
WARES: Clothing, namely blouses, tank tops, halter tops, pyjama
tops, short-sleeved tops, t-shirts, shirts, pants, skirts, shorts, capri,
clamdiggers, dresses, jackets. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemisiers,
débardeurs, corsages bain-de-soleil, hauts de pyjama, hauts à
manches courtes, tee-shirts, chemises, pantalons, jupes, shorts,
pantalons capri, pantalons corsaire, robes, vestes. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,190,578. 2003/09/29. MCJ Law Publishers Inc., 24 Tracey
Road, St. Catharines, ONTARIO, L2N1P8 

LawSharks 
The right to the exclusive use of the word LAW is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Legal study materials (law guides). Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot LAW en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Documents pour cabinets d’avocats (guides
de lois). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,190,579. 2003/09/29. MCJ Law Publishers Inc., 24 Tracey
Road, St. Catharines, ONTARIO, L2N1P8 

LawBites 
The right to the exclusive use of the word LAW is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Legal study materials (law guides). Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot LAW en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Documents pour cabinets d’avocats (guides
de lois). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,190,592. 2003/09/10. SABEMO SA, c/o
PricewaterhouseCoopers AG, St. Jakobs-Strasse 25, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

ALU SCOUT 
SERVICES: (1) Availability of commercial information for
products, individuals and firms who transform aluminium, their
suppliers and providers as well as for users of aluminium products
via global network for information, publicity and selling purposes.
(2) Supply access to websites for downloading information about
firms who transform aluminium, their suppliers and providers as
well as for downloading literature for a special subject; supply
access to computer databases with information about firms who
transform aluminium, their suppliers and providers via network
services and Internet; availability of an information platform and of
chat-rooms for transmitting news among computer users. (3)
Leasing access time to computer databases with information
about firms who transform aluminium, their suppliers and
providers as well as supply access to websites with search
functions and hyperlinks to look closely at datas and information
over global networks (for example Internet). Used in
SWITZERLAND on services. Registered in or for
SWITZERLAND on March 25, 2003 under No. 511 084 on
services. Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: (1) Mise à disposition d’information commerciale
ayant trait à des produits, des personnes et des sociétés qui
transforment l’aluminium et à leurs fournisseurs ainsi que pour
utilisateurs de produits d’aluminium au moyen d’un réseau global
à des fins d’information, de publicité et de vente. (2) Fourniture
d’accès à des sites Web pour le téléchargement d’information au
sujet d’entreprises qui transforment l’aluminium et de leurs
fournisseurs ainsi que pour le téléchargement de documents pour
un sujet spécial; fourniture d’accès à des bases de données
informatisées comprenant de l’information au sujet d’entreprises
qui transforment l’aluminium et de leurs fournisseurs au moyen de
services de réseau et Internet; disponibilité d’une plate-forme
d’information et de sites de messagerie instantanée pour la
transmission de nouvelles entre utilisateurs d’ordinateurs. (3)
Crédit-bail de temps d’accès à des bases de données
informatiques contenant de l’information sur les firmes qui
transforment l’aluminium, leurs fournisseurs, et fourniture d’un
accès à des sites Web avec fonctions de recherche et hyperliens
pour vérifier soigneusement les données et l’information sur des
réseaux mondiaux (par exemple l’Internet). Employée: SUISSE
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour SUISSE le
25 mars 2003 sous le No. 511 084 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,190,593. 2003/09/10. SABEMO SA, c/o
PricewaterhouseCoopers AG, St. Jakobs-Strasse 25, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 
 

The Applicant claims the colour silver for ALU’, the colour gold for
SCOUT and the colour black for the background. Colour is
claimed as a feature of the trade-mark.

SERVICES: (1) Availability of commercial information for
products, individuals and firms who transform aluminium, their
suppliers and providers as well as for users of aluminium products
via global network for information, publicity and selling purposes.
(2) Supply access to websites for downloading information about
firms who transform aluminium, their suppliers and providers as
well as for downloading literature for a special subject; supply
access to computer databases with information about firms who
transform aluminium, their suppliers and providers via network
services and Internet; availability of an information platform and of
chat-rooms for transmitting news among computer users. (3)
Leasing access time to computer databases with information
about firms who transform aluminium, their suppliers and

providers as well as supply access to websites with search
functions and hyperlinks to look closely at datas and information
over global networks (for example Internet). Used in
SWITZERLAND on services. Registered in or for
SWITZERLAND on March 25, 2003 under No. 513 133 on
services. Proposed Use in CANADA on services.

Le requérant revendique la couleur argent pour le mot "ALU’", la
couleur or pour le mot "SCOUT" et la couleur noire pour le fond.
La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce.

SERVICES: (1) Mise à disposition d’information commerciale
ayant trait à des produits, des personnes et des sociétés qui
transforment l’aluminium et à leurs fournisseurs ainsi que pour
utilisateurs de produits d’aluminium au moyen d’un réseau global
à des fins d’information, de publicité et de vente. (2) Fourniture
d’accès à des sites Web pour le téléchargement d’information au
sujet d’entreprises qui transforment l’aluminium et de leurs
fournisseurs ainsi que pour le téléchargement de documents pour
un sujet spécial; fourniture d’accès à des bases de données
informatisées comprenant de l’information au sujet d’entreprises
qui transforment l’aluminium et de leurs fournisseurs au moyen de
services de réseau et Internet; disponibilité d’une plate-forme
d’information et de sites de messagerie instantanée pour la
transmission de nouvelles entre utilisateurs d’ordinateurs. (3)
Crédit-bail de temps d’accès à des bases de données
informatiques contenant de l’information sur les firmes qui
transforment l’aluminium, leurs fournisseurs, et fourniture d’un
accès à des sites Web avec fonctions de recherche et hyperliens
pour vérifier soigneusement les données et l’information sur des
réseaux mondiaux (par exemple l’Internet). Employée: SUISSE
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour SUISSE le
25 mars 2003 sous le No. 513 133 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,190,597. 2003/09/11. HERMANN MELLERT GmbH & CO. KG,
Pforzheimer Strasse 60, 75015 Bretten, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SEVEN SUMMITS 
WARES: (1) Electronic and optical communication instruments
and components, namely, optical transmitters. (2) Pocket-sized
electric lamps and flashlights and headlights and parts therefor.
Priority Filing Date: April 22, 2003, Country: OHIM (EC),
Application No: 003 185 981 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Instruments et composants de
communication électroniques et optiques, nommément émetteurs
optiques. (2) Lampes électriques et lampes de poche et phares et
pièces connexes. Date de priorité de production: 22 avril 2003,
pays: OHMI (CE), demande no: 003 185 981 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,190,682. 2003/09/15. Bedessee Imports Ltd., 2350 Midland
Avenue, Scarborough, ONTARIO, M1S1P8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LANG MICHENER
LLP, BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

GLORIA 
WARES: Coffee and tea whitener. Used in CANADA since at
least as early as 1982 on wares.

MARCHANDISES: Colorant à café et à thé. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1982 en liaison avec les
marchandises.

1,190,697. 2003/09/18. MELMART DISTRIBUTORS INC., 6100
Indian Line, Mississauga, ONTARIO, L4V1G5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 

SAVANNAH HARDWOODS 
The right to the exclusive use of the word HARDWOODS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Floorings and floor coverings of all kinds, namely
carpets, broadloom rugs, tiles, linoleum and wood coverings.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HARDWOODS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Revêtements de planchers et couvre-
planchers de toutes sortes, nommément tapis, tapis en rouleaux,
carreaux, linoléum et parquets en bois. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,190,806. 2003/09/15. Macromedia, Inc., 600 Townsend Street,
Suite 310, San Francisco, California 94103, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

MACROMEDIA FIREWORKS 
WARES: Computer software for use in animation creation and
web graphics; computer software for creating, designing,
developing, managing, viewing, integrating, and interacting with
animation, video, sound, graphics, presentations, images,
modelling, motion pictures, illustrations, website content, and
entertainment-related multimedia content; computer software for
creating, designing, developing, managing, viewing, integrating,
and updating web sites, web site templates, web site graphics, text

and animation for a global computer network, internal and external
computer networks, and local and wide area computer networks;
computer software development tools; web application
development software; computer software for use in developing
interactive web applications. Used in CANADA since at least as
early as July 21, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés pour création d’animation et
illustrations sur le Web; logiciels pour création, conception,
élaboration, gestion, visualisation, intégration, et interaction avec
animation, vidéo, son, illustrations, présentations, images,
modélisation, films cinématographiques, illustrations, contenu de
site Web, et contenu multimédia lié au divertissement; logiciel
pour création, conception, élaboration, gestion, visualisation,
intégration, et mise à jour de sites Web, gabarits pour site Web,
illustrations pour site Web, texte et animation pour réseau
d’ordinateurs mondiaux, réseaux d’ordinateurs internes et
externes, et réseaux locaux et étendus d’ordinateurs; outils de
développement de logiciels; logiciels pour le développement
d’applications sur le Web; logiciels utilisés pour le développement
d’applications Web interactives. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 21 juillet 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,190,884. 2003/09/16. CROSSBEAM SYSTEMS, INC., 200
Baker Avenue, Concord, Massachusetts 01742, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX
3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA,
ONTARIO, K1P6P1 

C30 
WARES: Computer hardware in the field of data communications;
computer software for the installation, activation and support of
other computer applications, and for configuring, monitoring and
managing computer hardware and software in the field of data
communications. Priority Filing Date: March 19, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/227,302 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on March 30, 2004 under No. 2,827,970
on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique dans le domaine des
communications de données; logiciels utilisés à des fins
d’installation, d’activation et de support d’autres applications
informatiques et de configuration, de surveillance et de gestion de
matériel informatique et de logiciels dans le domaine des
communications de données. Date de priorité de production: 19
mars 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
227,302 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 30 mars 2004 sous le No. 2,827,970 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,190,910. 2003/09/30. Channel Partnership I, L.L.C., 9 Surrey
Lane, West Deal, New Jersey 07712, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE
1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

SMART COVER 
The right to the exclusive use of the word COVER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Skin, facial and body concealers, skin soap, body
cream, compacts containing make-up, cosmetic pencils, eye
cream, eye makeup, skin lotion, facial lotion, foundation makeup,
eye makeup remover, face powder, body powder, skin cleansing
lotion, skin cleansing cream, skin clarifiers, skin emollients, skin
soaps, skin toners, and skin moisturizers; cosmetic sponges,
powder puffs and cosmetic brushes. Used in CANADA since at
least as early as November 2002 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COVER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cache-cernes pour la peau, le visage et le
corps, savon pour la peau, crème pour le corps, poudriers
contenant du maquillage, crayons de maquillage, crème pour les
yeux, maquillage pour les yeux, lotion pour la peau, lotion pour le
visage, fond de teint, démaquillant pour les yeux, poudre faciale,
poudre pour le corps, lotion nettoyante pour la peau, crème
nettoyante pour la peau, clarifiants pour la peau, émollients pour
la peau, savons pour la peau, tonifiants pour la peau, et hydratants
pour la peau; éponges cosmétiques, houppettes et pinceaux de
maquillage. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
novembre 2002 en liaison avec les marchandises.

1,190,948. 2003/10/01. SABMiller Finance B.V., Hofplein 19,
3032 AC ROTTERDAM, The Netherlands, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

GRAPETISER 
WARES: Mineral and aerated waters; fruit juices, namely grape
juice, grape flavoured drinks, non-alcoholic carbonated and non-
carbonated soft drink beverages, comprising grape juice, syrups,
essences and preparations for making non-alcoholic beverages.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Eaux minérales et gazeuses; jus de fruits,
nommément jus de raisin, boissons aromatisées au raisin,
boissons gazeuses sans alcool gazéifiées et non gazéifiées,
comprenant jus de raisin, sirops, essences et préparations pour
faire des boissons non alcoolisées. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,190,950. 2003/10/01. IDEALSEDIA SRL, a legal entity, Via
Sopravilla, 20, Loc. Paderno -, 33040 Premariacco, (UD), ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC,
H4Z1E9 
 

WARES: (1) Armchairs, armoires, bed frames, bedroom furniture,
beds, benches, book rests, book stands, book cases, buffets,
furniture cabinets, cabinetwork namely bookcases, chests of
drawers, desks, chair pads, chairs, chaises longues, clothes
hangers, clothes rods, computer furniture, computer keyboard
trays, credenzas, cupboards, decorative mobiles namely shelves,
desks, desktop statuary made of plastic, wood and metal, dining
room tables, display racks, divans, dividers for drawers, furniture
drafting tables, drawer pulls of plastic, wood and metal, drawers,
furniture namely tables, chairs, mirrors, armchairs, sofas, furniture
frames namely sofa frames, chair frames, armchair frames, hand-
held mirrors, hangers for clothes, high chairs, living room furniture,
furniture mirrors, chairs, tables, furniture legs, stools, furniture
fittings, poufs, frames namely frames for mirrors, frames for
pictures, furniture glasses namely mirrors. (2) Tables, chairs,
furniture fittings. (3) Furniture glasses namely mirrors. (4)
Armchairs, armoires, bed frames, bedroom furniture, beds,
benches, book rests, book stands, book cases, buffets, furniture
cabinets, cabinetwork namely bookcases, chests of drawers,
desks, chair pads, chairs, chaises longues, clothes hangers,
clothes rods, computer furniture, computer keyboard trays,
credenzas, cupboards, decorative mobiles namely shelves,
desks, desktop statuary made of plastic, wood and metal, dining
room tables, display racks, divans, dividers for drawers, furniture
drafting tables, drawer pulls of plastic, wood and metal, drawers,
furniture namely tables, chairs, mirrors, armchairs, sofas, furniture
frames namely sofa frames, chair frames, armchair frames, hand-
held mirrors, hangers for clothes, high chairs, living room furniture,
furniture mirrors, furniture legs, stools, poufs, frames namely
frames for mirrors, frames for pictures. Used in CANADA since at
least as early as March 07, 2003 on wares (2); June 10, 2003 on
wares (3). Priority Filing Date: April 04, 2003, Country: ITALY,
Application No: UD 2003 C 000105 in association with the same
kind of wares (1), (2), (3). Used in ITALY on wares (1). Registered
in or for ITALY on April 04, 2003 under No. 00899736 on wares
(1). Proposed Use in CANADA on wares (4).
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MARCHANDISES: (1) Fauteuils, armoires hautes, châlits,
meubles de chambre à coucher, lits, bancs, serre-livres, supports
à livres, bibliothèques, buffets, placards, articles d’ébénisterie,
nommément bibliothèques, meubles à tiroirs, bureaux, coussins
de chaise, chaises, chaises longues, cintres, tiges pour
vêtements, meubles d’ordinateur, bacs à clavier d’ordinateur,
bahuts, armoires, mobiles décoratifs, nommément rayons,
bureaux, statues de bureau en plastique, bois et métal, tables de
salle à manger, présentoirs, divans, séparateurs pour tiroirs,
tables à dessin, poignées de tiroir en plastique, bois et métal,
tiroirs, meubles, nommément tables, chaises, miroirs, fauteuils,
canapés, cadres de meubles, nommément cadres de sofa, cadres
de chaise, cadres de fauteuil, miroirs à main, cintres, chaises
hautes, meubles de salle de séjour, miroirs pour meubles,
chaises, tables, pattes de meuble, tabourets, raccords de meuble,
poufs, cadres, nommément cadres pour miroirs, cadres pour
images, verre pour meubles, nommément miroirs. (2) Tables,
chaises, ferrures pour meubles. (3) Glaces pour meubles,
nommément miroirs. (4) Fauteuils, armoires hautes, châlits,
meubles de chambre à coucher, lits, bancs, serre-livres, supports
à livres, bibliothèques, buffets, placards, articles d’ébénisterie,
nommément bibliothèques, meubles à tiroirs, bureaux, coussins
de chaise, chaises, chaises longues, cintres, tiges pour
vêtements, meubles d’ordinateur, bacs à clavier d’ordinateur,
bahuts, armoires, mobiles décoratifs, nommément rayons,
bureaux, statues de bureau en plastique, bois et métal, tables de
salle à manger, présentoirs, divans, séparateurs pour tiroirs,
tables à dessin, poignées de tiroir en plastique, bois et métal,
tiroirs, meubles, nommément tables, chaises, miroirs, fauteuils,
canapés, cadres de meubles, nommément cadres de sofa, cadres
de chaise, cadres de fauteuil, miroirs à main, cintres, chaises
hautes, meubles de salle de séjour, miroirs pour meubles, pattes
de meuble, tabourets, poufs, cadres, nommément cadres pour
miroirs, cadres pour images. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 07 mars 2003 en liaison avec les
marchandises (2); 10 juin 2003 en liaison avec les marchandises
(3). Date de priorité de production: 04 avril 2003, pays: ITALIE,
demande no: UD 2003 C 000105 en liaison avec le même genre
de marchandises (1), (2), (3). Employée: ITALIE en liaison avec
les marchandises (1). Enregistrée dans ou pour ITALIE le 04 avril
2003 sous le No. 00899736 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (4).

1,190,970. 2003/10/01. Glacier Ventures International Corp.,
1970 Alberta Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5Y3X4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FARRIS, VAUGHAN, WILLS & MURPHY, P.O. BOX 10026
PACIFIC CENTRE SOUTH, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, 700 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7Y1B3 

COUNTRY VOICE 
WARES: Publications, namely magazines. SERVICES:
Publication of magazines. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Publications, nommément revues.
SERVICES: Publication de revues. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,191,019. 2003/09/17. Shenzhen Huntkey Chiyuan Industrial
Co., Ltd., A1 Building, Dengxin Industrial Zone, Buji Town,
Longgang District, Shenzhen, Guangdong Province, 518057,
CHINA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

HUNTKEY 
WARES: (1) Electrical power supplies. (2) Computer keyboards;
electric indicators of computer; computer mouse; chargers;
galvanic cells; computers; printers; computer peripheral devices.
(3) Recorded computer programmes for use in database
management; blank floppy disks. (4) Photocopiers; facsimile
machines; intercommunication apparatus, namely telephones,
radios, cellular phones; telephone apparatus; electro-dynamic
apparatus for the remote-controlled signals; modems; video
telephones; carrier wave facility (wave carrier); optical
communication instrument, namely transmitters, receivers,
transponders, transceivers; programme control phone exchange
facility (program-controlled telephones exchange system);
cabinets for loudspeakers; microphones; audiovisual teaching
apparatus, namely overhead projectors, televisions; electric
cables; electric wires; insulated copper wire; wafers (silicon
slices); single crystal silicon (monocrystalline silicon wafer);
resistance material; power station automatization equipment;
encoded magnetic cards; magnetic data media; magnetic
encoders; monitors; computer hardware; optical discs; anti-theft
warning apparatus; scanners; disk drives; electronic pocket
translators; notebook computers; keyboard cover; money
counting and sorting machines; mechanisms for coin-operated
apparatus; vending machines; ticket dispensers; coin-operated
gates for car parks; parking meters; check on work attendance
tool; calculating machines; data processing apparatus; computer
memories; accumulator boxes; bar code reader; fire alarms;
electronic pens for visual display units; electric installations for the
remote control of industrial operations. (5) Weighing machines;
measures; electronic notice boards; portable telephones; cameras
[photography]; slide projectors; spectrograph apparatus;
electroplating apparatus; fire extinguishing apparatus; welding
electrodes; protection devices for personal use against accidents;
electric door closers & electric door openers. (6) Electrical power
supplies; computer keyboards; electric indicators of computer;
mouse [data processing equipment]; chargers; galvanic cells;
computers; printers for use with computers; peripheral devices for
computer. (7) Photocopiers; facsimile machines;
intercommunication apparatus, namely, telephones, radios,
cellular phones; telephone apparatus; electro-dynamic apparatus
for the remote control of signals; modems; video telephones;
carrier wave facility; optical communication instrument, namely,
transmitters receivers, transponders, transceivers; programme
control phone exchange facility (program-controlled telephones
exchange system); cabinets for loudspeakers; microphones;
audiovisual teaching apparatus, namely, overhead projectors,
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televisions; electric cables; electric wires; insulated copper wire;
wafers (silicon slices); single crystal silicon (monocrystalline
silicon wafer); resistance material; power station automatization
equipment; encoded magnetic cards; magnetic data media;
magnetic encoders; monitors; computer hardware; optical discs;
anti-theft warning apparatus; scanners; disk drives; electronic
pocket translators; notebook computers; keyboard cover; money
counting and sorting machines; mechanisms for coin-operated
apparatus; vending machines; ticket dispensers; coin-operated
gates for car parks; parking meters; check on work attendance
tool; calculating machines; data processing apparatus; computer
memories; accumulator boxes; bar code reader; fire alarms;
electronic pens for visual display units; electric installations for the
remote control of industrial operations. Used in CANADA since at
least as early as August 1997 on wares (1). Used in CHINA on
wares (3), (6), (7). Registered in or for CHINA on April 21, 1995
under No. 741182 on wares (3); CHINA on July 21, 1998 under
No. 1193307 on wares (6); CHINA on April 28, 2001 under No.
1562404 on wares (7). Proposed Use in CANADA on wares (2),
(3), (4), (5).

MARCHANDISES: (1) Blocs d’alimentation électrique. (2)
Claviers d’ordinateur; indicateurs électriques d’ordinateur; souris
d’ordinateur; chargeurs; cellules galvaniques; ordinateurs;
imprimantes; périphériques. (3) Programmes informatiques
enregistrés pour utilisation dans la gestion de bases de données;
disquettes vierges. (4) Photocopieurs; télécopieurs; appareils
d’intercommunication, nommément téléphones, appareils-radio,
téléphones cellulaires; appareils téléphoniques; appareils
éléctrodynamiques pour signaux de contrôle à distance; modems;
téléphones à image; installation pour porteuse radioélectrique;
instrument de communication optique, nommément émetteurs,
récepteurs, transpondeurs, émetteurs-récepteurs; installation
permettant l’échange téléphonique contrôlé par un programme
(système d’échange téléphonique contrôlé par un programme);
enceintes acoustiques; microphones; appareils audiovisuels
d’enseignement, nommément rétroprojecteurs, téléviseurs;
câbles électriques; fils électriques; fils de cuivre isolés; tranches
de silicium; silicium monocristallin (tranches de silicium
monocristallin); matériau de résistance; équipement
d’automatisation pour centrale; cartes magnétiques codées;
supports magnétiques de données; codeurs magnétiques;
moniteurs; matériel informatique; disques optiques; appareils
d’avertissement antivol; lecteurs optiques; lecteurs de disque;
traducteurs de poche électroniques; ordinateurs bloc-notes;
protège-claviers; compteurs d’argent et trieuses; mécanismes
pour appareils payants; machines distributrices; distributrices de
billets; barrières payantes pour parc de stationnement;
parcomètres; outil pour vérifier la présence au travail;
calculatrices; appareils de traitement des données; mémoires
d’ordinateur; caisses d’accumulateur; lecteur de code à barres;
alarmes à incendies; stylos électroniques pour unités d’affichage;
installations électriques pour le contrôle à distance d’exploitation
industrielle. (5) Machines de pesage; articles de mesure;
babillards électroniques; téléphones portatifs; appareils-photo;
projecteurs de diapositives; spectrographes; appareils de
galvanoplastie; extincteurs d’incendie; électrodes de soudage;
dispositifs de protection pour usage personnel contre les
accidents; ferme-portes électriques et ouvre-portes électriques.

(6) Blocs d’alimentation électrique; claviers d’ordinateur;
indicateurs électriques pour ordinateurs; souris (équipement
informatique); chargeurs; piles voltaïques; ordinateurs;
imprimantes pour utilisation avec des ordinateurs; périphériques
pour ordinateur. (7) Photocopieurs; télécopieurs; appareils
d’intercommunication, nommément téléphones, appareils-radio,
téléphones cellulaires; appareils téléphoniques; appareils
éléctrodynamiques pour signaux de contrôle à distance; modems;
téléphones à image; installation pour porteuse radioélectrique;
instrument de communication optique, nommément émetteurs,
récepteurs, transpondeurs, émetteurs-récepteurs; installation
permettant l’échange téléphonique contrôlé par un programme
(système d’échange téléphonique contrôlé par un programme);
enceintes acoustiques; microphones; appareils d’enseignement
audiovisuels, nommément rétroprojecteurs, téléviseurs; câbles
électriques; fils électriques; fils de cuivre isolés; tranches de
silicium); silicium monocristallin (tranches de silicium
monocristallin); matériau de résistance; équipement
d’automatisation pour centrale; cartes magnétiques codées;
supports magnétiques de données; codeurs magnétiques;
moniteurs; matériel informatique; disques optiques; appareils
d’avertissement antivol; lecteurs optiques; lecteurs de disque;
traducteurs de poche électroniques; ordinateurs bloc-notes;
protège-claviers; compteurs d’argent et trieuses; mécanismes
pour appareils payants; machines distributrices; distributrices de
billets; barrières payantes pour parc de stationnement;
parcomètres; outil pour vérifier la présence au travail;
calculatrices; appareils de traitement des données; mémoires
d’ordinateur; caisses d’accumulateur; lecteur de codes à barres;
alarmes à incendies; stylos électroniques pour unités d’affichage;
installations électriques pour le contrôle à distance d’exploitation
industrielle. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
août 1997 en liaison avec les marchandises (1). Employée:
CHINE en liaison avec les marchandises (3), (6), (7). Enregistrée
dans ou pour CHINE le 21 avril 1995 sous le No. 741182 en liaison
avec les marchandises (3); CHINE le 21 juillet 1998 sous le No.
1193307 en liaison avec les marchandises (6); CHINE le 28 avril
2001 sous le No. 1562404 en liaison avec les marchandises (7).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2),
(3), (4), (5).

1,191,029. 2003/09/17. ALTANA Pharma AG, Byk-Gulden-Str. 2,
78467 Konstanz, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

INHALER PARTNER 
The right to the exclusive use of the word INHALER is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Surgical, medical, dental and veterinary apparatus and
instruments, namely surgical instruments, surgical cutlery,
surgical saws, surgical blades, surgical staples, syringes, needles
for medical use, apparatus for infusion, perfusion, transfusion;
instruments for medical diagnostic purposes; apparatus for in vitro
diagnosis; medical apparatus for the treatment of respiratory
diseases and conditions; inhalers, dry powder inhalers, spacers
for inhalers; thermometers for medical use, blood pressure
measuring apparatus; vital capacity analyzers. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot INHALER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils et instruments chirurgicaux,
médicaux, dentaires et vétérinaires, nommément instruments
chirurgicaux, coutellerie chirurgicale, scies chirurgicales, lames
chirurgicales, agrafes chirurgicales, seringues, aiguilles à usage
médical, appareils pour infusion, perfusion, transfusion;
instruments pour fins de diagnostic médical; appareils pour
diagnostics in vitro; appareils médicaux pour le traitement des
affections et troubles des voies respiratoires; inhalateurs,
inhalateurs à poudre sèche, pièces d’écartement pour inhalateurs;
thermomètres à usage médical, appareils de mesure de la tension
artérielle; analyseurs de capacité vitale. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,191,070. 2003/09/17. Agro Sevilla Aceitunas, S.COOP.AND.,
Avda. De la Innovación, s/n, Edificio Renta Sevilla, pl.8a, 41020
Sevilla, SPAIN Representative for Service/Représentant pour
Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE
1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 
 

The right to the exclusive use of the words SEVILLE and
PREMIUM is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Edible oils, preserved olives and preserved vegetables.
Used in SPAIN on wares. Registered in or for SPAIN on March
20, 2003 under No. 2.504.809 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots SEVILLE et PREMIUM en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Huiles alimentaires, olives en boîte et
légumes déshydratés. Employée: ESPAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ESPAGNE le 20 mars
2003 sous le No. 2.504.809 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,191,598. 2003/10/07. NarinderSingh Narry Suriya-Amrit, 23/9
Soi Sukhumvit 10, Klongtoey, Khet Klongtoey, Bangkok 10110,
THAILAND Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

Thailor 
WARES: Clothing, namely pants (except sport pants and
underpants), suits, neckties, frocks, dresses, vests, shirts, jackets
and overcoats. SERVICES: (1) Real estate services, namely
leasing of real estate, real estate agencies, real estate appraisal,
real estate brokerage, real estate development, real estate escrow
services, real estate investment, real estate listing, real estate
management, real estate syndication, real estate time-sharing,
vacation real estate time-sharing, real estate trustee services. (2)
Tailoring services; hotel services. Priority Filing Date: July 24,
2003, Country: THAILAND, Application No: 525079 in association
with the same kind of wares; August 20, 2003, Country:
THAILAND, Application No: 527633 in association with the same
kind of services (1). Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément pantalons (sauf
pantalons de sport et caleçons), costumes, cravates, blouses,
robes, gilets, chemises, vestes et paletots. SERVICES: (1)
Services immobiliers, nommément location de biens immobiliers,
services d’agence immobilière, évaluation de biens immobiliers,
courtage immobilier, aménagement immobilier, services
d’entiercement de biens immobiliers, investissement immobilier,
publicité de biens immobiliers, gestion immobilière, syndication
immobilière, immobilier en temps partagé, immobilier en temps
partagé pour vacances, services de fiducie immobilière. (2)
Services de tailleur; services d’hôtellerie. Date de priorité de
production: 24 juillet 2003, pays: THAÏLANDE, demande no:
525079 en liaison avec le même genre de marchandises; 20 août
2003, pays: THAÏLANDE, demande no: 527633 en liaison avec le
même genre de services (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,191,690. 2003/09/24. La Cie McCormick Canada Co., 600
Clarke Road, London, ONTARIO, N5V3K5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

ON Y PREND GOUT! 
The right to the exclusive use of the word GOUT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Spices; seasonings; stir fry sauces, dry sauce mixes,
namely beef sauce mix, chicken sauce mix, pasta sauces;
dressing and dip mixes; garnishes, namely bacon pieces; glaze
mixes for fruit; gelling powder for jams and jellies; salads;
marinades; gravy mixes; recipe cards and cardboard floor display
units for merchandising products. (2) Food seasonings and
garnishes consisting of salts, pepper, edible seeds, spices, herbs,
bulbs, roots and vegetables and/or mixtures thereof in dry or
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dehydrated and minced, chopped, flaked, ground, powdered and/
or whole forms; salt substitutes; dry seasoning, sauce, salad,
gravy and pudding mixes; cream of tartar; alum; rice; tapioca; rice,
potato and mustard flour; Yorkshire pudding; food flavoring
extracts, colours, decors and crystals; meat tenderizers;
monosodium glutamate; bacon pieces and vegetable protein bits
having a bacon flavour; maraschino cherries; flavoured syrups;
garlic juice; onion juice; glaze mixes, salad dressings, croutons,
stuffing mixes; garnishes, namely salad enhancers, namely,
simulated bacon bits made of soy, simulated bacon chips made of
soy, and salad toppings made of dehydrated vegetables and
seeds; olives; sauces, namely barbeque sauce, cocktail sauce,
teriyaki sauce, steak sauce, pasta sauce and cook-in sauces;
seasoned coating mixes for meat, fish, poultry, game and
vegetables; non-carbonated, non-alcoholic beverage mixes; soup
mixes. Used in CANADA since at least as early as January 02,
2003 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot GOUT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Épices; assaisonnements; sauces pour
aliments à sauter, préparations sèches à sauces, nommément
mélange à sauce pour boeuf, mélange à sauce pour poulet,
sauces pour pâtes alimentaires; mélanges à sauce et à trempette;
garnitures, nommément flocons de bacon; mélanges à fondant
pour fruits; gélifiant en poudre pour confitures et gelées; salades;
marinades; mélanges pour sauces; fiches de recettes et
présentoirs en carton pour marchandisage de produits. (2)
Aliments assaisonnements et garnitures, nommément sel, poivre,
graines comestibles, épices, herbes, bulbes, racines et légumes
et/ou mélanges connexes secs ou déshydratés et émincés,
hachés, en flocons, moulus, en poudre et/ou entiers; succédanés
du sel; assaisonnements secs, sauce, salades, sauces et
mélanges à pouding; crème de tartre; alun; riz; tapioca; farine de
riz, de pomme de terre et de moutarde; pouding Yorkshire;
extraits, couleurs, décorations et cristaux d’aromatisants
alimentaires; attendrisseurs à viande; glutamate monosodique;
morceaux de bacon et morceaux de protéines végétales
aromatisées au bacon; cerises au marasquin; sirops aromatisés;
jus d’ail; jus d’oignon; mélanges à glaçage, vinaigrettes, croûtons,
préparations de farce; garnitures, nommément produits pour
rehausser la saveur des salades, nommément miettes de soja à
saveur de bacon, croustilles de soja à saveur de bacon, et sauces
à salades faites de légumes déshydratés et de graines; olives;
sauces, nommément sauce barbecue, sauce cocktail, sauce
teriyaki, sauce à steak, sauce pour pâtes alimentaires et sauces à
cuisson sous emballage; mélanges à enrober assaisonnés pour
viande, poisson, volaille, gibier et légumes; mélanges à boissons
non gazéifiées sans alcool; mélanges à soupe. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 02 janvier 2003 en
liaison avec les marchandises.

1,191,762. 2003/09/25. Salton, Inc., a Delaware Corporation,
1955 W. Field Court, Lake Forest, Illinois 60045, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CHRISTOPHER P. BRETT,
70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

ZEN IN BLACK 
The right to the exclusive use of BLACK in association with "tea"
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Prepackaged coffee, tea, hot chocolate/cocoa, and hot
beverage mixes; chocolate based beverage mixes; and flavorings
for beverages. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de BLACK en association avec le thé.
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Café, thé, chocolat chaud et préparations à
boissons chaudes conditionnés; mélanges à boissons au
chocolat; arômes pour boissons. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,191,780. 2003/09/25. NEC Corporation, 7-1, Shiba 5-chome,
Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: G. RONALD BELL &
ASSOCIATES, SUITE 1215, 99 BANK STREET, P.O. BOX 2450,
POSTAL STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W6 
 

WARES: Computers; computer hardware; computer peripherals;
computer software for network management; computer software
for business management; computer software for database
management; computer software for facilitating electronic
commerce. SERVICES: Consultation and advisory services in the
field of Internet services, computer network system design,
electronic commerce and mobile communication; computer
network system management for others; construction of computer
network system for others; provision of information relating to
environmental management, efficiency of business operations
and business transactions between companies; providing
communication carriers with information relating to customer
management and computer software in the field of Internet;
providing manufacturers, food industries and distributors with
information relating to supply chain management and demand
chain management; account settlement services via global and
local computer information networks; custom brokerage services;
insurance services; services rendered in connection with real
estate affairs; providing finance institutions with information
relating to electronic banking services and electronic dealing
services for stocks and bonds; construction, repair, maintenance
and installation of computer hardware and computer network
systems; telecommunication gateway services for the
transmission, transfer and dissemination of electronic mail, video
images, including digital information data via/on interactive
television, audio, video and multimedia presentations; providing
access to and leasing access time to computer database
connected with local and global computer information networks;
providing access to local and global computer information
networks; education services, namely, conducting classes,
seminars, conferences and workshops in the field of computers,
computer peripherals, computer software, computer programming
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and web sites; provision of information in the fields of culture,
education, art, music, sports, entertainment and amusement;
provision of the aforesaid information via local and global
computer information networks; provision of computer program
via local and global computer information networks; providing on-
line books and magazines on a wide range of topics; providing
access to an electronic bulletin board in a wide range of fields;
providing on-line facilities for real time information with computer
users concerning a wide range of topics namely chat rooms;
providing multiple-users with information concerning a wide
variety of topics of general interest to consuming public, business
and private institutions; technical services and technical
consulting services for designing, creating and maintaining web
sites for others; technical services and technical consultation for
computer programming and computer hardware; designing of
computer programs and web sites for others in the field of
computer network systems; design of computer network systems
for others, maintenance and updating of computer software and
web sites. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Ordinateurs; matériel informatique;
périphériques; logiciels de gestion de réseau; logiciels pour
gestion des affaires; logiciels pour gestion de bases de données;
logiciels pour facilitation du commerce électronique. SERVICES:
Services de consultation et de conseil dans le domaine des
services d’Internet, de la conception de systèmes de réseau
informatique, du commerce électronique et des communications
mobiles; gestion de systèmes de réseau informatique pour des
tiers; construction d’un système de réseau informatique pour des
tiers; fourniture d’information ayant trait à la gestion de
l’environnement, à l’efficacité des opérations commerciales et des
transactions commerciales entre les sociétés; fourniture
d’information aux fournisseurs de communications ayant trait à la
gestion de la clientèle et aux logiciels dans le domaine de
l’Internet; fourniture d’information aux fabricants, aux industries
alimentaires et aux distributeurs ayant trait à la gestion des
chaînes d’approvisionnement et à la gestion du processus des
demandes; services de règlement de comptes au moyen de
réseaux informatiques locaux et mondiaux d’information; services
de courtage en douanes; services d’assurances; services en
rapport avec les affaires immobilières; fourniture d’information aux
établissements financiers ayant trait aux services bancaires
électroniques et aux services de vente électronique d’actions et
d’obligations; construction, réparation, maintenance et installation
de matériel informatique et de systèmes de réseau informatique;
services de passerelle de télécommunication pour la
transmission, le transfert et la diffusion de courrier électronique,
d’images vidéo, y compris des données numériques au moyen de
la télévision interactive, de présentations audio, vidéo et
multimédia; fourniture d’accès et location à bail de temps d’accès
à des bases de données informatisées reliées à des réseaux
informatiques locaux et mondiaux d’information; fourniture
d’accès à des réseaux informatiques locaux et mondiaux
d’information; services éducatifs, nommément tenue de classes,
séminaires, conférences et ateliers dans le domaine des
ordinateurs, des périphériques, des logiciels, de la programmation
informatique et des sites Web; fourniture d’information dans le
domaine de la culture, de l’éducation, des arts, de la musique, des
sports, du divertissement et du délassement; fourniture de

l’information ci-dessus au moyen de réseaux informatiques locaux
et mondiaux d’information; fourniture de programmes
informatiques au moyen de réseaux informatiques locaux et
mondiaux d’information; fourniture en ligne de livres et de
magazines sur un large éventail de sujets; fourniture d’accès à un
babillard électronique sur un large éventail de domaines;
fourniture d’installations en ligne permettant la transmission
d’information en temps réel aux utilisateurs d’ordinateurs sur un
large éventail de sujets, nommément bavardoirs; fourniture
d’information aux multi-utilisateurs sur un large éventail de sujets
d’intérêt général pour le public consommateur, les entreprises et
les établissements privés; services techniques et services de
conseils techniques pour la conception, la création et la mise à
jour de sites Web pour des tiers; services techniques et
consultation technique en programmation informatique et matériel
informatique; conception de programmes informatiques et de sites
Web pour des tiers dans le domaine des systèmes de réseau
informatique; conception de systèmes de réseau informatique
pour des tiers, maintenance et mise à jour de logiciels et de sites
Web. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,191,851. 2003/09/26. Hoyu Kabushiki Kaisha (also trading as
Hoyu Co., Ltd.), 501, Tokugawa 1-chome, Higashi-ku, Nagoya-
shi, Aichi-ken, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

C U R R E N S I A 
WARES: Hair color preparations; bleaching preparations for hair;
color-removing preparations for hair. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Teintures pour cheveux; décolorants pour
cheveux; produits pour enlever les teintures des cheveux. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,191,880. 2003/09/29. Calambour S.r.l., Via dei Guarneri 24,
20141, Milano, ITALY Representative for Service/Représentant
pour Signification: FINLAYSON & SINGLEHURST, 70
GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 
 

The right to the exclusive use of the word PAPER is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Images and designs printed on coloured printed paper
sheets; decalcomania. SERVICES: Design printing. Priority
Filing Date: August 06, 2003, Country: ITALY, Application No:
MI2003C 008143 in association with the same kind of wares and
in association with the same kind of services. Used in ITALY on
wares and on services. Registered in or for ITALY on October 02,
2003 under No. 00911301 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PAPER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Images et dessins imprimés sur feuilles de
papier couleur pour impression; décalcomanie. SERVICES:
Impression à motifs. Date de priorité de production: 06 août 2003,
pays: ITALIE, demande no: MI2003C 008143 en liaison avec le
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Employée: ITALIE en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ITALIE
le 02 octobre 2003 sous le No. 00911301 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,191,885. 2003/09/29. Rebecca Jacobs, KIMO ENTERPRIZES,
287 IDEMA RD, MARKHAM, ONTARIO, L3R1B1 
 

The right to the exclusive use of the word LEMONADE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Selling hot and cold non-alcoholic drinks. (2)
Selling perishable and non-perishable snacks. Used in CANADA
since 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LEMONADE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Vente de boissons non alcoolisées chaudes et
froides. (2) Vente de goûters périssables et non périssables.
Employée au CANADA depuis 2003 en liaison avec les services.

1,191,925. 2003/10/08. LABORATOIRES SEADERM S.A.,
organized and existing under the laws of Belgium, Galerie de la
Reine, 21, 1000 Brussels, BELGIUM Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE
DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-
VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 
 

WARES: Complete range of revitalizing products for face and
body care as used in a spa namely bath soaps, face masks, skin
cleansers, skin toners, body scrubs and washes cellular
revitalizing fluid for the body, body oils, exfoliates and body
refresher, refreshing water, cellulite creams and masks,
exfoliating soaps, hydrating emulsions for the body, poultice,
tonifying and relaxing sea crystals, shower gels, skin soap bars;
cosmetics namely creams, lotions, gels; soaps, bath salts, bath
foam; hair lotions; perfumery. Priority Filing Date: October 01,
2003, Country: BENELUX, Application No: 1040076 in association
with the same kind of wares. Used in BELGIUM on wares.
Registered in or for BENELUX on October 01, 2003 under No.
0742607 on wares.

MARCHANDISES: Gamme complète de produits revitalisants
pour le visage et le corps utilisés dans un centre de beauté,
nommément savons pour le bain, masques faciaux, nettoyants
pour la peau, tonifiants pour la peau, exfoliants et nettoyants pour
le corps; revitalisant cellulaire liquide pour le corps, huiles
corporelles, produits exfoliants et rafraîchissants pour le corps,
eau rafraîchissante, crèmes anticellulite et masques, savons
exfoliants, émulsions hydratantes pour le corps, cataplasme,
cristaux marins tonifiants et relaxants, gels pour la douche, pains
de savon pour la peau; cosmétiques, nommément crèmes,
lotions, gels; savons, sels de bain, mousse pour le bain; lotions
capillaires; parfumerie. Date de priorité de production: 01 octobre
2003, pays: BENELUX, demande no: 1040076 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: BELGIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour BENELUX le
01 octobre 2003 sous le No. 0742607 en liaison avec les
marchandises.
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1,192,070. 2003/10/09. LPG WORLD S.A.M., Société Anonyme
de Droit monégasque, 7, rue du Gabian, ’Gildo Pastor Center’,
Bloc D - 6ième étage - Bureau 13, MONACO Representative for
Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE
KOSIE PRINCE, 1100, BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST,
BUREAU 2500, MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 

SPINE FORCE 
Le droit à l’usage exclusif du mot SPINE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils de rééducation, appareils de
rééquilibrage du corps humain, appareils de remise en forme
physique, appareils de musculation, appareils et équipement
d’exercice physique nommément appareils pour le renforcement
et le développement musculaire du corps, appareils pour
l’amélioration de la flexibilité et de la posture du corps, appareils
pour le renforcement et le développement musculaire du dos.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word SPINE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Improvement appliances, devices for rebalancing the
human body, devices for recapturing physical fitness, weight
training apparatus, physical exercise devices and equipment
namely devices for strengthening and developing the muscles of
the body, devices for improving the flexibility and posture of the
body, devices for improving flexibility and body posture, devices
for strengthening and developing the muscles of the back.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,192,107. 2003/09/26. VALLOUREC MANNESMANN OIL &
GAS FRANCE, 54, rue Anatole France, 59620 Aulnoye-
Aymeries, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUÉBEC,
H3A2Y3 

VAM EIS 
MARCHANDISES: Tubes et tuyaux métalliques; dispositifs
d’assemblage pour tubes métalliques; tubes filetés métalliques et
dispositifs d’assemblage fileté pour tubes métalliques pour
l’industrie du pétrole et du gaz; tiges tubulaires métalliques de
forage; dispositifs d’assemblage fileté pour ces tiges de forage et
pour pièces de raccordement tubulaires métalliques pour
l’industrie du pétrole et du gaz. Outils et parties d’outils actionnés
mécaniquement nommément : plaquettes d’usinage pour
l’usinage des produits ci-dessus. Calibres ou pièces de contrôle
pour contrôle dimensionnel des dispositifs d’assemblage fileté
pour tubes métalliques, des dispositifs d’assemblage fileté pour
pièces de raccordement tubulaires pour l’industrie du pétrole et du
gaz, des manchons filetés pour assemblage de tubes métalliques.
SERVICES: Assistance technique à l’industrie du pétrole et du
gaz. Date de priorité de production: 27 mars 2003, pays:
FRANCE, demande no: 03/3217548 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de

services. Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour
FRANCE le 27 mars 2003 sous le No. 03 3217548 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

WARES: Metal pipes and tubing; connectors for metal tubing;
threaded metal pipes and threaded connectors for metal pipes and
tubing in the oil and gas industry; tubular metal drill rods; threaded
connectors for these drill rods and for tubular metal attaching
fittings for the oil and gas industry. Mechanically driven tools and
tool parts namely: bits for milling the above products. Sizes or
control components for controlling size of threaded connectors for
metal tubing, threaded assembly devices for tubular attaching
fittings for the oil and gas industry, threaded sleeves for the
assembly of metal tubing. SERVICES: Technical assistance for
the oil and gas industry. Priority Filing Date: March 27, 2003,
Country: FRANCE, Application No: 03/3217548 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Used in FRANCE on wares and on services.
Registered in or for FRANCE on March 27, 2003 under No. 03
3217548 on wares and on services. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

1,192,134. 2003/09/29. Henkel KGaA, Henkelstrasse 67, D-
40191 Düsseldorf, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

S.O.S. REPAIR 
The right to the exclusive use of the word REPAIR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Glues and adhesives for stationery and household
purposes. Priority Filing Date: May 14, 2003, Country:
GERMANY, Application No: 303 24 598.0/01 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot REPAIR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Colles et adhésifs pour papeterie et pour la
maison. Date de priorité de production: 14 mai 2003, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 303 24 598.0/01 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,192,150. 2003/09/30. Dorado Network Systems Corporation,
1900 O’Farrell Street, Suite 200, San Mateo, California 94403,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

DORADO 
The consent of The Department of National Defence is of record.
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WARES: Computer software to enable mortgage loan origination
and processing, to allow lenders to create, search and view
financial products and to allow lenders to cross-sell financial
products. SERVICES: Providing temporary use of on-line non-
downloadable software to enable mortgage loan origination and
processing, to allow lenders to create, search and view financial
products and to allow lenders to cross-sell financial products.
Used in CANADA since at least as early as September 08, 2003
on services. Proposed Use in CANADA on wares.

Le consentement du ministère de la Défense nationale a été
déposé.

MARCHANDISES: Logiciels de montage et de traitement de prêts
hypothécaires permettant aux prêteurs de créer, rechercher et
consulter des produits financiers et d’effectuer la vente croisée de
produits financiers. SERVICES: Mise à disposition temporaire de
logiciels en ligne non téléchargeables pour montage et traitement
de prêts hypothécaires permettant aux prêteurs de créer,
rechercher et consulter des produits financiers et d’effectuer la
vente croisée de produits financiers. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 08 septembre 2003 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,192,245. 2003/09/29. Alphonso Franco, 1321 Cook Street,
Victoria, BRITISH COLUMBIA, V8V4A3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MALCOLM G.
MCMICKEN, (MCMICKEN AND BENNETT), 303 - 1111
BLANSHARD STREET, VICTORIA, BRITISH COLUMBIA,
V8W2H7 
 

The right to the exclusive use of the words CRITICAL ILLNESS
INSURANCE CENTRE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Providing educational and marketing services to
the insurance industry, namely organizing and conducting
workshops, seminars, tradeshows and conferences on the
marketing of critical illness insurance; and providing educational
materials on the marketing of critical illness insurance. (2)
Seminars and councelling for insurance and finacial planning
services. Used in CANADA since February 01, 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CRITICAL ILLNESS
INSURANCE CENTRE en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Prestation de services éducatifs et de services de
commercialisation à l’industrie des assurances, nommément
organisation et tenue d’ateliers, séminaires, salons professionnels
et conférences concernant la commercialisation des régimes
d’assurance contre les maladies graves; et fourniture de matériel
éducatif concernant la commercialisation des régimes
d’assurance contre les maladies graves. (2) Séminaires et
counselling pour services de planification en matière de finances
et d’assurance. Employée au CANADA depuis 01 février 1998 en
liaison avec les services.

1,192,259. 2003/09/30. COMERCO SERVICES INC., 3300
Boulevard St-Martin West, Suite 300, Laval, QUEBEC, H7T1A1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, ATTN: INTELLECTUAL
PROPERTY DEPARTMENT, 1000 DE LA GAUCHETIERE
STREET WEST, SUITE 900, MONTREAL, QUEBEC, H3B5H4 
 

The right to the exclusive use of the word PROTECTION is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of extended warranty contracts for
consumer products, namely home appliances, electronics,
computers, power tools, seasonal equipment, telephones,
answering and facsimile machines. Used in CANADA since at
least as early as 1988 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PROTECTION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de contrats avec garantie prolongée pour
produits de consommation, nommément électroménagers,
appareils électroniques, ordinateurs, outils électriques,
équipement de saisonnier, téléphones, répondeurs et
télécopieurs. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que 1988 en liaison avec les services.

1,192,318. 2003/10/01. CDI EDUCATION CORPORATION, 2
Bloor Street West, Suite 800, Toronto, ONTARIO, M4W3E2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

CONTINUOUS LEARNING PORTAL 
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The right to the exclusive use of the words LEARNING and
PORTAL is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing on-line educational services in the fields of
leadership, customer relations, project management, business
analyst, information technology and e-learning. Used in CANADA
since at least as early as January 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots LEARNING et PORTAL en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de services éducatifs en ligne dans les
domaines suivants : qualités de chef, relations avec les clients,
gestion de projets, analyste des systèmes de gestion, technologie
de l’information et éducation. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que janvier 2003 en liaison avec les services.

1,192,759. 2003/10/03. etalk Corporation, 4040 West Royal
Lane, Suite 100, Irving Texas 750632825, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, 45 O’CONNOR STREET,
SUITE 1600, OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

PERFORMANCE IMPACT 
SERVICES: Providing business consultation and training services
in the field of communications management, namely, installation
and maintenance of telecommunications software for automation
of contact center monitoring; consulting services for the evaluation
of contact center efficiency and effectiveness, identifying contact
center requirements and analyzing contact center quality. Used in
CANADA since at least as early as April 2003 on services. Priority
Filing Date: April 04, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/504402 in association with the
same kind of services.

SERVICES: Fourniture de services de conseil commercial et de
formation dans le domaine de la gestion des télécommunications,
nommément installation et maintenance de logiciels de
télécommunication pour automatisation de la surveillance des
centres de contact; services de conseil à des fins d’évaluation de
l’efficacité et de la productivité des centres de contact,
recensement des besoins des centres de contact et analyse de la
qualité des centres de contact. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que avril 2003 en liaison avec les services. Date
de priorité de production: 04 avril 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/504402 en liaison avec le même
genre de services.

1,192,852. 2003/10/06. SMITH & NEPHEW, INC., 1450 Brooks
Road, Memphis, Tennessee 38116, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE
VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC,
H2Z2B7 

JET-X 

WARES: Orthopaedic devices, namely bone fracture fixators,
clamps, bars, bolts, wires, ankle clamps, nails, screws, pins, wires,
sterilisation cases, wrenches, sockets, ratchets, tissue protectors,
drills, drill sleeves, wire guides, drill guides, wire tensioners, parts
and fittings for the aforementioned goods. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Prothèses orthopédiques, nommément
fixateurs de fractures des os, brides de serrage, barres, boulons,
fils, colliers pour chevilles, clous, vis, épingles, fils, étuis de
stérilisation, clés, douilles, clés à rochet, protège-tissus,
perceuses, porte-forets, passe-fils, guide-forets, tendeurs de fils,
pièces et accessoires pour les marchandises susmentionnées.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,192,865. 2003/10/06. DaimlerChrysler AG a company
organized under the laws of Germany, Epplestrasse 225, D-
70567 Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

X 320 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
model vehicles. Priority Filing Date: April 07, 2003, Country:
GERMANY, Application No: 303 18 384.5/12 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles et pièces connexes et pièces de
rechange; modèles réduits de véhicules. Date de priorité de
production: 07 avril 2003, pays: ALLEMAGNE, demande no: 303
18 384.5/12 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,192,866. 2003/10/06. DaimlerChrysler AG a company
organized under the laws of Germany, Epplestrasse 225, D-
70567 Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

X 450 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
model vehicles. Priority Filing Date: April 07, 2003, Country:
GERMANY, Application No: 303 18 388.8/12 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles et pièces connexes et pièces de
rechange; modèles réduits de véhicules. Date de priorité de
production: 07 avril 2003, pays: ALLEMAGNE, demande no: 303
18 388.8/12 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,192,871. 2003/10/06. DaimlerChrysler AG a company
organized under the laws of Germany, Epplestrasse 225, D-
70567 Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

X 55 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
model vehicles. Priority Filing Date: April 09, 2003, Country:
GERMANY, Application No: 303 28 235.5/12 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles et pièces connexes et pièces de
rechange; modèles réduits de véhicules. Date de priorité de
production: 09 avril 2003, pays: ALLEMAGNE, demande no: 303
28 235.5/12 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,192,873. 2003/10/06. DaimlerChrysler AG a company
organized under the laws of Germany, Epplestrasse 225, D-
70567 Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

X 280 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
model vehicles. Priority Filing Date: April 07, 2003, Country:
GERMANY, Application No: 303 18 385.3/12 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles et pièces connexes et pièces de
rechange; modèles réduits de véhicules. Date de priorité de
production: 07 avril 2003, pays: ALLEMAGNE, demande no: 303
18 385.3/12 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,192,875. 2003/10/06. DaimlerChrysler AG a company
organized under the laws of Germany, Epplestrasse 225, D-
70567 Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

X 350 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
model vehicles. Priority Filing Date: April 07, 2003, Country:
GERMANY, Application No: 303 18 380.6/12 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles et pièces connexes et pièces de
rechange; modèles réduits de véhicules. Date de priorité de
production: 07 avril 2003, pays: ALLEMAGNE, demande no: 303
18 380.6/12 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,192,958. 2003/10/07. JD Design, LLC, 5804 E. Slauson
Avenue, Commerce, California 90040, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE
1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 
 

WARES: Leather briefcases, traveling and carrying bags, purses;
men’s, women’s and children’s clothing, namely jeans, dresses,
blouses, tops, pants, jumpsuits, shorts, robes, skirts, belts, hats,
sweaters, scarves, jackets, vests, coats, t-shirts, lingerie and
shoes. Used in CANADA since at least as early as August 2003
on wares. Priority Filing Date: October 02, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/308,448 in
association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Porte-documents, sacs de voyage et sacs de
transport, sacs à main en cuir; vêtements pour hommes, femmes
et enfants, nommément jeans, robes, chemisiers, hauts,
pantalons, combinaisons-pantalons, shorts, robes de chambre,
jupes, ceintures, chapeaux, chandails, foulards, vestes, gilets,
manteaux, tee-shirts, lingerie et souliers. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que août 2003 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 02 octobre 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/308,448 en
liaison avec le même genre de marchandises.

1,192,959. 2003/10/07. VIÑEDOS ERRÁZURIZ OVALLE S.A.,
Amunategui 178, 4° Piso, Santiago, CHILE Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 

MARCHILE 
WARES: Wines. Priority Filing Date: September 12, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
299,533 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vins. Date de priorité de production: 12
septembre 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 78/299,533 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,192,985. 2003/10/17. Fernlea Flowers Limited, P.O. Box 128,
Delhi, ONTARIO, N4B2W9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 
 

As advised by the applicant, the word FLAMENCO translates into
the English language as FLAMINGO.

The right to the exclusive use of the word PANSIES is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Live plants, namely, pansies and seeds and cuttings
thereof. Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot FLAMENCO est
FLAMINGO.

Le droit à l’usage exclusif du mot PANSIES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Plantes sur pied, nommément pensées et
graines, et leurs boutures. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,193,113. 2003/10/08. TAYLOR MADE GOLF COMPANY, INC.,
5545 Fermi Court, Carlsbad, California 92008, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

R7 
WARES: Golf equipment, namely golf clubs, golf grips, putters,
wedges, irons, golf heads, golf club shafts, golf bags, golf
umbrellas and golf gloves. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Équipement de golf, nommément bâtons de
golf, poignées de bâton de golf, fers droits, tés, fers, têtes de bâton
de golf, manches de bâton de golf, sacs de golf, parapluies de golf
et gants de golf. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,193,218. 2003/10/08. Integrated Paving Concepts Inc., Suite
102 - 17957 55th Avenue, Surrey, BRITISH COLUMBIA, V3C6C4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT
CENTRE, 200 BURRARD STREET, P.O. BOX 48600,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1T2 

DURATHERM 
WARES: (1) Thermoplastic traffic, road and decorative pavement
marking and striping materials, namely asphalt and cement. (2)
Traffic paint, exterior line paint and traffic calming, namely textured
pavement for the purpose of reducing speed and enhancing street
environment. SERVICES: (1) Design and installation of traffic,
road and decorative paving systems. (2) Design and installation of
traffic calming, namely design and installation of textured
pavement for the purpose of reducing speed and enhancing street
environment. Used in CANADA since at least as early as January
2003 on services; May 2003 on wares.

MARCHANDISES: (1) Matériaux de marquage de chaussée
décoratifs, de voies et de trafic thermoplastiques, nommément
asphalte et ciment. (2) Peinture routière, peinture pour lignes
extérieures et revêtement pour le ralentissement de la circulation,
nommément revêtement texturé pour réduire la vitesse et
améliorer l’environnement des rues. SERVICES: (1) Conception
et installation de systèmes de pavage de voies de circulation, de
routes, et de pavage décoratif. (2) Conception et installation de
revêtement pour ralentir la circulation, nommément conception et
installation d’un revêtement texturé pour réduire la vitesse et
améliorer l’environnement des rues. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 2003 en liaison avec les
services; mai 2003 en liaison avec les marchandises.

1,193,293. 2003/06/26. TREBOR BASSETT LIMITED, 25
Berkley Square , London W1X 6HT, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

MAYNARDS WINE GUMS 
The right to the exclusive use of the words WINE GUMS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Candy. Used in CANADA since at least as early as
October 08, 1997 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots WINE GUMS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bonbons. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 08 octobre 1997 en liaison avec les
marchandises.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2603

September 15, 2004 159 15 septembre 2004

1,193,381. 2003/10/14. Audra Flanagan, 30 Banff Court West,
Devon, ALBERTA, T9G1J9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: CHARLES R. DALTON,
(DALTON BUSINESS LAW CENTRE), 9803 - 31 AVENUE,
EDMONTON, ALBERTA, T6N1C5 

 

WARES: Publications, namely leaflets, newspapers, newsletters,
paper handouts, and bulletins. SERVICES: Provision of a child
and adult safety, education and time-management program with
Halloween as the program’s subject matter. Used in CANADA
since at least as early as October 06, 2003 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Publications, nommément dépliants,
journaux, bulletins et documents distribués. SERVICES:
Fourniture d’un programme de sécurité, d’éducation et de gestion
du temps pour enfants et adultes, avec l’Halloween, comme
matière traitée dans le programme. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 06 octobre 2003 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,193,429. 2003/10/21. BAYER AKTIENGESELLSCHAFT, K-RP
Markenschutz, Q-26, D-51368, Leverkusen, Bayerwerk,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

DELARO 
WARES: Chemical preparations for use in agriculture, horticulture
and forestry, chemical preparations for the treatment of seeds,
fertilizer; preparations for killing weeds and destroying vermin,
insecticides, herbicides, fungicides. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Préparations de produits chimiques pour
utilisation en agriculture, en horticulture et en foresterie,
préparations de produits chimiques pour le traitement des graines;
fertilisant; préparations pour la destruction des mauvaises herbes
et de la vermine, insecticides, herbicides, fongicides. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,193,482. 2003/10/15. RUBBERMAID INCORPORATED, 29 E.
Stephenson Street, Freeport, Illinois 61032, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

PIECE KEEPER 
WARES: All purpose portable containers for household use,
namely plastic storage containers. Priority Filing Date: October
07, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/310,356 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Contenants tout usage portatifs pour usage
domestique, nommément contenants d’entreposage en plastique.
Date de priorité de production: 07 octobre 2003, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/310,356 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,193,493. 2003/10/14. VOLKSWAGEN AG, D-38436 Wolfsburg,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

PAR AMOUR POUR L’AUTOMOBILE 
The right to the exclusive use of the word L’AUTOMOBILE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Automobiles and parts therefore. SERVICES: Operation
of a retail outlet for the sale of automobiles. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot L’AUTOMOBILE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Automobiles et pièces connexes. SERVICES:
Exploitation d’un point de vente au détail pour la vente
d’automobiles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,193,600. 2003/10/15. JEONGSANG LANGUAGE SCHOOL
CO., LTD., 994-4 Daechi2-dong, Gangnam-gu, Seoul 135-501,
REPUBLIC OF KOREA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 45
O’CONNOR STREET, SUITE 1600, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1A4 
 

SERVICES: Educational services, namely, for international
students, providing ESL (English as a Second Language)
program, university preparation program, preparation program for
standardized English testing, diploma program for teaching
English to speakers of other languages and business diploma
program. Used in CANADA since at least as early as June 01,
2003 on services.

SERVICES: Services éducatifs, nommément services pour
étudiants internationaux, fourniture de programme CALS (cours
d’anglais langue seconde), programme préparatoire à l’université,
programme de préparation pour épreuves d’anglais
standardisées, programme menant à un diplôme pour enseigner
l’anglais à des interlocuteurs d’autres langues et programme
menant à un diplôme en affaires. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 juin 2003 en liaison avec les services.

1,193,690. 2003/10/22. CINEPLEX GALAXY LIMITED
PARTNERSHIP, 1303 Yonge Street, 2nd Floor, Toronto,
ONTARIO, M4T2Y9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, 250 YONGE STREET, SUITE 2400,
TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 
 

WARES: Clothing, namely, t-shirts, sweatshirts, hats and caps;
food items, namely, confectionery, namely, candy, chocolates and
gum, ice cream, non-alcoholic beverages, namely, water, juices,
soft drinks, coffee, tea and milk, hot dogs, pizza, nachos, french
fries, pretzels, popcorn and chips; printed publications, namely,
newsletters, programs and guides; toys, games and playthings,
namely plush toys, stuffed animals, rattles, blocks, puzzles,

activity books, colouring books, crayons, markers, magnets, card
games, balls, dolls, pinwheels, action figures and puppets, bubble
making liquid and wands; diaper bags; baby bottles; dinnerware,
namely, plates, bowls, and cups, and cutlery, namely, forks,
knives and spoons and baby care products, namely, diapers,
wipes and skin care preparations. SERVICES: (1) Movie theatre
services; restaurant, snack bar and/or concession stand services;
internet services, namely, providing information on the topics of
entertainment and special events via the global computer network.
(2) Advertising, marketing and promotional services, namely,
services of promoting the sale of goods of others through the
distribution of packaged samples of goods. Used in CANADA
since October 02, 2003 on services (1). Proposed Use in
CANADA on wares and on services (2).

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, pulls
d’entraînement, chapeaux et casquettes; aliments, nommément
confiseries, nommément bonbons, chocolats et gomme, crème
glacée, boissons non alcoolisées, nommément eau, jus, boissons
gazeuses, café, thé et lait, hot-dogs, pizza, nachos, frites,
bretzels, maïs éclaté et croustilles; publications imprimées,
nommément bulletins, programmes et guides; jouets, jeux et
articles de jeu, nommément jouets en peluche, animaux
rembourrés, hochets, blocs, casse-tête, livres d’activités, livres à
colorier, crayons à dessiner, marqueurs, aimants, jeux de cartes,
balles et ballons, poupées, moulinets, figurines d’action et
marionnettes, liquide et baguettes à bulles; sacs à couches;
biberons; articles de table, nommément assiettes, bols et tasses
et coutellerie, nommément fourchettes, couteaux et cuillères et
produits pour soins de bébé, nommément couches,
débarbouillettes et préparations pour soins de la peau.
SERVICES: (1) Services de salle de cinéma; services de
restaurant, casse-croûte et/ou stand de concession; services
d’Internet, nommément diffusion d’information concernant les
activités de divertissement et les événements spéciaux par le
réseau informatique mondial. (2) Services de publicité, de
commercialisation et de promotion, nommément services de
promotion de la vente de marchandises de tiers au moyen de
distribution d’échantillons conditionnés de marchandises.
Employée au CANADA depuis 02 octobre 2003 en liaison avec
les services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services (2).

1,193,757. 2003/10/16. FEDERATED BRANDS, INC., a
corporation organized and existing under the laws of the state of
Delaware, 740 Chestnut Street, Manchester, New Hampshire
03104, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

TOOLS OF THE TRADE COOKRIGHT 
For the purpose of this application and the registration to issue
therefrom, but not otherwise, the applicant disclaims the right to
the exclusive use of the word TOOLS apart from the trade-mark
as a whole.
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WARES: Cookware, namely, pots, pans; ladles, (kitchen);
spoons, namely, measuring spoons, mixing spoons, and serving
spoons; household utensils, namely, spatulas, tea kettles, bowls.
Used in CANADA since at least as early as June 2003 on wares.

Aux fins de la présente demande et de tout enregistrement
consécutif à cette demande, et exclusivement dans ce cas, le
requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot TOOLS en
dehors de la marque de commerce comme un tout.

MARCHANDISES: Batterie de cuisine, nommément marmites,
poêles à frire; louches; cuillères, nommément cuillères à mesurer,
cuillères à mélanger et cuillères à servir; ustensiles de maison,
nommément spatules, bouilloires et bols. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juin 2003 en liaison avec les
marchandises.

1,193,773. 2003/10/16. KROMAG Metallindustrie GmbH,
Leobersdorfer Str. 24, A-2552, Hirtenberg, AUSTRIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE STREET, SUITE 606,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 
 

As submitted by the applicant, the translation of the word
STAHLRAD in English is STEEL WHEEL.

WARES: (1) Anti-theft devices for wheels, namely wheel clamps;
exhaust systems; vehicle parts and accessories, namely, wheels
of aluminum or steel, wheel nuts and wheel screws, valves for
pneumatic tires, snow chains. (2) Wheels of aluminum or steel. (3)
Anti-theft devices for wheel, namely wheel clamps; exhaust
systems; vehicle parts and accessories, namely, wheel nuts and
wheel screws, valves for pneumatic tires, snow chains. Used in
CANADA since at least as early as March 17, 2003 on wares (2).
Priority Filing Date: August 19, 2003, Country: AUSTRIA,
Application No: AM 5398/03 in association with the same kind of
wares (1). Used in AUSTRIA on wares (1). Registered in or for
AUSTRIA on February 17, 2004 under No. 215 565 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares (3).

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot STAHLRAD est
"steel wheel".

MARCHANDISES: (1) Dispositifs antivol pour roues, nommément
brides de serrage pour roues; systèmes d’échappement; pièces et
accessoires pour véhicules, nommément roues en aluminium ou
en acier, boulons et vis pour roues, valves pour pneumatiques,
chaînes à neige. (2) Roues en aluminium ou en acier. (3)
Dispositifs antivol pour roues, nommément brides de serrage pour
roues; systèmes d’échappement; pièces et accessoires pour
véhicules, nommément boulons et vis pour roues, valves pour
pneumatiques, chaînes à neige. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 17 mars 2003 en liaison avec les

marchandises (2). Date de priorité de production: 19 août 2003,
pays: AUTRICHE, demande no: AM 5398/03 en liaison avec le
même genre de marchandises (1). Employée: AUTRICHE en
liaison avec les marchandises (1). Enregistrée dans ou pour
AUTRICHE le 17 février 2004 sous le No. 215 565 en liaison avec
les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises (3).

1,193,979. 2003/10/17. FLORA DANICA S.A.I.C., Asamblea 300,
Llavallol, B1836DWF Buenos Aires, ARGENTINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

DANICA 
WARES: (1) Edible oils and fats, margarine, sauces, products for
seasoning and condiments, namely salad dressings, spices,
mustard, mayonnaise, excluding cheese. (2) Edible oils and fats.
(3) Sauces, products for seasoning and condiments, namely,
salad dressings, spices, mustard and mayonnaise. Used in
ARGENTINA on wares (2), (3). Registered in or for ARGENTINA
on January 24, 1996 under No. 1.589.235 on wares (2);
ARGENTINA on January 24, 1996 under No. 1.589.236 on wares
(3). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Huiles et graisses alimentaires, margarine,
sauces, produits pour assaisonnements et condiments,
nommément vinaigrettes, épices, moutarde, mayonnaise, à
l’exclusion du fromage. (2) Huiles et graisses alimentaires. (3)
Sauces, produits pour assaisonnement et condiments,
nommément vinaigrettes, épices, moutarde et mayonnaise.
Employée: ARGENTINE en liaison avec les marchandises (2),
(3). Enregistrée dans ou pour ARGENTINE le 24 janvier 1996
sous le No. 1.589.235 en liaison avec les marchandises (2);
ARGENTINE le 24 janvier 1996 sous le No. 1.589.236 en liaison
avec les marchandises (3). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (1).

1,193,985. 2003/10/17. VANITY FAIR, INC., 3411 Silverside
Road, Wilmington, Delaware, 19810, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE
STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

SKIN TO SKIN 
WARES: (1) Slips, chemises, thong underwear, bustiers,
camisoles, bras, pantyhose, leggings, socks, body suits, briefs,
panties, pant liners, girdles, bodybriefers, and panty girdles. (2)
Lingerie, bras, panties, daywear, sleepwear, shapewear and
hosiery. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (1).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 07,
1988 under No. 2,171,828 on wares (1). Proposed Use in
CANADA on wares (2).
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MARCHANDISES: (1) Combinaisons-jupons, chemises, cache-
sexes, bustiers, cache-corsets, soutiens-gorge, bas-culottes,
caleçons, chaussettes, corsages-culottes, slips, culottes, gaines-
pantalons, gaines, combinés et gaines-culottes. (2) Lingerie,
soutiens-gorge, culottes, vêtements de jour, vêtements de nuit,
vêtements de soutien et bonneterie. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 07 juillet 1988 sous
le No. 2,171,828 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,194,209. 2003/10/20. Casio Keisanki Kabushiki Kaisha, also
trading as Casio Computer Co., Ltd. A Japanese joint-stock
company, 6-2, Hon-machi 1-chome, Shibuya-ku, Tokyo, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

CASSIOPEIA PRO 
WARES: Handheld computers; electronic calculators having the
functions of telephone books, address books, calendars, schedule
books and memo books; computer software pre-recorded on
magnetic tapes, discs and optical discs for use in the management
of databases, for use in relating to spreadsheets and computer
search engines, for word processing, computer aided design
(CAD), retrieval, games and utilities; computers; computer
keyboards; printers; monitors; mouses; scanners; light pens;
optical disc drives; modems; PDA (personal digital assistants);
electronic personal organizers; digital cameras; printers for digital
cameras; printers for computers; computer software for a personal
computer for use in achieving data exchange between a personal
computer and a wrist watch or a digital camera; electronic
calculators; electronic label printers; cellular telephones; radio
pagers; LCD television sets; navigation apparatus for vehicles in
the nature of on-board computers; radios; compact disc players;
audio tape recorders; video tape recorders; projectors, parts and
fittings thereof; visual presenters, parts and fittings thereof,
apparatus for scanning, processing, transmitting and projecting
images and pictures. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ordinateurs portatifs; calculatrices
électroniques dotées des fonctions de répertoires téléphoniques,
de carnets d’adresses, de calendriers, d’agendas et de blocs-
notes; logiciels préenregistrés sur bandes magnétiques, disques
et disques optiques, à utiliser dans la gestion des bases de
données, à utiliser relativement aux tableurs et aux moteurs de
recherche informatiques, pour traitement de texte, conception
assistée par ordinateur (CAD), extraction de données, jeux et
utilitaires; ordinateurs; claviers d’ordinateur; imprimantes;
moniteurs; souris; lecteurs optiques; photostyles; lecteurs de
disque optique; modems; ANP (assistants numériques
personnels); agendas électroniques personnels; appareils-photo
numériques; imprimantes pour appareils-photo numériques;
imprimantes pour ordinateurs; logiciels d’ordinateur personnel à
utiliser dans la réalisation d’échange de données entre un
ordinateur personnel et une montre-bracelet ou entre un
ordinateur personnel et un appareil-photo numérique;
calculatrices électroniques; imprimantes d’étiquettes

électroniques; téléphones cellulaires; appareils de
radiomessagerie; téléviseurs à affichage à cristaux liquides;
appareils de navigation pour véhicules sous forme de calculateurs
embarqués; appareils radio; lecteurs de disque compact;
magnétophones; magnétoscopes; projecteurs, leurs pièces et
accessoires; présentateurs visuels, leurs pièces et accessoires,
appareils pour balayage, traitement, transmission et projection
d’images. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,194,386. 2003/10/28. ABBOTT LABORATORIES, a legal entity,
Abbott Park, Illinois 60064, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC,
H4Z1E9 

ZEMPLAR 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of renal
disease. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour maladie
du rein. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,194,414. 2003/10/22. DONALD A. GARDNER PUBLISHING,
LLC, P.O. Box 26178, Greenville, South Carolina, 29616,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

DONALD A. GARDNER PUBLISHING 
LLC 

Consent to the use of the name DONALD A. GARDNER is of
record.

The right to the exclusive use of DONALD A. GARDNER and
PUBLISHING is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Publication of books and magazines for others.
Priority Filing Date: July 16, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/275,024 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

Le consentement à l’utilisation du nom DONALD A. GARDNER a
été déposé.

Le droit à l’usage exclusif de DONALD A. GARDNER et
PUBLISHING en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Publication de livres et magazines pour des tiers.
Date de priorité de production: 16 juillet 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/275,024 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.
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1,194,423. 2003/10/22. Wilbur-Ellis Company a California
corporation, 345 California Street, # 2700, San Francisco,
California 94104, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

WES LIX 
WARES: Feed supplements for livestock. Used in CANADA since
at least as early as 1971 on wares.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires pour bétail.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1971 en
liaison avec les marchandises.

1,194,449. 2003/10/21. Zoomies, LLC, a limited liability company
organized under the laws of the State of Connecticut, USA, 434
Hudson Street, New York, New York 10014, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHARON E. GROOM, (MCMILLAN, BINCH LLP),
BCE PLACE, SUITE 4400, BAY WELLINGTON TOWER, 181
BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

ZOOMIES 
WARES: Retail sale of pet products, pet supplies and pet food.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vente au détail de produits, d’accessoires et
d’aliments pour animaux de compagnie. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,194,450. 2003/10/21. Zoomies, LLC, a limited liability company
organized under the laws of the State of Connecticut, USA, 434
Hudson Street, New York, New York 10014, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHARON E. GROOM, (MCMILLAN, BINCH LLP),
BCE PLACE, SUITE 4400, BAY WELLINGTON TOWER, 181
BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 
 

WARES: Retail sale of pet products, pet supplies and pet food.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vente au détail de produits, d’accessoires et
d’aliments pour animaux de compagnie. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,194,587. 2003/10/24. Brake Parts Canada Inc., 6601A
Goreway Drive, Mississauga, ONTARIO, L4V1V6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 
 

The right to the exclusive use of the words PIÈCES DE CHÂSSIS
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Automotive chassis replacement parts, namely, ball
joints, tie rods, pitman arms, idler arms, stabilizer links, strut
mounts, and center/drag links; alignment products. namely, front
and rear wheel full contact and half shims, axle shims, cam bolts/
camber adjusting bolts, camber/caster plates, fast cams,
adjustable control arms, rear camber/toe bushings, offset ball
joints, camber and caster bushings, offset bushings, stock style
and adjustable camber/caster bushings, eccentric camber bolts,
camber washers, camber kits, thrust alignment plates, leaf spring
caster wedges, coil spring spacers, alignment tools. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots PIÈCES DE CHÂSSIS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pièces de rechange pour châssis de
véhicules automobiles, nommément joints à rotule, biellettes de
direction, leviers de direction, bras de renvoi, barres de
stabilisation, supports de jambe de force et barres
d’accouplement; articles d’alignement, nommément cales
d’épaisseur pleine grandeur et mi-grandeur pour roues avant et
roues arrière, cales d’axe, boulons de came/boulons de réglage
de carrossage, plaques de carrossage/chasse, cames fixes, bras
de commande réglables, bagues de carrossage arrière/de
pincement, joints à rotule désaxés, bagues de carrossage et de
chasse, manchons de déport, bagues de carrossage/de série et
réglables, boulons de carrossage d’excentrique, rondelles de
carrossage, nécessaires de carrossage, plaques d’alignement de
butées, coins de chasse pour ressort à lame, entretoises de
ressort hélicoïdal, outils d’alignement. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,194,588. 2003/10/24. Brake Parts Canada Inc., 6601A
Goreway Drive, Mississauga, ONTARIO, L4V1V6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 
 

The right to the exclusive use of the words CHASSIS PARTS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Automotive chassis replacement parts, namely, ball
joints, tie rods, pitman arms, idler arms, stabilizer links, strut
mounts, and center/drag links; alignment products. namely, front
and rear wheel full contact and half shims, axle shims, cam bolts/
camber adjusting bolts, camber/caster plates, fast cams,
adjustable control arms, rear camber/toe bushings, offset ball
joints, camber and caster bushings, offset bushings, stock style
and adjustable camber/caster bushings, eccentric camber bolts,
camber washers, camber kits, thrust alignment plates, leaf spring
caster wedges, coil spring spacers, alignment tools. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots CHASSIS PARTS en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pièces de rechange pour châssis de
véhicules automobiles, nommément joints à rotule, biellettes de
direction, leviers de direction, bras de renvoi, barres de
stabilisation, supports de jambe de force et barres
d’accouplement; articles d’alignement, nommément cales
d’épaisseur pleine grandeur et mi-grandeur pour roues avant et
roues arrière, cales d’axe, boulons de came/boulons de réglage
de carrossage, plaques de carrossage/chasse, cames fixes, bras
de commande réglables, bagues de carrossage arrière/de
pincement, joints à rotule désaxés, bagues de carrossage et de
chasse, manchons de déport, bagues de carrossage/de série et
réglables, boulons de carrossage d’excentrique, rondelles de
carrossage, nécessaires de carrossage, plaques d’alignement de
butées, coins de chasse pour ressort à lame, entretoises de
ressort hélicoïdal, outils d’alignement. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,194,734. 2003/10/30. Sanmina-SCI Corporation, 2700 N. First
Street, San Jose, California 95134, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE
1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

SANMINA-SCI ENCLOSURES 
The right to the exclusive use of the word ENCLOSURES is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Enclosures for computer hardware and electrical
apparatus. SERVICES: Custom manufacturing of enclosures for
computer hardware and electrical apparatus. Used in CANADA
since at least as early as December 06, 2001 on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ENCLOSURES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boîtiers pour matériel informatique et
appareils électriques. SERVICES: Fabrication sur mesure de
boîtiers pour matériel informatique et appareils électriques.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 06
décembre 2001 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,194,737. 2003/10/30. PrintingForLess.com, Inc., C/O
COrporationCentre.ca, 1400-2000 Mansfield, Montreal,
QUEBEC, H3A3A2 

PrintingForLess 
The right to the exclusive use of the word PRINTING is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Online sales of commercial printing. Used in
CANADA since March 01, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PRINTING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Ventes en ligne d’impression commerciale.
Employée au CANADA depuis 01 mars 1999 en liaison avec les
services.

1,195,322. 2003/10/29. Equifax Canada Inc., 110 Sheppard
Avenue East, Toronto, ONTARIO, M2N6S1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY
DEPARTMENT, 1000 DE LA GAUCHETIERE STREET WEST,
SUITE 900, MONTREAL, QUEBEC, H3B5H4 

BANKRUPTCY NAVIGATOR INDEX 
The right to the exclusive use of the words BANKRUPTCY and
INDEX is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software for credit information. SERVICES:
Credit information services, namely providing forecasts
concerning the likelihood of potential customers, of current
customers declaring bankruptcy based upon consumers credit.
Used in CANADA since at least as early as December 31, 1999
on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BANKRUPTCY et INDEX en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Logiciels pour information sur le crédit.
SERVICES: Services d’information de crédit, nommément
fourniture de prévisions concernant la vraisemblance de clients
possibles, de clients actuels à déposer leur bilan selon le crédit à
la consommation. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 31 décembre 1999 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,195,338. 2003/10/30. Koda Farms, Inc. a California
corporation, P.O. Box 10, South Dos Palos, California, 93665,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT CENTRE, 200 BURRARD
STREET, P.O. BOX 48600, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V7X1T2 
 

The right to the exclusive use of the word FARMS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Rice and rice flour. Used in CANADA since at least as
early as October 27, 2003 on wares. Priority Filing Date: August
11, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/539,923 in association with the same kind of wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FARMS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Riz et farine de riz. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 27 octobre 2003 en liaison avec
les marchandises. Date de priorité de production: 11 août 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/539,923 en
liaison avec le même genre de marchandises.

1,195,366. 2003/10/30. JASON INTERNATIONAL INC., 6th
Floor, Ace-Techno Tower Building, 40-2 Yanpyung 3ga,
Youngdeungpo-gu, Seoul, REPUBLIC OF KOREA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES: (1) Clothing, namely, cardigan jacket, sportwears, skirt,
polo shirt, T-shirt, blouse, jacket, one piece dress, jeans, trousers,
breeches, anoraks, skiwear, climbing trousers, golf wears,
underwears, hats and caps, hosiery, scarf, band, golfshoes,
boots, basketball shoes, jogging shoes, sandals. (2) Golf bags,
golf ball, golf gloves, golf clubs, caddy bags, golf practice target,
golf training machine, golf tee. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément cardigans,
vêtements de sport, jupes, chemisettes polo, tee-shirt, blouses,
veste, robes une-pièce, jeans, pantalons, culottes, anoraks,
vêtements de ski, pantalons d’escalade, vêtements de golf, sous-
vêtements, chapeaux et casquettes, bonneterie, foulard,
bandeau, chaussures de golf, bottes, chaussures de basketball,
chaussures de jogging, sandales. (2) Sacs de golf, balle de golf,
gants de golf, bâtons de golf, sacs de caddie, cible d’entraînement
de golf, machine d’exercice de golf, té de golf. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,195,718. 2003/10/31. ASTRAL MEDIA INC., 2100, rue Sainte-
Catherine ouest, bureau 1000, Montréal, QUÉBEC, H3H2T3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Y3 
 

Le droit à l’usage exclusif du mot MEDIA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Enregistrements vidéo et audio,
nommément disques et disques compacts préenregistrés,
audiocassettes préenregistrées, vidéocassettes et disques DVD
préenregistrés et fichiers MP3. (2) Panneaux d’affichage
publicitaire, colonnes d’affichage publicitaire, murales d’affichage
publicitaire. SERVICES: Services de production, diffusion,
transmission et distribution d’émissions de télévision, services de
diffusion de télévision spécialisée, payante et/ou à la carte,
radiodiffusion, services d’annonces classées télévisées;
développement et distribution de jeux, logiciels, bandes vidéo,
CD-ROM et disques; développement de production de films;
exploitation de sites Internet en matière de services de
divertissement, d’éducation, de nouvelles et de vente de publicité
via la télévision, la radio et l’affichage extérieur, lesquels sites
contiennent de l’information et/ou des promotions concernant les
services susmentionnés, ainsi que du divertissement interactif;
services de publicité et de promotion pour des tiers, nommément
: services de conception et de diffusion d’annonces publicitaires et
de distribution de matériel publicitaire, nommément : tracts,
prospectus, imprimés, échantillons; services d’affichage
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publicitaire, services de production et d’impression de matériel
publicitaire destiné à un affichage sur panneaux, colonnes ou
murales, services de location d’espace publicitaire. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre 2000 en liaison
avec les marchandises (2) et en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

The right to the exclusive use of the word MEDIA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Video and audio recordings, namely prerecorded
discs and compact discs, prerecorded audiocassettes,
videocassettes and prerecorded DVDs and MP3 files. (2)
Advertising sign boards, advertising columns, advertising murals.
SERVICES: Producing, broadcasting, transmitting and
distributing television programs, distribution of specialty television
services, pay-TV and/or pay-per-view television services, radio
broadcasting, televised classified advertising services;
development and distribution of games, software, video tapes,
CD-ROMs and discs; development and production of films;
operation of Internet sites dealing with entertainment services,
education, news and the sale of advertising via television, radio
and outdoor signs that contain information and/or promotional
material concerning the above-mentioned services, as well as
interactive entertainment; advertising and promotional services for
others, namely: design and distribution of advertisements and
distribution of advertising material, namely: tracts, flyers, printed
material, samples; advertising display services, production and
printing of advertising material to be displayed on billboards and
signs, columns or murals, rental of advertising space. Used in
CANADA since at least as early as December 2000 on wares (2)
and on services. Proposed Use in CANADA on wares (1).

1,195,720. 2003/10/31. ASTRAL MEDIA INC., 2100, rue Sainte-
Catherine ouest, bureau 1000, Montréal, QUÉBEC, H3H2T3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Y3 

ENTERTAINMENT FOR YOUR WORLD 
Le droit à l’usage exclusif du mot ENTERTAINMENT en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Enregistrements vidéo et audio, nommément
disques et disques compacts préenregistrés, audiocassettes
préenregistrées, vidéocassettes et disques DVD préenregistrés et
fichiers MP3; panneaux d’affichage publicitaire, colonnes
d’affichage publicitaire, murales d’affichage publicitaire.
SERVICES: Services de production, diffusion, transmission et
distribution d’émissions de télévision, services de diffusion de
télévision spécialisée, payante et/ou à la carte, radiodiffusion,
services d’annonces classées télévisées; développement et
distribution de jeux, logiciels, bandes vidéo, CD-ROM et disques;
développement de production de films; exploitation de sites
Internet en matière de services de divertissement, d’éducation, de
nouvelles et de vente de publicité via la télévision, la radio et
l’affichage extérieur, lesquels sites contiennent de l’information et/
ou des promotions concernant les services susmentionnés, ainsi
que du divertissement interactif; services de publicité et de

promotion pour des tiers, nommément : services de conception et
de diffusion d’annonces publicitaires et de distribution de matériel
publicitaire, nommément : tracts, prospectus, imprimés,
échantillons; services d’affichage publicitaire, services de
production et d’impression de matériel publicitaire destiné à un
affichage sur panneaux, colonnes ou murales, services de
location d’espace publicitaire. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 août 2003 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word ENTERTAINMENT is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Video and audio recordings, namely prerecorded discs
and compact discs, prerecorded audio cassettes, videocassettes
and DVDs and MP3 files; advertising billboard, advertising
columns, advertising display murals. SERVICES: Producing,
broadcasting, transmitting and distributing television programs,
distribution of specialty television services, pay-TV and/or pay-
per-view television services, radio broadcasting, televised
classified advertising services; development and distribution of
games, software, video tapes, CD-ROMs and discs; development
and production of films; operation of Internet sites dealing with
entertainment services, education, news and the sale of
advertising via television, radio and outdoor signs that contain
information and/or promotional material concerning the above-
mentioned services, as well as interactive entertainment;
advertising and promotional services for others, namely: design
and distribution of advertisements and distribution of advertising
material, namely: tracts, flyers, printed material, samples;
advertising display services, production and printing of advertising
material to be displayed on billboards and signs, columns or
murals, rental of advertising space. Used in CANADA since at
least as early as August 01, 2003 on services. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,195,721. 2003/10/31. ASTRAL MEDIA INC., 2100, rue Sainte-
Catherine ouest, bureau 1000, Montréal, QUÉBEC, H3H2T3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Y3 

ASTRAL MEDIA 
Le droit à l’usage exclusif du mot MEDIA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Enregistrements vidéo et audio,
nommément disques et disques compacts préenregistrés,
audiocassettes préenregistrées, vidéocassettes et disques DVD
préenregistrés et fichiers MP3. (2) Panneaux d’affichage
publicitaire, colonnes d’affichage publicitaire, murales d’affichage
publicitaire. SERVICES: (1) Services de production, diffusion,
transmission et distribution d’émissions de télévision, services de
diffusion de télévision spécialisée, payante et/ou à la carte,
radiodiffusion, services d’annonces classées télévisées;
développement et distribution de jeux, logiciels, bandes vidéo,
CD-ROM et disques; développement de production de films;
exploitation de sites Internet en matière de services de
divertissement, d’éducation, de nouvelles et de vente de publicité
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via la télévision, la radio et l’affichage extérieur, lesquels sites
contiennent de l’information et/ou des promotions concernant les
services susmentionnés, ainsi que du divertissement interactif. (2)
Services de publicité et de promotion pour des tiers, nommément
: services de conception et de diffusion d’annonces publicitaires et
de distribution de matériel publicitaire, nommément : tracts,
prospectus, imprimés, échantillons; services d’affichage
publicitaire, services de production et d’impression de matériel
publicitaire destiné à un affichage sur panneaux, colonnes ou
murales, services de location d’espace publicitaire. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 2000 en liaison avec
les services (1); novembre 2000 en liaison avec les marchandises
(2) et en liaison avec les services (2). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises (1).

The right to the exclusive use of the word MEDIA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Video and audio recordings, namely prerecorded
discs and compact discs, prerecorded audiocassettes,
videocassettes and prerecorded DVDs and MP3 files. (2)
Advertising sign boards, advertising columns, advertising murals.
SERVICES: (1) Production, broadcasting, transmission and
distribution of television programs, specialty, pay and/or pay-per-
view television broadcasting services, radio broadcasting,
televised classified ad services; development and distribution of
games, computer software, video tapes, CD-ROM and discs;
development of film production; operation of Internet sites in the
area of entertainment, education, news and advertising sales
services via television, radio and outdoor billboards, which sites
contain information and/or promotions concerning the aforesaid
services, and interactive entertainment. (2) Advertising and
promotional services for others, namely: services for the design
and broadcasting of advertisements and the distribution of
advertising materials, namely: pamphlets, flyers, printed goods,
samples; display advertising services, production and printing
services for advertising materials to be displayed on signs,
columns or murals, advertising space rental services. Used in
CANADA since at least as early as March 2000 on services (1);
November 2000 on wares (2) and on services (2). Proposed Use
in CANADA on wares (1).

1,195,957. 2003/11/04. Centura Foods Ltd., Chapel House,
Liston Road, Marlow, Buckinghamshire SL7 1TJ, England,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET,
SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C2 

STIR UP SOME PASSION 
WARES: Ready prepared meals; preserved, dried, and cooked
vegetables, beansprouts, water chestnuts and bamboo shoots;
potato based snack foods, cereal based snack foods, wheat
based snack foods, and rice based snack foods, edible fats and
oils; ghee; tomato paste, tomato puree; garlic paste; pickles, jams
and fruit preserves, coconut extract; prawn crackers; condiments,
chutneys, pickles, relishes and preserves made of vegetables;
rice and preparations for making rice dishes; noodles and
preparations for making noodle dishes; marinades; sauces,

namely cooking sauces, stir-fry sauces, table sauces, dipping
sauces, soy sauce, chilli sauce, oyster sauces; curry paste, curry
powder, curry spices, spices; garlic puree; bread mixes, naan
bread; poppadoms. SERVICES: Provision of food and drink;
namely restaurant, canteen, cafeteria, coffee shop and snack bar
services; preparations of food and drink; catering services;
provision of facilities for consumption of food and beverages;
preparation of carry-out foods; food cooking services; provision of
professional consultations relating to franchising; information and
advisory services relating to the foregoing; information and advice
in relation to the sale of carry-out foods and wholesale supply of
food, beverages and merchandise. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Plats cuisinés; légumes, germes de haricots,
châtaignes d’eau et pousses de bambou conservés, séchés et
cuits; goûters à base de pommes de terre, goûters à base de
céréales, goûters à base de blé et goûters à base de riz, graisses
et huiles alimentaires; ghee; concentré de tomates, purée de
tomates; pâte d’ail; marinades, confitures et conserves de fruits,
extrait de noix de coco; craquelins aux crevettes; condiments,
chutneys, marinades, relishes et conserves de légumes; riz et
préparations pour la confection de plats au riz; nouilles et
préparations pour la confection de plats aux nouilles; marinades;
sauces, nommément sauces à cuisson, sauces pour sautés,
sauces de table, sauces à trempette, sauce soja, sauce chili,
sauces aux huîtres; pâte de cari, poudre de cari, épices à cari,
épices; ail en purée; préparations pour pâte à pain, pain nan;
poppadoms. SERVICES: Fourniture d’aliments et de boissons,
nommément services de restaurant, cantine, cafétéria, café-
restaurant et casse-croûte; préparation d’aliments et de boissons;
services de traiteur; fourniture d’installations pour la
consommation d’aliments et de boissons; préparation d’aliments à
emporter; services de cuisson d’aliments; services de consultation
professionnels ayant trait au franchisage; services d’information et
de conseil ayant trait aux services susmentionnés; information et
conseils en rapport avec la vente d’aliments à emporter et
l’approvisionnement en gros d’aliments, de boissons et de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,195,984. 2003/11/05. OshKosh B’Gosh, Inc. (a Delaware
corporation), P.O. Box 300, Oshkosh, Wisconsin 54903-0300,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

GK FROM OSHKOSH 
WARES: (1) Furniture, namely high chairs, portable cribs,
playpens, and stools; pillows and sleeping bags. (2) Bed linens,
namely bed sheets, pillow cases, pillow shams, dust ruffles,
comforters, quilts, blankets, crib bumper pads, towels,
washcloths, and receiving blankets. (3) Children’s clothing,
namely bib overalls, jumpers, shortalls, shorts, skirts, skorts,
dresses, pants, bottoms, shirts, blouses, tops, sweaters,
sweatshirts, outerwear, namely vests, coats, and jackets,
swimwear, sleepwear, pajamas. (4) Footwear, namely boots,
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shoes and sandals, hosiery, namely socks, tights, and leggings,
underwear, layette. (5) Headwear, namely hats, caps, visors, and
headbands, mittens and gloves. Priority Filing Date: October 15,
2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/313,952 in association with the same kind of wares; October
15, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/313,949 in association with the same kind of wares;
October 15, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/305,272 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Meubles, nommément chaises hautes,
berceaux portables, parcs pour enfants et tabourets; oreillers et
sacs de couchage. (2) Literie, nommément draps, taies d’oreiller,
taies d’oreiller à volant, volants de lit, édredons, courtepointes,
couvertures, bordures de protection de berceaux, serviettes,
débarbouillettes et petites couvertures. (3) Vêtements pour
enfants, nommément salopettes, chasubles, combinaisons
courtes, shorts, jupes, jupes-shorts, robes, pantalons, bas,
chemises, chemisiers, hauts, chandails, pulls d’entraînement,
vêtements de plein air, nommément gilets, manteaux et vestes,
maillots de bain, vêtements de nuit, pyjamas. (4) Articles
chaussants, nommément bottes, souliers et sandales, bonneterie,
nommément chaussettes, collants et caleçons, sous-vêtements,
layettes. (5) Couvre-chefs, nommément chapeaux, casquettes,
visières et bandeaux, mitaines et gants. Date de priorité de
production: 15 octobre 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/313,952 en liaison avec le même genre de
marchandises; 15 octobre 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/313,949 en liaison avec le même
genre de marchandises; 15 octobre 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/305,272 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,196,067. 2003/11/12. ING USA HOLDING CORPORATION, 1
South Orange Street, Wilmington, DELAWARE 19801, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BROUILLETTE KOSIE
PRINCE, 1100, BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU
2500, MONTREAL, QUEBEC, H3B5C9 
 

SERVICES: Providing an interactive web site featuring
information for children in the field of banking and financial
services; Educational services, namely providing a web site with
games and learning activities to help children understand money
matters and financial matters, earning, saving, budgeting and
investing. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on March
02, 2004 under No. 2,819,060 on services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Fourniture d’un site Web interactif contenant de
l’information pour les enfants dans le domaine des services
bancaires et financiers; services éducatifs, nommément fourniture
d’un site Web contenant des jeux et des activités d’apprentissage
pour aider les enfants à comprendre les questions monétaires et
les sujets financiers, le gain, l’épargne, la budgétisation et
l’investissement. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 02 mars 2004 sous le No. 2,819,060 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,196,100. 2003/11/13. Jason Klein, 48 Bridewell Crescent,
Richmond Hill, ONTARIO, L4C9C1 

MAKING HOME MOVIES WATCHABLE 
The right to the exclusive use of HOME MOVIES in respect of
wares, and MAKING HOME MOVIES in respect of services, is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Video cassettes, compact discs, DVDs and digital media
files containing videos, audio-visual and cinematographic works
relating to family and commercial events, namely, birthday parties,
vacations, home relocations, engagements, weddings,
graduations, new babies, religious celebrations, comedic
sketches, holiday parties, musical and dramatic performances,
transaction closings, inaugural celebrations and corporate
promotions. SERVICES: Film and video production, editing, post-
production, packaging, duplication and format transfer services
relating to family and commercial events, namely, birthday parties,
vacations, home relocations, engagements, weddings,
graduations, new babies, religious celebrations, comedic
sketches, holiday parties, musical and dramatic performances,
transaction closings, inaugural celebrations and corporate
promotions; Used in CANADA since November 01, 2003 on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif de HOME MOVIES in respect of wares,
et MAKING HOME MOVIES in respect of services, en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cassettes vidéo, disques compacts, DVD et
fichiers multimédia numériques contenant des oeuvres visuelles,
audiovisuelles et cinématographiques ayant trait à des
événements familiaux et commerciaux, nommément fêtes
d’anniversaire, vacances, déménagements, fiançailles, mariages,
cérémonies de remise des diplômes, naissances, célébrations
religieuses, sketches comiques, fêtes annuelles, prestations
musicales et théâtrales, signatures de contrat, inaugurations et
promotions d’entreprise. SERVICES: Services de production, de
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montage, de post-production, de conditionnement, de duplication
et de conversion ayant trait à des événements familiaux et
commerciaux, nommément fêtes d’anniversaire, vacances,
déménagements, fiançailles, mariages, cérémonies de remise
des diplômes, naissances, célébrations religieuses, sketches
comiques, fêtes annuelles, prestations musicales et théâtrales,
signatures de contrat, inaugurations et promotions d’entreprise.
Employée au CANADA depuis 01 novembre 2003 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,196,143. 2003/11/13. Ellesse International S.p.A., Via Filippo
Turati 32, 06074, Corciano, Perugia, ITALY Representative for
Service/Représentant pour Signification: LANG MICHENER
LLP, BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

ELLESSE 
WARES: Mineral and aerated waters; bottled water; soda water;
still water; table waters; fruit drinks and fruit juices; fruit juice
concentrates for making beverages; isotonic beverages and
sports drinks; soft drinks; lemonades; colas; vegetable juices.
Priority Filing Date: October 27, 2003, Country: OHIM (EC),
Application No: 003414497 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Eaux minérales et gazeuses; eau
embouteillée; eau gazéifiée; eau distillée; eaux de table; boissons
aux fruits et jus de fruits; jus de fruits concentrés pour la
préparation de boissons; boissons isotoniques et boissons pour
sportifs; boissons gazeuses; limonades; colas; jus de légumes.
Date de priorité de production: 27 octobre 2003, pays: OHMI (CE),
demande no: 003414497 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,196,147. 2003/11/05. Kay Home Products, Inc., 15666 Snow
Road, Cleveland, Ohio 44142, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION,
601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

TWIST-N-GRILL 
WARES: Mechanism for raising and lowering a charcoal bowl of a
barbeque grill. Used in CANADA since at least as early as
February 2003 on wares. Priority Filing Date: May 15, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
514284 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on March 16, 2004 under No.
2822908 on wares.

MARCHANDISES: Mécanisme pour lever et baisser le plateau de
charbon de bois d’un gril de barbecue. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que février 2003 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 15 mai 2003, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/514284 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 16 mars 2004 sous
le No. 2822908 en liaison avec les marchandises.

1,196,179. 2003/11/06. LES DISQUES PETITE PLUME INC.,
3586, rue Addington, Montréal, QUÉBEC, H4A3G6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, ATTN: INTELLECTUAL
PROPERTY DEPARTMENT, 1000 DE LA GAUCHETIERE
STREET WEST, SUITE 900, MONTREAL, QUÉBEC, H3B5H4 
 

MARCHANDISES: (1) Audiocassettes préenregistrées, disques
compacts préenregistrés. (2) Vidéocassettes préenregistrées,
CD-ROM et vidéodisques numériques préenregistrés contenant
chansons, films d’animation et/ou jeux vidéo; vêtements pour
enfants; livres, livres d’activités, livres à colorier, livres de
partitions musicales; autocollants; aimants pour réfrigérateur;
veilleuses; sacs d’école; casse-tête; poupées et accessoires de
poupées; figurines. SERVICES: Exploitation d’un fan club ayant
trait aux activités du personnage. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que novembre 2001 en liaison avec les
marchandises (1); octobre 2003 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

WARES: (1) Prerecorded audio cassettes, prerecorded compact
discs. (2) Prerecorded videocassettes, CD-ROMs and digital
prerecorded videodiscs containing songs, animated feature films
and/or video games; children’s clothing items; books, activity
books, colouring books, sheet music books; stickers; fridge
magnets; night lights; school bags; puzzles; dolls and doll
accessories; figurines. SERVICES: Operation of a fan club related
to the person’s activities. Used in CANADA since at least as early
as November 2001 on wares (1); October 2003 on services.
Proposed Use in CANADA on wares (2).
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1,196,183. 2003/11/06. 3939618 CANADA INC., 300 Place
d’Youville, Suite B-10, Montreal, QUEBEC, H2Y2B6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 1000 RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST,
BUREAU 3300, MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5 

YOU AND I WERE MEANT TO FLY 
The right to the exclusive use of the word FLY is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Air transportation services of passengers, baggage
and freight. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FLY en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de transport aérien de passagers, de
bagages et de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,196,193. 2003/11/06. Spin Master Ltd., 450 Front Street West,
Toronto, ONTARIO, M5V1B6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

BIG BUBBLER 
The right to the exclusive use of the word BUBBLER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Children’s toy that emits bubbles. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BUBBLER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Jouets pour enfants qui produisent des bulles.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,196,288. 2003/11/13. Speedo International Limited, 8
Manchester Square, London, W1U 3PH, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LANG MICHENER LLP, BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE
2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 
 

WARES: Mineral and aerated waters; bottled water; soda water;
still water; table waters; fruit drinks and fruit juices; fruit juice
concentrates for making beverages; isotonic beverages and
sports drinks; soft drinks; lemonades; colas; vegetable juices.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Eaux minérales et gazeuses; eau
embouteillée; eau gazéifiée; eau distillée; eaux de table; boissons
aux fruits et jus de fruits; jus de fruits concentrés pour la
préparation de boissons; boissons isotoniques et boissons pour
sportifs; boissons gazeuses; limonades; colas; jus de légumes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,196,336. 2003/11/14. John H. Crabtree, 4176 Rainwood
Avenue, Yorba Linda, California, 93886-3136, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BARRIGAR INTELLECTUAL PROPERTY LAW,
SUITE 1500 , 601 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B5A6 

TUNNEL PORT 
WARES: Surgical instruments for use in laparoscopic surgery.
Priority Filing Date: May 17, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/251,239 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instruments chirurgicaux utilisés en chirurgie
laparoscopique. Date de priorité de production: 17 mai 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/251,239 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,196,501. 2003/11/10. OENEO, (a French société anonyme), 7,
rue Louis Murat, 75008 Paris, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

WORLD WINE PARTNERS 
The right to the exclusive use of the word WINE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Chemical preparations used in wine-making,
bactericides for wine-making; tanks of metal, barrels of metal,
casks of metal, bottle caps of metal, hoops of metal for barrels;
bottle caps not of metal, sealing caps not of metal, corks for
bottles, corks, wood cases for bottles, bottle racks, wooden wine
barrels, hoops not metal for barrels, wine storage tanks not of
metal, casks of wood to decant wine. SERVICES: Finishing of
corks, polishing of corks. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot WINE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Préparations chimiques entrant dans la
vinification, bactéricides pour vinification; cuves métalliques, fûts
métalliques, tonneaux métalliques, capsules de bouteille
métalliques, cerceaux métalliques pour fûts; capsules de bouteille
non métalliques, bouchons hermétiques non métalliques,
bouchons de liège pour bouteilles, bouchons de liège, casiers en
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bois pour bouteilles, casiers porte-bouteilles, fûts à vin en bois,
cerceaux non métalliques pour fûts, cuves à vin non métalliques,
tonneaux en bois pour décanter le vin. SERVICES: Finition de
bouchons de liège, polissage de bouchons de liège. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,196,518. 2003/11/17. Gail Fulop, 1869 Shore Rd, Eastern
Passage, NOVA SCOTIA, B3G1G5 

Spoons Handcrafted Guitar Stands 
The right to the exclusive use of HANDCRAFTED GUITAR
STANDS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Wooden, handcrafted guitar stands with a pivoting head.
Used in CANADA since November 01, 2003 on wares.

Le droit à l’usage exclusif de HANDCRAFTED GUITAR STANDS
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Supports à guitare en bois fabriqués à la main
avec une tête pivotante. Employée au CANADA depuis 01
novembre 2003 en liaison avec les marchandises.

1,196,617. 2003/11/12. 3267629 MANITOBA LTD. HEAT
INNOVATIONS, Box 989, Winkler, MANITOBA, R6W4B1 

HEAT INNOVATIONS 
The right to the exclusive use of the words HEAT and
INNOVATIONS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Heating products, namely wood and oil furnaces, wood
stoves, electric portable furnaces. SERVICES: Manufacturing,
distribution and sale of heating products. Used in CANADA since
1998 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HEAT et INNOVATIONS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Matériel de chauffage, nommément appareils
de chauffage au bois et au mazout, poêles à bois, appareils de
chauffage électriques portatifs. SERVICES: Fabrication,
distribution et vente de produits de chauffage. Employée au
CANADA depuis 1998 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,196,658. 2003/11/12. Centre de communication directe du
Plateau Mont-Royal, 1027, Rue Gilford, Montréal, QUÉBEC,
H2J1P7 

Visions Voisins 
MARCHANDISES: Journal. Employée au CANADA depuis 01
décembre 1992 en liaison avec les marchandises.

WARES: Journal. Used in CANADA since December 01, 1992 on
wares.

1,196,829. 2003/11/13. Moose Enterprises Pty. Ltd. an Australian
Company, 7-13 Ardena Court, Bentleigh East VIc 3165,
AUSTRALIA Representative for Service/Représentant pour
Signification: ACCUPRO TRADEMARK SERVICES, SUITE 702
- 401 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B5A1 

SMELLY BELLYS 
The right to the exclusive use of the word SMELLY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Stuffed and plush toys. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SMELLY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Jouets rembourrés et jouets en peluche.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,196,852. 2003/11/13. Jay R. Biroo, 16715-12 Yonge Street, Box
202, Newmarket, ONTARIO, L3X1X4 

Your Board Room 
The right to the exclusive use of the words BOARD ROOM is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing meeting room facility. Used in CANADA
since October 01, 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BOARD ROOM en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de salles de réunions. Employée au
CANADA depuis 01 octobre 2003 en liaison avec les services.

1,196,943. 2003/11/12. Sboys Participações Ltda., Rua Mathilde
Trein Renner, 251 room # 502, Porto Alegre, RS 91370-050,
BRAZIL Representative for Service/Représentant pour
Signification: THOMAS ADAMS, (ADAMS PATENT AND
TRADEMARK AGENCY), P.O. BOX 11100, STATION H,
OTTAWA, ONTARIO, K2H7T8 

SURF BOYS 
The right to the exclusive use of the word BOYS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely caps, hats, belts, underwear, bathing
suits, shorts, skirts, pants, shirts, polo shirts, T-shirts, blouses,
tops, dresses, coats, jackets, sweaters, pullovers, pyjamas,
waistcoats, vests, berets, scarfs, socks, wetsuits, swimsuits,
gloves. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BOYS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Vêtements, nommément casquettes,
chapeaux, ceintures, sous-vêtements, maillots de bain, shorts,
jupes, pantalons, chemises, polos, tee-shirts, chemisiers, hauts,
robes, manteaux, vestes, chandails, pulls, pyjamas, gilets, bérets,
écharpes, chaussettes, combinaisons isothermiques, maillots de
bain, gants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,197,004. 2003/11/20. Cryolife, Inc., 1655 Roberts Boulevard,
NW, Kennesaw, Georgia, 30144, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CRYOLIFE CHIMERIC HEART VALVE 
The right to the exclusive use of the words CHIMERIC HEART
VALVE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Transplantable and graftable tissue for implant or graft
in humans. Priority Filing Date: November 17, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/329,119 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots CHIMERIC HEART VALVE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tissu pouvant être transplanté et greffé pour
implantation ou greffe sur des humains. Date de priorité de
production: 17 novembre 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/329,119 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,197,006. 2003/11/20. Cryolife, Inc., 1655 Roberts Boulevard,
NW, Kennesaw, Georgia, 30144, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CRYOLIFE CHIMERIC VASCULAR 
GRAFT 

The right to the exclusive use of the words CHIMERIC
VASCULAR GRAFT is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Transplantable and graftable tissue for implant or graft
in humans. Priority Filing Date: November 17, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/329,126 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots CHIMERIC VASCULAR
GRAFT en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tissu pouvant être transplanté et greffé pour
implantation ou greffe sur des humains. Date de priorité de
production: 17 novembre 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/329,126 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,197,144. 2003/11/21. Merck KGaA, 64271 Darmstadt,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

LAZERFLAIR 
WARES: Colorants, paints and dyes, all for use in the
manufacture of ceramics, cosmetics, plastics, inks, industrial and
automotive paints, additives for pharmaceuticals and foods, and
for laser-marking and laser-welding; pigments and pearl-lustre
pigments for general industrial use. Priority Filing Date: May 24,
2003, Country: GERMANY, Application No: 303 26 413.6 in
association with the same kind of wares. Used in GERMANY on
wares. Registered in or for GERMANY on August 13, 2003 under
No. 303 26 413 on wares.

MARCHANDISES: Colorants, peintures et teintures, tous entrant
dans la fabrication de la céramique, des cosmétiques, des
matières plastiques, des encres, des peintures industrielles et
d’automobiles, des additifs pour produits pharmaceutiques et des
aliments, et pour marquage au laser et soudage laser; pigments
et pigments lustrés pour usage industriel. Date de priorité de
production: 24 mai 2003, pays: ALLEMAGNE, demande no: 303
26 413.6 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 13 août 2003 sous le
No. 303 26 413 en liaison avec les marchandises.

1,197,286. 2003/11/24. Cognio, Inc., 101 Orchard Ridge Drive,
Suite 350, Gaithersburg, Maryland 20878, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

ASTRA 
WARES: Circuits, systems comprising wireless radio sensors,
systems comprising wireless radio sensors and a server
computer, and software for detecting, identifying, monitoring and
locating sources of radio signals in a shared radio frequency band,
such as an unlicensed band, for reporting on such activity and/or
for managing wireless networks and other devices operating in the
shared radio frequency band. SERVICES: Design and
development of software and hardware and related information for
others for use in the design, development and manufacturing of
systems comprising wireless radio sensors, systems comprising
wireless radio sensors and a server computer and software for
detecting, identifying, monitoring and locating sources of radio
signals in a shared radio frequency band, such as an unlicensed
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band, for reporting on the detection, identification and location of
sources of such radio signals and/or for managing wireless
networks and other devices operating in the shared radio
frequency band. Priority Filing Date: June 20, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/265105 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Circuits, systèmes comprenant des
détecteurs radio sans fil, systèmes comprenant des détecteurs
radio et un ordinateur serveur, et logiciels pour détection,
identification, surveillance et localisation de sources de signaux
radioélectriques dans une bande de radiofréquences partagée
telle qu’une bande non soumise à licence, et pour rendre compte
de cette activité et/ou pour gérer des réseaux sans fil et d’autres
appareils utilisant la bande de radiofréquences partagée.
SERVICES: Fourniture de services de conception et d’élaboration
de logiciels et de matériel informatique et d’information connexe à
des fins de conception, d’élaboration et de fabrication de
systèmes comprenant des détecteurs radio sans fil, systèmes
comprenant des détecteurs radio et un ordinateur serveur, et
logiciels pour détection, identification, surveillance et localisation
de sources de signaux radioélectriques dans une bande de
radiofréquences partagée telle qu’une bande non soumise à
licence, et pour rendre compte de cette activité et/ou pour gérer
des réseaux sans fil et d’autres appareils utilisant la bande de
radiofréquences partagée. Date de priorité de production: 20 juin
2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
265105 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,197,287. 2003/11/24. Compagnie des Vins de Bordeaux et de
la Gironde Dourthe-Kressmann, 35 rue de Bordeaux, 33290
PAREMPUYRE, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

DOURTHE N°1 
Le droit à l’usage exclusif des mots No 1 en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vins, liqueurs. Employée: FRANCE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
FRANCE le 11 avril 2001 sous le No. 01 3 094 857 en liaison avec
les marchandises.

The right to the exclusive use of the words No. 1. is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Wines, liquors. Used in FRANCE on wares. Registered
in or for FRANCE on April 11, 2001 under No. 01 3 094 857 on
wares.

1,197,314. 2003/11/24. BABBI S.R.L., Via Caduti di Via Fani, 80,
I-47032 BERTINORO FC, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 
 

WARES: (1) Biscuits, chocolate fondue, chocolate powder,
chocolate syrup, chocolate topping, cocoa, cocoa mixes, cocoa-
based ingredient in confectionery products and ice creams, cones
for ice creams, cookies, edible decorations for ice-creams, extract
used as flavoring, flavoring syrup, granola, icing mixes, pastries,
topping syrup, wafers, waffles, flavoring preparations for ice
creams, preparations for making ice-creams and sherbets,
chocolate coated biscuits and wafers; (2) Semifreddi (kind of
Italian ice cream), bonbons, cakes, chocolate, brownies,
chocolate covered nuts, frozen yogurt, fruit ice, preparations for
hot chocolate, ice creams, ice cream drinks, sherbets, spreadable
creams for decorating and filling sweets; Used in CANADA since
at least as early as October 31, 2001 on wares (1). Used in ITALY
on wares (2). Registered in or for ITALY on January 13, 1986
under No. 388326 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Biscuits à levure chimique, fondue au
chocolat, chocolat en poudre, sirop au chocolat, garniture au
chocolat, cacao, mélanges à cacao, ingrédient à base de cacao
pour confiseries et crème glacée, cornets pour crème glacée,
biscuits, décorations comestibles pour crèmes glacées, extrait
utilisé comme aromatisant, sirop aromatisant, granola, mélanges
pour glaçage, pâtisseries, sirop de nappage, gaufrettes, gaufres,
préparations aromatisantes pour crème glacée, préparations pour
confection de crèmes glacées et sorbets, biscuits à levure
chimique et gaufrettes enrobés de chocolat. (2) Semifreddi (sorte
de crème glacée italienne), bonbons, gâteaux, chocolat, carrés au
chocolat, noix enrobées de chocolat, yogourt surgelé, glace aux
fruits, préparations pour chocolat chaud, crème glacée, boissons
à la crème glacée, sorbets, crèmes à tartiner pour décoration et
sucreries de garniture. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 31 octobre 2001 en liaison avec les marchandises
(1). Employée: ITALIE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée dans ou pour ITALIE le 13 janvier 1986 sous le No.
388326 en liaison avec les marchandises (2).
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1,197,437. 2003/11/26. BeautyBank Inc., 767 Fifth Avenue, Suite
4200, New York, New York, 10153, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CLEAR DEAL 
WARES: Cosmetics namely foundation make up, face powder,
pressed powder, blush, cover up creams, concealers, eye
shadows, eye liners, eye pencils, eye treatments in the form of
creams, gels and lotions; lip products namely lipsticks, lip colour,
lip tint, lip gloss, lip glaze, lip pencils, lip liners, lip balms, lip shine,
and lip conditioner, mascara, lash tints, lash enhancers, lash
primers, brow pencils, brow moisturizing cream, gel and lotion; nail
care preparations, nail lacquer, nail polish, nail polish remover;
skin masks, toners, tonics, clarifiers and refreshers; soaps for
personal use, skin cleansers, face and body powders for personal
use, bath and shower preparations, bath oils, bath salts, bath
beads, bath gels, bath grains, sun care preparations, sun screen
preparations, sun block preparations, self-tanning preparations;
skin bronzer creams, lotions and gels; bronzing sticks, bronzing
powders, after-sun soothing and moisturizing preparations; pre-
shave and after shave lotions, creams, balms, splashes and gels;
shaving cream, shaving gel, cosmetic bags and cases, sold
empty; skin care preparations, skin care treatment preparations,
facial moisturizers, face creams, face lotions, face gels, eye
creams, lotions and gels; skin cleansing lotions, skin cleansing
creams, skin cleansing gels, facial scrub, non-medicated anti-
wrinkle creams, lotions and gels, exfoliating creams, lotions, gels
and oils; non-medicated skin repair creams, lotions and gels; hand
cream, body cream, body lotion, body gel, body oil, body powder,
body toners, body cleansers, body sprays and body washes, non-
medicated skin renewal creams, lotions and gels; skin refreshers,
makeup removers, personal deodorants and antiperspirants,
cosmetic ingredient used in skin care preparations, moisturizing
lotions and creams for the face and body, astringents, skin tonics,
talcum powder; hair care preparations, hair styling preparations,
hair sunscreen preparations; perfumery, namely perfume, eau de
perfume, eau de toilette, cologne and essential oils for personal
use, scented oils, fragranced body lotions, fragranced body
creams and fragranced body powders. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément fond de teint,
poudre faciale, poudre pressée, fard à joues, crèmes de fond,
cache-cernes, ombres à paupières, eye-liner, crayons à
paupières, traitements pour les yeux sous forme de crèmes, de
gels et de lotions; produits pour les lèvres, nommément rouges à
lèvres, couleur pour les lèvres, teinture pour les lèvres, brillant à
lèvres, vernis à lèvres, crayons à lèvres, ligneurs à lèvres, baumes
pour les lèvres, brillant à lèvres et revitalisant pour les lèvres, fard
à cils, teintures pour les cils, épaississeur de cils, apprêts pour les
cils, crayons à sourcils, crèmes, lotions et gels hydratants pour les
sourcils; préparations pour le soin des ongles, vernis à ongles,
dissolvant de vernis à ongles; masques pour la peau, toniques,
produits éclaircissants et rafraîchissants; savons pour les soins du
corps, nettoyants pour la peau, poudres pour le visage et le corps

pour usage personnel, préparations pour le bain et la douche,
huiles de bain, sels de bain, perles pour le bain, gels pour le bain,
granules pour le bain, préparations solaires, produits solaires,
écrans solaires totaux, préparations autobronzantes; crèmes,
lotions et gels bronzants pour la peau; bâtonnets de bronzage,
poudres de bronzage, préparations calmantes et hydratantes
d’après-bronzage; lotions, crèmes, baumes, brumes et gels
avant-rasage et après-rasage; crème à raser, gel à raser, sacs et
étuis à cosmétiques vendus vides; préparations pour les soins de
la peau, préparations de traitement pour les soins de la peau,
hydratants pour le visage, crèmes de beauté, lotions pour le
visage, gels pour le visage, crèmes, lotions et gels pour les yeux;
lotions nettoyantes pour la peau, crèmes nettoyantes pour la
peau, gels de nettoyage pour la peau, exfoliant pour le visage,
crèmes, lotions et gels non médicamentés anti-rides, crèmes
exfoliantes, lotions, gels et huiles de bronzage; crèmes, lotions et
gels de réparation de la peau non médicamentés; crème pour les
mains, crème pour le corps, lotion pour le corps, gel pour le corps,
huile pour le corps, poudre pour le corps, tonifiants pour le corps,
nettoyants pour le corps, vaporisateurs pour le corps et solutions
de lavage pour le corps, crèmes, lotions et gels de rajeunissement
de la peau non médicamentés; lotions rafraîchissantes pour la
peau, démaquillants, déodorants personnels et produits
antisudorifiques, ingrédient de cosmétiques utilisés dans les
préparations pour les soins de la peau, lotions hydratantes et
crèmes pour le visage et le corps, astringents, tonifiants pour la
peau, poudre de talc; préparations de soins capillaires, produits de
mise en plis, produits antisolaires pour les cheveux; parfumerie,
nommément parfum, eau de parfum, eau de toilette, eau de
Cologne et huiles essentielles pour les soins du corps, huiles
aromatisées, lotions parfumées pour le corps, crèmes parfumées
pour le corps et poudres parfumées pour le corps. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,197,516. 2003/11/19. Fike Corporation, 704 South 10th Street,
Blue Springs, Missouri 64013, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

PROINERT 
WARES: Fire suppression equipment, namely, control panels,
containers, flow rate valves, directional valves, piping and nozzles
for inert gas fire extinguishing. Priority Filing Date: June 02, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
518,653 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on April 20, 2004 under No.
2,834,113 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Équipement de lutte contre l’incendie,
nommément tableaux de commande, contenants, soupapes de
régulation de débit, valves de direction, tuyauterie et buses pour
extinction par gaz inerte. Date de priorité de production: 02 juin
2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
518,653 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 20 avril 2004 sous le No. 2,834,113 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,197,661. 2003/11/21. ELIZABETH THOMSON ASSOCIATES
LTD., 16 Shortland Crescent, Etobicoke, ONTARIO, M9R2T3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CHRISTOPHER H. KOZLOWSKI, (KOZLOWSKI & COMPANY),
1491 HOLLYWELL AVENUE, MISSISSAUGA, ONTARIO,
L5N4P2 

THE PROJECT CERTAINTY SOLUTION 
WARES: (1) Printed matter, namely, books, workbooks, work
sheets and information sheets. (2) Printed matter, namely,
pamphlets and posters; pre-recorded audio tapes; pre-recorded
video tapes; pre-recorded DVDs; pre-recorded CD-ROMs
containing audio and video programs, including text material and
tutorials, in the areas of business planning, business organizing
and business management; pens; mugs; clothing, namely, T-
shirts, sweat shirts, polo-shirts and caps. SERVICES: (1) Career
seminars. (2) Seminars in the areas of business planning,
business organizing and business management; providing online
courses over the internet in the areas of business planning,
business organizing and business management; and the
operation of a website or websites on the internet providing
information in the areas of business planning, business organizing
and business management. Used in CANADA since at least as
early as June 30, 2002 on wares (1); May 01, 2003 on services (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2) and on services (2).

MARCHANDISES: (1) Imprimés, nommément livres, cahiers,
livrets et feuillets d’information. (2) Imprimés, nommément
brochures et affiches; bandes sonores préenregistrées; bandes
vidéo préenregistrées; DVD préenregistrés; CD-ROM
préenregistrés contenant émissions audio et vidéo, y compris
texte et tutoriels, dans les domaines de la planification
d’entreprise, de l’organisation d’entreprise et de la gestion des
affaires; stylos; grosses tasses; vêtements, nommément tee-
shirts, pulls d’entraînement, chemisettes polo et casquettes.
SERVICES: (1) Séminaires sur les carrières. (2) Séminaires dans
les domaines suivants : planification d’entreprise, organisation de
l’entreprise et gestion des affaires; fourniture de cours en ligne sur
l’Internet dans les domaines suivants : planification d’entreprise,
organisation de l’entreprise et gestion des affaires; et exploitation
d’un ou de plusieurs sites Web sur l’Internet fournissant des

informations dans les domaines suivants : planification
d’entreprise, organisation de l’entreprise et gestion des affaires.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 juin
2002 en liaison avec les marchandises (1); 01 mai 2003 en liaison
avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises (2) et en liaison avec les services (2).

1,197,973. 2003/11/25. Wacker-Chemie GmbH, Hanns-Seidel-
Platz 4, D-81737, Munich, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

SILESTER 
WARES: Chemical products used in industry and science namely
unprocessed plastics for use in further manufacturing processes;
silicic-acid esters; aqueous silica sols; and binders for foundry
moulds. Used in GERMANY on wares. Registered in or for
GERMANY on November 21, 2000 under No. 399 46 122 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés dans l’industrie et
les sciences, nommément matières plastiques non transformées
pour utilisation dans les procédés de fabrication complémentaire;
esters d’acide silicique; sols de silice aqueux; et liants pour
moulages de fonderie. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 21
novembre 2000 sous le No. 399 46 122 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,198,038. 2003/12/01. RENTRAK CORPORATION (an Oregon
corporation), One Airport Center, 7700 N.E. Ambassador Place,
Portland, Oregon 97220, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

RETAIL SALES ESSENTIALS 
The right to the exclusive use of the words RETAIL SALES is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing business information about motion
pictures, videos, musical recordings, electronic amusement
devices, and software to industry participants. Used in CANADA
since at least as early as September 2003 on services. Priority
Filing Date: May 29, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/255,704 in association with the
same kind of services.

Le droit à l’usage exclusif des mots RETAIL SALES en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Fourniture de renseignements commerciaux ayant
trait à des films cinématographiques, vidéos, enregistrements de
musique, appareils d’amusement électroniques et logiciels aux
participants de l’industrie. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que septembre 2003 en liaison avec les services.
Date de priorité de production: 29 mai 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/255,704 en liaison avec le même
genre de services.

1,198,040. 2003/12/01. RENTRAK CORPORATION (an Oregon
corporation), One Airport Center, 7700 N.E. Ambassador Place,
Portland, Oregon 97220, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

HOME VIDEO ESSENTIALS 
The right to the exclusive use of the words HOME VIDEO is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing business information about motion
pictures, videos, musical recordings, electronic amusement
devices, and software to industry participants. Used in CANADA
since at least as early as September 2003 on services. Priority
Filing Date: May 29, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/255,701 in association with the
same kind of services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HOME VIDEO en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de renseignements commerciaux ayant
trait à des films cinématographiques, vidéos, enregistrements de
musique, appareils d’amusement électroniques et logiciels aux
participants de l’industrie. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que septembre 2003 en liaison avec les services.
Date de priorité de production: 29 mai 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/255,701 en liaison avec le même
genre de services.

1,198,221. 2003/12/02. Vital Pharmaceuticals, Inc. (a Florida
corporation), 4141 Southwest 47th Avenue, Davie, Florida 33314,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DIMOCK STRATTON LLP, 20
QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO,
ONTARIO, M5H3R3 

VPX 
WARES: Nutritional supplements, namely vitamins, minerals,
protein supplements and creatine. Used in CANADA since at least
as early as January 2001 on wares.

MARCHANDISES: Suppléments nutritifs, nommément vitamines,
minéraux, suppléments protéiques et créatine. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 2001 en liaison
avec les marchandises.

1,198,284. 2003/12/03. Plan Nagua Inc., 2350, avenue du
Colisée, édifice A., bur. 06, Québec, QUÉBEC, G1L5A1 

PRODUITS ÉQUITABLES NAGUA 
Le droit à l’usage exclusif des mots PRODUITS ÉQUITABLES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Café, thé, sucre, chocolat, jus d’orange,
bananes, riz. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the words PRODUITS
ÉQUITABLES is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Coffee, tea, sugar, chocolate, orange juice, bananas,
rice. Proposed Use in CANADA on wares.

1,198,304. 2003/12/03. Modern Access Systems Inc., #1-558
Massey Road, Guelph, ONTARIO, N1K1B4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMITHVALERIOTE
LAW FIRM LLP, P.O. BOX 1240, 100-105 SILVERCREEK PKWY
NORTH, GUELPH, ONTARIO, N1H6N6 

ACCESS TO PEACE OF MIND 
WARES: Parking control systems, access control systems and
self-storage systems, all comprised of parking gates, ticket
machines, pay stations, computerized controllers, stand alone
controllers, access cards, access card readers, biometric based
readers, keypads, cameras, video equipment, computer hardware
and computer software, namely, software designed to manage
and control each of the parking control systems, access control
systems and self-storage systems. SERVICES: The design,
engineering, manufacture, installation, repair and technical
support of parking control systems, access control systems and
self-storage systems, all comprised of parking gates, ticket
machines, pay stations, computerized controllers, stand alone
controllers, access cards, access card readers, biometric based
readers, keypads, cameras, video equipment, computer
hardware, computer software, namely software designed to
manage and control each of the parking control systems, access
control systems and self-storage systems. Used in CANADA
since at least as early as July 2001 on services. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Systèmes de contrôle de stationnement,
systèmes de contrôle d’accès et systèmes d’entreposage
autonomes, comprenant tous des barrières de stationnement, des
machines à billets, des postes de péage, des régulateurs
informatisés, des régulateurs autonomes, des cartes d’accès, des
lecteurs de cartes d’accès, des lecteurs à base biométrique, des
pavés numériques, des appareils-photo, des appareils vidéo, du
matériel informatique et des logiciels, nommément logiciels
conçus pour gérer et contrôler chaque système de commande de
stationnement, chaque système de contrôle d’accès et chaque
système d’entreposage autonome. SERVICES: La conception, le
génie, la fabrication, l'installation, la réparation et le soutien
technique de systèmes d'organisation du stationnement, de
systèmes contrôle d'accès et de systèmes d'entreposage
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autonome, comprenant des barrières de stationnement, des
machines à billets, des postes de péage, des régulateurs
informatisés, des régulateurs autonomes, des cartes d'accès, des
lecteurs de cartes d'accès, des lecteurs à base biométrique, des
pavés numériques, des appareils-photo, des appareils vidéo, du
matériel informatique et des logiciels. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juillet 2001 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,198,472. 2003/12/04. Irving Pulp & Paper, Limited, operating
through its Cavendish Farms division and trading as Cavendish
Farms, 300 Union Street, St. John, NEW BRUNSWICK, E2L4M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 
 

The right to the exclusive use of the words GOÛT, MEILLEUR and
POMMES DE TERRE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Frozen french fries and other frozen potato products,
namely potato patties, potato nuggets, potato crowns, potato logs,
hash browns and mashed potatoes. Used in CANADA since at
least as early as April 2002 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots GOÛT, MEILLEUR et
POMMES DE TERRE en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

MARCHANDISES: Pommes de terre frites surgelées et autres
produits de pommes de terre surgelés, nommément galettes de
pommes de terre, pépites de pommes de terre, couronnes de
pommes de terre, rondins de pommes de terre, pommes de terre
rissolées et pommes de terre en purée. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que avril 2002 en liaison avec les
marchandises.

1,198,502. 2003/12/04. Dundee Bancorp Inc., Scotia Plaza, 55th
Floor, 40 King Street West, Toronto, ONTARIO, M5H4A9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 5800, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Z7 

Fonds de resources Canada Dominion 

ltée 
The right to the exclusive use of the words FONDS DE
RESOURCES CANADA is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Mutual fund services, namely mutual fund brokerage,
mutual fund distribution and the administration and management
of mutual funds. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FONDS DE RESOURCES
CANADA en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services de fonds mutuels, nommément courtage de
fonds mutuels, distribution de fonds mutuels et administration et
gestion de fonds mutuels. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,198,659. 2003/12/02. Raindance Communications, Inc., 1157
Century Drive, Louisville, CO, 80027, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO,
ONTARIO, M5X1B8 

OPENGO 
WARES: Computer software for use in the field of
communications, namely facilitating real-time interaction,
communication, sharing of computer applications, information and
web-browsing with multiple computer and wireless electronics
users through transmission of audio, video and data via computer
terminals and wireless media all over a global computer network.
SERVICES: Electronic transmission of audio, video and data via
computer terminals and wireless media, namely broadcasting
images, sound and data via a global computer network; providing
communication services, namely voice and web conferencing
services via telephony and computer networks; electronic storage
of data; application service provider, namely hosting internet
based computer applications to facilitate the online interaction of
multiple users and sharing of computer applications, information
and web-browsing. Priority Filing Date: June 02, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/257,251 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services; June 02, 2003, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/257,261 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services; June 02, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/257,270 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services; June 02, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/257,275 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation dans le domaine des
communications, nommément pour la facilitation de l’interaction,
de la communication, du partage d’applications d’ordinateur,
d’information et pour le furetage Web en temps réel avec des
utilisateurs multiples d’ordinateur et d’électronique sans fil par la
transmission audio, vidéo et de données au moyen de terminaux
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informatiques et de supports sans fil sur un réseau informatique
mondial. SERVICES: Transmission électronique d’audio, de vidéo
et de données au moyen de terminaux informatiques et de
supports sans fil, nommément diffusion d’images, de sons et de
données au moyen d’un réseau informatique mondial; fourniture
de services de communications, nommément services de
conférence vocale et sur le Web au moyen de réseaux
téléphoniques et informatiques; stockage électronique de
données; fournisseur de services d’applications, nommément
hébergement d’applications informatiques basées sur l’Internet
pour faciliter l’interaction en ligne multi-utilisateurs et le partage
d’applications informatiques, d’information et de furetage sur le
Web. Date de priorité de production: 02 juin 2003, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/257,251 en liaison avec le
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services; 02 juin 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/257,261 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services; 02
juin 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
257,270 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services; 02 juin 2003, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/257,275 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,198,689. 2003/12/05. Kawasaki Kasei Chemicals Ltd., 12-1,
Ekimaehoncho, Kawasaki-ku, Kawasaki-shi, Kanagawa 210-
0007, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

ANTHRACURE 
WARES: Chemical reagents namely curing agents for lacquers
and printing inks. Priority Filing Date: June 13, 2003, Country:
JAPAN, Application No: 2003-049218 in association with the
same kind of wares. Used in JAPAN on wares. Registered in or
for JAPAN on June 21, 2004 under No. 4748636 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Réactifs chimiques, nommément durcisseurs
pour laques et encres d’impression. Date de priorité de
production: 13 juin 2003, pays: JAPON, demande no: 2003-
049218 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: JAPON en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour JAPON le 21 juin 2004 sous le No.
4748636 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,198,850. 2003/12/08. BMS Catastrophe International, Inc., 303
Arthur Street, Fort Worth, Texas 76107, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK
STREET, SUITE 1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 

BMS CAT 

SERVICES: Restoration, recovery and remediation services
namely retail/commercial facility recovery, industrial equipment
restoration, data, magnetic media, x-rays, microfilm, microfiche
recovery, document, books and vital records restoration,
telecommunications restoration, dehumidification, debris removal,
HVAC decontamination, and disaster recovery project
management, all in the field of disaster recovery, namely hurricane
restoration, fire and water damage recovery, earthquake recovery,
terrorist bombing restoration, microbial remediation and sewage
remediation. Used in CANADA since at least as early as
November 19, 2002 on services.

SERVICES: Services de restauration, de remise en état et de
rétablissement, nommément reprise d’installations de vente au
détail/d’installations commerciales, restauration d’équipement
industriel, récupération de données, remise en état de supports
magnétiques, de films radiographiques, de microfilms, de
microfiches, restauration de documents, de livres et de dossiers
essentiels, rétablissement de télécommunications,
déshumidification, enlèvement de débris, décontamination de
CVC et gestion de projets de plans antisinistres, tous dans le
domaine des plans antisinistres, nommément mesures
correctives à la suite d’un ouragan, réduction des dommages
causés par le feu et l’eau, mesures correctives à la suite d’un
séisme, mesures correctives résultant d’une attaque terroriste à la
bombe, mesures correctives contre les microbes et mesures
correctives visant les égouts. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 19 novembre 2002 en liaison avec les
services.

1,198,855. 2003/12/08. THE DRIVING FORCE INC., 16310 - 100
Avenue, Edmonton, ALBERTA, T5P4X5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: NORMAN J.K.
BISHOP, (BISHOP & MCKENZIE LLP), 2500 BELL TOWER,
10104 - 103 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T5J1V3 

CANADA’S DRIVING FORCE 
The right to the exclusive use of the word CANADA is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Sale, leasing and rental of vehicles. Proposed Use
in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Vente, crédit-bail et location de véhicules. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,198,886. 2003/12/04. ARMAND AYALTIN and AUDRA
AYALTIN SANDERSON, a partnership, 334 East 22nd Street,
North, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V7L3C7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCQUARRIE HUNTER, 200, 13889-104TH AVENUE, SURREY,
BRITISH COLUMBIA, V3T1W8 
 

The right to the exclusive use of the words DEEP TISSUE
THERAPY is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Printed materials relating to massage therapy, namely
books, manuals, guides, articles and pamphlets. SERVICES: (1)
Educational services relating to massage therapy, namely
seminars, workshops, instruction and training. (2) Massage
therapy services. Used in CANADA since at least as early as May
1980 on services (2); April 1985 on services (1); January 1987 on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots DEEP TISSUE THERAPY en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications imprimées ayant trait aux
massages thérapeutiques, nommément livres, manuels, guides,
articles et dépliants. SERVICES: (1) Services éducatifs ayant trait
au massage thérapeutique, nommément séminaires, ateliers,
enseignement et formation. (2) Services de massothérapie.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 1980
en liaison avec les services (2); avril 1985 en liaison avec les
services (1); janvier 1987 en liaison avec les marchandises.

1,199,028. 2003/12/04. CARATS INVESTMENTS INC., WORLD
TRADE CENTRE, 568-999 CANADA PLACE, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6C3E1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ACCUPRO TRADEMARK
SERVICES, SUITE 702 - 401 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B5A1 

CARATS COLLECTION 
The right to the exclusive use of the word COLLECTION is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Semi-precious and precious gems; gold, platinum and
silver; jewellery; liquid chemical composition for cleaning
jewellery; jewellery boxes. SERVICES: (1) Operation of a
business dealing in the brokerage and sale of semi-precious and
precious gems, gold, silver and platinum; custom jewellery design;
jewellery repair and cleaning services; jewellery engraving and
valuation services. (2) Mail order services featuring jewellery. (3)
Operation of a business providing on-line inter-active information
pertaining to all aspects inherent to the mining and manufacture of
semi-precious and precious gems. (4) Computerized on-line
ordering services in the field of jewellery. (5) On-line auction
services. (6) Advertising for others via the global communications
network. (7) The operation of trade shows featuring jewellery.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot COLLECTION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Gemmes semi-précieuses et précieuses; or,
platine et argent; bijoux; nettoyeur chimique liquide pour bijoux;
coffres à bijoux. SERVICES: (1) Exploitation d’une entreprise
spécialisée dans le courtage et la vente de pierres précieuses et
semi-précieuses, d’or, d’argent et de platine; création de bijoux de
fantaisie; services de réparation et de nettoyage de bijoux;
services de gravure et d’évaluation de bijoux. (2) Services de
vente par correspondance de bijoux. (3) Exploitation d’une
entreprise fournissant de l’information interactive en ligne sur tous
les aspects inhérents à l’extraction et à la fabrication des gemmes
précieuses et semi-précieuses. (4) Services de commande en
ligne informatisés dans le domaine des bijoux. (5) Services de
vente aux enchères en ligne. (6) Publicité pour des tiers au moyen
d’un réseau mondial de communications. (7) Exploitation
d’expositions industrielles dans le domaine de la bijouterie.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,199,050. 2003/12/05. KONAMI GAMING, INC., 7140 South
Industrial Road, Suite 700, Las Vegas, Nevada 89118, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

BUZZIN’ BEE BAND 
WARES: Gaming equipment, namely, slot machines, gaming
machines and game software used therewith. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on June 01, 2004 under No. 2,849,542 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel de jeu, nommément machines à
sous, machines de jeux et ludiciel connexes. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 01 juin
2004 sous le No. 2,849,542 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,199,202. 2003/12/09. XENCOR, 111 W. Lemon Avenue,
Monrovia, CA 91016, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

IMMUNOPDA 
WARES: Pharmaceutical preparations, namely, protein
therapeutics having reduced immunogenicity. SERVICES:
Medical and scientific research, development and design services
for third parties; and medical and scientific consulting services for
third parties. Priority Filing Date: July 21, 2003, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/531140 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
protéinothérapie à immunogénicité réduite. SERVICES: Services
de recherche, de développement et de conception médicaux et
scientifiques pour tiers; et services de consultation médicale et
scientifique pour tiers. Date de priorité de production: 21 juillet
2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
531140 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,199,222. 2003/12/09. Kimberly-Clark Worldwide, Inc., 401
North Lake Street, P.O. Box 349, Neenah, Wisconsin 54957-
0349, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

DEPEND FITTED BRIEFS 
The right to the exclusive use of FITTED BRIEFS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Disposable incontinence undergarments. Used in
CANADA since at least as early as April 30, 1989 on wares.

Le droit à l’usage exclusif de FITTED BRIEFS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Sous-vêtements jetables pour incontinents.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 avril
1989 en liaison avec les marchandises.

1,199,265. 2003/12/09. Kimberly-Clark Worldwide, Inc., 401
North Lake Street, P.O. Box 349, Neenah, Wisconsin 54957-
0349, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

DEPEND UNDERGARMENTS 

The right to the exclusive use of UNDERGARMENTS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Disposable incontinence undergarments. Used in
CANADA since at least as early as August 31, 1986 on wares.

Le droit à l’usage exclusif de UNDERGARMENTS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Sous-vêtements jetables pour incontinents.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 août
1986 en liaison avec les marchandises.

1,199,282. 2003/12/09. CATRINE TUDOR-LOCKE, 7207 E.
Volante Avenue, Mesa, Arizona 85212, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FIELD LLP, 1900 FIRST CANADIAN CENTRE,
350 - 7TH AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P3N9 
 

WARES: (1) Publications namely workbooks, newsletters,
booklets, brochures and pamphlets; pre-recorded computer
software in CD-ROM’s and floppy diskettes, and pre-recorded
DVD’s, CD’s and audio tapes; and printed materials, namely day
timers, calendars, posters, and portfolios; all relating to a physical
activity and lifestyle program for informational and educational
purposes directed to people, focusing on, but not limited to, those
who are either sedentary, overweight, and/or living with chronic
illnesses for prevention, management and control of same. (2)
Publications namely manuals, relating to a physical activity and
lifestyle program for people, focusing on, but not limited to, those
who are either sedentary, overweight, and/or living with chronic
illnesses for prevention, management and control of same;
pedometers, pedometer programs, namely a set of activities and
instructions describing proper usage of a pedometer to achieve
certain and specific physical activity goals; printed materials,
namely post cards and certificates of participation. (3) Publications
namely training manuals, relating to a physical activity and lifestyle
program for people, focusing on, but not limited to, those who are
either sedentary, overweight, and/or living with chronic illnesses
for prevention, management and control of same. (4) Publications
namely books, relating to a physical activity and lifestyle program
for people, focusing on, but not limited to, those who are either
sedentary, overweight, and/or living with chronic illnesses for
prevention, management and control of same. SERVICES: (1)
The creation, execution and supervision of a physical activity and



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2603

September 15, 2004 181 15 septembre 2004

lifestyle program using exercise devices other than pedometers
and equipment for people, focusing on, but not limited to, those
who are either sedentary, overweight, and/or living with chronic
illnesses for prevention, management and control of such. (2) The
creation, execution and supervision of a physical activity and
lifestyle program using pedometers; educational and training
services, namely, conducting lectures, workshops and seminars,
relating to a physical activity and lifestyle program for people,
focusing on, but not limited to, those who are either sedentary,
overweight, and/or living with chronic illnesses for prevention,
management and control of same; dissemination of information
and guidance focusing on, but not limited to, people who are either
sedentary, overweight, and/or living with chronic illnesses
including the subjects of physical activity, nutrition, and weight
control. (3) Educational and training services, namely conducting
workshops and teaching seminars to train health care providers
and professionals in the applicant’s physical activity and lifestyle
program. Used in CANADA since at least as early as November
1999 on wares (2) and on services (2); July 2001 on wares (3) and
on services (3); February 2003 on wares (4). Proposed Use in
CANADA on wares (1) and on services (1).

MARCHANDISES: (1) Publications, nommément cahiers,
bulletins, livrets, brochures et prospectus; CD-ROM et disquettes
incorporant des logiciels, et DVD, disques compacts et bandes
sonores préenregistrés; et imprimés, nommément chronomètres,
calendriers, affiches et portefeuilles; tous en rapport avec un
programme d’activités physiques et de mode de vie offert au
public, et qui s’adresse notamment, mais non exclusivement, aux
personnes qui mènent un mode de vie sédentaire, qui pèsent trop
et/ou qui souffrent d’une maladie chronique à des fins de
prévention, de gestion et de contrôle de ces affections. (2)
Publications, nommément manuels ayant trait à un programme
d’activités physiques et de mode de vie offert au public, et qui
s’adresse notamment, mais non exclusivement, aux personnes
qui mènent un mode de vie sédentaire, qui pèsent trop et/ou qui
souffrent d’une maladie chronique à des fins de prévention, de
gestion et de contrôle de ces affections; podomètres, programmes
de podométrie, nommément un ensemble d’activtés et de
prescriptions quant à la façon d’utiliser un podomètre pour
atteindre certains objectifs liés à l’activité physique; imprimés,
nommément cartes postales et certificats de participation. (3)
Publications, nommément manuels de formation ayant trait à un
programme d’activités physiques et de mode de vie destiné au
public, et qui s’adresse notamment, mais non exclusivement, aux
personnes sédentaires, obèses et/ou atteintes de maladies
chroniques pour prévention, gestion et contrôle de ces affections.
(4) Publications, nommément livres ayant trait à un programme
d’activités physiques et de mode de vie destiné au public, et qui
s’adresse notamment, mais non exclusivement, aux personnes
sédentaires, obèses et/ou atteintes de maladies chroniques pour
prévention, gestion et contrôle de ces affections. SERVICES: (1)
Création, exécution et supervision d’un programme d’activités
physiques et de mode de vie faisant appel à des appareils
d’exercices-pédomètres non compris et à de l’équipement, et qui
s’adresse notamment, mais non exclusivement, aux personnes
sédentaires, obèses et/ou atteintes de maladies chroniques pour
prévention, gestion et contrôle de ces affections. (2) Création,
exécution et supervision d’un programme d’activités physiques et

de mode de vie faisant usage de podomètres; services éducatifs
et de formation, nommément tenue de causeries, ateliers et
séminaires ayant trait à un programme d’activités physiques et de
mode de vie offert au public, et qui s’adresse notamment mais non
exclusivement aux personnes qui mènent un mode de vie
sédentaire, qui pèsent trop et/ou qui souffrent d’une maladie
chronique à des fins de prévention, de gestion et de contrôle de
ces affections; diffusion d’information et de conseils destinés
notamment, mais non exclusivement, aux personnes qui mènent
un mode de vie sédentaire, qui pèsent trop et/ou qui souffrent
d’une maladie chronique, y compris dans le domaine des activités
physiques, de l’alimentation et de la surveillance du poids. (3)
Services éducatifs et de formation, nommément tenue d’ateliers et
de séminaires pédagogiques pour former les fournisseurs et les
professionnels de soins de santé dans le programme d’activités
physiques et de mode de vie du requérant. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 1999 en liaison
avec les marchandises (2) et en liaison avec les services (2); juillet
2001 en liaison avec les marchandises (3) et en liaison avec les
services (3); février 2003 en liaison avec les marchandises (4).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1)
et en liaison avec les services (1).

1,199,320. 2003/12/11. Coca-Cola Ltd., Suite 100, 42 Overlea
Boulevard, Toronto, ONTARIO, M4H1B8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

STEPOMETER 
WARES: Pedometers. SERVICES: (1) Physical fitness
consultation for children. (2) Educational outreach and community
programs to help educate people about the important role physical
activity plays in their overall health. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Pédomètres. SERVICES: (1) Conseil en
conditionnement physique pour enfants. (2) Programmes d’action
pédagogique et communautaire ayant pout but de sensibiliser le
public à l’importance du rôle de l’activité physique pour le mieux-
être physique de tout un chacun. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,199,321. 2003/12/11. Coca-Cola Ltd., Suite 100, 42 Overlea
Boulevard, Toronto, ONTARIO, M4H1B8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

STEP WITH IT 
The right to the exclusive use of the word STEP is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Pedometers. SERVICES: (1) Physical fitness
consultation for children. (2) Educational outreach and community
programs to help educate people about the important role physical
activity plays in their overall health. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot STEP en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pédomètres. SERVICES: (1) Conseil en
conditionnement physique pour enfants. (2) Programmes d’action
pédagogique et communautaire ayant pout but de sensibiliser le
public à l’importance du rôle de l’activité physique pour le mieux-
être physique de tout un chacun. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,199,322. 2003/12/11. Coca-Cola Ltd., Suite 100, 42 Overlea
Boulevard, Toronto, ONTARIO, M4H1B8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

EMBOITES LE PAS! 
The right to the exclusive use of the word PAS is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Pedometers. SERVICES: (1) Physical fitness
consultation for children. (2) Educational outreach and community
programs to help educate people about the important role physical
activity plays in their overall health. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PAS en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pédomètres. SERVICES: (1) Conseil en
conditionnement physique pour enfants. (2) Programmes d’action
pédagogique et communautaire ayant pout but de sensibiliser le
public à l’importance du rôle de l’activité physique pour le mieux-
être physique de tout un chacun. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,199,323. 2003/12/11. Coca-Cola Ltd., Suite 100, 42 Overlea
Boulevard, Toronto, ONTARIO, M4H1B8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

PAS-O-MÈTRES 
WARES: Pedometers. SERVICES: (1) Physical fitness
consultation for children. (2) Educational outreach and community
programs to help educate people about the important role physical
activity plays in their overall health. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Pédomètres. SERVICES: (1) Conseil en
conditionnement physique pour enfants. (2) Programmes d’action
pédagogique et communautaire ayant pout but de sensibiliser le
public à l’importance du rôle de l’activité physique pour le mieux-
être physique de tout un chacun. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,199,357. 2003/12/10. BODY WISE INTERNATIONAL, INC.,
2802 Dow Avenue, Tustin CA, 92780, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

ESTRENOL 
WARES: Nutritional supplements containing natural and herbal
extracts and nutrients to support hormonal balance. Used in
CANADA since at least as early as May 2003 on wares.

MARCHANDISES: Suppléments nutritifs contenant des extraits
naturels et d’herbes et des substances nutritives pour soutenir
l’équilibre hormonal. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que mai 2003 en liaison avec les marchandises.

1,199,487. 2003/12/12. Eugenio Colin, 55 Travail Road, Unit 2,
Markham, ONTARIO, L3S3J1 

LLOYD’S 
WARES: Television sets, colour television sets, DVD players,
DVD Recorders, Video Cassette Players, Video Cassette
Recorders, radio receivers, transceivers, amplifiers, record
players, sound tape recorders, video tape recorders, TV cameras,
microphones, wireless receivers, telephones, Family Radio
System, General Mobile Radio System, Cordless Telephones,
speakers, antennas, tuners, electric refrigerators, electric
toasters, electric ovens, electronic ranges, electric baking ovens;
electric pans, electric washing machines, electric spin dryers,
electric dish washers, electric irons, electric vacuum cleaners,
electric fans, electric ceiling fans, dry batteries, storage batteries,
mercury batteries, solar batteries, fuel batteries, flashlights,
lanterns, signal lights, head lamps, car radios, car amplifiers, car
fans, tape cassettes, cassette adapter, clock radios, digital clock
radios, digital clocks, car tape players, car speakers, car cassette
adapter packs; electric lawn mowers, electric paper shredders.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Téléviseurs, téléviseurs couleur, lecteurs de
DVD, enregistreurs de DVD, lecteurs de vidéocassettes,
magnétoscopes à cassette, récepteurs radio, émetteurs-
récepteurs, amplificateurs, lecteurs de disques, magnétophones,
magnétoscopes, caméras de télévision, microphones, récepteurs
sans fil, téléphones, appareils pour service radio familial,
appareils pour service radio mobile général, téléphones sans fil,
haut-parleurs, antennes, syntoniseurs, réfrigérateurs électriques,
grille-pain électriques, fours électriques, cuisinières électroniques,
fours électriques; poêles électriques, lave-linge électriques,
sèche-linge électriques, lave-vaisselle électriques, fers
électriques, aspirateurs électriques, ventilateurs électriques,
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ventilateurs électriques de plafond, piles sèches, accumulateurs,
piles au mercure, piles solaires, piles à combustible, lampes de
poche, lanternes, voyants lumineux, phares, radios d’automobile,
amplificateurs d’automobile, ventilateurs d’automobile, cassettes,
adaptateur- cassette, radios-réveil, radios-réveil numériques,
horloges digitales, lecteurs de bande d’automobile, haut-parleurs
d’automobile, blocs adaptateurs de cassette d’automobile;
tondeuses à gazon électriques, déchiqueteuses à papier
électriques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,199,510. 2003/12/11. TAISCHUH CORP., 9F, No.400, Sec. 1,
Taichung Kang Rd., Taichung, Taiwan, CHINA Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055 DUNSMUIR
STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 
 

WARES: (1) Rucksacks, bags for climbers, haversacks,
briefcases, attaché cases, card cases, valises, travelling bags,
travelling trunks, leather straps, tool bags of leather, leather
thread, coverings of skins, cases of leather or leatherboard,
purses, umbrellas, handbags, school bags, luggage trunks, not
fitted vanity cases. (2) Clothing, namely, shirts, breeches for wear,
hoods, jackets, trousers, skirts, gloves, collar protectors, belts,
singlets; footwear, namely, half-boots, sandals, overshoes,
wooden shoes, gymnastic shoes, slippers, hosiery, lace boots,
shoes, inner soles, boots, sports shoes, football boots, shoes for
climbers, clogs, high-heeled shoes, ski boots; headgear, namely,
hats, skull caps. SERVICES: Advertising agencies, import-export
agencies. Used in CANADA since at least as early as May 20,
2003 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Sacs à dos, sacs d’alpinisme, havresacs,
porte-documents, mallettes, porte-cartes, valises, sacs de
voyage, malles, sangles en cuir, sacs à outils en cuir, fils en cuir,
housses en peaux, étuis en cuir ou en carton-cuir, porte-monnaie,
parapluies, sacs à main, cartables, malles, étuis de toilette vides.
(2) Vêtements, nommément chemises, culottes, capuchons,
vestes, pantalons, jupes, gants, protège-cols, ceintures, maillots
de corps; articles chaussants, nommément demi-bottes,
sandales, couvre-chaussures, sabots, chaussures de
gymnastique, pantoufles, bonneterie, dentelles bottes,
chaussures, semelles intérieures, bottes, souliers de sport,
chaussures de football, chaussures d’alpinisme, sabots, souliers
à talons hauts, chaussures de ski; chapellerie, nommément
chapeaux et calottes. SERVICES: Agences de publicité, agences
d’import-export. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 20 mai 2003 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,199,539. 2003/12/12. Please Hold Canada Inc., 234 Matheson
Boulevard East, Mississauga, ONTARIO, L4Z1X1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILLER THOMSON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
2500, P.O. BOX 27, TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 

THE BROADCAST HOUSE 
The right to the exclusive use of the word BROADCAST is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Broadcasting services, namely, broadcasting
programs and music via a global computer network. Used in
CANADA since at least as early as January 31, 1992 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BROADCAST en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de diffusion, nommément diffusion
d’émissions et de musique au moyen d’un réseau informatique
mondial. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
31 janvier 1992 en liaison avec les services.

1,199,540. 2003/12/12. Please Hold Canada Inc., 234 Matheson
Boulevard East, Mississauga, ONTARIO, L4Z1X1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILLER THOMSON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
2500, P.O. BOX 27, TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 

WORKING AROUND YOU 
SERVICES: Broadcasting services, namely, broadcasting
programs and music via a global computer network. Used in
CANADA since at least as early as January 31, 1992 on services.

SERVICES: Services de diffusion, nommément diffusion
d’émissions et de musique au moyen d’un réseau informatique
mondial. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
31 janvier 1992 en liaison avec les services.

1,199,635. 2003/12/12. American Express Company, 200 Vesey
Street, New York, New York, 10285-4900, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX
20, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1N6 

REAL BUSINESS. REAL SOLUTIONS. 
The right to the exclusive use of the word BUSINESS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Credit card and charge card services. Proposed Use
in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BUSINESS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de cartes de crédit et de cartes de
paiement. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.
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1,199,742. 2003/12/16. N.B.S. NO BETTER SERVICE, 9315,
route Transcanadienne, St-Laurent, QUEBEC, H4S1V3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RONALD R. TOLEDANO, 780, INDUSTRIEL BLVD., ST-
EUSTACHE, QUEBEC, J7R5V3 
 

The right to the exclusive use of NO BETTER, PAR
EXCELLENCE, NO BETTER SERVICE, and SERVICE PAR
EXCELLENCE, is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Printing equipment and printing supplies, namely labels,
bar codes, price tags and printing software. SERVICES: Printing,
namely custom tabs and labels. Used in CANADA since July 15,
1987 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif de NO BETTER, PAR EXCELLENCE,
NO BETTER SERVICE, et SERVICE PAR EXCELLENCE, en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Équipement et fournitures d’impression,
nommément étiquettes, codes à barres, étiquettes de prix et
logiciels d’impression. SERVICES: Impression, nommément
onglets et étiquettes personnalisés. Employée au CANADA
depuis 15 juillet 1987 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,199,745. 2003/12/16. AVDEL VERBINDUNGSELEMENTE
GmbH, Klusriede 24, 30851 Langenhagen, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

AVIMAT 
WARES: (1) Metal working machines; machines and devices for
working and setting rivets; power-operated riveting tools; devices
for feeding of rivets. (2) Metal working machines; machines and
mechanical devices for processing and setting rivets; mechanical
riveting tools; mechanical devices and tools as parts of or as
accessories for the above listed goods, and more particularly for
feeding rivets as well as for the performance of riveting processes.
Used in CANADA since at least as early as June 2000 on wares
(1). Priority Filing Date: October 28, 2003, Country: GERMANY,
Application No: 303 55 176.3/07 in association with the same kind
of wares (2). Used in GERMANY on wares (2). Registered in or
for GERMANY on January 22, 2004 under No. 303 55 176 on
wares (2).

MARCHANDISES: (1) Machines à travailler les métaux;
machines et dispositifs pour travail et réglage de rivets; outils à
river mécaniques; dispositifs d’alimentation en rivets. (2)
Machines à travailler les métaux; machines et dispositifs
mécaniques pour traitement et mise en place des rivets; outils à
riveter mécaniques; dispositifs mécaniques et outils comme
pièces ou accessoires pour les marchandises susmentionnées,
et, plus particulièrement, pour l’approvisionnement en rivets ainsi
que pour l’exécution de procédés de rivetage. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2000 en liaison avec
les marchandises (1). Date de priorité de production: 28 octobre
2003, pays: ALLEMAGNE, demande no: 303 55 176.3/07 en
liaison avec le même genre de marchandises (2). Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 22 janvier 2004 sous le No. 303 55
176 en liaison avec les marchandises (2).

1,199,972. 2003/12/19. Casio Keisanki Kabushiki Kaisha also
trading as Casio Computer Co., Ltd. a Japanese joint-stock
company, 6-2, Hon-machi 1-chome, Shibuya-ku, Tokyo, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

TOUGH LEATHER 
The right to the exclusive use of the word LEATHER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Electronic watches, clocks; wrist watches having a
function of transmitting and receiving data to and from an
electronic personal organizer or a personal computer;
autonomous radio controlled watches. Proposed Use in CANADA
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot LEATHER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Montres électroniques, horloges, montres-
bracelets avec fonction de transmission et de réception de
données depuis un agenda électronique ou un ordinateur
personnel et vers ces derniers; montres radiocommandées
autonomes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,200,187. 2003/12/22. BLOOMBERG L.P., 499 Park Avenue,
New York, New York 10022, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

BLOOMBERG ANYWHERE 
WARES: Computers, portable computer hardware, computer
software and downloadable software for use in accessing
information databases, peforming personal computing
applications in the fields of news, business finance, current
events, entertainment, sports, human interest stories, securities,
securities markets and the energy and asphalt industries,
analyzing and reporting on international business and financial
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news; computer software for interactive, electronic
communications about securities. SERVICES: Financial services
in the nature of providing a securities trading system; electronically
providing the services of a securities trading broker; objectively
rating securities; providing analyses of securities markets and
models that objectively rate securities; information services
relating to news, business, finance, securities, securities markets
and the energy and asphalt industries; providing multiple user
access to databases over, by or through local or wide area
computer networks, wireless communication networks, global
computer information networks and other electronic
communication networks; radio and television broadcasting;
interactive electronic and audio and visual communication and
information broadcasting over, by or through local or wide area
computer networks, wireless communication networks, global
computer information networks and other electronic
communication networks; providing on-line chat rooms for
transmission of messages among computer users concerning the
fields of news, research computerized databases and other
indexes of information, law, government and public records,
business, finance, securities, securities markets, politics, current
events, entertainment, sports, science and technology, health,
travel, human interest stories and the energy and asphalt
industries; providing on-line electronic bulletin boards for
transmission of messages among computer users concerning the
fields of news, research, computerized databases and other
indexes of information, law, government and public records,
business, finance, securities, securities markets, politics, current
events, entertainment, sports, science and technology, health,
travel, human interest stories and the energy and asphalt
industries; electronic mail services; news reporting services,
namely, gathering and dissemination of news by computer;
computer services, namely, providing on-line publications in the
nature of reports, directories, brochures, reference materials,
leaflets, newsletters, newspapers, booklets, pamphlets, post
cards, flyers, magazine supplements to newspapers, magazines
and trade and professional books in the fields of news, business,
finance, current events, entertainment, sports, human interest
stories, securities, securities markets and the energy and asphalt
industries; computer services, namely, providing on-line non-
downloadable software related to tracking and monitoring
contacts, financial portfolio data, real-time financial market
information, access to internal mainframe-based applications and
personal information management tools. Used in CANADA since
at least as early as December 15, 2003 on wares and on services.
Priority Filing Date: July 30, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/281,009 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services.

Applicant is owner of registration No(s). TMA569,509

MARCHANDISES: Ordinateurs, matériel informatique portable,
logiciels et logiciels téléchargeables pour accès à des bases de
données informatives, exécution d’applications de micro-
informatique dans le domaine des nouvelles, des finances
d’entreprise, des actualités, du divertissement, des sports, des
chroniques, des valeurs mobilières, des marchés de valeurs
mobilières et des industries de l’énergie et de l’asphalte, analyse
et diffusion d’information ayant trait au commerce international et

information financière; logiciels pour communications
électroniques interactives ayant trait aux valeurs mobilières.
SERVICES: Services financiers, nommément fourniture d’un
système de commerce de valeurs mobilières; fourniture par des
moyens électroniques de services de courtier en valeurs
mobilières; évaluation objective de titres; fourniture d’analyses de
marchés de titres et de modèles destinés à évaluer objectivement
les titres; services d’information ayant trait aux nouvelles, aux
affaires, aux finances, aux valeurs mobilières, aux marchés de
titres et aux industries de l’énergie et de l’asphalte; fourniture
d’accès multi-utilisateurs à des bases de données au moyen de
réseaux informatiques locaux ou étendus, de réseaux de
communication sans fil, de réseaux informatiques mondiaux et
d’autres réseaux de communication électroniques; radiodiffusion
et télédiffusion; communications électroniques et audiovisuelles
interactives et diffusion d’information au moyen de réseaux
informatiques locaux ou étendus, de réseaux de communication
sans fil, de réseaux informatiques mondiaux et d’autres réseaux
de communication électroniques; fourniture de bavardoirs en ligne
pour échange de messages entre utilisateurs d’ordinateur dans le
domaine des nouvelles, des bases de données informatisées de
recherche et autres répertoires d’information, du droit, des affaires
publiques et des dossiers publics, du monde des affaires, des
finances, des valeurs mobilières, des marchés de titres, de la
politique, des actualités, du divertissement, des sports, des
sciences et de la technologie, de la santé, des voyages, des
chroniques et des industries de l’énergie et de l’asphalte;
fourniture de bavardoirs en ligne pour échange de messages
entre utilisateurs d’ordinateur dans le domaine des nouvelles, des
bases de données informatisées de recherche et autres
répertoires d’information, du droit, des affaires publiques et des
dossiers publics, du monde des affaires, des finances, des valeurs
mobilières, des marchés de titres, de la politique, des actualités,
du divertissement, des sports, des sciences et de la technologie,
de la santé, des voyages, des chroniques et des industries de
l’énergie et de l’asphalte; services de courrier électronique;
services de reportage, nommément collecte et diffusion
d’actualités par ordinateur; services d’informatique, nommément
fourniture de publications en ligne sous forme de rapports,
répertoires, brochures, documents de référence, dépliants,
bulletins, journaux, livrets, cartes postales, prospectus,
magazines encartés dans les journaux, magazines et livres
professionnels dans le domaine des nouvelles, des affaires, des
finances, des actualités, du divertissement, des sports, des
chroniques, des valeurs mobilières, des marchés de titres et des
industries de l’énergie et de l’asphalte; services d’informatique,
nommément mise à disposition de logiciels en ligne non
téléchargeables utilisés à des fins de gestion des contacts, de
portefeuilles de titres, d’information de marchés financiers en
temps réel, d’accès à des applications internes basées sur des
ordinateurs centraux et des outils de gestion de renseignements
personnels. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 15 décembre 2003 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Date de priorité de production: 30 juillet
2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
281,009 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services.
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Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA569,509 

1,200,312. 2003/12/23. Bell Canada, 1050 Beaver Hall Hill,
Montreal, QUEBEC, H2Z1S4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAROCHE, LEGAULT, 1000,
DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 4100, MONTREAL,
QUEBEC, H3B5H8 
 

The right to the exclusive use of the word JEUX is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Pre-recorded video cassettes and CD-ROMs for PC
games and video games. SERVICES: Computer game
information provided by means of a global computer network,
namely an electronic computer game magazine; Electronic games
provided by means of a global computer network that provide
access to a wide portfolio of games contents; Electronic game
contests by means of a global computer network. Used in
CANADA since at least as early as October 2001 on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot JEUX en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vidéocassettes préenregistrées et CD-ROM
pour jeux d’ordinateur personnel et jeux vidéo. SERVICES:
Fourniture d’information sur des jeux informatiques sur un réseau
informatique mondial, nommément magazine électronique sur les
jeux informatiques; jeux électroniques offerts via un réseau
informatique mondial permettant d’accéder à un vaste ensemble
de jeux; concours de jeux électroniques via un réseau
informatique mondial. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que octobre 2001 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,200,313. 2003/12/23. Bell Canada, 1050 Beaver Hall Hill,
Montreal, QUEBEC, H2Z1S4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAROCHE, LEGAULT, 1000,
DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 4100, MONTREAL,
QUEBEC, H3B5H8 

 

The right to the exclusive use of the word GAMES is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Pre-recorded video cassettes and CD-ROMs for PC
games and video games. SERVICES: Computer game
information provided by means of a global computer network,
namely an electronic computer game magazine; Electronic games
provided by means of a global computer network that provide
access to a wide portfolio of games contents; Electronic game
contests by means of a global computer network. Used in
CANADA since at least as early as October 2001 on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GAMES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vidéocassettes préenregistrées et CD-ROM
pour jeux d’ordinateur personnel et jeux vidéo. SERVICES:
Fourniture d’information sur des jeux informatiques sur un réseau
informatique mondial, nommément magazine électronique sur les
jeux informatiques; jeux électroniques offerts via un réseau
informatique mondial permettant d’accéder à un vaste ensemble
de jeux; concours de jeux électroniques via un réseau
informatique mondial. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que octobre 2001 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,200,314. 2003/12/23. Bell Canada, 1050 Beaver Hall Hill,
Montreal, QUEBEC, H2Z1S4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAROCHE, LEGAULT, 1000,
DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 4100, MONTREAL,
QUEBEC, H3B5H8 
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WARES: Pre-recorded video cassettes and CD-ROMs for PC
games and video games. SERVICES: Computer game
information provided by means of a global computer network,
namely an electronic computer game magazine; Electronic games
provided by means of a global computer network that provide
access to a wide portfolio of games contents; Electronic game
contests by means of a global computer network. Used in
CANADA since at least as early as October 2001 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Vidéocassettes préenregistrées et CD-ROM
pour jeux d’ordinateur personnel et jeux vidéo. SERVICES:
Fourniture d’information sur des jeux informatiques sur un réseau
informatique mondial, nommément magazine électronique sur les
jeux informatiques; jeux électroniques offerts via un réseau
informatique mondial permettant d’accéder à un vaste ensemble
de jeux; concours de jeux électroniques via un réseau
informatique mondial. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que octobre 2001 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,200,315. 2003/12/23. John Christofilopoulos, 84 Lakespring
Dr., Markham, ONTARIO, L6C2Z3 
 

WARES: (1) Clothing, namely T-shirts, shirts, jackets, caps, hats,
belt buckles, pins, rings, and key chains. (2) T-shirts, shirts,
jackets, caps, hats, belt buckles, pins, rings, and key chains. Used
in CANADA since at least August 01, 2003 on wares.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément tee-shirts,
chemises, vestes, casquettes, chapeaux, boucles de ceinture,
épingles, bagues, et chaînes porte-clés. (2) Tee-shirts, chemises,
vestes, casquettes, chapeaux, boucles de ceinture, épingles,
bagues, et chaînes porte-clés. Employée au CANADA depuis au
moins 01 août 2003 en liaison avec les marchandises.

1,200,332. 2003/12/22. BIOFARMA, 22, rue Garnier, 92200
Neuilly-sur-Seine, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUÉBEC, H3A2Y3 

GLYDIUM 

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques anti-
diabétiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Anti-diabetic pharmaceutical preparations. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,200,333. 2003/12/22. BIOFARMA, 22, rue Garnier, 92200
Neuilly-sur-Seine, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUÉBEC, H3A2Y3 

DIAPROTEC 
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques anti-
diabétiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Anti-diabetic pharmaceutical preparations. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,200,489. 2003/12/29. DOGWOOD INITIATIVE, Box 8701,
Victoria, BRITISH COLUMBIA, V8W3S3 

DOGWOOD INITIATIVE 
SERVICES: (1) Research into trade law and policy, sustainable
land use, resource policy and economics, land reform, and
globalization. (2) Research into the forest and energy industries
and sustainable alternatives to environmentally damaging
industrial forestry and fossil fuel extraction. (3) Public outreach,
education and capacity-building related to the above subjects,
through public meetings, website articles, e-mail listserves, and
publications. (4) Research into ecosystem-based forestry and
community-controlled forestry. Used in CANADA since June 03,
2002 on services.

SERVICES: (1) Recherche dans le domaine du droit et des
politiques commerciales, de l’utilisation viable des terres, des
politiques et de l’économie des ressources, de la réforme agraire
et de la mondialisation. (2) Recherche sur les industries
forestières et énergétiques et solutions durables aux dommages
causés à l’environnement par la foresterie industrielle et
l’extraction de combustibles fossiles. (3) Services d’entraide,
d’éducation et de formation pour le grand public en ce qui
concerne les sujets susmentionnés au moyen de réunions
publiques, d’articles publiés sur des sites Web, de listes de
diffusion de courrier électronique et de publications. (4)
Recherche dans le domaine de la foresterie écologique et de la
foresterie axée sur la collectivité. Employée au CANADA depuis
03 juin 2002 en liaison avec les services.
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1,200,553. 2003/12/31. Syd Silver Formals Limited, 79 Wingold
Avenue, Toronto, ONTARIO, M6B1P8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOODMAN AND
CARR LLP, SUITE 2300, 200 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3W5 

SYD SILVER FORMALS 
The right to the exclusive use of the word FORMALS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Tuxedos, men’s suits, shirts, ties, bow ties, tuxedo
accessories, namely suspenders, hosiery, jewellery, pocket
squares and button covers;shoes, hats, canes, gloves, vests,
cummerbunds, cufflinks, buttons, socks, overcoats, umbrellas,
outerwear, namely capes and overcoats; underwear. SERVICES:
(1) Rental of and sale at retail of tuxedos, men’s suits, shirts, ties,
bow ties, tuxedo accessories, shoes, hats, canes, gloves, vests,
cummerbunds, cufflinks, buttons, socks, overcoats, umbrellas,
outerwear and underwear. (2) Clothing fitting and alternations. (3)
Consult and advise on formalwear fashions. Used in CANADA
since December 27, 1961 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FORMALS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Smokings, habits pour hommes, chemises,
cravates, núuds papillon, accessoires de smoking, nommément
bretelles, bonneterie, bijoux, pochettes et couvre-boutons;
chaussures, chapeaux, cannes, gants, gilets, ceintures de
smoking, boutons de manchettes, boutons, chaussettes, paletots,
parapluies, vêtements de plein air, nommément capes et paletots;
sous-vêtements. SERVICES: (1) Location et vente au détail de
smokings, habits pour hommes, chemises, cravates, núuds
papillon, accessoires de smoking, chaussures, chapeaux,
cannes, gants, gilets, ceintures de smoking, boutons de
manchettes, boutons, chaussettes, paletots, parapluies,
vêtements de plein air et sous-vêtements. (2) Ajustements et
retouches de vêtements. (3) Consultation et conseils sur la mode
de tenues de soirée. Employée au CANADA depuis 27 décembre
1961 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,200,559. 2003/12/24. NATURAL THOUGHTS, INC. a California
corporation, 4757 Old Cliff’s Road, San Diego, California 92120,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

BIOTONE 
WARES: Massage preparations, namely, oils, lotions, creams,
non-medicated balms, gels; perfume, eau de perfume oil,
essentials oils for personal use, scented body spray, body lotion,
body cream, hand cream, toilet soap, non-medicated bath salts,
bath foam, bath oil, bath and shower gel, talcum powder, dusting
powder, makeup remover, skin cleansing scrub, facial cleaner,
eye cream, facial cream, facial lotion, facial mask, facial skin toner,

lip moisturizer, non-medicated lip balm, skin lightener, sun tanning
gel, sun tanning lotion, sun tanning oil, sun tanning cream, sun
tanning spray, pre-moistened towelettes containing sun screen,
lipstick, lip liner, lip gloss, facial foundation, facial powder, facial
concealer, blush, mascara, eyebrow pencil, eyeshadow, eye liner,
hair shampoo, hair conditioner, hair gel, hair mousse, hair spray,
nail enamel, nail strengthener, nail polish base coat, nail polish top
coat, cuticle conditioner; pharmaceutical preparations for use in
treating aches and pain; analgesic balm. Used in CANADA since
at least as early as 1995 on wares.

MARCHANDISES: Produits de massage, nommément huiles,
lotions, crèmes, baumes et gels non médicamenteux; parfums,
eau de parfum, huile, huiles essentielles pour hygiène corporelle,
aérosol corporel parfumé, lotion corporelle, crème corporelle,
crème pour les mains, savon de toilette, sels de bain non
médicamenteux, mousse pour le bain, huile pour le bain, gel pour
le bain et la douche, poudre de talc, poudre de talc, produit
démaquillant, désincrustant pour la peau, nettoyant pour le
visage, crème pour les yeux, crème pour le visage, lotion pour le
visage, masque de beauté, tonifiant pour la peau du visage,
hydratant pour les lèvres, baume non médicamenteux pour les
lèvres, éclaircissant pour la peau, gel de bronzage, lotion de
bronzage, huile de bronzage, crème de bronzage, aérosol de
bronzage, serviettes humides contenant un écran solaire, rouge à
lèvres, crayon à lèvres, brillant à lèvres, fond de teint, poudre pour
le visage, cache-cernes, fard à joues, fard à cils, crayon à sourcils,
ombre à paupières, eye-liner, shampoing capillaire, revitalisant
capillaire, gel capillaire, mousse capillaire, fixatif capillaire en
aérosol, vernis à ongles, renforçateur pour les ongles, base
protectrice de vernis à ongles, protecteur de vernis à ongles,
crème à cuticules; préparations pharmaceutiques à utiliser dans le
traitement des douleurs ; baume analgésique. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1995 en liaison avec les
marchandises.

1,200,566. 2003/12/24. John Hardy Inc. a corporation of
Delaware, 315 West 57th Street, Suite 501, New York, NY 10019,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BARRIGAR INTELLECTUAL
PROPERTY LAW, SUITE 290, 1675 DOUGLAS STREET,
VICTORIA, BRITISH COLUMBIA, V8W2G5 

CINTA 
WARES: Teaspoons in precious metals or coated therewith,
knives in precious metals or coated therewith, forks and spoons in
precious metals or coated therewith, sunglasses in precious
metals or coated therewith, optical frames in precious metals or
coated therewith, magnifying glasses in precious metals or coated
therewith, cigarette and cigar lighters in precious metals or coated
therewith, letter openers in precious metals or coated therewith,
containers for holding note paper in precious metals or coated
therewith, salt and pepper shakers in precious metals or coated
therewith, wine bottle cradles in precious metals or coated
therewith, wine bottle buckets in precious metals or coated
therewith, wine bottle re-corkers in precious metals or coated
therewith, pie servers in precious metals or coated therewith,
salad servers in precious metals or coated therewith, can openers
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in precious metals or coated therewith, bottle openers in precious
metals or coated therewith, flashlights in precious metals or
coated therewith, key rings in precious metals or coated therewith,
candle holders in precious metals or coated therewith, candle
snuffers in precious metals or coated therewith, cufflinks in
precious metals or coated therewith, tuxedo studs in precious
metals or coated therewith, money clips in precious metals or
coated therewith, belt buckles in precious metals or coated
therewith, napkin rings in precious metals or coated therewith,
cosmetic cases in precious metals or coated therewith, key cases
in precious metals or coated therewith, business card cases in
precious metals or coated therewith, picture frames in precious
metals or coated therewith, christmas tree ornaments in precious
metals or coated therewith, earrings in precious metals or coated
therewith, necklaces in precious metals or coated therewith;
bracelets in precious metals or coated therewith, pendants in
precious metals or coated therewith, finger rings in precious
metals or coated therewith, precious stones, semi-precious
stones, clocks, horological and chronometric instruments and their
parts and fittings, namely clocks, watches, clock and watch cases,
clock and watch dials, clock and watch winding crowns, bracelets
for watches, chains for watches, watch-straps, ornaments
incorporating watches and clocks, buckles for watch-straps, and
boxes or packaging for watches and clocks made in precious
metals or coated therewith. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cuillères à thé en métaux précieux ou
plaquées de ces derniers, couteaux en métaux précieux ou
plaqués, fourchettes et cuillères en métaux précieux ou plaquées,
lunettes de soleil en métaux précieux ou plaquées, montures de
lunettes en métaux précieux ou plaquées, loupes en métaux
précieux ou plaquées, cigarette et briquets à cigares en métaux
précieux ou plaqués, ouvre-lettres en métaux précieux ou
plaqués, contenants pour conserver du papier à notes en métaux
précieux ou plaqués, salières et poivrières en métaux précieux ou
plaquées, porte-bouteilles de vin en métaux précieux ou plaqués,
seaux pour bouteilles de vin en métaux précieux ou plaqués,
bouche-bouteilles de vin en métaux précieux ou plaqués, pelles à
tarte en métaux précieux ou plaquées, ensembles de fourchette et
de cuillère à salade en métaux précieux ou plaqués, ouvre-boîtes
en métaux précieux ou plaqués, décapsuleurs en métaux
précieux ou plaqués, lampes de poche en métaux précieux ou
plaquées, anneaux à clés en métaux précieux ou plaqués,
bougeoirs en métaux précieux ou plaqués, éteignoirs de bougie
en métaux précieux ou plaqués, boutons de manchettes en
métaux précieux ou plaqués, boutons de faux-col pour smoking en
métaux précieux ou plaqués, pinces à billets en métaux précieux
ou plaquées, boucles de ceinture en métaux précieux ou
plaquées, anneaux pour serviettes de papier en métaux précieux
ou plaqués, étuis à cosmétiques en métaux précieux ou plaqués,
étuis à clés en métaux précieux ou plaqués, étuis pour cartes
d’affaires en métaux précieux ou plaqués, cadres en métaux
précieux ou plaqués, ornements d’arbre de Noël en métaux
précieux ou plaqués, boucles d’oreilles en métaux précieux ou
plaquées, colliers en métaux précieux ou plaqués; bracelets en
métaux précieux ou plaqués, pendentifs en métaux précieux ou
plaqués, bagues pour doigts en métaux précieux ou plaquées,
pierres précieuses, pierres semi-précieuses, horloges,
instruments d’horlogerie et de chronométrage et leurs pièces et

raccords, nommément horloges, montres, boîtiers d’horloge et de
montre, cadrans d’horloge et de montre, couronnes d’horloge et
de montre, bracelets pour montres, chaînes pour montres,
bracelets de montre, ornements incorporant montres et horloges,
boucles pour bracelets de montre, et boîtes ou emballage pour
montres et horloges en métaux précieux ou plaqués. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,200,769. 2003/12/31. KONAMI GAMING, INC., 7140 South
Industrial Road, Suite 700, Las Vegas, Nevada 89118, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

COINOPOLIS 
WARES: Gaming equipment, namely, slot machines, gaming
machines and game software used therewith. Used in CANADA
since at least as early as September 2003 on wares.

MARCHANDISES: Matériel de jeu, nommément machines à
sous, machines de jeux et ludiciel connexes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 2003 en
liaison avec les marchandises.

1,200,779. 2003/12/31. Scott Laird, 1149 Oxford Street,
Saskatoon, SASKATCHEWAN, S7K0Y5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBERTSON
STROMBERG PEDERSEN LLP, 600, 105 - 21ST STREET
EAST, SASKATOON, SASKATCHEWAN, S7K0B3 
 

WARES: Clothing, namely tee shirts, sweat shirts, including
hooded sweat shirts, baseball caps, toques and sun visors. Used
in CANADA since March 1999 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, pulls
d’entraînement, y compris pulls molletonnés à capuchon,
casquettes de baseball, tuques et visières cache-soleil.
Employée au CANADA depuis mars 1999 en liaison avec les
marchandises.
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1,200,780. 2003/12/31. Scott Laird, 1149 Oxford Street,
Saskatoon, SASKATCHEWAN, S7K0Y5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBERTSON
STROMBERG PEDERSEN LLP, 600, 105 - 21ST STREET
EAST, SASKATOON, SASKATCHEWAN, S7K0B3 
 

WARES: Clothing, namely tee shirts, sweat shirts, including
hooded sweat shirts, baseball caps, toques and sun visors. Used
in CANADA since March 1999 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, pulls
d’entraînement, y compris pulls molletonnés à capuchon,
casquettes de baseball, tuques et visières cache-soleil.
Employée au CANADA depuis mars 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,200,781. 2003/12/31. Scott Laird, 1149 Oxford Street,
Saskatoon, SASKATCHEWAN, S7K0Y5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBERTSON
STROMBERG PEDERSEN LLP, 600, 105 - 21ST STREET
EAST, SASKATOON, SASKATCHEWAN, S7K0B3 
 

WARES: Clothing, namely tee shirts, sweat shirts, including
hooded sweat shirts, baseball caps, toques and sun visors. Used
in CANADA since March 1999 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, pulls
d’entraînement, y compris pulls molletonnés à capuchon,
casquettes de baseball, tuques et visières cache-soleil.
Employée au CANADA depuis mars 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,200,792. 2003/12/31. KONAMI GAMING, INC., 7140 South
Industrial Road, Suite 700, Las Vegas, Nevada 89118, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

MOST WANTED 
WARES: Gaming equipment, namely, gaming machines and
game software used therewith. Used in CANADA since at least as
early as September 2002 on wares.

MARCHANDISES: Matériel de jeu, nommément machines de
jeux et ludiciel utilisés avec les articles mentionnés. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 2002 en
liaison avec les marchandises.

1,200,822. 2003/12/31. M.R.S. Inc., 777 Bay Street, Suite 2100,
Toronto, ONTARIO, M5G2N4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

M.R.S. 
SERVICES: (1) Financial services, namely providing account
services for registered plans and investment accounts through
mutual fund dealers; and providing products related to the account
services business, namely financial products, namely personal
and non-personal deposit, mortgage and loan products, group
retirement plans, mutual funds and group accounts. (2) Financial
services, namely providing account services for registered plans
and investment accounts through investment fund dealers and
their advisors across Canada who distribute mutual funds; and
equity and fixed income securities. Used in CANADA since at
least as early as 1981 on services (1); 1996 on services (2).

SERVICES: (1) Services financiers, nommément fourniture de
services de comptes pour régimes enregistrés et comptes de
placement par l’intermédiaire de courtiers en fonds mutuels;
fourniture de produits ayant trait aux services de comptes,
nommément produits financiers, nommément dépôts personnels
et non personnels, produits hypothécaires et de crédit, régimes de
retraite collectifs, fonds communs de placement et comptes
collectifs. (2) Services financiers, nommément fourniture de
services de comptes pour régimes enregistrés et comptes
d’investissement au moyen de courtiers de fonds
d’investissement et de leurs conseillers au Canada qui distribuent
des fonds mutuels; actions ordinaires et valeurs à revenu fixe.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1981 en
liaison avec les services (1); 1996 en liaison avec les services (2).
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1,200,838. 2003/12/31. M.R.S. Inc., 777 Bay Street, Suite 2100,
Toronto, ONTARIO, M5G2N4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

MRS 
SERVICES: (1) Financial services, namely providing account
services for registered plans and investment accounts through
mutual fund dealers; and providing products related to the account
services business, namely financial products, namely personal
and non-personal deposit, mortgage and loan products, group
retirement plans, mutual funds and group accounts. (2) Financial
services, namely providing account services for registered plans
and investment accounts through investment fund dealers and
their advisors across Canada who distribute mutual funds; and
equity and fixed income securities. Used in CANADA since at
least as early as 1981 on services (1); 1996 on services (2).

SERVICES: (1) Services financiers, nommément fourniture de
services de comptes pour régimes enregistrés et comptes de
placement par l’intermédiaire de courtiers en fonds mutuels;
fourniture de produits ayant trait aux services de comptes,
nommément produits financiers, nommément dépôts personnels
et non personnels, produits hypothécaires et de crédit, régimes de
retraite collectifs, fonds communs de placement et comptes
collectifs. (2) Services financiers, nommément fourniture de
services de comptes pour régimes enregistrés et comptes
d’investissement au moyen de courtiers de fonds
d’investissement et de leurs conseillers au Canada qui distribuent
des fonds mutuels; actions ordinaires et valeurs à revenu fixe.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1981 en
liaison avec les services (1); 1996 en liaison avec les services (2).

1,200,848. 2003/12/30. 763983 ALBERTA LTD., Box 180,
Longview, ALBERTA, T0L1H0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FIELD LLP, 1900 FIRST
CANADIAN CENTRE, 350 - 7TH AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P3N9 
 

WARES: Processed meat and dried meat products, namely, strips
of meat marinated and then naturally smoked/dried in ovens and
intended for human consumption, including beef, buffalo, pork
strips, jerky, and sausage. SERVICES: (1) Wholesaler, broker,
exporter of processed meat and dried meat products, namely,
strips of beef marinated and then smoked/dried in ovens and
intended for human consumption, including beef, buffalo, pork
strips, jerky, and sausage. (2) Operation of a business dealing in
meat processing for the custom preparation, manufacture and
distribution to others. Used in CANADA since December 31, 2001
on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits de viande transformée et de viande
séchée, nommément lanières de búuf marinées puis fumées/
séchées au four et destinées à la consommation humaine, y
compris búuf, bison, lanières de porc, viande séchée et saucisse.
SERVICES: (1) Grossiste, courtier et exportateur de viande
transformée et de produits de viande séchée, nommément
lanières de búuf marinées puis fumées/séchées au four et
destinées à la consommation humaine, y compris búuf, bison,
lanières de porc, viande séchée et saucisse. (2) Exploitation d’une
entreprise spécialisée dans le traitement de la viande pour
préparation personnalisée, fabrication et distribution à des tiers.
Employée au CANADA depuis 31 décembre 2001 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,201,033. 2004/01/06. Association for Corporate Growth, Inc. (a
New York corporation), 1926 Waukegan Road, Suite 1, Glenview,
Illinois 60025, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 
 

The letters "ACG" are gray (PMS "Cool Gray 11") with the upper
center portion of the letter "A" shaded in green (PMS 368) and
colour is claimed as a feature of the mark.

SERVICES: Educational services, namely, conducting
conferences and seminars in the field of corporate growth and
development strategies, mergers and acquisitions, strategic
alliances, joint ventures, and related subjects; publishing materials
namely books, manuals, brochures, pamphlets. Priority Filing
Date: November 21, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/563813 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

Les lettres ACG sont en gris (PMS "Cool Gray 11") et la partie
centrale supérieure de la lettre A est ombrée en vert (PMS 368) et
la couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque.
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SERVICES: Services éducatifs, nommément tenue de
conférences et de séminaires dans le domaine de stratégies de
développement et de croissance d’entreprises, de regroupements
et d’acquisitions, d’associations stratégiques, de coentreprises et
de sujets conneses; édition de matériel, nommément livres,
manuels, brochures, dépliants. Date de priorité de production: 21
novembre 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/563813 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,201,120. 2004/01/08. Scrubbies Cleaning Service Ltd., 211 -
1889 Springfield Road, Kelowna, BRITISH COLUMBIA, V1Y5V5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PUSHOR MITCHELL, 3RD FLOOR, 1665 ELLIS STREET,
KELOWNA, BRITISH COLUMBIA, V1Y2B3 

SCRUBBIES RECOM CLEANING 
SERVICES 

The right to the exclusive use of the words "CLEANING
SERVICES" is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Residential and commercial cleaning services. Used
in CANADA since at least November 24, 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots "CLEANING SERVICES" en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de nettoyage résidentiel et commercial.
Employée au CANADA depuis au moins 24 novembre 2003 en
liaison avec les services.

1,201,176. 2004/01/06. ALLIANCE FOR INJURED
MOTORCYCLISTS CANADA (Corporation #4108698), 1911
Cross Road, Kelowna, BRITISH COLUMBIA, V1V2E4 
 

The right to the exclusive use of the words ALLIANCE FOR
INJURED MOTORCYCLISTS, CANADA and the "eleven-point
maple leaf" is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Training manuals, organizational materials and
printed membership materials for member chapters namely
newsletters, brochures, magazines, books, pamphlets. (2)
Memorabilia products carrying the trademark for sale by the
applicant or its chapters namely jackets, t-shirts, sweatshirts,
shorts, hats, pants, skirts, coffee mugs, key chains, pens, pencils.
(3) Information brochures, newsletters, books, advertisements,

magazines, pamphlets that inform the public and accident victims
of motorcycling events and assistance or services available
through the applicant or its chapters. SERVICES: (1) Business
consulting services namely assistance in the creation and conduct
of local and regional chapters of the applicant. (2) Provision of
moral and financial assistance to the victims of motorcycle
accidents and their families. (3) Assistance to motorcycle accident
victims and their families in obtaining legal representation,
vocational, educational and other counseling and/or rehabilitation
services. (4) Promoting motorcycle safety, motorcycle awareness
and the sport of motorcycling in the community by providing
information to the public on said topics. (5) Co-op advertising and
promotion namely working with various community service clubs
and organizations promoting motorcycle safety, motorcycle
awareness and the sport of motorcycling in the community by
providing information to the public on said topics. (6) Hosting
community festivals, trade shows, motorcycle recreational events
to raise monies to carry out the purposes of the local and regional
chapters of the applicant. (7) Providing an information service
regarding motorcycle-oriented events in the community and
services available to accident victims. (8) Furthering the interest of
the motorcycling community namely lobbying on behalf of
motorcyclists. Used in CANADA since May 24, 1996 on wares (1)
and on services (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8); June 01, 1999 on
wares (2), (3) and on services (1).

Le droit à l’usage exclusif des mots ALLIANCE FOR INJURED
MOTORCYCLISTS, CANADA et the "eleven-point maple leaf" en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Manuels de formation, documents
organisationnels et documents d’adhésion imprimés pour les
sections membres, nommément bulletins, brochures, magazines,
livres, dépliants. (2) Objets commémoratifs portant la marque de
commerce pour vente par le requérant ou ses chapitres,
nommément vestes, tee-shirts, pulls d’entraînement, shorts,
chapeaux, pantalons, jupes, grosses tasses à café, chaînes porte-
clés, stylos, crayons. (3) Brochures, bulletins, livres, publicités,
magazines, dépliants informant le public et les victimes
d’accidents de motocyclette sur l’assistance et les services
disponibles auprès du requérant ou de ses bureaux auxiliaires.
SERVICES: (1) Services de conseil commercial, nommément
assistance dans la création et la direction de chapitres locaux et
régionaux du requérant. (2) Fourniture d’aide morale et financière
aux victimes d’accidents de motocyclette et à leurs familles. (3)
Fourniture d’aide aux victimes d’accidents de motocyclette et à
leurs familles pour obtentir des services d’avocat, professionnels,
éducatifs et de counseling et/ou réadaptation. (4) Promotion de la
sécurité à motocyclette, sensibilisation à la motocyclette et au
sport de motocyclisme dans la communauté par la fourniture
d’information au public connexe à ces sujets. (5) Publicité
collective et promotion, nommément collaboration avec des clubs
de services communautaires et organismes de promotion de la
sécurité à motocyclette, de la sensibilisation à la motocyclette et
du motocyclisme dans la communauté au moyen de la fourniture
d’information connexe au grand public. (6) Hébergement de
festivals communautaires, de salons professionnels, d’activités
récréatives de motocyclette pour réunir des fonds permettant de
réaliser les objectifs de sections régionales et locales du
requérant. (7) Prestation d’un service d’information intéressant les
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utilisateurs de motocyclettes dans la collectivité et les services
offerts aux victimes d’accidents. (8) Avancement des intérêts des
motocyclistes, nommément lobbying pour le compte des
motocyclistes. Employée au CANADA depuis 24 mai 1996 en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services
(2), (3), (4), (5), (6), (7), (8); 01 juin 1999 en liaison avec les
marchandises (2), (3) et en liaison avec les services (1).

1,201,198. 2004/03/26. Restaurant Association of Nova Scotia,
1161 Hollis Street, Halifax, NOVA SCOTIA, B3H2P6 
 

Colour is claimed as a feature of the mark. The colour for the large
circle is green. The colour for "NS" is dark plum.

SERVICES: Association services namely raising public
awareness to and promoting the benefits and interests of the
restaurant industry in Nova Scotia. Used in CANADA since 2002
on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le grand cercle est en vert. Le lettrage "NS" est
couleur prune foncée.

SERVICES: Services d’une association, nommément promotion
des apports et intérêts du secteur de la restauration en Nouvelle-
Écosse et sensibilisation du grand public à ces apports et intérêts.
Employée au CANADA depuis 2002 en liaison avec les services.

1,201,208. 2004/02/13. Kelly Rockliff, 252 WithroW Avenue,
Toronto, ONTARIO, M4K1E4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JANE HARVEY
ASSOCIATES, 1240 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO,
M5R2A7 

Spagirl 
WARES: Creams, namely skin, face and body creams; files,
namely nail files; buffers, namely nail buffers; makeup, namely
lipstick, blush, eyeshadow, mascara; lotions, namely skin, face
and body lotions; clothing and accessories, namely shirts, pants,
jackets, belts and jewelry; acne and aging care products, namely
lotions for the face and body. SERVICES: Hair salons, esthetic
services including makeup applications, pedicures, facials,
coloring and massage. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Crèmes, nommément crèmes pour la peau, le
visage et le corps; limes, nommément limes à ongles; polissoirs,
nommément polissoirs à ongles; maquillage, nommément rouge à
lèvres, fard à joues, ombres à paupières, fard à cils; lotions,
nommément lotions pour la peau, le visage et le corps; vêtements
et accessoires, nommément chemises, pantalons, vestes,
ceintures et bijoux; produits de soins contre l’acné et le
vieillissement, nommément lotions pour le visage et le corps.
SERVICES: Salons de coiffure, services d’esthétique y compris
applications de maquillage, pédicure, soins du visage, coloration
et massage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,201,230. 2004/01/13. 2000371 Ontario Limited, 251 Willow
Avenue, Toronto, ONTARIO, M4E3K6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MINDEN GROSS
GRAFSTEIN & GREENSTEIN LLP, 111 RICHMOND STREET
WEST, SUITE 700, TORONTO, ONTARIO, M5H2H5 

ROCKIN’ ROLLS 
The right to the exclusive use of the word ROLLS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Confectionary, namely: candy and mints. (2) Novelty
items, namely: toilet paper, mugs, aprons. (3) Party supplies,
namely: hats, streamers, napkins, tablecloths and whistles. (4) T-
shirts and socks. Used in CANADA since at least as early as June
15, 2001 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2),
(3), (4).

Le droit à l’usage exclusif du mot ROLLS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Confiseries, nommément bonbons et
menthes. (2) Articles de fantaisie, nommément papier hygiénique,
grosses tasses, tabliers. (3) Articles de fête, nommément
chapeaux, serpentins, serviettes de table, nappes et sifflets. (4)
Tee-shirts et chaussettes. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 15 juin 2001 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2), (3), (4).

1,201,270. 2003/12/09. General Binding Corporation, 5700 Old
Orchard Road, Skokie, Illinois 60077, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, 250 YONGE STREET, SUITE 2400,
TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

COOL FOAM 
The right to the exclusive use of the word FOAM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Bulletin boards, dry-erase boards, message boards.
Used in CANADA since at least as early as December 01, 2003
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FOAM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Babillards, tableaux à essuyage à sec,
babillards. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 01 décembre 2003 en liaison avec les marchandises.

1,201,323. 2003/12/09. Mountain Rendezvous Publishing Ltd., 14
SKYVIEW CRESCENT, TORONTO, ONTARIO, M2J1B8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOE STRAHL, MR. TRADEMARK, 7-841 SYDNEY STREET ,
SUITE 101, CORNWALL, ONTARIO, K6H7L2 
 

WARES: Figurines made of plastic; Christmas and holiday
ornaments made of plastic not including Christmas tree
ornaments. Household and kitchen utensils, hollowware and
containers, not of precious metal, namely, cookie jars, salt and
pepper shakers, and dinnerware made from plastic and china.
Christmas tree ornaments. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Figurines de plastique; ornements de Noël et
de fêtes en plastique, à l’exclusion des ornements d’arbre de Noël;
ustensiles de ménage et de cuisine, pièces de vaisselle creuses
et contenants non faits de métal précieux, nommément pots à
biscuits, salières et poivrières et articles de table en plastique et
en porcelaine; ornements d’arbre de Noël. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,201,335. 2003/12/10. Sunworks Farm, a partnership, RR1, ,
Bittern Lake, ALBERTA, T0C0L0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

SUNWORKS FARM 
WARES: Meat, fish, poultry and game; meat extracts; preserved,
dried and cooked fruits and vegetables; jellies, jams, fruit sauces;
eggs, milk and milk products, namely, cheese, butter, ice cream,
cream and yogurt; edible oils and fats. Used in CANADA since at
least as early as June 2000 on wares.

MARCHANDISES: Viande, poisson, volaille et gibier; extraits de
viande; fruits et légumes préservés, cuits et en conserve; gelées,
confitures, compotes de fruits; úufs, lait et produits laitiers,
nommément fromage, beurre, crème glacée, crème et yogourt;
huiles et graisses alimentaires. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juin 2000 en liaison avec les marchandises.

1,201,380. 2003/12/10. Zebun Malik, 11518 141A St, Surrey,
BRITISH COLUMBIA, V3R3K5 

Advanced Tax Service 
The right to the exclusive use of the words TAX SERVICE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Accounting Services like bookkeeping, payroll, GST
and PST preparation services. Tax preparation services. Tax
payment processing services. Used in CANADA since September
01, 2002 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots TAX SERVICE en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de comptabilité, soit tenue de livres, paye,
services de préparation de la TPS et de la TVP; services de
préparation des déclarations de revenus; services de traitement
des déclarations de revenus. Employée au CANADA depuis 01
septembre 2002 en liaison avec les services.

1,201,411. 2003/12/10. Jonathan Reynaert, 1575 Duplante Ave,
Ottawa, ONTARIO, K4A4A1 

Jonny Canuck’s Canadian Eatery 
The right to the exclusive use of the words CANADIAN EATERY
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant and Bar services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CANADIAN EATERY en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restaurant et de bar. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,201,425. 2003/12/10. CDID Net inc., 11530, 2e avenue, St-
Georges, QUÉBEC, G5Y1W6 

Prextra 
MARCHANDISES: Logiciel de gestion aux entreprises pour
utilisation dans les domaines de gestion comptable et financière
tels le Grand Livre, la Facturation, les Comptes à recevoir, les
Comptes à payer, Gestion de la paie, les achats, la Gestion des
commandes, Gestion de l’inventaire. Employée au CANADA
depuis 01 avril 2000 en liaison avec les marchandises.

WARES: Business management software for use in the fields of
accounting and financial management, such as general ledgers,
invoicing, accounts receivable, accounts payable, pay
management, purchasing, orders management, inventory
management. Used in CANADA since April 01, 2000 on wares.

1,201,428. 2003/12/10. Jonathan Reynaert, 1575 Duplante Ave,
Ottawa, ONTARIO, K4A4A1 

Jonny Canuck’s Bar & Grill 
The right to the exclusive use of the words BAR and GRILL is
disclaimed apart from the trade-mark.
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SERVICES: Restaurant and Bar services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BAR et GRILL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restaurant et de bar. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,201,433. 2003/12/10. AT Plastics Inc., 134 Kennedy Road
South, Brampton, ONTARIO, L6W3G5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 5800, SCOTIA PLAZA, 40
KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Z7 

ATP PREMIUM 
The right to the exclusive use of the word PREMIUM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Film that covers forage in silage bunkers. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PREMIUM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pellicule pour couvrir le fourrage dans les silos
à fourrages. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,201,440. 2003/12/11. PROBITAS PHARMA, S.A., MARINA, 16-
18 - TORRE MAPFRE, PLANTA 26, 08006 BARCELONA, SPAIN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

GRI-FLEX 
WARES: Medical devices, namely sterile propylene bag with a
filter in the filing port to use in an automatic closed system for
sterile volumetric dosage of intravenous solutions. Used in SPAIN
on wares. Registered in or for SPAIN on October 13, 2003 under
No. 2.541.997 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs médicaux, nommément sac de
propylène stérile avec filtre dans l’orifice de remplissage pour
utilisation dans un système fermé automatique pour le dosage
volumétrique stérile de solutions intraveineuses. Employée:
ESPAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans
ou pour ESPAGNE le 13 octobre 2003 sous le No. 2.541.997 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,201,443. 2003/12/11. PIMS Canada Inc., 25 Adelaide Street
East, Suite 1000, Toronto, ONTARIO, M5C3A1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ARSHIA
TABRIZI, (TABRIZI LAW OFFICE), 30 KERN ROAD, SUITE 103,
TORONTO, ONTARIO, M3B1T2 

NEWS RELEASE EXPRESS 

The right to the exclusive use of the words NEWS RELEASE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Business information services, namely online
services for the management, translation and distribution of
business information in electronic, audio and video format via the
Internet, wire, facsimile and e-mail. Used in CANADA since
November 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots NEWS RELEASE en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de renseignements commerciaux,
nommément services en ligne pour gestion, traduction et
distribution de renseignements commerciaux sous forme
électronique, audio et vidéo au moyen de l’Internet, du câble, de
la télécopie et du courrier électronique. Employée au CANADA
depuis novembre 2001 en liaison avec les services.

1,201,465. 2003/12/11. PROBITAS PHARMA, S.A., MARINA, 16-
18 - TORRE MAPFRE, PLANTA 26, 08006 BARCELONA, SPAIN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

GRI-BAG 
WARES: Medical devices, namely sterile polyvinylchloride bag
with a filter in the filing port to use in an automatic closed system
for sterile volumetric dosage of intravenous solutions. Used in
SPAIN on wares. Registered in or for SPAIN on September 24,
2003 under No. 2.538.317 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs médicaux, nommément sac de
chlorure de polyvinyle stérile avec filtre dans l’orifice de
remplissage pour utilisation dans un système fermé automatique
pour le dosage volumétrique stérile de solutions intraveineuses.
Employée: ESPAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ESPAGNE le 24 septembre 2003 sous
le No. 2.538.317 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,201,471. 2003/12/12. The Industrial Development Co. ’Indevco’
S.A.R.L., P.O. Box 11-2354, Beirut, LEBANON Representative
for Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

The right to the exclusive use of the words HORTICULTURAL &
AGRICULTURAL FILMS is disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: Horticultural and agricultural films, compost bags, geo-
membrane liners, greenhouse covers, hydroponic gully film, low
tunnel film, mulch film, reflective ground cover film, silage covers,
and soil disinfection film. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots HORTICULTURAL &
AGRICULTURAL FILMS en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Film horticole et agricole, sacs de compost,
doublures de géomembrane, revêtements de serre, film pour
ruisselets hydroponiques, film pour petits tunnels, film à paillis, film
couvre-sol rétroréfléchissant, revêtements d’ensilage et film de
désinfection du sol. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,201,502. 2003/12/11. Cinnabon, Inc., Six Concourse Parkway,
Suite 1700, Atlanta, Georgia 30328, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

CINNAPOPPERS 
WARES: Miniature baked cinnamon bun. Priority Filing Date:
August 13, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/286,674 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mini-brioche à la cannelle cuite au four. Date
de priorité de production: 13 août 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/286,674 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,201,503. 2003/12/11. Monsieur Omer Pirlet, Oliver Christie
Distribution Inc, 755 Avenue Montrichard, Saint-Jean-sur-
Richelieu, QUÉBEC, J2X5K8 

Oliver Christie 
MARCHANDISES: (1) Gaufrettes au beurre, - gaufrettes au
chocolat et à l’orange - gaufrettes au chocolat, - gaufrettes à
l’érable, à la cannelle, à la canneberge, - gaufres de liège, -
gaufres fourrées, - gaufres de bruxelle, - gaufres de bruxelles
fourrées, - crêpes, - crêpes fourrées. (2) Ligne de vêtements
nommément T-shirts, casquettes, pantalons, pulls, vestes,
chaussettes, ceintures, calecons, bracelets, badges. (3)
Fournitures de bureaux et fournitures scolaires, nommément -
stylos, - cahiers, - bandes dessinées, - livres, agendas civils, -
calendriers, - cartes postales, - répertoires, classeurs, - pochettes,
- porte documents. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

WARES: (1) Butter wafers, - chocolate and orange wafers -
chocolate wafers, - maple, cinnamon, cranberry wafers, - Liège
waffles, - stuffed waffles, - Brussels waffles, - stuffed Brussels
waffles, - pancakes, - stuffed pancakes. (2) Line of clothing
namely T-shirts, peak caps, pants, pullovers, jackets, socks, belts,
underpants, bracelets, badges. (3) Office and school supplies,
namely - pens, - notebooks, - comic strips, - books, planners, -
calendars, - post cards, - directories, binders, - pocket portfolios, -
briefcases. Proposed Use in CANADA on wares.

1,201,697. 2003/12/16. PARFUMS CHRISTIAN DIOR , Société
Anonyme, 33, avenue Hoche, 75008 PARIS, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

ABSOLUTELY SUN 
Le droit à l’usage exclusif du mot SUN en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmétiques, à savoir : lotions, laits, gels
solaires pour le soin du corps et du visage préparant au bronzage,
protégeant du soleil, facilitant le bronzage et le prolongeant. Date
de priorité de production: 18 juin 2003, pays: FRANCE, demande
no: 03 3 232 664 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 18 juin 2003 sous le No. 03
3 232 664 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word SUN is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Cosmetics, namely sun lotions, milks and gels to
prepare the body and face for tanning and protect them from the
sun, to facilitate tanning and to extend tan life. Priority Filing Date:
June 18, 2003, Country: FRANCE, Application No: 03 3 232 664
in association with the same kind of wares. Used in FRANCE on
wares. Registered in or for FRANCE on June 18, 2003 under No.
03 3 232 664 on wares.

1,201,785. 2003/12/17. Canadian Imperial Bank of Commerce,
11th Floor, Commerce Court West, 199 Bay Street, Toronto,
ONTARIO, M5A1A2 

CIBC CUSTOM-BUILT MORTGAGE 
The right to the exclusive use of the word MORTGAGE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Banking services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MORTGAGE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services bancaires. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.
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1,201,824. 2003/12/17. LiquiCell Technologies, Inc., 9723 Valley
View Road, Eden Prairie, MN 55344, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE
1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

LIQUICELL 
WARES: (1) Pads and cushions containing a liquid filling sold as
a component of athletic, sport, safety and protective helmets; pads
and cushions containing a liquid filling, in unfinished form, for use
by others in the manufacture of athletic apparel/clothing, bicycle
saddles and seats, sports and fitness gloves, industrial gloves,
work gloves, and other gloves, athletic bags, back packs, camera
bags, carrying bags, duffle bags, sport equipment bags, golf bags,
gym bags, luggage, purses, tote bags, travel bags, footwear,
seating and interiors of land, air and water vehicles, seating for
furniture, bedding and wheelchairs, and other types of cushions.
(2) Pads and cushions containing a liquid filling sold as a
component for use by others in the manufacture of products that
are designed to improve comfort, reduce skin tissue trauma or soft
tissue trauma or discomfort, including skin care pads for protection
against pressure, friction and/or shear; also pads and cushions
containing a liquid filling sold as a finished product for improved
comfort, reduced skin tissue trauma or soft tissue trauma or
discomfort, including skin care pads for protection against
pressure, friction and/or shear. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (1). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on January 07, 2003 under No. 2673281 on wares
(1). Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Sachets et coussins contenant un liquide
vendus comme éléments de casques protecteurs d’athlétisme, de
sport et de sécurité; sachets et coussins contenant un liquide,
sous forme non finie, pour utilisation par des tiers à des fins de
fabrication de vêtements d’athlétisme, de selles et de sièges de
bicyclette, de gants de sport et de conditionnement physique, de
gants industriels, de gants de travail et d’autres types de gants, de
sacs d’athlétisme, de sacs à dos, de sacs pour appareils-photo, de
sacs de transport, de polochons, de sacs à équipement de sport,
de sacs de golf, de sacs de sport, de bagages, de bourses, de
fourre-tout, de sacs de voyage, d’articles chaussants, de sièges et
d’intérieurs de véhicules terrestres, aériens et marins, de sièges
pour meubles, literie et fauteuils roulants et autres types de
coussins. (2) Tampons et coussins remplis de liquide, vendus
comme composants pour utilisation par des tiers dans la
fabrication de produits conçus pour améliorer le confort, réduire le
trauma dans les tissus de la peau ou le trauma dans les tissus
mous ou l’inconfort, y compris les tampons pour le soin de la peau
pour la protéger contre la pression, le frottement et/ou le
cisaillement; également, tampons et coussins remplis de liquide
vendus comme produits finis pour améliorer le confort, réduire le
trauma dans les tissus de la peau ou le trauma dans les tissus
mous ou l’inconfort, y compris les tampons pour le soin de la peau

pour la protéger contre la pression, le frottement et/ou le
cisaillement. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises (1). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 07 janvier 2003 sous le No. 2673281 en
liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,201,886. 2003/12/18. BELL CANADA, 1050 Beaver Hall Hill, ,
MONTREAL, QUEBEC, H2Z1S4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAROCHE, LEGAULT, 1000,
DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 4100, MONTREAL,
QUEBEC, H3B5H8 

EMILIE 
SERVICES: Telecommunication services namely providing
interactive voice recognition through an automatic voice activated
application for the transfer of telephone calls using voice
recognition technology and of software enabling the operation of
voice recognition technology and of software enabling the
operation of these systems using the voice recognition
technology; Used in CANADA since May 31, 2003 on services.

SERVICES: Services de télécommunication, nommément
fourniture d’un dispositif de reconnaissance vocale interactif au
moyen d’une application vocale pour le transfert d’appels
téléphoniques en utilisant la technologie de reconnaissance
vocale et de logiciels permettant l’exploitation de la technologie de
reconnaissance vocale et de logiciels permettant l’exploitation de
ces systèmes en utilisant la technologie de reconnaissance
vocale. Employée au CANADA depuis 31 mai 2003 en liaison
avec les services.

1,201,888. 2003/12/18. BELL CANADA, 1050 Beaver Hall Hill, ,
MONTREAL, QUEBEC, H2Z1S4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAROCHE, LEGAULT, 1000,
DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 4100, MONTREAL,
QUEBEC, H3B5H8 

EMILY 
SERVICES: Telecommunication services namely providing
interactive voice recognition through an automatic voice activated
application for the transfer of telephone calls using voice
recognition technology and of software enabling the operation of
voice recognition technology and of software enabling the
operation of these systems using the voice recognition
technology; Used in CANADA since May 31, 2003 on services.

SERVICES: Services de télécommunication, nommément
fourniture d’un dispositif de reconnaissance vocale interactif au
moyen d’une application vocale pour le transfert d’appels
téléphoniques en utilisant la technologie de reconnaissance
vocale et de logiciels permettant l’exploitation de la technologie de
reconnaissance vocale et de logiciels permettant l’exploitation de
ces systèmes en utilisant la technologie de reconnaissance
vocale. Employée au CANADA depuis 31 mai 2003 en liaison
avec les services.
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1,201,964. 2003/12/19. Cash Factory Loans Inc, 366 Main Street,
Penticton, BRITISH COLUMBIA, V2A5C3 

cash central 
The right to the exclusive use of the word CASH is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Short-term financing. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CASH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Financement à court terme. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,201,991. 2003/12/22. VERGERS PAUL JODOIN INC., 3333,
Cordon, St-Jean-Batiste-de-Rouville, QUÉBEC, J0L2B0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

TRADITION HEALTH VISION SANTE 
Le droit à l’usage exclusif des mots HEALTH et SANTE en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Jus de fruits pressés et boissons non-
alcoolisées à base de jus de fruits pressés; Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words HEALTH and SANTE.
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pressed fruit juices and non-alcoholic beverages made
from pressed fruit juices. Proposed Use in CANADA on wares.

1,202,001. 2003/12/22. Informatique Demers Lambert Desroches
Inc., 360, rue Franquet, Sainte-Foy, QUÉBEC, G1P4N3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC,
H4Z1E9 

PHARMAGARDE 
MARCHANDISES: Logiciel pour la gestion de l’administration de
médicaments pour enfants en garderie ou à l’école; cartable et
formulaires pour colliger et répertorier les données relatives à la
prise de médicaments par les enfants. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Software for managing the administration of drugs to
children in daycare or at school; binder and forms for collating and
indexing data pertaining to the taking of medicine by children.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,202,148. 2003/12/23. 1066616 Ontario Inc., 282 Marsland
Drive, Waterloo, ONTARIO, N2J3Z1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 

VENUS FOR THE AMERICAS 
SERVICES: Conducting trade shows in the field of adult clothing
and adult toys. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Tenue de salons professionnels dans le domaine des
vêtements pour adultes et des jouets pour adultes. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,202,251. 2003/12/24. Ontario Society for Crippled Children,
800 û 1185 Eglinton Avenue East, North York, ONTARIO,
M3C3C6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

HELPING KIDS WITH PHYSICAL 
DISABILITIES SUCCEED 

The right to the exclusive use of the words KIDS WITH PHYSICAL
DISABILITIES is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Charitable fund raising services, namely, the
solicitation and the application of funds for the benefit of children
with physical disabilities. Used in CANADA since at least as early
as January 2002 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots KIDS WITH PHYSICAL
DISABILITIES en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services de collecte de fonds de bienfaisance,
nommément sollicitation et demande de fonds destinés aux
enfants ayant des déficiences physiques. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 2002 en liaison avec les
services.

1,202,265. 2003/12/24. Sears Canada Inc., 222 Jarvis Street,
Legal Services - D/766, Toronto, ONTARIO, M5B2B8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

VITAL CARE 
WARES: Scooters, wheelchair/scooter ramps, bed tables, raised
toilet seats, toilet safety frames, underwear, re-useable briefs,
sleepwear, electric lift chairs, home care beds, assist poles,
vitamins, transport chairs, wheelchairs, wheelchair accessories
namely, seat cushions, chair lap tables and wheelchair carrying
bags, walkers, walker accessories namely wheels, brakes and
quilted carry bags, bed safety rails, sheet protectors, mattress
protectors, commodes, braces namely elbow, arm, back, neck,
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leg; bath seats and benches, bath rails, bath grab bars; blood
pressure monitors, glucose monitors, thermometers, chair pads,
clinical weight scale, canes, lift assist seats, disposable
incontinence aids namely, pads, liners, shields, briefs, and re-
usable incontinence aids namely shields, liners, underwear,
briefs, pull on pants. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Triporteurs, rampes pour fauteuils roulants/
triporteurs, tables de lit, sièges de toilette réglables, cadres de
sécurité pour toilette, sous-vêtements, slips réutilisables,
vêtements de nuit, fauteuils basculeurs électriques, lits pour soins
à domicile, aides, vitamines, fauteuils de transport, fauteuils
roulants, accessoires de fauteuil roulant, nommément coussins de
siège, tables à poser sur les genoux et sacs-housses de transport
pour fauteuil roulant, ambulateurs, accessoires pour ambulateurs,
nommément roues, freins et sacs de transport matelassés,
ridelles, protège-draps, protège-matelas, chaises percées,
orthèses, nommément orthèses pour les coudes, les bras, le dos,
le cou et les jambes; bains de siège et bancs, rampes de
baignoire, barres de préhension pour baignoire; tensiomètres,
glucomètres, thermomètres, coussins de chaise, balances
médicales, cannes, sièges avec mécanisme d’aide à se lever,
auxiliaires jetables pour personnes incontinentes, nommément
garnitures, doublures, alèses, slips et auxiliaires réutilisables pour
personnes incontinentes, nommément alèses, doublures, sous-
vêtements, slips, culottes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,202,457. 2003/12/30. A PLUS REGISTRY SERVICES LTD.,
4640 -17 AVE NW, CALGARY, ALBERTA, T3B0P3 

A PLUS REGISTRY 
The right to the exclusive use of the word REGISTRY is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Provide privatized Registry services for the Province
of Alberta, namely Motor Vehicle licensing, Motor Vehicle data
searches, Alberta Land Titles searches, formations of new
corporations and trade names, corporation searches, corporate
name searches and name reservations, Personal Property
registrations, Personal Property searches, Vital Statistics
registration, Issuance e of Birth, Marriage and Death certificates,
conduct Alberta driver tests, conduct driver evaluation in Alberta,
Testing and issuance of Boat Operator licenses, Commissioner of
Oaths service, small business consultancy service and issuance
of Alberta Hunting and Fishing licenses. Used in CANADA since
January 05, 1994 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot REGISTRY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de services de registres privés pour la
province d’Alberta, nommément bureau d’immatriculation des
véhicules automobiles, recherches de données de véhicules
automobiles, recherches d’enregistrement des titres fonciers de
l’Alberta, formation de nouvelles sociétés et de noms
commerciaux, recherches de sociétés, recherche de
dénominations sociales et réservations de noms, enregistrement
des sûretés mobilières, recherche de sûretés mobilières,
inscription aux registres d’état civil, émission de certificats de

naissance, de mariage et de décès, fourniture d’examens de
conduite pour l’Alberta, fourniture d’évaluations de conduite en
Alberta, examen et émission de permis de conducteurs de bateau,
service de commissaire aux affidavits, service de conseils aux
petites entreprises et émission de permis de chasse et de pêche
de l’Alberta. Employée au CANADA depuis 05 janvier 1994 en
liaison avec les services.

1,202,589. 2003/12/31. Universal Consultants Inc., 1825
Markham Road suite 103, Toronto, ONTARIO, M1B4Z9 

desi411 
WARES: Internet guide and directory on pre-recorded CD-ROMs
containing advertising pertaining to individuals and various
businesses. SERVICES: Internet services namely business and
individual on-line advertising services on behalf of others; on-line
publishing and dissemination of information for others in an
Internet guide and directory ;media consulting services. Used in
CANADA since January 14, 2002 on wares and on services.

MARCHANDISES: Guide et répertoire Internet sur CD-ROM
préenregistré contenant de la publicité ayant trait à des personnes
et à des entreprises. SERVICES: Services d’Internet,
nommément services de publicité d’entreprise et individuels en
ligne pour le compte de tiers; publication et diffusion d’information
en ligne pour des tiers dans un guide/répertoire Internet; services
de consultation sur Internet. Employée au CANADA depuis 14
janvier 2002 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,202,592. 2003/12/31. Gordon Kerr, 11742 97A Avenue, Surrey,
BRITISH COLUMBIA, V3V2G5 

GUMAWAY 
WARES: Portable steam cleaners. SERVICES: Chewing gum
debris removal; b) Grafitti removal; c) Grout and tile cleaning; and,
d) General surface cleaning all using a portable steam cleaner.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Nettoyeurs à vapeur portables. SERVICES:
Enlèvement de débris de gomme à mâcher; b) enlèvement de
graffiti; c) nettoyage de coulis et de carreaux; et, d) nettoyage tout
usage, tous avec un nettoyeur à la vapeur portatif. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,202,608. 2003/12/31. Stila Cosmetics, Inc., 2801 Hyperion
Avenue, Studio 102, Los Angeles, California 90027, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

MIDNIGHT BLOOM 
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WARES: Cosmetics namely foundation make up, face powder,
pressed powder, blush, cover up creams, concealers, eye
shadows, eye liners, eye pencils, eye treatments in the form of
creams, gels and lotions; lip products namely lipsticks, lip colour,
lip tint, lip gloss, lip glaze, lip pencils, lip liners, lip balms, lip shine,
and lip conditioner, mascara, lash tints, lash enhancers, lash
primers, brow pencils, brow moisturizing cream, gel and lotion; nail
care preparations, nail lacquer, nail polish, nail polish remover;
skin masks, toners, tonics, clarifiers and refreshers; soaps for
personal use, skin cleansers, face and body powders for personal
use, bath and shower preparations, bath oils, bath salts, bath
beads, bath gels, bath grains, sun care preparations, sun screen
preparations, sun block preparations, self-tanning preparations;
skin bronzer creams, lotions and gels; bronzing sticks, bronzing
powders, after-sun soothing and moisturizing preparations; pre-
shave and after shave lotions, creams, balms, splashes and gels;
shaving cream, shaving gel, cosmetic bags and cases, sold
empty; skin care preparations, skin care treatment preparations,
facial moisturizers, face creams, face lotions, face gels, eye
creams, lotions and gels; skin cleansing lotions, skin cleansing
creams, skin cleansing gels, facial scrub, non-medicated anti-
wrinkle creams, lotions and gels, exfoliating creams, lotions, gels
and oils; non-medicated skin repair creams, lotions and gels; hand
cream, body cream, body lotion, body gel, body oil, body powder,
body toners, body cleansers, body sprays and body washes, non-
medicated skin renewal creams, lotions and gels; skin refreshers,
makeup removers, personal deodorants and antiperspirants,
cosmetic ingredient used in skin care preparations, moisturizing
lotions and creams for the face and body, astringents, skin tonics,
talcum powder; hair care preparations, hair styling preparations,
hair sunscreen preparations; perfumery, namely perfume, eau de
perfume, eau de toilette, cologne and essential oils for personal
use, scented oils, fragranced body lotions, fragranced body
creams and fragranced body powders. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément fond de teint,
poudre faciale, poudre pressée, fard à joues, crèmes de fond,
cache-cernes, ombres à paupières, eye-liner, crayons à
paupières, traitements pour les yeux sous forme de crèmes, de
gels et de lotions; produits pour les lèvres, nommément rouges à
lèvres, couleur pour les lèvres, teinture pour les lèvres, brillant à
lèvres, vernis à lèvres, crayons à lèvres, ligneurs à lèvres, baumes
pour les lèvres, brillant à lèvres et revitalisant pour les lèvres, fard
à cils, teintures pour les cils, épaississeur de cils, apprêts pour les
cils, crayons à sourcils, crèmes, lotions et gels hydratants pour les
sourcils; préparations pour le soin des ongles, vernis à ongles,
dissolvant de vernis à ongles; masques pour la peau, toniques,
produits éclaircissants et rafraîchissants; savons pour les soins du
corps, nettoyants pour la peau, poudres pour le visage et le corps
pour usage personnel, préparations pour le bain et la douche,
huiles de bain, sels de bain, perles pour le bain, gels pour le bain,
granules pour le bain, préparations solaires, produits solaires,
écrans solaires totaux, préparations autobronzantes; crèmes,
lotions et gels bronzants pour la peau; bâtonnets de bronzage,
poudres de bronzage, préparations calmantes et hydratantes
d’après-bronzage; lotions, crèmes, baumes, brumes et gels
avant-rasage et après-rasage; crème à raser, gel à raser, sacs et
étuis à cosmétiques vendus vides; préparations pour les soins de

la peau, préparations de traitement pour les soins de la peau,
hydratants pour le visage, crèmes de beauté, lotions pour le
visage, gels pour le visage, crèmes, lotions et gels pour les yeux;
lotions nettoyantes pour la peau, crèmes nettoyantes pour la
peau, gels de nettoyage pour la peau, exfoliant pour le visage,
crèmes, lotions et gels non médicamentés anti-rides, crèmes
exfoliantes, lotions, gels et huiles de bronzage; crèmes, lotions et
gels de réparation de la peau non médicamentés; crème pour les
mains, crème pour le corps, lotion pour le corps, gel pour le corps,
huile pour le corps, poudre pour le corps, tonifiants pour le corps,
nettoyants pour le corps, vaporisateurs pour le corps et solutions
de lavage pour le corps, crèmes, lotions et gels de rajeunissement
de la peau non médicamentés; lotions rafraîchissantes pour la
peau, démaquillants, déodorants personnels et produits
antisudorifiques, ingrédient de cosmétiques utilisés dans les
préparations pour les soins de la peau, lotions hydratantes et
crèmes pour le visage et le corps, astringents, tonifiants pour la
peau, poudre de talc; préparations de soins capillaires, produits de
mise en plis, produits antisolaires pour les cheveux; parfumerie,
nommément parfum, eau de parfum, eau de toilette, eau de
Cologne et huiles essentielles pour les soins du corps, huiles
aromatisées, lotions parfumées pour le corps, crèmes parfumées
pour le corps et poudres parfumées pour le corps. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,202,665. 2003/12/31. Bank Leumi U.S.A. Corporation of New
York State Chartered Trust Company, 562 5th Avenue, New York,
NY 10036, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: TAPAS K. PAIN THE
LAW OFFICE OF, POST OFFICE BOX 96598, 2414 MAJOR
MACKENZIE DRIVE, VAUGHAN, ONTARIO, L6A1R8 

BANK LEUMI U.S.A. 
The right to the exclusive use of the words BANK and U.S.A is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Banking services; brokerage services; credit card
services; financial evaluation; management and consulting and
trustee services. Used in CANADA since January 01, 1900 on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BANK et U.S.A en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services bancaires; services de courtage; services
de cartes de crédit; évaluation financière; services de gestion, de
conseil et de fiducie. Employée au CANADA depuis 01 janvier
1900 en liaison avec les services.

1,202,682. 2003/12/31. Organic Products Lanka Inc., 1300
Marlborough Court, Suite # 531, Oakville, ONTARIO, L6H2S2 
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A cup and saucer in Green colour. A spoon rests on the saucer on
to the left hand side of the drawing. The handle of the cup is on to
the right hand side. The word OPLINC floats on the inside of the
cup. A red ribbon runs on the saucer from left to right with the
words NATURE’S CUP, and these letters are in white

WARES: All varieties of tea such as black tea, green tea,
flavoured tea, organic tea, single estate tea, premium tea, iced
tea. Used in CANADA since June 26, 2001 on wares.

Une tasse et une soucoupe en vert. Une cuillère est posée sur la
soucoupe du côté gauche du dessin. La poignée de la tasse est
du côté droit. Le mot "OPLINC" flotte à l’intérieur de la tasse. Un
ruban rouge se défile sur la soucoupe de gauche à droite avec les
mots "NATURE’S CUP", et ces lettres sont en blanc.

MARCHANDISES: Toutes les variétés de thé, comme thé noir,
thé vert, thé aromatisé, thé biologique, thé originaire d’un domaine
unique, thé de première qualité, thé glacé. Employée au
CANADA depuis 26 juin 2001 en liaison avec les marchandises.

1,202,742. 2004/01/02. Inovatech Corporation, Suite 201
Lauriston, Collymore Rock, St. Michael, BARBADOS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROGER A. C. KUYPERS, (FASKEN MARTINEAU DUMOULIN
LLP), 2100 - 1075 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6E3G2 
 

WARES: (1) Lysozyme, namely, an antibacterial enzyme and
supplement in caplet, tablet and liquid form for use in oral care
compositions, namely, toothpaste, mouth rinses, breath
fresheners and chewing gum. (2) Lactoferrin, namely, an
antimicrobial iron-binding protein and antiviral and immune
system modulator in caplet, tablet and liquid form for use in oral
care compositions, namely, toothpaste, mouth rinses, breath
fresheners and chewing gum. Used in CANADA since at least as
early as November 10, 2003 on wares.

MARCHANDISES: (1) Lysozyme, nommément une enzyme
antibactérienne et un supplément sous forme de comprimés-
capsules, de comprimés et de liquide, comme ingrédient pour
produits de soins oraux- buccaux, nommément dentifrice, rince-
bouche, rafraîchisseurs d’haleine et gomme à mâcher. (2)
Lactoferrine, nommément une protéine se liant au fer dotée de
propriétés antimicrobiennes et un modulateur du système
immunitaire à action antivirale sous forme de comprimés-
capsules, de comprimés et de liquide, comme ingrédient pour
produits de soins oraux-buccaux, nommément dentifrice, rince-
bouche, rafraîchisseurs d’haleine et gomme à mâcher. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 10 novembre 2003
en liaison avec les marchandises.

1,202,745. 2003/12/30. Inland Plastics Ltd., Box 2199, ,
Drumheller, ALBERTA, T0J0Y0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ARVIC, #280, 521 - 3RD
AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P3T3 
 

WARES: Plastics; namely, plastic tarps, woven polyethylene
tarps; canvas tarps, polyvinylchloride tarps, polyvinylchloride
ground cloths; plastic covers being tarps, protective liners for the
cargo area of vehicles, and plastic awnings. Used in CANADA
since August 2002 on wares.

MARCHANDISES: Matières plastiques, nommément bâches en
plastique, bâches à trame de polyéthylène; bâches en toile,
bâches en polychlorure de vinyle, tapis de sol en polychlorure de
vinyle; bâches en plastique, doublures de protection pour l’espace
à bagages des véhicules, et auvents en plastique. Employée au
CANADA depuis août 2002 en liaison avec les marchandises.

1,202,805. 2004/01/06. Greg Shewfelt, 6071 Whalen Line,
Lucan, ONTARIO, N0M2J0 
 

WARES: Animal feed (non-medicated additives); veterinary
vaccines; nutritional supplements (vitamins, fatty acids);
veterinary pharmaceutical preparations namely, reproductive
hormones, antibiotics and veterinary dental preparations (dental
rinse, dentifrices and restoration compounds). Used in CANADA
since December 01, 2003 on wares.

MARCHANDISES: Nourriture pour animaux (additifs non
médicamentés); vaccins destinés aux animaux; suppléments
nutritifs (vitamines, acides gras); préparations pharmaceutiques
vétérinaires, nommément hormones de reproduction,
antibiotiques et préparations dentaires vétérinaires (eau
dentifrice, dentifrices et composés de restauration). Employée au
CANADA depuis 01 décembre 2003 en liaison avec les
marchandises.
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1,202,888. 2004/01/07. LIZ CLAIBORNE, INC. (A Delaware
Corporation), 1441 Broadway, New York, New York 10018,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Watches, necklaces, bracelets, ankle bracelets,
earrings, pins being jewelry and rings being jewelry; handbags,
wallets, change purses, clutch purses, tote bags, fanny packs,
cosmetic and toiletry cases sold empty, briefcases, key cases,
backpacks, rucksacks, duffel bags and umbrellas; clothing,
namely, skirts, shirts, blouses, pants, jackets, vests, sweaters,
dresses, jumpsuits, shorts, jeans, scarves, tunics, blazers,
neckwear namely ties, belts, coats, hats, caps, hoods, gloves;
pantyhose, dress hosiery, sport hosiery, socks; underwear;
intimate apparel, namely, brassieres, panties, camisoles, teddies
and slips; shoes, sandals, slippers, sneakers and boots; rainwear;
swimsuits and coverups, bikini tops and bottoms; sleepwear,
namely, nightgowns, pyjamas, sleepshirts, robes and bedjackets.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Montres, colliers, bracelets, bracelets de
cheville, boucles d’oreilles, épingles (bijoux) et bagues (bijoux);
sacs à main, portefeuilles, porte-monnaie, sacs-pochettes, fourre-
tout, sacs banane, trousses à cosmétiques et trousses de toilette
vendues vides, porte-documents, étuis à clés, sacs à dos, sacs
polochon et parapluies; vêtements, nommément jupes, chemises,
chemisiers, pantalons, vestes, gilets, chandails, robes,
combinaisons-pantalons, shorts, jeans, foulards, tuniques,
blazers, cravates et cache-cols, nommément cravates, ceintures,
manteaux, chapeaux, casquettes, capuchons, gants; bas-
culottes, bas-culottes habillés, bas-culottes sports, chaussettes;
sous-vêtements; dessous, nommément soutiens-gorge, culottes,
cache-corsets, combinés-culottes et combinaisons-jupons;
chaussures, sandales, pantoufles, espadrilles et bottes;
vêtements imperméables; maillots de bain et cache-maillot, hauts
et bas de bikini; vêtements de nuit, nommément robes de nuit,
pyjamas, chemises de nuit, peignoirs et liseuses. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,202,972. 2004/01/08. Smiths Medical International Limited, 765
Finchley Road, London NW11 8DS, England, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

SUCTIONPRO 
WARES: Closed system suction catheter assemblies for tracheal
suctioning. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ensembles de cathéter d’aspiration en circuit
fermé pour aspiration trachéale. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,202,980. 2004/01/08. GROUPE TVA INC./TVA GROUP INC.,
1600, boul. de Maisonneuve est, Montréal, QUÉBEC, H2L4P2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 
 

Le droit à l’usage exclusif du mot PRODUCTIONS en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Conception, production et réalisation de documents
audiovisuels et multimédia, nommément messages publicitaires,
infopublicités, concours et panneaux de commandites pour
émissions télévisées, DVD, CD et vidéos de formation,
documentaire, institutionnel ou promotionnel. Location de
services techniques de tournage et montage à d’autres
producteurs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

The right to the exclusive use of the word PRODUCTIONS. is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Design, production and making of audiovisual and
multimedia documents, namely advertising messages,
infomercials, contests and advertising signs for documentary,
institutional or promotional training videos, CDs, DVDs and
television programs. Rental of technical shooting and editing
services to other producers. Proposed Use in CANADA on
services.

1,202,986. 2004/01/08. Paolo Maillette faisant affaires sous le
nom de: Carrière-Interactive, C.P. 251, Granby, QUÉBEC,
J2G8E5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: JOCELYNE BOUDREAULT, 450, RUE SAINT-
PIERRE BUREAU 400, MONTREAL, QUÉBEC, H2Y2M9 

CV EXPERT 
Le droit à l’usage exclusif du mot CV en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Application informatique intégrant deux
(2)composantes principales dont la 1ère comprenant une base de
données exhaustive sur les titres de métiers et professions ainsi
que sur les tâches y étant associées, des compétences, des
aptitudes professionnelles, des formations scolaires, des
synonymes et des verbes d’action et tous les différents éléments
associés au curriculum vitae, permet la création de curriculum
vitae et leur mise en forme selon des modèles prédéfinis et
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modifiables dans un traitement de texte fourni avec l’application et
permettant l’exportation dans les principaux autres traitements de
textes. La deuxième composante intègre des liens internet pour la
recherche d’emploi, le recrutement de candidats, la publication
d’offres d’emploi, d’informations sur l’actualité de l’emploi, de la
formation et sur le choix de carrière, des services de veilles
stratégiques via des bulletins d’informations personnalisés sur
l’emploi et sur différents aspects du secteur de l’emploi et de la
formation. Cette application est offerte et distribuée sur internet via
des pages web et sur cédérom. Elle peut être utilisée à la fois sur
internet et sur tous les systèmes d’exploitation Windows.
Employée au CANADA depuis 01 avril 2000 en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the word CV is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Computer application integrating two main components,
the first of which includes an exhaustive database on titles of
occupations and professions and related tasks, skills, professional
skills, educational training, synonyms and action verbs and all of
the various elements associated with résumés, enabling the
creation of résumés and their formatting based on predefined
models that can be modified using a word processor supplied with
the application and the ability to export them into the other main
word processing programs. The second component integrates
internet links for job searches, candidate recruitment, publishing of
job offers, information on the timeliness of the job, the training and
the choice of career, strategic monitoring services via
personalized employment information bulletins and on various
aspects of the employment and training sector. This application is
provided and distributed on the Internet via web pages and on CD-
ROM. It can be used both on the Internet and on all computers
using the Windows operating system. Used in CANADA since
April 01, 2000 on wares.

1,202,996. 2004/01/08. Guthy-Renker Corporation, 41-550
Eclectic Street, Suite 200, Palm Desert, CA 92260, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: ALETTA DEKKERS, 950
RIDGE ROAD, STONEY CREEK, ONTARIO, L8J2X4 
 

WARES: Skin care system comprised of skin cleansers, skin
creams, skin moisturizers, skin toners, facial mists and hand held
battery operated skin cleansing tools with sponge attachments all
sold together as a unit. Used in CANADA since at least October
28, 2002 on wares.

MARCHANDISES: Système de soin de la peau comprenant des
nettoyants pour la peau, des crèmes pour la peau, des hydratants
pour la peau, des tonifiants pour la peau, des vaporisateurs pour
le visage et des appareils de poche à pile pour nettoyer la peau
avec des accessoires éponge, vendus comme un tout. Employée
au CANADA depuis au moins 28 octobre 2002 en liaison avec les
marchandises.

1,203,090. 2004/01/09. Cam-Ryte Industries Inc., 2015-B Lucien
Thimens, St Laurent, QUEBEC, H4R1K8 

StratoS 
WARES: (1) Modular Flash Brackets for cameras and flashes. (2)
Shower Heads. (3) Laser Level Brackets. Used in CANADA since
June 01, 1996 on wares (1); October 01, 1997 on wares (3);
January 01, 2000 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Supports de lampes-éclair modulaires
pour appareils-photo et lampes-éclair. (2) Pommes de douche. (3)
Supports de niveau laser. Employée au CANADA depuis 01 juin
1996 en liaison avec les marchandises (1); 01 octobre 1997 en
liaison avec les marchandises (3); 01 janvier 2000 en liaison avec
les marchandises (2).

1,203,094. 2004/01/09. FORMGLAS INC., 2 Champagne Drive,
Toronto, ONTARIO, M3J2C5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

ELECTRIC FIREPLACES FOR ALL 
LIVING SPACES 

The right to the exclusive use of the words ELECTRIC
FIREPLACES is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Electric fireplaces. Used in CANADA since at least as
early as November 12, 2003 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots ELECTRIC FIREPLACES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Foyers électriques. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 12 novembre 2003 en liaison
avec les marchandises.

1,203,162. 2004/01/12. Parke, Davis & Company LLC, 201 Tabor
Road, Morris Plains, New Jersey 07950, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

BETTER DAYS, BETTER NIGHTS 
The right to the exclusive use of the word BETTER is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Medical information services regarding central
nervous system conditions, disorders and diseases and the
treatment thereof. Proposed Use in CANADA on services.
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Le droit à l’usage exclusif du mot BETTER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’information médicale sur les affections,
les troubles et les maladies du système nerveux central et les
traitements connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,203,175. 2004/01/12. Keith M.J. Anderson Professional
Corporation, Trading As CA Business Advisor, Keith M.J.
Anderson Professional Corporation, Chartered Accountant, 1629
Forbes Way, Edmonton, ALBERTA, T6R2P5 

CA Business Advisor 
The right to the exclusive use of CA and BUSINESS ADVISOR is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Providing business, tax, accounting, and
management advice and information, financial statements,
income tax returns, financial planning, tax planning, audit, review
corporate tax re-organizations, financing, valuations, business
plans, financial forecasts, and cash-flow projections. (2) Website
used to provide business, tax, accounting, and management
advice and information over the internet. Used in CANADA since
October 28, 1999 on services (2); October 28, 2003 on services
(1).

Le droit à l’usage exclusif de CA et BUSINESS ADVISOR en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Fourniture de services de conseil et d’information
dans le domaine des affaires, de la fiscalité, de la comptabilité et
de la gestion, des états financiers, des déclarations de revenus,
de la planification financière, de la planification fiscale, de la
vérification, de l’examen des refontes de la réglementation fiscale
des entreprises, du financement, des évaluations, des plans
d’affaires, des prévisions financières et des prévisions de flux de
trésorerie. (2) Site Web utilisé pour fournir de l’information et des
conseils dans le domaine des affaires, de la fiscalité, de la
comptabilité et de la gestion au moyen du réseau Internet.
Employée au CANADA depuis 28 octobre 1999 en liaison avec
les services (2); 28 octobre 2003 en liaison avec les services (1).

1,203,202. 2004/01/13. Bioniche Life Sciences Inc., 231 Dundas
Street East, Belleville, ONTARIO, K8N5C2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1020, COMMERCE
HOUSE, 50 QUEEN STREET NORTH, KITCHENER, ONTARIO,
N2H6M2 
 

WARES: Pharmaceutical preparation for the treatment of
interstitial cystitis. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparation pharmaceutique pour le
traitement de la cystite interstitielle. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,203,279. 2004/01/13. Joincare Pharmaceutical Group Industry
Co., Ltd., a corporation organized and existing under the laws of
P.R. China, 23F. DiWang Commercial Centre, XinXing Square,
No. 5002 ShenNan East Rd., Luohu District, Shenzhen,
Guangdong Province, P.R., CHINA Representative for Service/
Représentant pour Signification: NELLIGAN O’BRIEN PAYNE
LLP, SUITE 1900, 66 SLATER, OTTAWA, ONTARIO, K1P5H1 
 

As provided by the applicant, the translation of the Chinese
characters in the trade-mark is "calm down". The transliteration in
Mandarin Chinese is "jingxin".

WARES: Dietary and nutritional supplements not for medical
purposes in capsule and tablet form, the chief ingredient of which
is derived from herb and herbal medicines; weight-reducing tea
not for medical purposes; nutritional drink not for medical
purposes; herb tea not for medical purposes; ginseng tea not for
medical purposes; American ginseng not for medical purposes;
ginseng tablets not for medical purposes; honey and cereal
products, namely honey, treacle, oatmeal, flour, rice. Proposed
Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise des caractères chinois
de la marque de commerce est "calm down". La translittération du
Mandarin est "jingxin".

MARCHANDISES: Suppléments diététiques et nutritionnels non
pour fins médicales en capsules et en comprimés dont le principal
ingrédient est dérivé d’herbes et de remèdes à base de plantes
médicinales; thé pour perte de poids pour usage non médical;
boisson nutritive pour usage non médical; tisanes pour usage non
médical; tisane de ginseng pour usage non médical; ginseng
américain pour usage non médical; comprimés de ginseng pour
usage non médical; produits du miel et de céréales, nommément
miel, mélasse, farine d’avoine, farine, riz. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,203,302. 2004/01/14. 9083-1082 Québec inc., 579, rue des
Érables, Sainte-Eulalie, QUÉBEC, G0Z1E0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIMON LEMAY,
(LAVERY, DE BILLY), 925 CHEMIN ST-LOUIS, BUREAU 500,
SILLERY, QUÉBEC, G1S1C1 

ELECTROVELO 
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MARCHANDISES: Vélos électriques; Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Electric bicycles; Proposed Use in CANADA on wares.

1,203,518. 2004/01/16. Expert Travel Financial Security
(E.T.F.S.) Inc., 73 Queen Street, Lennoxville, QUEBEC, J1M1J3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
IPC-INTELLECTUAL PROPERTY CENTRE CPI-CENTRE DE
PROPRIETE INTELLECTUELLE, 1080, BEAVER HALL HILL,
SUITE 1717, MONTREAL, QUEBEC, H2Z1S8 

OUTBOUND TRAVEL 
The right to the exclusive use of the word TRAVEL is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Services of development, sales, claims, assistance
and administration of insurance products. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TRAVEL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’élaboration, vente, règlement de sinistres,
assistance et administration dans le domaine des produits
d’assurance. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,203,520. 2004/01/16. Uniti LLC, 1000 Six PPG Place, Pittsburg,
Pennsylvania 15222, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

The right to the exclusive use of TI and TITANIUM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Titanium and titanium alloys in mill product forms,
namely, ingot, slab, billet, bar, plate, sheet, strip and tubing.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de TI et TITANIUM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Titane et alliages de titane sous forme de
produits usinés, nommément, lingot, dalle, billette, barre, assiette,
feuille, bandes et tubage. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,203,524. 2004/01/16. Michael Stephen Eggerton, 51 Calthorpe
Street, London WC1X 0HH, UNITED KINGDOM Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

STUBBLE STOP 
WARES: Cosmetics, namely, nail enamels, lipsticks, eye pencils,
lip balms, foundations and powders; non-medicated toilet
preparations, namely soaps, creams, face packs, lotions, oils and
powders for the skin; hair care and colouring preparations, namely
shampoos, conditioners and hair dyes; perfumes; bath and
shower oils, gels and additives; anti-perspirants; cleaning lotion
and cleansing milk, toners, and moisturisers for the skin.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément, vernis à ongles,
rouge à lèvres, crayons à paupières, baumes pour les lèvres, fond
de teint et poudres; produits de toilette non médicamenteux,
nommément savons, crèmes, masques de beauté, lotions, huiles
et poudres pour la peau; préparations pour coloration et soin des
cheveux, nommément shampoings, conditionneurs et colorants
capillaires; parfums; huiles pour le bain et la douche, gels et
additifs; antisudorifiques; lotions nettoyantes et laits
démaquillants, toners, et hydratants pour la peau. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,203,551. 2004/01/16. IKO Industries Ltd., 1 Yorkdale Road,
Suite 602, Toronto, ONTARIO, M6A3A1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

ARMOURVENT BASE 
The right to the exclusive use of the word BASE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Modified bitumen membrane for use in roofing.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BASE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Membrane de bitume modifiée pour utilisation
pour travaux de toiture. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,203,560. 2004/01/16. HSI SERVICE CORP., 220 Continental
Drive, Suite 115, Newark, Delaware 19713, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KVAS MILLER EVERITT, 3300 BLOOR STREET
WEST, SUITE 3100, 11TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M8X2X3 
 

The right to the exclusive use of the word SERVICE is disclaimed
apart from the trade-mark.
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SERVICES: Maintenance, repair and support of medical, dental
and veterinary equipment, supplies and technologies, including
computer software support. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SERVICE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Entretien, réparation et soutien de fournitures, de
technologies et d’équipement médicaux, dentaires et vétérinaires,
y compris soutien de logiciels. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,203,970. 2004/01/22. 2691051 Canada Inc., 55 Queen St.
East, Suite 1505, Toronto, ONTARIO, M5C1R6 

Canadian Hearts 
The right to the exclusive use of the word CANADIAN is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Diamonds; loose diamonds; polished diamonds; rough
diamonds; diamond jewellery; printed, lithographed and engraved
material namely, books, brochures, pamphlets, postcards,
calendars, pictures and posters; paper products and office
supplies namely, writing instruments, namely pencils, markers,
pens, bags, writing paper and envelopes; business supplies,
namely business cards, letterhead paper, desk blotters, memo
paper, note paper and invoices; packaging material such as boxes
and protective sheaths for carrying and storing diamonds,
diamond handling and diamond viewing supplies namely,
magnifying loupes and tweezers. SERVICES: Sale of diamonds,
diamond jewellery, ideal cut diamonds, excellent-cut diamonds.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADIAN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Diamants; diamants non sertis; diamants
polis; diamants bruts; bijoux de diamants; documents imprimés,
lithographiés et gravés, nommément livres, brochures, dépliants,
cartes postales, calendriers, images et affiches; articles en papier
et fournitures de bureau, nommément instruments d’écriture,
nommément crayons, marqueurs, stylos, sacs, papier à lettres et
enveloppes; fournitures commerciales, nommément cartes
d’affaires, papier à en-tête, buvards, papier pour notes de service,
papier à notes et factures; matériau d’emballage, comme boîtes et
étuis protecteurs pour transport et entreposage de diamants,
fournitures de manipulation des diamants et d’observation des
diamants, nommément loupes et pinces brucelles. SERVICES:
Vente de diamants, bijoux à diamants, diamants "taille idéale",
diamants dits "taille excellente". Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,204,017. 2004/01/23. Kidde Fire Fighting Inc., 150 Gordon
Drive, P.O. Box 695, Exton, Pennsylvania 19341-0695, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

IRON MAN 
WARES: High capacity fire extinguishing units for dispensing
water or foam/water mixture. Priority Filing Date: July 24, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
278,584 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils d’extinction d’incendie grand
capacité pour la distribution d’eau ou de mélange de mousse/eau.
Date de priorité de production: 24 juillet 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/278,584 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,204,038. 2004/01/23. Epix, Inc., 381 Lexington Dr., Buffalo
Grove, Illinois 60089, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

PIXCI 
WARES: (1) Computer hardware, software and printed circuit
boards for image acquisition, analysis, enhancement, display and
transmission of data, video signals, images and graphics
transmitted over communications networks; manuals. (2)
Computer hardware, software and printed circuit boards for image
acquisition, analysis, enhancement, display and transmission of
data, video signals, images and graphics transmitted over
communications networks. Used in CANADA since at least as
early as June 28, 1996 on wares (1). Used in UNITED STATES
OF AMERICA on wares (2). Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on June 15, 1999 under No. 2252732 on
wares (2).

MARCHANDISES: (1) Matériel informatique, logiciels et cartes de
circuits imprimés pour acquisition d’images, analyse, mise en
valeur, affichage et transmission de données, de signaux vidéo,
d’images et de graphismes transitant sur des réseaux de
communication; manuels. (2) Matériel informatique, logiciels et
cartes de circuits imprimés pour acquisition d’images, analyse,
mise en valeur, affichage et transmission de données, de signaux
vidéo, d’images et de graphismes transitant sur des réseaux de
communication. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 28 juin 1996 en liaison avec les marchandises (1).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 15 juin 1999 sous le No. 2252732 en liaison avec
les marchandises (2).
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1,204,181. 2004/01/19. RUI ROYAL INTERNATIONAL CORP.,
165 Montée de Liesse, Ville St-Laurent, QUEBEC, H4T1T9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIMON DANINO, (GREEN GLAZER NADLER DANINO), 276,
RUE ST-JACQUES OUEST, SUITE 305, MONTREAL, QUEBEC,
H2Y1N3 
 

The right to the exclusive use of the words HOME REPAIR and
RÉPARATIONS POUR LA MAISON is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Hand tools for use with wood and metal, namely: tape
measures, gauges, vises, clamps, axes, sockets and socket sets,
utility knifes, utility knife blades, folding pocket knifes, hammers,
wrenches, saws, files, pliers, drills, drill bits, screwdrivers, wood
chisels, nut drivers, tool boxes, levels, pallets, prybars, wrecking
bars, hatchets, glue guns, glue, flashlights, emergency lights, tire
gauges, hexkey sets, magnetic pick up tools, chalk lines, floor
protectors, safety eye glasses, safety eye guards, steel squares,
filter masks, safety scrapers, door stops, cable ties, siphon pumps,
stretch cords, sand paper, sharpeners, scissors, tapes, funnels,
screws, anchors, hooks, nails, electrical terminals, crimping tools,
putty knives, drop cloths, brushes, locks, chains, baskets,
stoppers, wires, connectors, bolts, hinges, thermometers, clips,
door pulls, sewing kits, needles, rollers, bicycle repair kits,
eyeglass repairs kits, door knobs, clothesline pulleys, clothesline
spreaders, twine, push pins, squeegees, mini blind cleaners,
wrenches, paint trays, grommet tool sets, displays signs and
cards. Used in CANADA since as early as December 13, 2003 on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots HOME REPAIR et
RÉPARATIONS POUR LA MAISON en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Outils à main à utiliser avec le bois et le métal,
nommément : mètres à ruban, jauges, étaux, brides de serrage,
haches, douilles et jeux de douilles, couteaux universels, lames de
couteau universel, couteaux de poche pliants, marteaux, clés,
scies, limes, pinces, perceuses, mèches pour perceuses,
tournevis, ciseaux à bois, tourne-écrous, boîtes à outils, niveaux,
palettes, pinces monseigneur, barres de démolition, hachettes,
pistolets à colle, colle, lampes de poche, lampes de secours,
manomètres pour pneus, jeux de clés à six pans, outils de
ramassage magnétiques, cordeaux traceurs, protège-planchers,
lunettes de sécurité, équerres en acier, masques filtrants, grattoirs
de sécurité, butoirs de porte, attaches de câble, pompes siphon,
câbles élastiques, papier de verre, aiguisoirs, ciseaux, bandes,
entonnoirs, vis, ancres, crochets, clous, bornes électriques,
sertisseuses, couteaux à mastic, toiles de peintre, brosses,
verrous, chaînes, paniers, bouchons, fils, connecteurs, boulons,
charnières, thermomètres, pinces, poignées de portes, trousses

de couture, aiguilles, rouleaux, trousses de réparation de
bicyclette, trousses de réparation de lunettes, poignées de porte,
poulies pour corde à linge, dispositifs d’écartement pour cordes à
linge, ficelle, épingles à babillard, raclettes, nettoyeurs de mini-
stores, clés, bacs à peinture, jeux d’outils à viroles, panonceaux
d’affichage et cartes. Employée au CANADA depuis aussi tôt que
13 décembre 2003 en liaison avec les marchandises.

1,204,316. 2004/01/27. Glaxo Group Limited, Glaxo Wellcome
House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex, UB6 0NN,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

CIMTOPA 
WARES: Antibiotic preparations for topical use. Priority Filing
Date: November 05, 2003, Country: UNITED KINGDOM,
Application No: 2347905 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations antibiotiques pour usage
topique. Date de priorité de production: 05 novembre 2003, pays:
ROYAUME-UNI, demande no: 2347905 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,204,349. 2004/01/21. WELLINGTON WEST CAPITAL INC.,
200 Waterfront Drive, Suite 400, 85 Lombard Place, Winnipeg,
MANITOBA, R3B3P1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: AIKINS, MACAULAY &
THORVALDSON, 30TH FLOOR, COMMODITY EXCHANGE
TOWER, 360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C4G1 

WELLINGTON WEST FINANCIAL 
SERVICES 

The right to the exclusive use of the words FINANCIAL
SERVICES is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Publications, namely: newsletters, pamphlets,
magazines and booklets, published periodically related to matters
of economics, fiscal and financial interest and financial services
and investment strategies. SERVICES: Investment dealer
services relating to mutual funds, equities, bonds, shares, options,
fee-based management, estate planning and insurance; advice
and management assistance services relating to corporate
acquisitions, corporate mergers, corporate amalgamations and
corporate divestitures; providing financial advisory services to
corporate and government borrowers; publishing and providing
reports of research with respect to financial and investment
matters; financial planning services; financial consulting services;
portfolio management services; investment consulting and
counselling services; securities and asset management. Used in
CANADA since at least as early as October 1993 on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FINANCIAL SERVICES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Publications, nommément : bulletins,
brochures, revues et livrets, publiés périodiquement et ayant trait
aux services économiques, fiscaux et d’intérêts financiers et de
finances, et aux stratégies d’investissement. SERVICES:
Services de courtiers en investissement ayant trait aux options
suivantes : fonds mutuels, capitaux propres, obligations, actions,
options, gestion à la commission, planification successorale et
assurance; services de conseils et d’aide à la gestion ayant trait
aux opérations suivantes : acquisitions de sociétés,
regroupements de sociétés, fusions de sociétés et cessions
forcées de sociétés; fourniture de services de conseils financiers
aux emprunteurs de sociétés et du gouvernement; publication et
fourniture de rapports de recherche relativement aux sujets des
finances et investissements; services de planification financière;
services de consultation financière; services de gestion de
portefeuille; services de consultation et de conseils en
placements; gestion des valeurs mobilières et des biens.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre
1993 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,204,350. 2004/01/21. WELLINGTON WEST CAPITAL INC.,
200 Waterfront Drive, Suite 400, 85 Lombard Place, Winnipeg,
MANITOBA, R3B3P1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: AIKINS, MACAULAY &
THORVALDSON, 30TH FLOOR, COMMODITY EXCHANGE
TOWER, 360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C4G1 

WELLINGTON WEST CAPITAL 
The right to the exclusive use of the word CAPITAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Publications, namely: newsletters, pamphlets,
magazines and booklets, published periodically related to matters
of economics, fiscal and financial interest and financial services
and investment strategies. SERVICES: Investment dealer
services relating to mutual funds, equities, bonds, shares, options,
fee-based management, estate planning and insurance; advice
and management assistance services relating to corporate
acquisitions, corporate mergers, corporate amalgamations and
corporate divestitures; providing financial advisory services to
corporate and government borrowers; publishing and providing
reports of research with respect to financial and investment
matters; financial planning services; financial consulting services;
portfolio management services; investment consulting and
counselling services; securities and asset management. Used in
CANADA since at least as early as October 1993 on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CAPITAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications, nommément : bulletins,
brochures, revues et livrets, publiés périodiquement et ayant trait
aux services économiques, fiscaux et d’intérêts financiers et de
finances, et aux stratégies d’investissement. SERVICES:
Services de courtiers en investissement ayant trait aux options
suivantes : fonds mutuels, capitaux propres, obligations, actions,
options, gestion à la commission, planification successorale et

assurance; services de conseils et d’aide à la gestion ayant trait
aux opérations suivantes : acquisitions de sociétés,
regroupements de sociétés, fusions de sociétés et cessions
forcées de sociétés; fourniture de services de conseils financiers
aux emprunteurs de sociétés et du gouvernement; publication et
fourniture de rapports de recherche relativement aux sujets des
finances et investissements; services de planification financière;
services de consultation financière; services de gestion de
portefeuille; services de consultation et de conseils en
placements; gestion des valeurs mobilières et des biens.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre
1993 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,204,396. 2004/01/27. Glaxo Group Limited, Glaxo Wellcome
House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex UB6 0NN,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

ZAVERV 
WARES: Antibiotic preparations for topical use. Priority Filing
Date: August 11, 2003, Country: UNITED KINGDOM, Application
No: 2340262 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations antibiotiques pour usage
topique. Date de priorité de production: 11 août 2003, pays:
ROYAUME-UNI, demande no: 2340262 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,204,398. 2004/01/27. Glaxo Group Limited, Glaxo Wellcome
House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex UB6 0NN,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

CIMTOPEX 
WARES: Antibiotic preparations for topical use. Priority Filing
Date: November 05, 2003, Country: UNITED KINGDOM,
Application No: 2347903 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations antibiotiques pour usage
topique. Date de priorité de production: 05 novembre 2003, pays:
ROYAUME-UNI, demande no: 2347903 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,204,567. 2004/01/29. Marco Fantini S.r.l., Via Paradiso, 118,
50013 Campi Bisenzio Fl, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

WARES: Articles of clothing for men, women and children,
namely: pullovers, cardigans, sweaters, jerseys, jumpers, jackets,
sweatshirts, parkas, bathing suits, blouses, shirts, trousers, jeans,
waistcoats, skirts, shorts, T-shirts, dresses, men’s suits, coats,
raincoats, overcoats, overalls, underwear, vests, hosiery and
panty-hoses, bathrobes, shawls, scarves, neckties, gloves, belts
(for clothing), shoes, boots, sandals, slippers, clogs, hats and
caps. Used in CANADA since at least as early as 2000 on wares.

MARCHANDISES: Articles vestimentaires pour hommes,
femmes et enfants, nommément pulls, cardigans, chandails,
jerseys, jumpers, vestes, pulls d’entraînement, parkas, maillots de
bain, chemisiers, chemises, pantalons, jeans, gilets, jupes, shorts,
tee-shirts, robes, complets pour hommes, manteaux,
imperméables, paletots, salopettes, sous-vêtements, gilets,
bonneterie et collants, robes de chambre, châles, foulards,
cravates, gants, ceintures, chaussures, bottes, sandales,
pantoufles, sabots, chapeaux et casquettes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,204,579. 2004/01/29. General Motors Corporation, 300
Renaissance Centre, P. O. Box 300, Detroit, Michigan 48265-
3000, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SMARTBEGINNINGS 
SERVICES: Motor vehicle financing services. Used in CANADA
since at least as early as September 2003 on services.

SERVICES: Services de financement de véhicules automobiles.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre
2003 en liaison avec les services.

1,204,582. 2004/01/29. Glaxo Group Limited, Glaxo Wellcome
House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex, UB6 0NN,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

CUBRAXIS 

WARES: Antibiotic preparations for topical use. Priority Filing
Date: October 28, 2003, Country: UNITED KINGDOM, Application
No: 2347083 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations antibiotiques pour usage
topique. Date de priorité de production: 28 octobre 2003, pays:
ROYAUME-UNI, demande no: 2347083 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,204,584. 2004/01/29. Glaxo Group Limited, Glaxo Wellcome
House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex, UB6 0NN,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

DEZATE 
WARES: Antibiotic preparations for topical use. Priority Filing
Date: August 12, 2003, Country: UNITED KINGDOM, Application
No: 2340380 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations antibiotiques pour usage
topique. Date de priorité de production: 12 août 2003, pays:
ROYAUME-UNI, demande no: 2340380 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,204,677. 2004/01/29. Forensic Technology WAI Inc., 5757
Cavendish Blvd., Montreal, QUEBEC, H4W2W8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

GUNETICS 
WARES: System and method, namely computer hardware and
software, for identification of firearms using a reference database
for comparison with similar databases owned by Law Enforcement
Agencies filled with records coming from firearms used in crimes.
SERVICES: Consulting services relating to the said system and
method and the implementation of same. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Système et méthode, nommément matériel
informatique et logiciels, pour l’identification d’armes à feu au
moyen d’une base de données de référence pour comparaison
avec des bases de données similaires appartenant aux autorités
de police, lesquelles contiennent des dossiers sur les armes à feu
ayant servi dans des crimes. SERVICES: Services de
consultation ayant trait audit système et à ladite méthode, et mise
en úuvre de ces services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,204,709. 2004/01/30. SOF SURFACES INC., P.O. Box 239,
4393 Discovery Lane, Petrolia, ONTARIO, N0N1R0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

TRAINSAFE 
WARES: Floor coverings, namely, resilient and/or safety tiles.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Couvre-planchers, nommément carreaux
couples et/ou de sécurité. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,204,714. 2004/01/30. IRA KROO, businessman, carrying on
business under the trade name Deco 3D, 5 COLCHESTER
ROAD, MONTREAL, QUEBEC, H3X3V0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: HAROLD W.
ASHENMIL, SUITE 1020, PLACE DU CANADA, MONTREAL,
QUEBEC, H3B2N2 

ACCESS PASSPORT 
WARES: Compilations of advertisements. SERVICES: Services
of operating a business selling and distributing compilations of
advertisements. Used in CANADA since at least May 2003 on
wares and on services.

MARCHANDISES: Compilations d’annonces publicitaires.
SERVICES: Exploitation d’une entreprise spécialisée dans la
vente et la distribution de compilations de publicités. Employée au
CANADA depuis au moins mai 2003 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,204,715. 2004/01/30. United Mobile Broadcasting Corp., 7030
Woodbine Avenue, Suite 500, Markham, ONTARIO, L3R6G2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE
1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 

UMBC 
SERVICES: Telecommunications services namely broadcasting
and delivery of audio, video, and multimedia content by means of
radio, cellular, and wireless communication, television, cable
television, closed circuit, the Internet, electronic communications
networks, and computer networks; installation, maintenance and
operation of signal delivery and reception systems; production and
editing of content for broadcasting and delivery; advertising
services, namely advertising the goods and services of others.
Used in CANADA since October 2002 on services.

SERVICES: Services de télécommunication, nommément
diffusion de documents audio, vidéo et multimédia au moyen des
médias suivants : radio, communication cellulaire et sans fil,
télévision, télévision par câble, circuit fermé, Internet, réseaux de
communications électroniques, et réseaux informatiques;
installation, maintenance et exploitation de systèmes de
transmission et de réception de signaux; production et édition
d’émissions à diffuser; services de publicité, nommément publicité
des biens et services de tiers. Employée au CANADA depuis
octobre 2002 en liaison avec les services.

1,204,727. 2004/01/30. LENTEQ, LP, 555 Skokie Boulevard,
Suite 204, Northbrook, Illinois, 60062, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424,
PACIFIC CENTRE, SUITE 1300-777 DUNSMUIR STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7Y1K2 

GRAND LUX 
WARES: Colorant and dye mixers, dispensers and metering
machines for use in mixing, dispensing and metering colorant,
paints and dyes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mélangeurs de colorants et teintures,
distributeurs et doseurs conçus pour mélanger, distribuer et doser
des colorants, des peintures et des teintures. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,204,745. 2004/01/30. 3805913 Canada Inc. DBA Florencia
Fine Jewellery, 21 Dundas Square, Suite 1101, Toronto,
ONTARIO, M5B1B7 
 

SERVICES: Manufacturing and Sale of Jewellery containing
precious stones and metals. Used in CANADA since June 01,
2000 on services.

SERVICES: Fabrication et vente de bijoux comprenant des
pierres et des métaux précieux. Employée au CANADA depuis 01
juin 2000 en liaison avec les services.
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1,204,966. 2004/02/03. Steven A Knight, 464 King Street West,
Hamilton, L8P 1B7, ONTARIO, L8P1B7 

The Jewelry Judge 
The right to the exclusive use of the word JEWELRY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Jewelry, rings, bracelets, jewellery cleaner, boxes,
watches. SERVICES: Appraisal of jewellery, and repair of
jewllery. Used in CANADA since September 26, 1985 on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot JEWELRY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bijoux, bagues, bracelets, nettoyant à bijoux,
boîtes, montres. SERVICES: Évaluation de bijoux et réparation de
bijoux. Employée au CANADA depuis 26 septembre 1985 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,205,031. 2004/01/22. BASF AKTIENGESELLSCHAFT, Carl-
Bofch-Strasse #38, Ludwigshafen, am Rhein, D-67056,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: ERIC J. SWETSKY, 25 SYLVAN VALLEYWAY,
TORONTO, ONTARIO, M5M4M4 

LE CONTRÔLE DE LA 
SCLEROTINIOSE POUR LES PROS! 

The right to the exclusive use of LE CONTRÔLE DE LA
SCLEROTINIOSE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Fungicides. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de LE CONTRÔLE DE LA
SCLEROTINIOSE en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

MARCHANDISES: Fongicides. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,205,038. 2004/01/23. Trylon Manufacturing Company Limited,
55 Commerce Valley Drive, Suite 740, Thornhill, ONTARIO,
L3T7V9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO,
ONTARIO, M5X1B8 
 

The right to the exclusive use of the words TOWER and SELF-
SUPPORT is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Metal lattice support towers. Used in CANADA since at
least as early as August 2003 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots TOWER et SELF-SUPPORT
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pylônes de support en treillis métallique.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que août 2003
en liaison avec les marchandises.

1,205,118. 2004/01/28. The Apparel Group, Ltd., 5080 Spectrum
Drive East, Suite 800, Addison, Texas 75001, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MEROVITZ, POTECHIN LLP, 200 CATHERINE
STREET, SUITE 301, OTTAWA, ONTARIO, K2P2K9 
 

WARES: Wallets, key fobs, travel bags, briefcases, leather
notebooks, leather letter openers, shirts, sweaters, pants, shorts,
neck ties, hosiery, underwear, belts, suspenders. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Portefeuilles, breloques porte-clés, sacs de
voyage, porte-documents, calepins en cuir, coupe-papiers en cuir,
chemises, chandails, pantalons, shorts, cravates, bonneterie,
sous-vêtements, ceintures, bretelles. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,205,124. 2004/01/29. CHANGES FOR WOMEN TRAINING
INC., 1935A Wilson Avenue, Toronto, ONTARIO, M9M1A9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SERGE ANISSIMOFF, (ANISSIMOFF & ASSOCIATES),
RICHMOND NORTH OFFICE CENTRE, 235 NORTH CENTRE
ROAD, SUITE 201, LONDON, ONTARIO, N5X4E7 

SIMPLE CHANGES 
SERVICES: (1) Services of franchising, operating and managing
a weight loss studio, fitness, health and wellness centre. (2)
Services of offering programs, classes, education and instruction
relating to physical fitness, aerobics, free weights, personal
training. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Services de franchisage, d’exploitation et de
gestion d’un local de perte de poids, d’un centre de
conditionnement physique, de santé et de bien-être. (2) Fourniture
de programmes, de cours, d’éducation ayant trait au
conditionnement physique, à la gymnastique aérobique, aux poids
et haltères, à l’entraînement individuel. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.
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1,205,133. 2004/01/23. Action International Pty Ltd., 31 Cordova
Street, Milton 4064 Queensland, AUSTRALIA Representative
for Service/Représentant pour Signification: PETER
MACRAE DILLON, (SISKIND, CROMARTY, IVEY & DOWLER),
680 WATERLOO STREET, LONDON, ONTARIO, N6A3V8 
 

SERVICES: Providing training, seminars and educational
workshops in the fields of business marketing and business
development. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Fourniture de formation, de séminaires et d’ateliers
éducatifs dans le domaine de la commercialisation dans les
entreprises et du développement des entreprises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,205,148. 2004/01/29. Amvic Inc., 72 Carnforth Road, Toronto,
ONTARIO, M4S2K7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

FORMLOCK 
WARES: Insulating concrete forms. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Coffrage pour béton isolant. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,205,154. 2004/01/30. JAYMAN MASTER BUILDER INC., 200,
3132 - 118 Avenue S.E., Calgary, ALBERTA, T2Z3X1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000 CANTERRA TOWER,
400 THIRD AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4H2 

MASTERBUILT 
SERVICES: Residential home construction. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Construction de résidences. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,205,166. 2004/01/28. Tru-Tech Door Systems Ltd., 315
Trowers Road, Woodbridge, ONTARIO, L4L6A2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GEORGE A.
ROLSTON, 45 SHEPPARD AVENUE EAST, SUITE 900,
TORONTO, ONTARIO, M2N5W9 

TRU TECH 
WARES: Doors and glass panels for doors. Used in CANADA
since at least as early as April 01, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Portes et panneaux de verre pour portes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 avril
1998 en liaison avec les marchandises.

1,205,170. 2004/02/27. 3681441 Canada Inc., 400 Sauvé Street
West, Montreal, QUÉBEC, H3L1Z8 

CHEMISTRY 
MARCHANDISES: Men’s, women’s and children’s apparel,
namely pants, shorts, skirts, shirts, sweaters, jackets, coats, hats,
caps, shoes, boots, belts, hand bags, back sacs, jewellery,
watches. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Habillement pour hommes, femmes et enfants,
nommément pantalons, shorts, jupes, chemises, chandails,
vestes, manteaux, chapeaux, casquettes, chaussures, bottes,
ceintures, sacs à main, sacs à dos, bijoux, montres. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,205,209. 2004/02/03. SAPUTO GROUPE BOULANGERIE
INC. /SAPUTO BAKERY GROUP INC., 6869, boulevard
Metropolitain Est., Montréal, QUÉBEC, H1P1X8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SIMON LEMAY,
(LAVERY, DE BILLY), 925 CHEMIN ST-LOUIS, BUREAU 500,
SILLERY, QUÉBEC, G1S1C1 
 

MARCHANDISES: Pâtisseries et desserts, nommément:
gâteaux, tartelettes, feuilletés, galettes, barres-galettes, brownies,
carrés à la guimauve, barres-gâteaux, biscuits, carrés granola,
grignotises à base de céréales; Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juin 2001 en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA331,575

WARES: Pastries and desserts, namely cakes, tarts, puff
pastries, cookies, cookie bars, brownies, marshmallow squares,
cake bars, biscuits, granola squares, cereal based snack foods.
Used in CANADA since at least as early as June 2001 on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA331,575 
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1,205,210. 2004/02/03. SAPUTO GROUPE BOULANGERIE
INC. / SAPUTO BAKERY GROUP INC., 6869, boulevard
Metropolitain Est., Montréal, QUÉBEC, H1P1X8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SIMON LEMAY,
(LAVERY, DE BILLY), 925 CHEMIN ST-LOUIS, BUREAU 500,
SILLERY, QUÉBEC, G1S1C1 
 

MARCHANDISES: Pâtisseries et desserts, nommément:
gâteaux, tartelettes, feuilletés, galettes, barres-galettes, brownies,
carrés à la guimauve, barres-gâteaux, biscuits, carrés granola,
grignotises à base de céréales; Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juin 2001 en liaison avec les marchandises.

WARES: Pastries and desserts, namely cakes, tarts, puff
pastries, cookies, cookie bars, brownies, marshmallow squares,
cake bars, biscuits, granola squares, cereal based snack foods.
Used in CANADA since at least as early as June 2001 on wares.

1,205,255. 2004/02/04. Molson Canada, 33 Carlingview Drive,
Toronto, ONTARIO, M9W5E4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

MOLSON PREMIER 
The right to the exclusive use of the word PREMIER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Brewed alcholic beverages, namely beer. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PREMIER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées, nommément
bière. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,205,265. 2004/02/04. Boart Longyear International Holdings
Inc., 2640 West 1700, South Salt Lake City, Utah 84127-0314,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

NITRO-CHUCK 

WARES: Drill chucks. Priority Filing Date: January 30, 2004,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
575,649 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mandrins porte-foret. Date de priorité de
production: 30 janvier 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/575,649 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,205,429. 2004/02/05. CHRISTOPHER DRECHSEL, P.O. Box
129, Acton, ONTARIO, L7J2M3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHN E. SCHALJO,
(HELSON, KOGON, ASHBEE, SCHALJO), 132 MILL STREET,
GEORGETOWN, ONTARIO, L7G2C6 

WATER MAGIC 
The right to the exclusive use of the word WATER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Faucet aerator and spray. Used in CANADA since April
05, 1985 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot WATER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Brise-jet de robinet. Employée au CANADA
depuis 05 avril 1985 en liaison avec les marchandises.

1,205,497. 2004/02/06. Liu Tiancheng, No. 41-201 Gongchen
Street, Zhongshi District, Hefei, Anhui, CHINA Representative
for Service/Représentant pour Signification: FU KAM YUK,
5194 KILLARNEY STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V5R3V9 
 

As provided by applicant, transliteration of the Chinese characters
form left to right: xiao; liu. Translation of the Chinese characters
from left to right: small; a Chinese surname.

WARES: Dried clams; dried scallops; fruit conserves; compotes;
potato chips; potato crisps; milk and milk beverages; yogurt; edible
oils; jellies; processed nuts; processed peanuts; processed
sunflower seed; processed watermelon seed; processed melon
seed. Used in CANADA since May 01, 2003 on wares.

Selon le requérant, la translittération des caractères chinois, de
gauche à droite est : "xiao; liu". La traduction anglaise des
caractères chinois, de gauche à droite, est : "small; a Chinese
surname".
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MARCHANDISES: Palourdes séchées; pétoncles séchées; fruits
en conserve; compotes; croustilles; croustilles de pomme de terre;
lait et boissons à base de lait; yogourt; huiles alimentaires; gelées;
noix transformées; arachides transformées; graines de tournesol
transformées; graines de melon d’eau transformées; graines de
melon transformées. Employée au CANADA depuis 01 mai 2003
en liaison avec les marchandises.

1,205,622. 2004/02/09. Neocog Technologies Inc., 127
Wychwood Place, London, ONTARIO, N6G1S7 

IntelliLender 
The right to the exclusive use of the word LENDER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: This is a loans origination software system that provides
a financial institution with an efficient process whereby to set up
loan parameters (including interest rate)that accurately reflect the
level of credit risk with the particular applicant. Used in CANADA
since January 01, 2004 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot LENDER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Il s’agit d’un système informatique pour
constitution d’un dossier de prêt qui fournit un processus efficace
à une institution financière permettant de définir les paramètres du
prêt (incluant taux d’intérêt) qui reflète le niveau de risque précis
en matière de crédit pour un demandeur particulier. Employée au
CANADA depuis 01 janvier 2004 en liaison avec les
marchandises.

1,205,660. 2004/02/03. DADE BEHRING INC., 1717 Deerfield
Road, P.O. Box 778, Deerfield, Illinois 60015-0778, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

PRO-LYTE 
WARES: Electrolyte solutions, chemicals, biological and chemical
solutions and reagents for medical and clinical diagnostic use.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Solutions d’électrolyte, produits chimiques,
solutions biologiques et chimiques et réactifs pour diagnostics
médicaux et cliniques. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,205,701. 2004/02/09. ATS ASSET TRACKING SERVICES
INC., 634 - 6th Avenue SW, Suite 100, Calgary, ALBERTA,
T2P0S4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: FIELD LLP, 1900 FIRST CANADIAN CENTRE,
350 - 7TH AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P3N9 

FLEETREACH 

WARES: Devices, namely units containing a Global Positioning
System receiver, cellular frequency transmitters and related
components, for tracking or locating, or both tracking and locating,
animate and inanimate objects, and for remotely obtaining reports
and information on various equipment operating parameters.
SERVICES: Monitoring and reporting services based upon and
arising from tracking or locating, or both tracking and locating,
animate and inanimate objects, and monitoring and reporting
services providing reports and information on various equipment
operating parameters. Used in CANADA since January 05, 2004
on wares and on services.

MARCHANDISES: Dispositifs, nommément appareils
comprenant un récepteur de système de positionnement mondial,
des émetteurs de fréquences et d’autres éléments, pour repérage
ou localisation ou à la fois pour repérage et localisation d’objets
animés ou inanimés et pour obtention à distance de rapports et
d’information ayant trait à différents paramètres de
fonctionnement d’équipements. SERVICES: Services de
surveillance et de signalisation en rapport avec le repérage et/ou
la localisation d’objets animés et inanimés, et services de
surveillance et de signalisation en rapport avec différents
paramètres d’exploitation d’équipements. Employée au CANADA
depuis 05 janvier 2004 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,205,813. 2004/02/05. Winfund Software Corp., 2280 St.
Laurent Blvd., Suite 103A, Ottawa, ONTARIO, K1G4K1 
 

WARES: Computer software and internet-based programs for
database management including trade execution, settlement and
commission processing by mutual fund dealers and their
representatives. Used in CANADA since December 15, 2003 on
wares.

MARCHANDISES: Logiciels et programmes sur Internet pour la
gestion de bases de données y compris traitement de passation/
exécution, de règlement et de commission par des courtiers de
fonds mutuels et leurs représentants. Employée au CANADA
depuis 15 décembre 2003 en liaison avec les marchandises.

1,205,831. 2004/02/05. PepsiCo FOODS CANADA INC., 77 City
Centre Drive, Suite 300, Mississauga, ONTARIO, L5B1M5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150
YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

CARB ASSURE 
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The right to the exclusive use of the word CARB is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Snack food, namely, multi-grain chips, vegetable chips,
tortilla chips, corn chips, soy chips, crackers, puffed and extruded
snacks, namely, puffed and extruded snacks having a grain or
cereal base, popped popcorn and candy coated popcorn, rice
chips; snack foods, namely, snack bars, snack squares; snack
foods in miniature, regular and oversize forms and shapes; fruit
snacks; snack mixes; cereals, namely hot cereals and ready-to-
eat cereals; pancake mixes, table syrups, pancake syrups, frozen
and shelf-stable muffin batters, muffin, cookie, cake and square
mixes, pastries. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CARB en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Collations, nommément croustilles
multigrains, croustilles aux légumes, croustilles genre tortilla,
croustilles de maïs, croustilles de soja, craquelins, goûters
soufflés et extrudés, nommément goûters soufflés et extrudés à
base de grains ou de céréales, maïs éclaté et maïs éclaté
caramélisé, croustilles de riz; goûters, nommément barres coupe-
faim, carrés coupe-faim; amuse-gueule miniatures, ordinaires et
grand format de différentes formes; grignotises aux fruits;
mélanges d’amuse-gueule; céréales, nommément céréales
chaudes et céréales prêtes à consommer; mélanges à crêpes,
sirops de table, sirops pour crêpes, pâtes à muffins surgelées et à
longue conservation, mélanges à muffins, à biscuits, à gâteaux et
à carrés, pâtisseries. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,205,864. 2004/04/14. G.D.S. VALORIBOIS inc. (Division
Dégelis), 207, route 295, Ville Dégelis, QUÉBEC, G5T1R1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CHANTAL-KAREN CARON, (GROUPE G.D.S.), CENTRE
ADMINISTRATIF, 207 ROUTE 295, VILLE DÉGELIS, QUÉBEC,
G5T1R1 

PARQUETDECO 
MARCHANDISES: Clôtures de bois assemblées et ses
composantes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Assembled wood fences and components. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,205,894. 2004/02/10. Prudent Benefits Administration Services
Inc., Suite 110, 61 International Blvd., Toronto, ONTARIO,
M9W6K4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 

CREATING STANDARDS 

SERVICES: Third party administration of trust funds, property and
benefit plans and programs; providing consulting and actuarial
services to sponsors and providers of benefit plans and programs;
and developing and administering accident, dental, drug and
health care plans and programs for students; the operation of a
business that administers trust funds, property and benefit plans
and programs for others and that provides consulting and actuarial
services to sponsors and providers of benefit plans and programs
and that develops and administers accident, dental, drug and
health care plans and programs for beneficiaries. Proposed Use
in CANADA on services.

SERVICES: Administration de fonds fiduciaires, de biens et de
régimes et programmes de prestations de tiers; fourniture de
services de conseil et d’actuariat aux commanditaires et
fournisseurs de régimes et programmes de prestations;
élaboration et administration de régimes et programmes dans le
domaine des accidents, des soins dentaires, des médicaments et
des soins de santé pour étudiants; exploitation d’une entreprise
qui administre des fonds de fiducie, des biens et des régimes et
des programmes de prestations pour des tiers et qui fournit des
services de conseil et d’actuariat aux commanditaires et
fournisseurs de régimes et programmes de prestations et qui
élabore et administre des régimes et programmes dans le
domaine des accidents, des soins dentaires, des médicaments et
des soins de santé pour bénéficiaires. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,205,923. 2004/02/10. Sony Kabushiki Kaisha a/t/a Sony
Corporation, 6-7-35 Kitashinagawa, Shinagawa-ku, Tokyo 141-
0001, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

WARES: Television sets, video projectors, liquid crystal displays,
computer displays and large scale integrated circuits for the
aforesaid goods. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Téléviseurs, vidéoprojecteurs, affichages à
cristaux liquides, écrans d’ordinateurs et circuits intégrés à grande
échelle pour les marchandises susmentionnées. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,205,940. 2004/02/10. Alberto-Culver Company, 2525 Armitage
Avenue, Melrose Park, Illinois 60160, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

EXTREME CONTROL 
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WARES: Hair care preparations. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations de soins capillaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,205,941. 2004/02/10. Alberto-Culver Company, 2525 Armitage
Avenue, Melrose Park, Illinois 60160, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

EXTREME STYLE 
WARES: Hair care preparations. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations de soins capillaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,205,943. 2004/02/10. The Meow Mix Company, 400 Plaza
Drive, First Floor, Secaucus, New Jersey 07094, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

WHAT’S THE CATCH? 
WARES: Cat food and cat treats. Priority Filing Date: January 13,
2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/569,860 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aliments pour chats et délices pour chats.
Date de priorité de production: 13 janvier 2004, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/569,860 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,205,954. 2004/02/10. CHANEL S. DE R.L., Edificio Plaza
Bancomer, Calle 50 16th Floor, Panama City, PANAMA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

MADEMOISELLE 
WARES: Goods in precious metals or coated therewith, namely,
jewellery; horological and chronometric instruments namely,
clocks and watches. Used in CANADA since at least as early as
1990 on wares.

MARCHANDISES: Marchandises en métal précieux ou plaquées,
nommément bijoux; instruments d’horlogerie et de
chronométrage, nommément horloges et montres. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1990 en liaison avec les
marchandises.

1,205,968. 2004/02/10. Teva Neuroscience, G.P., S.E.N.C., 999,
de Maisonneuve West, Suite 550, Montreal, QUEBEC, H3A3L4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
NATHALY J. VERMETTE, 1255 UNIVERSITY, SUITE 501,
MONTREAL, QUEBEC, H3B3V8 

DIALOGUE SP 
The right to the exclusive use of the word SP is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Printed matter, namely, magazines. SERVICES: (1)
Provision, by way of printed materials, on-line publications and
electronic means, namely telephone, telephone conferences,
facsimiles and the Internet, of information and educational
services to patients, their families and health-care providers,
consisting of instruction about the nature and implications of
multiple sclerosis, the nature and administration and management
of multiple sclerosis treatments, and the nature and availability of
health-care support resources and services for multiple sclerosis
patients. (2) Providing health information in connection with
multiple sclerosis. (3) Healthcare namely, assisting individuals to
manage their treatments for multiple sclerosis. (4) Educational
services, namely, arranging for and providing patient information
conferences and information sessions in connection with multiple
sclerosis. Used in CANADA since November 2003 on services
(2), (3), (4). Used in CANADA since at least November 2003 on
services (1). Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SP en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Imprimés, nommément magazines.
SERVICES: (1) Fourniture à des patients, à leur famille et à des
fournisseurs de soins de santé, par le biais d’imprimés, de
publications en ligne et de moyens électroniques, nommément
téléphone, conférences téléphoniques, télécopieur et Internet, de
services d’information et de services éducatifs consistant en des
renseignements sur la nature et les conséquences de la sclérose
en plaques, sur la nature, l’application et la gestion des
traitements contre la sclérose en plaques et sur la nature et la
disponibilité des ressources et services de soutien aux soins de
santé pour les patients atteints de la sclérose en plaques. (2)
Fourniture d’information médicale ayant trait à la sclérose en
plaques. (3) Soins de santé, nommément aider les personnes
atteintes de sclérose en plaques à gérer leurs traitements. (4)
Services éducatifs, nommément organisation et tenue de
conférences et de séances d’information portant sur la sclérose en
plaque à l’intention des patients. Employée au CANADA depuis
novembre 2003 en liaison avec les services (2), (3), (4).
Employée au CANADA depuis au moins novembre 2003 en
liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,205,994. 2004/02/11. Z.M.C. Metal Coating Inc., 40 Gaudaur
Road, Unit 3, Woodbridge, ONTARIO, L4L4S6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ELIAS C.
BORGES, (BORGES & ROLLE LLP), 1 EVA ROAD, SUITE 406,
TORONTO, ONTARIO, M9C4Z5 

Z-SCREEN 
WARES: Window shades. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Stores pour fenêtre. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,206,091. 2004/02/11. Outlast Technologies, Inc., 5480 Valmont
Street, Suite 200, Boulder, Colorado 80301, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO,
ONTARIO, M5X1B8 

NOT TOO HOT NOT TOO COLD 
WARES: (1) Textile fibers and textile filaments. (2) Threads and
yarns. (3) Woven and non-woven fabrics. (4) Apparel and
footwear namely, shirts, jackets, coats, pants, shorts, skirts, vests,
dresses, knickers, jodhpurs, overalls, jump suits, flight suits, snow
suits, hats, ear muffs, caps, scarves, headbands, wristbands,
gloves, glove liners, mittens, sweaters, sweatshirts, jerseys, base
layer underwear, dress suits, smocks, infant wear, socks, sock
liners, boots, booties, boot liners, shoes, sandals, insoles, hosiery,
tights, leg warmers and gaiters. Used in CANADA since at least
as early as July 2003 on wares. Priority Filing Date: August 11,
2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/285,902 in association with the same kind of wares (1); August
11, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/285,903 in association with the same kind of wares (2);
August 11, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/285,905 in association with the same kind of
wares (3); August 11, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/285,907 in association with the
same kind of wares (4).

MARCHANDISES: (1) Fibres textiles et filaments textiles. (2) Fils
et fils textiles. (3) Tissus et non tissés. (4) Vêtements et articles
chaussants, nommément chemises, vestes, manteaux,
pantalons, shorts, jupes, gilets, robes, culottes de golf, jodhpurs,
salopettes, combinaisons-pantalons, combinaisons de vol, habits
de neige, chapeaux, cache-oreilles, casquettes, foulards,
bandeaux, serre-poignets, gants, doublures de gant, mitaines,
chandails, pulls d’entraînement, jerseys, sous-vêtements,
costumes de soirée, blouses, vêtements pour bébés, chaussettes,
doublures de chaussette, bottes, bottillons, doublures de botte,
chaussures, sandales, semelles, bonneterie, collants, bas de
réchauffement et guêtres. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juillet 2003 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 11 août 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/285,902 en liaison avec le même
genre de marchandises (1); 11 août 2003, pays: ÉTATS-UNIS

D’AMÉRIQUE, demande no: 78/285,903 en liaison avec le même
genre de marchandises (2); 11 août 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/285,905 en liaison avec le même
genre de marchandises (3); 11 août 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/285,907 en liaison avec le même
genre de marchandises (4).

1,206,156. 2004/02/11. Francisco Rodrigo Belaza, Camino
Arantxalde, 20150 Amasa-Villabona, Guipuzcoa, SPAIN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 
 

The translation for ETXE is house and the translation for ONDO is
well, as supplied by the applicant.

WARES: Clothing for women, men and children, namely athletic
clothing, beachwear, casual clothing, casual wear, children’s
clothing, baby clothes, outdoor winter clothing, rainwear, exercise
clothes, maternity clothes, clothes for fishing, golf wear, ski-wear,
formal wear, protective clothing, fire retardent clothing, bridal
wear, undergarments, and uniforms for medical personnel;
footwear (except orthopedic), namely athletic footwear, beach
footwear, children’s footwear; infant footwear, outdoor winter
footwear, rain footwear, exercise footwear, fishing footwear, golf
footwear, ski footwear, evening footwear, protective footwear,
bridal footwear; footwear for medical personnel; headwear,
namely hats, caps, sunvisors, berets, hoods, ear muffs, head
bands, toques. Used in SPAIN on wares. Registered in or for
SPAIN on November 05, 1992 under No. 1.705.067 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

L’équivalent de ETXE est "house" et l’équivalent de "ONDO" est
"well", selon le requérant.

MARCHANDISES: Vêtements pour femmes, hommes et enfants,
nommément vêtements d’athlétisme, vêtements de plage,
vêtements de sport, vêtements de loisirs, vêtements pour enfants,
vêtements pour bébés, vêtements d’hiver, vêtements
imperméables, vêtements d’exercice, vêtements de maternité,
vêtements de pêche, vêtements de golf, vêtements de ski, tenues
de soirée, vêtements de protection, vêtements ignifugés,
vêtements de mariée, sous-vêtements et uniformes pour
personnel médical; articles chaussants (non orthopédiques),
nommément chaussures d’athlétisme, chaussures de plage,
chaussures pour enfants; chaussures pour bébés, chaussures
d’hiver, chaussures de pluie, chaussures d’exercice, chaussures
de pêche, chaussures de golf, chaussures de ski, chaussures
habillées, chaussures de protection, chaussures de mariée,
chaussures pour personnel médical; chapellerie, nommément
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chapeaux, casquettes, visières, bérets, capuchons, cache-
oreilles, bandeaux et tuques. Employée: ESPAGNE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ESPAGNE le
05 novembre 1992 sous le No. 1.705.067 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,206,395. 2004/02/16. Norman W. Proud, 422 Acadie Street,
Shediac, NEW BRUNSWICK, E4P1C5 

PiViT 
WARES: Ergonomic back support. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Appui-dos ergonomique. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,206,400. 2004/02/13. Ubiquity Bank of Canada, Suite 303,
32071 South Fraser Way, Abbotsford, BRITISH COLUMBIA,
V2T1W3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED,
BOX 12109, SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

UBIQUITY 
WARES: Computer software, namely application software and
intranet database management software for use by financial
institutions in the fields of: the operation of deposit taking financial
institutions; financial and investment research; financial and
estate planning and management; trust planning and
management; insurance planning and management; recordation
and management of lease financing and wholesale financing; and
recordation and management of real estate and mortgage
brokerage. SERVICES: (1) Banking services; mortgage services;
lending services; investment banking services; insurance
services; commercial banking; commercial lending; real estate
and mortgage brokerage services; credit card services; financing
services; computer services, namely website development,
website hosting and support services, installation, training,
maintenance and support services for computer systems and
computer software, all for the use by banks and financial
institutions; computerized data processing services; automotive
and travel services, namely automobile club and travel club
services. (2) Deposit taking services; deposit and broker services;
investment advisory management services; financial services,
namely, financial information provided by electronic means,
financial investment in the field of securities, financial
management, financial planning, financial portfolio management,
and financial services in the nature of investment security;
financial and investment dealer brokerage services in respect of
securities, mutual funds, stocks, options, commodities, futures,
and money market products; providing personal and corporate
financial investment and consultation services; providing
research, advisory, investment, and management services
incidental to financial and investment dealer brokerage services in
respect of securities, mutual funds, stocks, options, commodities,
futures, and money market products; advisory, investment,

management and administrative services related to the operation
of trusts; wholesale financing services, namely the development,
marketing and sale to financial institutions of financial, savings and
investment products and related advisory, management and
administrative services. Used in CANADA since at least as early
as January 2000 on services (2). Proposed Use in CANADA on
wares and on services (1).

MARCHANDISES: Logiciel, nommément logiciel de gestion de
bases de données intranet et logiciel d’application pour utilisation
par les institutions financières dans le domaine de l’acceptation
des dépôts; de la recherche en matière financière et
d’investissements; de la gestion et de la planification
successorales et financières; de la gestion et de la planification
fiduciaires; de la gestion et de la planification d’assurances; de la
publicité et de la gestion de baux financiers et du financement en
gros; et de la publicité et de la gestion du courtage immobilier et
hypothécaire. SERVICES: (1) Services bancaires; services
hypothécaires; services de prêt; services de placements
bancaires; services d’assurances; services bancaires
commerciaux; prêts commerciaux; services de courtage
immobilier et hypothécaire; services de cartes de crédit; services
de financement; services d’informatique, nommément création de
sites Web, hébergement sur site Web et services de soutien,
installation, formation, maintenance et soutien pour systèmes
informatiques et logiciels, tous pour utilisation par les banques et
les établissements financiers; services de traitement informatique
des données; services pour automobilistes et de voyage,
nommément services de club automobile et de club de voyage. (2)
Services de dépôt; services de dépôt et de courtier; services de
gestion de consultation en investissements; services financiers,
nommément information financière fournie par des moyens
électroniques, investissement financier dans le domaine des
valeurs, gestion financière, planification financière, gestion de
portefeuille financier, et services financiers sous forme de titre de
placement; services de courtage d’agent financier et
d’investissement en liaison avec valeurs, fonds mutuels, valeurs,
options, biens, contrats à terme et produits de marché monétaire;
fourniture de services de consultation et d’investissement
financier individuel et d’entreprise; fourniture de services de
gestion, d’investissement, de consultation et de recherche en
rapport avec services de courtage d’agent financier et
d’investissement en liaison avec valeurs, fonds mutuels, valeurs,
options, biens, contrats à terme et produits du marché monétaire;
services consultatifs, en investissements, administratifs et en
gestion concernant l’exploitation de fiducies; services de
financement de vente en gros, nommément le développement, la
commercialisation et la vente à des établissements de produits
financiers et de produits d’épargne et d’investissement et services
administratifs, de gestion et de consultation connexes. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 2000 en liaison
avec les services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services (1).
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1,206,424. 2004/02/13. Cara Operations Limited, 6303 Airport
Road, Mississauga, ONTARIO, L4V1R8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

SERVICES: Restaurant services; cafeteria services; quick food
and beverage services; food and beverage catering services; food
distribution services; airline food services; retail store, gift shop,
variety shop and magazine, book and newsstand services;
distribution and delivery of duty free goods; cocktail lounge
services; airport lounge services; and restaurant and food service
training. Used in CANADA since 1983 on services.

SERVICES: Services de restauration; services de cafétéria;
services de restauration rapide; services de traiteur; services de
distribution alimentaire; services d’alimentation pour lignes
aériennes; services de magasin de détail, boutique de cadeaux,
boutique de nouveautés et magasin de revues, de livres et de
journaux; distribution et livraison de produits hors-taxe; services
de bar-salon; services de salon d’aéroport; formation dans le
domaine de la restauration. Employée au CANADA depuis 1983
en liaison avec les services.

1,206,517. 2004/02/10. Source Media Group Corp., Box 87023,
Douglas Square, Calgary, ALBERTA, T2Z3V7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: STEMP &
COMPANY, 300, 1324 - 17 AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA,
T2T5S8 

NEW HOME SOURCE 
The right to the exclusive use of the words NEW HOME is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Publishing a periodical publication namely a
magazine. Used in CANADA since January 01, 2004 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots NEW HOME en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Édition d’un périodique, nommément un magazine.
Employée au CANADA depuis 01 janvier 2004 en liaison avec les
services.

1,206,580. 2004/02/16. Ulead Systems, Inc., 2F, No. 358 Neihu
Road, Sec. 1, Taipei, Republic of China, TAIWAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PAUL D. JONES, 56 THE ESPLANADE STREET, SUITE 401,
TORONTO, ONTARIO, M5E1A7 

VIDEOSTUDIO 

WARES: Computer software programs for use in the creating,
editing and cataloguing of files for video, audio and graphics;
computer software for authoring, disseminating, receiving,
playing, storing, organizing, editing, encoding, and decoding
audio, video and multimedia content; file management software
for opening and converting photographic, digital, and graphic
images, audio, video, and multimedia works to various file formats;
user manuals in electric form packaged therewith. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour créer, éditer et cataloguer des
fichiers de données vidéo, audio et graphiques; logiciels pour
l’autorisation, la diffusion, la réception, la reproduction, la
mémorisation, l’organisation, l’édition, le codage et le décodage
de contenus audio, vidéo et multimédia; logiciels de gestion de
fichiers pour ouvrir des images photographiques, numériques et
graphiques ainsi que des ouvrages audio, vidéo et multimédia, et
pour les convertir en différents formats de fichier; manuels
d’utilisateur sous forme électrique emballés avec ce matériel.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,206,656. 2004/02/17. Bayerische Motoren Werke
Aktiengesellschaft, AJ-35, Petuelring 130, 80809 Munchen,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

MINI Convertible. Always open. 
The right to the exclusive use of the word CONVERTIBLE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Automobiles. Priority Filing Date: November 03, 2003,
Country: GERMANY, Application No: DE30357135.7/12 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA240,625

Le droit à l’usage exclusif du mot CONVERTIBLE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Automobiles. Date de priorité de production:
03 novembre 2003, pays: ALLEMAGNE, demande no:
DE30357135.7/12 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA240,625 

1,206,666. 2004/02/17. Winnipeg Pants & Sportswear Mfg. Ltd.,
4th Floor - 85 Adelaide Street, Winnipeg, MANITOBA, R3A0V9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PITBLADO, COMMODITY EXCHANGE TOWER, 2500 - 360
MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C4H6 

ROUGH DUCK 
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WARES: (1) Outerwear, namely parkas, jackets, vests, overcoats,
and snowmobile suits. (2) Clothing and accessories, namely
coveralls, overalls, shop coats, vests, pants, shirts, socks, hats,
mitts and boots. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Vêtements de plein air, nommément
parkas, vestes, gilets, paletots et combinaisons de motoneige. (2)
Vêtements et accessoires, nommément combinaisons,
salopettes, blouses de travail, gilets, pantalons, chemises,
chaussettes, chapeaux, mitaines et bottes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,206,673. 2004/02/17. IBS International Bedding Systems Inc.,
5675 Des Grandes Prairies, Suite 121, Montreal, QUEBEC,
H1R1B3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: LAVERY, DE BILLY, SUITE 4000, 1 PLACE VILLE
MARIE, MONTREAL, QUEBEC, H3B4M4 

SOFTLINE 
WARES: Collection of orthopedic mattresses and bedding
products, namely pillows, toppers and adjustable beds. Used in
CANADA since January 29, 2004 on wares.

MARCHANDISES: Collecte de matelas orthopédiques et de
produits de literie, nommément oreillers, surmatelas et lits
réglables. Employée au CANADA depuis 29 janvier 2004 en
liaison avec les marchandises.

1,206,688. 2004/02/16. BEAUMARCHÉ INC., 9124 St. Lawrence
Blvd., Montreal, QUEBEC, H2N1M9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MENDELSOHN,
1000 SHERBROOKE STREET WEST, 27TH FLOOR,
MONTREAL, QUEBEC, H3A3G4 

MAÏDO 
WARES: Men’s, women’s and children’s wearing apparel, namely
jackets, coats, parkas, t-shirts, tank tops, polar shirts, shirts,
blouses, sweatshirts, sweatpants, jogging suits, track suits, track
tops, shorts, sweaters, jeans, pants, dresses, jumpers, culottes,
skirts, slacks, vests, denim shirts, flannel shirts, bathing suits,
underwear, socks, hats, gloves, scarves and head bands;
footwear, namely walking shoes, hiking shoes, hiking boots, work
boots, slippers, moccasins and rubber boots; handbags,
backpacks, knapsacks and sport bags. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles vestimentaires pour hommes,
femmes et enfants, nommément vestes, manteaux, parkas, tee-
shirts, débardeurs, chemises en molleton Polar, chemises,
chemisiers, pulls d’entraînement, pantalons de survêtement,
tenues de jogging, tenues d’entraînement, hauts de survêtement,
shorts, chandails, jeans, pantalons, robes, chasubles, jupes-
culottes, jupes, pantalons sport, gilets, chemises en denim,
chemises en flanelle, maillots de bain, sous-vêtements,

chaussettes, chapeaux, gants, foulards et bandeaux; articles
chaussants, nommément chaussures de marche, chaussures de
randonnée, bottes de randonnée, bottes de travail, pantoufles,
mocassins et bottes en caoutchouc; sacs à main, sacs à dos et
sacs de sport. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,206,728. 2004/02/18. SCOTT PAPER LIMITED, Suite 200,
1900 Minnesota Court, Mississauga, ONTARIO, L5N3C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

WARES: Bathroom tissue. Used in CANADA since at least as
early as August 2000 on wares.

MARCHANDISES: Papier hygiénique. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que août 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,206,867. 2004/02/19. FERME PI - FRAN S.E.N.C., 48, RUE
DES-JARDINS, LAVALTRIE, QUÉBEC, J5T1T7 

Plumeau LAINIE Duster 
Le droit à l’usage exclusif des mots PLUMEAU et DUSTER en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Des plumeaux en laine d’agneau de quatre
grandeurs différentes, soit 10 pouces, 24 pouces, 48 pouces et 94
pouces. Employée au CANADA depuis 01 juillet 2002 en liaison
avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words PLUMEAU and
DUSTER is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Dusters made of lamb’s wool in four different sizes,
namely 10 inches, 24 inches, 48 inches and 94 inches. Used in
CANADA since July 01, 2002 on wares.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2603

September 15, 2004 221 15 septembre 2004

1,206,971. 2004/02/20. RENO-DEPOT INC., a/s Services
juridiques, 220, chemin du Tremblay, Boucherville, QUÉBEC,
J4B8H7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE
VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC,
H2Z2B7 

SI ÇA EXISTAIT ON L’AURAIT 
SERVICES: Promotion de magasins à grande surface spécialisés
dans la vente au détail de matériaux et accessoires de
construction, rénovation et décoration de même que d’articles de
quincaillerie et de leurs marchandises, nommément par
messages radiophoniques ou télévisuels, expositions ou
démonstrations de marchandises, annonces sur babillards et
placards, distribution d’affiches, d’affichettes et de circulaires et
offre d’achat-cadeau. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que mars 2002 en liaison avec les services.

SERVICES: Promotion of department stores specializing in the
retail sale of building, renovation and decorating materials and
accessories as well as hardware items and goods, namely through
radio or television messages, displays or demonstrations of
goods, advertisements on bulletin boards and signs, distribution of
posters, small posters and flyers, and gift-with-purchase offers.
Used in CANADA since at least as early as March 2002 on
services.

1,206,972. 2004/02/20. RENO-DEPOT INC., a/s Services
juridiques, 220, chemin du Tremblay, Boucherville, QUÉBEC,
J4B8H7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE
VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC,
H2Z2B7 

CHEZ RÉNO-DÉPÔT ON L’A 
SERVICES: Promotion de magasins à grande surface spécialisés
dans la vente au détail de matériaux et accessoires de
construction, matériaux et accessoires de construction,
rénovation et décoration de même que d’articles de quincaillerie
et de leurs marchandises, nommément par messages
radiophoniques ou télévisuels, expositions ou démonstrations de
marchandises, annonces sur babillards et placards, distribution
d’affiches, d’affichettes et de circulaires et offre d’achat-cadeau.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Promotion of department stores specializing in the
retail sale of building materials and accessories, building,
renovation and decorating materials and accessories as well as
hardware items and goods, namely through radio or television
messages, displays and demonstrations of goods, advertisements
on bulletin boards and signs, distribution of posters, small posters
and flyers, and gift-with-purchase offers. Proposed Use in
CANADA on services.

1,206,994. 2004/02/20. 1519311 ONTARIO LIMITED, R.R. 2,
Ravenna, ONTARIO, N0H2E0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

GIBRALTAR SPRINGS 
The right to the exclusive use of the word SPRINGS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Spring water. Used in CANADA since at least as early
as 1993 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SPRINGS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Eau de source. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1993 en liaison avec les
marchandises.

1,207,001. 2004/02/20. Fellowes, Inc., 1789 Norwood Avenue,
Itasca, Illinois 60143, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CRYSTALS 
WARES: Gel wrist rests. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appuis-poignets en gel. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,207,004. 2004/02/20. WATERLINE PRODUCTS CO. LTD.,
5159 BRADCO BLVD., MISSISSAUGA, ONTARIO, L4W2A6 

WPEXFITTINGS 
WARES: Plumbing fittings and parts designed for use with potable
water applications. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Accessoires et pièces de plomberie pour
utilisation avec applications d’eau potable. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,207,006. 2004/02/20. WATERLINE PRODUCTS CO. LTD.,
5159 BRADCO BLVD., MISSISSAUGA, ONTARIO, L4W2A6 

WPEX 
WARES: Plumbing fittings and parts designed for use with potable
water applications. Used in CANADA since September 30, 2003
on wares.

MARCHANDISES: Accessoires et pièces de plomberie pour
utilisation avec applications d’eau potable. Employée au
CANADA depuis 30 septembre 2003 en liaison avec les
marchandises.
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1,207,010. 2004/02/20. WATERLINE PRODUCTS CO. LTD.,
5159 BRADCO BLVD., MISSISSAUGA, ONTARIO, L4W2A6 

WPEXMANIFOLDS 
WARES: Plumbing manifolds and parts designed for use with
potable water applications. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Collecteurs et pièces de plomberie pour
utilisation avec applications d’eau potable. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,207,076. 2004/02/23. Sanford, L.P., 29 East Stephenson Street,
Freeport, Illinois 61032, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

SYNC 
WARES: Writing instruments, namely, mechanical pencils.
Priority Filing Date: February 19, 2004, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78370400 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Instruments d’écriture, nommément
portemines. Date de priorité de production: 19 février 2004, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78370400 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,207,101. 2004/02/20. EHN INC., 317 ADELAIDE STREET
WEST, SUITE 501, TORONTO, ONTARIO, M5V1P9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
250 YONGE STREET, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO,
M5B2M6 

O3MEGA+GLOW 
WARES: Nutritional supplement namely, essential fatty acids in
capsule or liquid form for skin care. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Suppléments nutritifs, nommément acides
gras essentiels en capsules ou liquides pour soin de la peau.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,207,103. 2004/02/20. The Procter & Gamble Company, One
Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHNSTON WASSENAAR
LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, TORONTO, ONTARIO,
M5E1A7 

MAX FACTOR FLAWLESS 

PERFECTION 
The right to the exclusive use of the words PERFECTION is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Cosmetics, namely foundation. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots PERFECTION en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément fond de teint.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,207,104. 2004/02/20. The Procter & Gamble Company, One
Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHNSTON WASSENAAR
LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, TORONTO, ONTARIO,
M5E1A7 

FLAWLESS PERFECTION 
The right to the exclusive use of the word PERFECTION is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Cosmetics, namely foundation. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PERFECTION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément fond de teint.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,207,110. 2004/02/20. Steve Poissant et Nicholas Magash, une
société de personnes, 117, rue Saint-Pierre, Saint-Jean-sur-
Richelieu, QUÉBEC, J3B5W1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LUC RICHARD, (POTHIER
DELISLE), 500 PLACE D’ARMES, BUREAU 2420, MONTREAL,
QUÉBEC, H2Y2W2 

RAW KHAN 
MARCHANDISES: Vêtements, nommément: t-shirts, shorts,
pantalons, pantalons sport, pulls molletonnés, chemises, jeans,
manteaux, chandails, blousons, débardeurs, gilets, polos,
bermudas; sous-vêtements, nommément: chaussettes, bas,
caleçons, gilets de corps, caleçons boxers, slips; coiffure,
nommément: chapeaux, casquettes, bandeaux, tuques;
accessoires, nommément: ceintures, gants, mitaines; lingerie
pour femmes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Clothing, namely: T-shirts, shorts, pants, casual
trousers, sweatshirts, shirts, jeans, coats, sweaters, waist-length
jackets, slipovers, vests or sweaters, polos, Bermuda shorts;
underclothing, namely: socks, hose, briefs, undershirts, boxer
shorts, bikini briefs; hairstyling, namely: hats, peak caps,
headbands, toques; accessories, namely: belts, gloves, mitts;
lingerie for women. Proposed Use in CANADA on wares.
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1,207,121. 2004/03/11. A.S. INTELLIGENCE CORPORATION,
45, 13439 - 97 Street, Edmonton, ALBERTA, T5E4C8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ELEVENTH HOUR BUSINESS CORPORATION, UNIT 58, 9703
- 41 AVENUE, STRATHCONA BUSINESS PARK, EDMONTON,
ALBERTA, T6E6M9 
 

The right to the exclusive use of the words PIZZA, DONAIR AND
PASTA is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pizza and pasta, donairs and toasted subs, namely
lasagna, tortellini, riggatoni and fettuchini. SERVICES:
Manufacture and retail sale of pizza, pasta, donairs and toasted
subs. Used in CANADA since May 2002 on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PIZZA, DONAIR ET PASTA
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pizza et pâtes alimentaires, donairs et sous-
marins grillés, nommément lasagne, tortellini, riggatoni et
fettuchini. SERVICES: Fabrication et vente au détail de pizzas,
pâtes alimentaires, donairs et sous-marins grillés. Employée au
CANADA depuis mai 2002 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,207,123. 2004/02/27. DR. ROBERT STEPHEN
MULHOLLAND, 66 Avenue Road, Suite 4, Toronto, ONTARIO,
M5R3N8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SYLVIA MULHOLLAND, 66 AVENUE ROAD,
SUITE 4, TORONTO, ONTARIO, M5R3N8 
 

SERVICES: Cosmetic and therapeutic services, namely, non-
surgical rejuvenation procedure wherein the soft tissue of the
brows, cheeks and neck are resuspended using modified prolene
sutures inserted with a spinal needle. Used in CANADA since at
least as early as December 01, 2003 on services.

SERVICES: Services cosmétiques et thérapeutiques,
nommément procédure de rajeunissement non chirurgicale où les
tissus mous des sourcils, des joues et du cou sont resuspendus
en utilisant des fils de suture modifiés au prolène insérés avec une
aiguille rachidienne. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 décembre 2003 en liaison avec les services.

1,207,148. 2004/02/23. DEEL DISTRIBUTION INC., 408
ISABEY, ST. LAURENT, QUEBEC, H4T1V3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: KENNETH H.
OVERLAND, (SPIEGEL SOHMER), 5 PLACE VILLE MARIE,
SUITE 1203, MONTREAL, QUEBEC, H3B2G2 

WRAP YOURSELF IN COMFORT 
WARES: Polar fleece blankets, bed sheets, bed blankets,
scarves, picnic blankets, nylon blankets, ponchos, polar fleece
sweaters (pullovers) vests, turtlenecks, pants, slippers, bathrobes,
body wraps, sleeping bags, hats and caps. Used in CANADA
since March 2001 on wares.

MARCHANDISES: Couvertures en molleton Polar, draps de lit,
couvertures de lit, foulards, couvertures pour pique- nique,
couvertures en nylon, ponchos, chandails en molleton Polar
(pulls) gilets, chandails à col roulé, pantalons, pantoufles, robes
de chambre, enveloppements, sacs de couchage, chapeaux et
casquettes. Employée au CANADA depuis mars 2001 en liaison
avec les marchandises.

1,207,151. 2004/02/23. DEEL DISTRIBUTION INC., 408
ISABEY, ST. LAURENT, QUEBEC, H4T1V3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: KENNETH H.
OVERLAND, (SPIEGEL SOHMER), 5 PLACE VILLE MARIE,
SUITE 1203, MONTREAL, QUEBEC, H3B2G2 

LAISSEZ-VOUS ENVELOPPER 
WARES: Polar fleece blankets, bed sheets, bed blankets,
scarves, picnic blankets, nylon blankets, ponchos, polar fleece
sweaters (pullovers) vests, turtlenecks, pants, slippers, bathrobes,
body wraps, sleeping bags, hats and caps. Used in CANADA
since March 2001 on wares.

MARCHANDISES: Couvertures en molleton Polar, draps de lit,
couvertures de lit, foulards, couvertures pour pique- nique,
couvertures en nylon, ponchos, chandails en molleton Polar
(pulls) gilets, chandails à col roulé, pantalons, pantoufles, robes
de chambre, enveloppements, sacs de couchage, chapeaux et
casquettes. Employée au CANADA depuis mars 2001 en liaison
avec les marchandises.
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1,207,163. 2004/02/23. HP Intellectual Corp., 2751 Centerville
Road, Suite 352, Wilmington, Delaware 19803, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1
PLACE VILLE MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL,
QUEBEC, H3B3P4 

SOLID GOLD 
WARES: Electric hair straightening irons. Priority Filing Date:
February 18, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/369,994 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fers électriques à défriser. Date de priorité de
production: 18 février 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/369,994 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,207,178. 2004/02/23. Designs Direct Publishing, LLC, Post
Office Box 26178, Greenville, South Carolina 29616, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

SERVICES: Publishing services for others. Priority Filing Date:
February 16, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/368,492 in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de publications pour des tiers. Date de
priorité de production: 16 février 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/368,492 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,207,181. 2004/01/16. HTS Hongta Suisse SA, 5, rue J.-J.
Rousseau, 1800 Vevey, SUISSE Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX
3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA,
ONTARIO, K1P6P1 

PLAZA 
MARCHANDISES: Cigarettes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Cigarettes. Proposed Use in CANADA on wares.

1,207,182. 2004/01/16. HTS Hongta Suisse SA, 5, rue J.-J.
Rousseau, 1800 Vevey, SUISSE Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX
3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA,
ONTARIO, K1P6P1 

MARBLE 
MARCHANDISES: Cigarettes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Cigarettes. Proposed Use in CANADA on wares.

1,207,186. 2004/02/16. THE DOW CHEMICAL COMPANY,
Midland, Michigan, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DOW CHEMICAL CANADA INC., SUITE 2200, BOW VALLEY
SQUARE 4, 250 - 6TH AVENUE SW, CALGARY, ALBERTA,
T2P3H7 

VERSIFY 
WARES: Propylene-ethylene copolymers for use in the
manufacture of films, fibers and a wide variety of molded plastic
objects; propylene-ethylene copolymers for use in the
manufacture of compounds to make coated fibers, artificial
leather, soft touch grips, shoes stiffeners and flexible roofing
membranes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Copolymères propylène-ethylène pour
fabrication de films, fibres et vaste gamme d’objets moulés en
plastique; copolymères propylène-ethylène pour fabrication de
composés pour créer fibres revêtues, similicuir, poignées avec
toucher doux, contreforts pour chaussures et membranes souples
pour toiture. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,207,189. 2004/02/17. Relic Entertainment Inc., Suite 400 - 948
Homer Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6B2W7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ALEXANDER, HOLBURN, BEAUDIN & LANG, P.O. BOX 10057,
2700 - 700 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7Y1B8 

COMPANY OF HEROES 
WARES: Video games, namely games for play on personal
computers; hand-held video games; computer programs for video
games. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jeux vidéo, nommément jeux pour
ordinateurs personnels; jeux vidéo portatifs; programmes
informatiques pour jeux vidéo. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2603

September 15, 2004 225 15 septembre 2004

1,207,194. 2004/02/17. Kellogg Company, 1 Kellogg Square, P.O.
Box 3599, Battle Creek, Michigan, 49016-3599, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LINDA J. TAYLOR, 200 NORTH SERVICE ROAD
WEST , UNIT 1, SUITE 183 , OAKVILLE, ONTARIO, L6M2Y1 

ALL-BRAN HEARTWISE 
WARES: Breakfast cereals. Proposed Use in CANADA on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA230,158

MARCHANDISES: Céréales à déjeuner. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA230,158 

1,207,196. 2004/02/17. Sealy Technology LLC, One Office
Parkway, Trinity, North Carolina 27370, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES: Mattresses and boxsprings. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Matelas et sommiers à ressorts. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,207,226. 2004/03/01. Benjamin Barankin, MD, # 305, 10711-83
Ave., Edmonton, ALBERTA, T6E2E5 

Dermographies 
WARES: Book. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Livres. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,207,238. 2004/02/23. Kening Import/Export Inc., 10 Brodie
Drive, Unit 4, Richmond Hill, ONTARIO, L4B3K8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400,
TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

LILIBLEU 

WARES: Wearing apparel and accessories, namely, skirts,
dresses, jackets, blouses, shirts, polo shirts, pants, jeans, T-shirts,
sweat shirts, sweatpants, cardigans, sweaters, vests, shorts,
jerseys, tank tops, turtlenecks. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Articles et accessoires vestimentaires,
nommément jupes, robes, vestes, chemisiers, chemises, polos,
pantalons, jeans, tee-shirts, pulls d’entraînement, pantalons de
survêtement, cardigans, chandails, gilets, shorts, jerseys,
débardeurs, chandails à col roulé. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,207,251. 2004/02/23. BÉTONEL LTÉE, Services juridiques,
2505, rue de la Métropole, Longueuil, QUÉBEC, J4G1E5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

BÉTOTHANE 
MARCHANDISES: Peinture, nommément : vernis. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1977 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Paint, namely: varnish. Used in CANADA since at least
as early as 1977 on wares.

1,207,306. 2004/02/19. Master Promotions Limited, 48 Broad
Street, P.O. Box 565 , Saint John, NEW BRUNSWICK, E2L3Z8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEWART MCKELVEY STIRLING SCALES, PURDY’S WHARF
TOWER ONE, 1959 UPPER WATER STREET, SUITE 800, P.O.
BOX 997, HALIFAX, NOVA SCOTIA, B3J2X2 
 

The right to the exclusive use of the words Home, Show, and
Home Show is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Arranging and conducting of trade shows,
expositions, conferences and fairs relating to home construction,
renovations and furnishings, and home landscaping and
gardening. Used in CANADA since January 2004 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots Home, Show, et Home Show
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Organisation et tenue de salons professionnels,
d’expositions, de conférences et de foires ayant trait à la
construction, aux rénovations et à l’ameublement des maisons, et
à l’aménagement paysager et au jardinage domestiques.
Employée au CANADA depuis janvier 2004 en liaison avec les
services.
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1,207,308. 2004/02/19. Changes For Women Franchise
Corporation, 4806 Bank Street, Second Floor, Gloucester,
ONTARIO, K1X1G6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MICHAEL L. ROBINSON, (SISKIND,
CROMARTY, IVEY & DOWLER LLP), 680 WATERLOO STREET,
LONDON, ONTARIO, N6A3V8 

CHANGING YOU TODAY, TOMORROW, 
AND FOREVER! 

SERVICES: Operation of women’s health and fitness programs
and facilities. Used in CANADA since January 2003 on services.

SERVICES: Exploitation de programmes et installations de santé
et de conditionnement physique pour femmes. Employée au
CANADA depuis janvier 2003 en liaison avec les services.

1,207,313. 2004/02/20. RORY MacLENNAN, carrying on
business as ASTRO JUMP, 163 Midvalley Place SE, Calgary,
ALBERTA, T2X1K3 

ASTRO EVENTS 
WARES: Games and playthings; namely, inflatable bouncers,
obstacle courses, slides, sumo wrestling suits, sports arena and
boxing ring. SERVICES: Provision of entertainment, amusement
and recreation; namely, carrying on a business that supplies rental
inflatable equipment. Used in CANADA since November 01, 1994
on wares and on services.

MARCHANDISES: Jeux et articles de jeu; nommément dispositfs
gonflables bondissants, courses d’obstacles, toboggans, tenues
de sumo, établissement sportif et rings de boxe. SERVICES:
Services de divertissement, amusement et loisirs; nommément
exploitation d’une entreprise qui loue de l’équipement gonflable.
Employée au CANADA depuis 01 novembre 1994 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,207,355. 2004/02/24. Fellowes, Inc., 1789 Norwood Avenue,
Itasca, Illinois, 60143, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CRYSTALS 
WARES: Gel wrist rests. Used in CANADA since at least as early
as March 2002 on wares.

MARCHANDISES: Appuis-poignets en gel. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 2002 en liaison avec
les marchandises.

1,207,361. 2004/02/24. Mitsubishi Gas Chemical Company, Inc.,
5-2, Marunouchi 2-chome, Chiyoda-ku, Tokyo, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

CRYSTAL SMILE 
WARES: Teeth bleaching agents. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Agents de blanchiment des dents. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,207,364. 2004/02/24. Serendipity Nursery Inc., 8400 South
Sconce Road, Canby, Oregon, 97013, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BULL, HOUSSER & TUPPER, 3000 ROYAL
CENTRE, P.O. BOX 11130, 1055 W. GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3R3 

BLUE FALLS 
WARES: Evergreen trees. Priority Filing Date: January 22, 2004,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
571,364 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Arbres vivaces. Date de priorité de
production: 22 janvier 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/571,364 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,207,726. 2004/02/26. DaimlerChrysler AG, Epplestrasse 225,
D-70567, Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CLASSE GL 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
model automobiles. SERVICES: Repair and maintenance of
automobiles. Priority Filing Date: September 03, 2003, Country:
GERMANY, Application No: 303 45 460.1/12 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Automobiles et leurs éléments et pièces de
rechange; modèles réduits d’automobiles. SERVICES:
Réparation et entretien des automobiles. Date de priorité de
production: 03 septembre 2003, pays: ALLEMAGNE, demande
no: 303 45 460.1/12 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,207,727. 2004/02/26. DaimlerChrysler AG, Epplestrasse 225,
D-70567, Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

GL 63 
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WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
model automobiles. SERVICES: Repair and maintenance of
automobiles. Priority Filing Date: September 03, 2003, Country:
GERMANY, Application No: 303 45 470.9/12 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Automobiles et leurs éléments et pièces de
rechange; modèles réduits d’automobiles. SERVICES:
Réparation et entretien des automobiles. Date de priorité de
production: 03 septembre 2003, pays: ALLEMAGNE, demande
no: 303 45 470.9/12 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,207,739. 2004/02/26. TRANSAT TOURS CANADA INC., Place
du Parc, 300, rue Léo-Pariseau, Bureau 200, Montréal,
QUÉBEC, H2X4C2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BÉLANGER SAUVÉ, 1, PLACE VILLE-
MARIE, BUREAU 1700, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B2C1 
 

SERVICES: Services de voyages nommément, organisation et
vente de croisières, services de planification de voyages, services
d’informations concernant les voyages, services de réservation de
chambres sur paquebot, vente de forfaits de voyages et de
formules «tout inclus» de vacances, le tout par le biais des canaux
de commercialisation traditionnels et par le biais d’un réseau de
communication mondial (Internet); promotion de la vente de
forfaits de voyages et de formules «tout inclus» de vacances par
le biais d’un réseau de communication mondial (Internet) ainsi que
par la distribution d’imprimés, de photos, de dessins, de matériel
visuel et audio-visuel publicitaire visant à diffuser des
renseignements sur tous produits ou services reliés à l’industrie
du tourisme et des voyages. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 18 août 2003 en liaison avec les services.

SERVICES: Travel services namely, organizing and selling
cruises, travel planning services, travel information services,
passenger liner room reservation services, sale of travel packages
and all-inclusive holidays, through traditional means of marketing
and through a worldwide communications network (Internet);
promotion of the sale of travel packages and all-inclusive holidays,
through traditional means of marketing and through a worldwide
communications network (Internet) and via the distribution of
printed material, photos, drawings, visual and audio-visual
advertising material used for the dissemination of information on
all products and services relating to the tourism and travel
industry. Used in CANADA since at least as early as August 18,
2003 on services.

1,207,773. 2004/02/27. HAV INVESTMENT INC., 4020
Amundsen Place, Richmond, BRITISH COLUMBIA, V7C4L8 

Puccinos 
WARES: Coffee purducts, namely, coffee beans, specialty coffee,
brewed coffee, grinded coffee, ice coffee. SERVICES: (1) Sale
and distribution of coffee products. (2) Operation of a coffee bar.
Used in CANADA since November 01, 2003 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Produits de café, nommément graines de
café, café de spécialité, café infusé, café moulu, café glacé.
SERVICES: (1) Vente et distribution de café. (2) Exploitation d’un
café-bar. Employée au CANADA depuis 01 novembre 2003 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,207,774. 2004/02/27. Fort James Operating Company, 133
Peachtree Street, N.E., Atlanta, Georgia 30303, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

TASKMATE 
WARES: Disposable wipers not impregnated with chemicals or
compounds. Used in CANADA since at least as early as January
31, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Chiffons d’essuyage jetables non imprégné
de produits chimiques ou composés. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 31 janvier 1999 en liaison avec
les marchandises.

1,207,775. 2004/02/27. Fort James Operating Company, 133
Peachtree Street, N.E., Atlanta, Georgia 30303, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

TUFFMATE 
WARES: Paper and synthetic wipers not impregnated with
chemicals or compounds. Used in CANADA since at least as early
as April 30, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Essuie-glace en papier et synthétique non
imprégnés de produits chimiques ou composés. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 avril 2000 en liaison
avec les marchandises.

1,207,781. 2004/02/27. Irwin Industrial Tool Company, 29 E.
Stephenson Street, Freeport, Illinois 61032, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

GROOVELOCK 
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WARES: Hand tools, namely, pliers. Priority Filing Date:
February 26, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/374,825 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Outils à main, nommément pinces. Date de
priorité de production: 26 février 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/374,825 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,207,782. 2004/02/27. NIPPON STEEL & SUMIKIN STAINLESS
STEEL CORPORATION, 3-2-2 Nihonbashi Hongoku-cho, Chuo-
ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

NSSC 
WARES: Stainless steel sheet; stainless steel sheet in coil;
stainless steel plate; stainless steel bar; stainless steel wire rod.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Feuille d’acier inoxydable; feuille d’acier
inoxydable en bobine; plaque d’acier inoxydable; barre d’acier
inoxydable; tige de fil métallique en acier inoxydable. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,207,797. 2004/02/27. Ortho Right Inc, #400, 2303 - 4 St SW.,
Calgary, ALBERTA, T2S2S7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ARVIC, #280, 521 - 3RD
AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P3T3 

BIOBRUX 
WARES: Custom fabricated dental orthotics for use in preventing
tooth damage, jaw damage, and headache prevention. Used in
CANADA since June 30, 2003 on wares.

MARCHANDISES: Produits orthétiques dentaires personnalisés
pour prévenir l’endommagement des dents, l’endommagement
des mâchoires, et prévenir les maux de tête. Employée au
CANADA depuis 30 juin 2003 en liaison avec les marchandises.

1,207,801. 2004/02/27. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: CAROLYN
LAURA TATE, (UNILEVER CANADA INC.), 160 BLOOR
STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO, M4W3R2 

AXE UNLIMITED 
WARES: Body spray used as fragrance and as personal
deodorant, anti-perspirant and shower gel. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vaporisateur corporel utilisé comme parfum et
comme désodorisant à des fins d’hygiène personnelle,
antisudorifique et gel pour la douche. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,207,806. 2004/02/27. Combe Incorporated, 1101 Westchester
Avenue, White Plains, New York 10604, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

WARES: Disposable pads with deodorizing properties for use
inside crates, cushions, hutches, loungers, perches and pillows for
pets; disposable training pads with deodorizing properties for pets;
cushions and mats with deodorizing properties for pets. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tampons jetables avec propriétés
désodorisantes, à utiliser à l’intérieur des caisses, des coussins,
des huches, des chaises longues, des perchoirs et des oreillers
pour animaux familiers; tampons d’apprentissage jetables avec
propriétés désodorisantes pour animaux familiers; coussins et
carpettes avec propriétés désodorisantes pour animaux familiers.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,207,813. 2004/02/27. North American Greenhouse Supplies
Ltd., 3820 Edmonton Trail N.E., Calgary, ALBERTA, T2E5T6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ARVIC, #280, 521 - 3RD AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA,
T2P3T3 

SUN BLASTER 
WARES: Florescent light fixtures used for aeroponics and
hydroponics growing and for lighting of commercial and industrial
buildings. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Luminaires fluorescents utilisés pour la
culture aéroponique et hydroponique, et pour l’éclairage des
bâtiments commerciaux et industriels. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,207,817. 2004/02/27. Bayer AG, K-RP Markenschutz, Q-26, D-
51368, Leverkusen, Bayerwerk, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

LAUDIS 
WARES: Chemical preparations for use in agriculture, horticulture
and forestry, chemical preparations for the treatment of seeds,
fertilizer; preparations for killing weeds and destroying vermin,
insecticides, herbicides, fungicides. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Préparations de produits chimiques pour
utilisation en agriculture, en horticulture et en foresterie,
préparations de produits chimiques pour le traitement des graines;
fertilisant; préparations pour la destruction des mauvaises herbes
et de la vermine, insecticides, herbicides, fongicides. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,207,823. 2004/02/27. ALS Canada Ltd., 212 Brooksbank
Avenue, North Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V7J2C1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BULL, HOUSSER & TUPPER, 3000 ROYAL CENTRE, P.O. BOX
11130, 1055 W. GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E3R3 

OPEN LAB 
The right to the exclusive use of the word LAB is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Chemical and physical laboratory testing and related
analytical services performed for others; chemical and physical
field sampling for others; rental of chemical and physical testing
equipment; Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LAB en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’essais en laboratoire de chimie et de
physique et d’analyses connexes effectués pour des tiers;
échantillonnage dans les domaines chimique et physique pour
des tiers; location d’équipement d’essais chimiques et physiques.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,207,826. 2004/02/27. KNAUF INSULATION GMBH, One Knauf
Drive, Shelbyville, Indiana 46176, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

JET STREAM 
WARES: Fiberglass insulation. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Matériaux isolants en fibres de verre. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,207,845. 2004/02/27. Purity Pool Products Inc., 13245 Comber
Way, Surrey, BRITISH COLUMBIA, V3W5V8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GEORGE F.
KONDOR, (OYEN WIGGS GREEN & MUTALA), SUITE 480 -
THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

PURITY 
WARES: Water treatment chemicals for use in pools. Used in
CANADA since September 01, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques de traitement de l’eau de
piscine. Employée au CANADA depuis 01 septembre 2001 en
liaison avec les marchandises.

1,208,019. 2004/03/01. Eveready Battery Company, Inc., 533
Maryville University Drive, St. Louis, Missouri 63141, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON, HILL
& MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH FLOOR,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

EVEREADY SILVER 
The right to the exclusive use of the word SILVER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Batteries. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SILVER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Piles. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,208,086. 2004/03/02. RHE HATCO, INC., 601 Marion Drive,
Garland, Texas 75042, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 1000 RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST,
BUREAU 3300, MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5 

CHARLIE 1 HORSE 
WARES: Clothing, namely: hats, caps, t-shirts, sweatshirts and
jackets, footwear, namely: boots and shoes; belts. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chapeaux,
casquettes, tee-shirts, pulls d’entraînement et vestes, articles
chaussants, nommément bottes et souliers; ceintures. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,208,088. 2004/03/02. Janome Sewing Machine Co., Ltd., No. 1-
1, Kyobashi, 3-chome, Chuo-Ku, Tokyo, JAPAN Representative
for Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE LLP, SUITE 308, 1 CITY CENTRE DRIVE,
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B1M2 

MYLOCK 
WARES: Sergers, serging machines and parts thereof. Used in
CANADA since at least as early as 1988 on wares.

MARCHANDISES: Machines à surfiler et leurs pièces. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1988 en liaison avec
les marchandises.

1,208,106. 2004/03/02. Akzo Nobel Coatings International B.V.,
Velperweg 76, 6824 BM Arnhem, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

INTERCHAR 
WARES: Paints, coatings, enamels, varnishes; coloring matters,
distempers, lacquers; paint and varnish drying preparations and
substances; wood preservatives, wood stains; anti-corrosives;
anti-fouling compositions, anti-fouling paints; thinners for the
aforesaid goods; primers. Used in CANADA since January 01,
2004 on wares.

MARCHANDISES: Peintures, revêtements, peintures émail,
vernis; matières colorantes, détrempes, laques; préparations et
substances de séchage de peinture et de vernis; produits de
préservation du bois, teintures pour bois; produits anti-corrosion;
composés antisalissure, peintures antisalissure; diluants pour les
marchandises ci-dessus; apprêts. Employée au CANADA depuis
01 janvier 2004 en liaison avec les marchandises.

1,208,107. 2004/03/02. Akzo Nobel Coatings International B.V.,
Velperweg 76, 6824 BM Arnhem, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

INTERH2O 
WARES: Paints, coatings, enamels, varnishes; coloring matters,
distempers, lacquers; paint and varnish drying preparations and
substances; wood preservatives, wood stains; anti-corrosives;
anti-fouling compositions, anti-fouling paints; thinners for the
aforesaid goods; primers. Used in CANADA since at least as early
as January 01, 2004 on wares.

MARCHANDISES: Peintures, revêtements, peintures émail,
vernis; matières colorantes, détrempes, laques; préparations et
substances de séchage de peinture et de vernis; produits de
préservation du bois, teintures pour bois; produits anti-corrosion;
composés antisalissure, peintures antisalissure; diluants pour les
marchandises ci-dessus; apprêts. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 janvier 2004 en liaison avec les
marchandises.

1,208,108. 2004/03/02. Denis Babineau, 15888, rue Victoria,
Condo E, Montréal, QUÉBEC, H1A5P8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LUC RICHARD,
(POTHIER DELISLE), 500 PLACE D’ARMES, BUREAU 2420,
MONTREAL, QUÉBEC, H2Y2W2 

UN NOM, UNE SIGNATURE! 
SERVICES: Agence immobilière; Service de courtage immobilier.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01
janvier 2003 en liaison avec les services.

SERVICES: Real estate agency. Real estate brokerage services.
Used in CANADA since at least as early as January 01, 2003 on
services.

1,208,110. 2004/03/02. DaimlerChrysler AG, Epplestrasse 225,
D-70567, Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

GL 350 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
model automobiles. SERVICES: Repair and maintenance of
automobiles. Priority Filing Date: September 03, 2003, Country:
GERMANY, Application No: 303 45 464.4/12 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Automobiles et leurs éléments et pièces de
rechange; modèles réduits d’automobiles. SERVICES:
Réparation et entretien des automobiles. Date de priorité de
production: 03 septembre 2003, pays: ALLEMAGNE, demande
no: 303 45 464.4/12 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,208,111. 2004/03/02. DaimlerChrysler AG, Epplestrasse 225,
D-70567, Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

GL 450 
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WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
model automobiles. SERVICES: Repair and maintenance of
automobiles. Priority Filing Date: September 03, 2003, Country:
GERMANY, Application No: 303 45 466.0/12 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Automobiles et leurs éléments et pièces de
rechange; modèles réduits d’automobiles. SERVICES:
Réparation et entretien des automobiles. Date de priorité de
production: 03 septembre 2003, pays: ALLEMAGNE, demande
no: 303 45 466.0/12 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,208,112. 2004/03/02. DaimlerChrysler AG, Epplestrasse 225,
D-70567, Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

GL-CLASS 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
model automobiles. SERVICES: Repair and maintenance of
automobiles. Priority Filing Date: September 03, 2003, Country:
GERMANY, Application No: 303 45 459.8/12 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Automobiles et leurs éléments et pièces de
rechange; modèles réduits d’automobiles. SERVICES:
Réparation et entretien des automobiles. Date de priorité de
production: 03 septembre 2003, pays: ALLEMAGNE, demande
no: 303 45 459.8/12 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,208,113. 2004/03/02. DaimlerChrysler AG, Epplestrasse 225,
D-70567, Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

GL 500 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
model automobiles. SERVICES: Repair and maintenance of
automobiles. Priority Filing Date: September 03, 2003, Country:
GERMANY, Application No: 303 45 467.9/12 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Automobiles et leurs éléments et pièces de
rechange; modèles réduits d’automobiles. SERVICES:
Réparation et entretien des automobiles. Date de priorité de
production: 03 septembre 2003, pays: ALLEMAGNE, demande
no: 303 45 467.9/12 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,208,114. 2004/03/02. DaimlerChrysler AG, Epplestrasse 225,
D-70567, Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

GL 320 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
model automobiles. SERVICES: Repair and maintenance of
automobiles. Priority Filing Date: September 03, 2003, Country:
GERMANY, Application No: 303 45 463.6/12 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Automobiles et leurs éléments et pièces de
rechange; modèles réduits d’automobiles. SERVICES:
Réparation et entretien des automobiles. Date de priorité de
production: 03 septembre 2003, pays: ALLEMAGNE, demande
no: 303 45 463.6/12 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,208,115. 2004/03/02. DaimlerChrysler AG, Epplestrasse 225,
D-70567, Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

GL 280 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
model automobiles. SERVICES: Repair and maintenance of
automobiles. Priority Filing Date: September 03, 2003, Country:
GERMANY, Application No: 303 45 462.8/12 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Automobiles et leurs éléments et pièces de
rechange; modèles réduits d’automobiles. SERVICES:
Réparation et entretien des automobiles. Date de priorité de
production: 03 septembre 2003, pays: ALLEMAGNE, demande
no: 303 45 462.8/12 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.
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1,208,116. 2004/03/02. DaimlerChrysler AG, Epplestrasse 225,
D-70567, Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

GL 55 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
model automobiles. SERVICES: Repair and maintenance of
automobiles. Priority Filing Date: September 03, 2003, Country:
GERMANY, Application No: 303 45 469.5/12 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Automobiles et leurs éléments et pièces de
rechange; modèles réduits d’automobiles. SERVICES:
Réparation et entretien des automobiles. Date de priorité de
production: 03 septembre 2003, pays: ALLEMAGNE, demande
no: 303 45 469.5/12 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,208,117. 2004/03/02. DaimlerChrysler AG, Epplestrasse 225,
D-70567, Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

GL 
WARES: Automobiles and their structural and replacement parts;
model automobiles. SERVICES: Repair and maintenance of
automobiles. Priority Filing Date: September 03, 2003, Country:
GERMANY, Application No: 303 45 456.3/12 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Automobiles et leurs éléments et pièces de
rechange; modèles réduits d’automobiles. SERVICES:
Réparation et entretien des automobiles. Date de priorité de
production: 03 septembre 2003, pays: ALLEMAGNE, demande
no: 303 45 456.3/12 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,208,151. 2004/03/02. VIRBAC AH, INC., 3200 Meacham
Boulevard, Fort Worth, TEXAS 76137, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, 20TH
FLOOR, 45 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

DERMASPHERES 
WARES: Medicated grooming preparations for cats and dogs and
pet shampoo. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de toilettage médicamenteux pour
chats et chiens, et shampoing pour animaux familiers. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,208,177. 2004/03/02. Hengestone Holdings, Inc., 287
Armstrong Avenue, Georgetown, ONTARIO, L7G4X6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

MIRADA 
WARES: Paving stones and retaining wall blocks. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pavés et blocs de mur de soutènement.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,208,179. 2004/03/02. Hengestone Holdings, Inc.(a Delaware
Company), 287 Armstrong Avenue, Georgetown, ONTARIO,
L7G4X6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

CASSOVA 
WARES: Paving stones and retaining wall blocks. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pavés et blocs de mur de soutènement.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,208,182. 2004/03/02. Hengestone Holdings, Inc. (a Delaware
Company), 287 Armstrong Avenue, Georgetown, ONTARIO,
L7G4X6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

CANTERBURY 
WARES: Paving stones and retaining wall blocks. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pavés et blocs de mur de soutènement.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,208,208. 2004/03/02. Daku Brand Inc., 302-852 Fort Street,
Victoria, BRITISH COLUMBIA, V8W1H8 
 

WARES: Shirts, shorts, pants, jerseys, cycling shirts, cycling
pants, cycling shorts, cycling jerseys, swimsuits, duffel bags, pack
packs, towels, hats, toques, running hats, hooded sweatshirts,
stickers and sunglasses. SERVICES: Selling of clothing,
household items, stickers and sunglasses to the public - in
tradeshows, during sporting events, via the internet, via catalogue,
through appointment at home, in and offices, in showrooms, and
at a retail stores. Used in CANADA since February 10, 2004 on
wares and on services.

MARCHANDISES: Chemises, shorts, pantalons, jerseys,
chemises de cyclisme, cuissards, shorts de cyclisme, maillots de
vélo, maillots de bain, sacs polochon, sacs à dos, serviettes,
chapeaux, tuques, chapeaux de course, pulls d’entraînement à
capuchon, autocollants et lunettes de soleil. SERVICES: Vente de
vêtements, d’articles ménagers, d’autocollants et de lunettes de
soleil au public sous forme de salons professionnels, lors de
manifestations sportives, au moyen de l’Internet, par catalogue,
par le biais de rendez-vous à domicile, dans des bureaux, dans
des salles d’exposition et à des magasins de vente au détail.
Employée au CANADA depuis 10 février 2004 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,208,222. 2004/02/26. CurtCo Robb Media, LLC a Delaware
limited liability company, 29160 Heathercliff Road, Suite 200,
Malibu, California 90265, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

FOR THE LUXURY LIFESTYLE 
WARES: Magazines. Used in CANADA since at least as early as
June 19, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Magazines. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 19 juin 2001 en liaison avec les
marchandises.

1,208,239. 2004/02/27. Tokmakjian Inc., 221 Caldari Road,
Concord, ONTARIO, L4K3Z9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PAPAZIAN/HEISEY/MYERS,
SUITE 510, 121 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3T9 
 

The right to the exclusive use of the word DIESEL is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Mechanic services. Used in CANADA since August
29, 1989 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DIESEL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de mécanique. Employée au CANADA
depuis 29 août 1989 en liaison avec les services.

1,208,248. 2004/02/27. Groupe Qualinet inc., 434, Des
Montérégiennes, Beauport, QUÉBEC, G1C7H3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GAGNE,
LETARTE, 79, BOUL. RENE-LEVESQUE EST, BUREAU 400,
QUEBEC, QUÉBEC, G1R5N5 
 

Le mot QUALINET est de couleur rouge sur fond blanc. Les mots
"GROUPE Un nom. Une qualité" sont de couleur bleue sur fond
blanc. Les signes de ponctuation, soit un point et un point
d’exclamation, sont de couleur bleue sur fond blanc.

Le droit à l’usage exclusif des mots GROUPE et QUALITÉ en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Opération d’une entreprise offrant des services de
nettoyage général et de nettoyage après sinistre pour les
bâtiments et leur contenu, de nettoyage de conduits de ventilation
et de restauration de documents. Employée au CANADA depuis
février 2004 en liaison avec les services.
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The word "QUALINET" is red on a white background. The words
"GROUPE Un nom. Une qualité" are blue on a white background.
The punctuation marks, namely a period and an exclamation
mark, are blue on a white background.

The right to the exclusive use of the words GROUPE and
QUALITÉ is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a business providing general cleaning
and disaster clean-up services for buildings and their contents,
ventilation duct cleaning services and document restoration
services. Used in CANADA since February 2004 on services.

1,208,249. 2004/02/27. IBWAVE SOLUTIONS INC., 1925 Le Ber,
Montreal, QUEBEC, H3K2A6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DENIS TREMBLAY,
PROTECTIONS EQUINOX INTERNATIONAL INC., 4480, COTE
DE LIESSE, SUITE 224, VILLE MONT-ROYAL, QUEBEC,
H4N2R1 

RF-VU 
WARES: Computer software for use as an engineering tool to
design, analyze and optimize wireless communication networks.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés à des fins techniques,
nommément conception, analyse et optimisation de réseaux de
communication sans fil. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,208,257. 2004/03/03. ZAO ôGruppa Predpriyatij OSTË, p.
Chernogolovka, ul. Trety proyezd, d. 16, 142 432 Moskovskaya
obl., Noginsky rayon, RUSSIAN FEDERATION Representative
for Service/Représentant pour Signification: MCFADDEN,
FINCHAM, 225 METCALFE STREET, SUITE 606, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P9 

DUCHESS 
WARES: Beers; mineral and aerated waters and non-alcoholic
carbonated beverages and fruit juices. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bières; eaux minérales et gazeuses et
boissons gazéifiées non alcoolisées et jus de fruits. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,208,258. 2004/03/03. NVIDIA Corporation, a Delaware
corporation, 2701 San Tomas Expressway, , Santa Clara
California 95050, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PERLEY-ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE
SPARKS STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

GOFORCE 

WARES: Handheld computing devices and/or wireless
communications devices, namely, cellular handsets, tablet
computers, personal digital assistants, LCD displays, digital video
recorders and players, gameplayers, electronic organizers,
electronic notepads. Priority Filing Date: September 24, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
304,544 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs d’informatique à main et/ou
dispositifs de télécommunications sans fil, nommément combinés
cellulaires, tablettes PC, assistants numériques personnels, LCD
afficheurs à cristaux liquides, enregistreurs et lecteurs vidéo
numériques, lecteurs de jeux, agendas électroniques, blocs-notes
électroniques. Date de priorité de production: 24 septembre 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/304,544 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,208,259. 2004/03/03. MOLSON CANADA, 33 CARLINGVIEW
DRIVE, , TORONTO, ONTARIO, M9W5E4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

BLACK PACK 
WARES: Brewed alcoholic beverages, namely beer. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées, nommément
bière. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,208,264. 2004/03/03. Boston Scientific Limited, an Irish
Corporation, Financial Services Centre, P.O. Box, 111, Bishop’s
Court Hill, St., Michael, Barbados, WEST INDIES
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FILLMORE RILEY LLP, 1700 COMMODITY EXCHANGE
TOWER, 360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

RUNWAY 
WARES: Medical guide catheters. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Cathéters-guides médicaux. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,208,268. 2004/03/03. SCOTT PAPER LIMITED, 1900
Minnesota Court, Suite 200, Mississauga, ONTARIO, L5N3C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

SUPERSPONGECLOTH 
WARES: Paper products namely, bathroom and facial tissue,
paper towels, paper napkins, paper wipes; reusable wipes.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Articles en papier, nommément papier
hygiénique et mouchoirs de papier, essuie-tout, serviettes de
table en papier, débarbouillettes en papier; débarbouillettes
réutilisables. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,208,269. 2004/03/03. SCOTT PAPER LIMITED, 1900
Minnesota Court, Suite 200, Mississauga, ONTARIO, L5N3C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

SUPER-SPONGECLOTH 
WARES: Paper products namely, bathroom and facial tissue,
paper towels, paper napkins, paper wipes; reusable wipes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles en papier, nommément papier
hygiénique et mouchoirs de papier, essuie-tout, serviettes de
table en papier, débarbouillettes en papier; débarbouillettes
réutilisables. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,208,270. 2004/03/03. SCOTT PAPER LIMITED, 1900
Minnesota Court, Suite 200, Mississauga, ONTARIO, L5N3C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

SUPER-SPONGETOWELS 
WARES: Paper products namely, bathroom and facial tissue,
paper towels, paper napkins, paper wipes; reusable wipes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles en papier, nommément papier
hygiénique et mouchoirs de papier, essuie-tout, serviettes de
table en papier, débarbouillettes en papier; débarbouillettes
réutilisables. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,208,271. 2004/03/03. CANADIAN TIRE CORPORATION,
LIMITED, 2180 YONGE STREET, TORONTO, ONTARIO,
M4P2V8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA
PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3C2 

TOTAL TERRAIN 
WARES: Tires. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pneus. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,208,282. 2004/03/03. IHS ENERGY (CANADA) LTD., 3900,
150 - 6th Avenue, S.W., Calgary, ALBERTA, T2P3Y7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BENNETT JONES LLP, 1000, 10035 - 105 STREET,
EDMONTON, ALBERTA, T5J3T2 

ACCULOGS 
WARES: Geological software program which enables
visualization of raster well log images and creation of cross
sections. Used in CANADA since at least January 01, 1999 on
wares.

MARCHANDISES: Logiciel géologique pour visualisation
d’images de rapports de forage tramées et création de coupes
transversales. Employée au CANADA depuis au moins 01 janvier
1999 en liaison avec les marchandises.

1,208,294. 2004/03/03. PHONAK HOLDING AG,
Laubisrütistrasse 28, CH-8712 Stäfa, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

SceneFinder 
WARES: Software for the control of biomedical apparatus;
biomedical apparatus, namely hearing aids. Priority Filing Date:
February 23, 2004, Country: SWITZERLAND, Application No:
653/2004 in association with the same kind of wares. Used in
SWITZERLAND on wares. Registered in or for SWITZERLAND
on February 23, 2004 under No. 519038 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour commande d’appareils
biomédicaux; appareils biomédicaux, nommément prothèses
auditives. Date de priorité de production: 23 février 2004, pays:
SUISSE, demande no: 653/2004 en liaison avec le même genre
de marchandises. Employée: SUISSE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour SUISSE le 23 février
2004 sous le No. 519038 en liaison avec les marchandises.

1,208,295. 2004/03/03. PHONAK HOLDING AG,
Laubisrütistrasse 28, CH-8712 Stäfa, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

SurroundZoom 
WARES: Software for the control of biomedical apparatus;
biomedical apparatus, namely hearing aids. Priority Filing Date:
February 23, 2004, Country: SWITZERLAND, Application No:
655/2004 in association with the same kind of wares. Used in
SWITZERLAND on wares. Registered in or for SWITZERLAND
on February 23, 2004 under No. 519040 on wares.



Vol. 51, No. 2603 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

15 septembre 2004 236 September 15, 2004

MARCHANDISES: Logiciels pour commande d’appareils
biomédicaux; appareils biomédicaux, nommément prothèses
auditives. Date de priorité de production: 23 février 2004, pays:
SUISSE, demande no: 655/2004 en liaison avec le même genre
de marchandises. Employée: SUISSE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour SUISSE le 23 février
2004 sous le No. 519040 en liaison avec les marchandises.

1,208,319. 2004/03/03. Clearwater International, L.L.C. a
Delaware limited liability corporation, 515 Post Oak Blvd., Suite
600, Houston, Texas 77027, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

W-CAP 
SERVICES: Testing, analysis and evaluation of chemical
compounds for capillary chemical injection systems for others for
the purpose of certification. Used in CANADA since at least as
early as September 03, 2003 on services.

SERVICES: Essais, analyse et évaluation de composés
chimiques pour systèmes d’injection capillaire chimique pour des
tiers aux fins de certification. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 03 septembre 2003 en liaison avec les
services.

1,208,321. 2004/03/03. The Equitable Life Insurance Company of
Canada, 1 Westmount Road North, Waterloo, ONTARIO,
N2J4C7 

INNOVATIONS 
SERVICES: Financial services, namely the administration of
group life insurance and benefit plans. Proposed Use in CANADA
on services.

SERVICES: Services financiers, nommément l’administration de
régimes d’assurance de groupe sur la vie et de régimes
d’avantages. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,208,325. 2004/03/03. Schering Aktiengsellschaft, D-l3342,
Berlin, GERMANY Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

BETAJECT 
WARES: Medical instruments, namely injection systems for the
application of medicines containing beta-interferon. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instruments médicaux, nommément
systèmes d’injection pour l’application de remèdes contenant de
l’interféron bêta. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,208,328. 2004/03/03. SCOTT PAPER LIMITED, 1900
Minnesota Court, Suite 200, Mississauga, ONTARIO, L5N3C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

SPONGENAPKINS 
WARES: Paper products namely, bathroom and facial tissue,
paper towels, paper napkins, paper wipes; reusable wipes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles en papier, nommément papier
hygiénique et mouchoirs de papier, essuie-tout, serviettes de
table en papier, débarbouillettes en papier; débarbouillettes
réutilisables. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,208,329. 2004/03/03. SCOTT PAPER LIMITED, 1900
Minnesota Court, Suite 200, Mississauga, ONTARIO, L5N3C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

SUPERSPONGENAPKINS 
WARES: Paper products namely, bathroom and facial tissue,
paper towels, paper napkins, paper wipes; reusable wipes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles en papier, nommément papier
hygiénique et mouchoirs de papier, essuie-tout, serviettes de
table en papier, débarbouillettes en papier; débarbouillettes
réutilisables. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,208,330. 2004/03/03. SCOTT PAPER LIMITED, 1900
Minnesota Court, Suite 200, Mississauga, ONTARIO, L5N3C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

SPONGEUPS 
WARES: Paper products namely, bathroom and facial tissue,
paper towels, paper napkins, paper wipes; reusable wipes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles en papier, nommément papier
hygiénique et mouchoirs de papier, essuie-tout, serviettes de
table en papier, débarbouillettes en papier; débarbouillettes
réutilisables. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,208,377. 2004/03/04. Tyco Healthcare Group LP, 150 Glover
Avenue, Norwalk, Connecticut 06856, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE
STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

HEMO-STAY 
WARES: Surgical devices namely, surgical clips and clip appliers.
Priority Filing Date: October 31, 2003, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/559,667 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils chirurgicaux, nommément agrafes
chirurgicales et applicateurs d’agrafes. Date de priorité de
production: 31 octobre 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/559,667 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,208,378. 2004/03/04. United States Surgical Corporation, 150
Glover Avenue, Norwalk, Connecticut 06856, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE
STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

HERCULON 
WARES: Surgical devices namely, suture anchors, sterilization
trays, drill guides, obturators, drill bits and guide wires. Priority
Filing Date: October 31, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/559,666 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils chirurgicaux, nommément ancres
de sutures, plateaux de stérilisation, guides-forets, obturateurs,
forets et guides métalliques. Date de priorité de production: 31
octobre 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/559,666 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,208,585. 2004/03/02. Vêtements et Accessoires Surin inc., 34,
rue de Franchimont, Blainville, QUÉBEC, J7B1S9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CLAUDE BOULAY, 4 PLACE VILLE-MARIE, SUITE 515,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B2E7 

8 LANES 
MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, chemises
de sport, shorts, shorts de gymnastique, shorts de survêtement,
pantalons de survêtement, bas. Employée au CANADA depuis
novembre 2003 en liaison avec les marchandises.

WARES: Clothing, namely T-shirts, athletic shirts, shorts,
gymnastics shorts, warm-up shorts, warm-up pants, hose. Used
in CANADA since November 2003 on wares.

1,208,601. 2004/03/05. Acousti-Tech inc., 150, boul. Léon-
Vachon, St-Lambert-de-Lauzon, QUÉBEC, G0S2W0 

Cerami-Tech 
MARCHANDISES: Insonorisant pour plancher de céramique.
Employée au CANADA depuis 01 juin 2001 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Sound absorber for ceramic floor. Used in CANADA
since June 01, 2001 on wares.

1,208,661. 2004/03/05. Computer Sciences Corporation (a
Nevada Corporation), 2100 East Grand Avenue, El Segundo,
California 90245, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

SMART SPEND 
SERVICES: Business consulting and planning services in the field
of computer information technology. Priority Filing Date: March
04, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/378577 in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de conseil et de planification en
administration des affaires dans le domaine de l’informatique.
Date de priorité de production: 04 mars 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/378577 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,208,662. 2004/03/05. Marvell World Trade Ltd. (a Barbados
company), 4th Floor Windsor Place, 22 Queen Street, P.O. Box
1179, Hamilton, HMEX, BERMUDA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, BOX
11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE
2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

DSP SWITCHER 
The right to the exclusive use of DSP is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Integrated circuits and semiconductors. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de DSP en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Circuits intégrés et semiconducteurs. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,208,663. 2004/03/05. WILBERT FUNERAL SERVICES, INC., a
corporation organized and existing under the laws of the State of
Illinois, P.O. Box 147, Forest Park, Illinois 60130, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

LOVED AND CHERISHED 
WARES: Burial vaults. Used in CANADA since at least as early
as June 05, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Caveaux funéraires. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 05 juin 2001 en liaison avec les
marchandises.

1,208,664. 2004/03/05. Weyerhaeuser Company (a Washington
corporation), 33663 Weyerhaeuser Way South, Federal Way,
Washington 98003, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W.
GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

STRUCTURESERV 
WARES: Paperboard, namely, paperboard for use in liquid
packaging. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Carton, nommément carton utilisé pour
l’emballage de liquides. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,208,665. 2004/03/05. Weyerhaeuser Company (a Washington
corporation), 33663 Weyerhaeuser Way South, Federal Way,
Washington 98003, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W.
GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

MAXY 
WARES: Paperboard, namely, paperboard for use in liquid
packaging. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Carton, nommément carton utilisé pour
l’emballage de liquides. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,208,714. 2004/03/05. DORSAY DESIGN INC., 1756, Baird
Boulevard, Mont-Royal, QUÉBEC, H3P2T9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LUC RICHARD,
(POTHIER DELISLE), 500 PLACE D’ARMES, BUREAU 2420,
MONTREAL, QUÉBEC, H2Y2W2 

MOREL & CO 

MARCHANDISES: (1) Jewellery, namely: rings, necklaces,
bracelets, pins, brooches, pearls, diamonds, precious and semi-
precious stones. (2) Bags, namely: luggage, sports bags, trunks,
garment bags, attaché cases, portfolios, brief cases, duffle bags,
handbags, purses, billfolds, wallets, glasses cases, card cases,
jewel boxes; key chains; watches; clocks; hair styling products,
namely: home permanents, home permanent kits, hair clips, hair
bands, tiaras; dresser trays; fragrance atomizers; cosmetic and
toilet preparations, namely: perfumes, lipsticks, makeup base,
rouge, eye shadow, eye liner, mascara, eyebrow pencils; combs;
brush and comb sets; home accessories, namely, table cloths,
napkins, place mats, table pads, electric and non-electric
blankets, bed sheets, rugs, comforters, pillows, pillowcases,
quilts, mattress covers and pads, towels, face cloths, bath mats,
curtains, shower curtains, linen cloths, hooks, tie backs and rods,
waste baskets, candles, table runners and doilies; laundry bags
and laundry basket liners, hampers, clotheslines and pulleys,
clothes pegs, towel and clothes drying racks, tubs, pails, buckets,
ironing boards and covers thereof, sleeve boards and cover
thereof, clothes caddies, appliances covers, aprons, oven mitts,
potholders, tea cozies, pads and covers, tea towels, dish cloths;
napkin rings and holders; brooms, mops, wisks; closet refreshers,
closet accessory boxes and bags sold empty, clothes hangers,
shoe boxes and racks, shoe trees, hat boxes, wardrobes, garment
racks, shoe stretchers; rubber and plastic gloves, hosiery dryers,
utility and shopping bags, plastic bags and covers, laundry carts,
garbage pails and cans, garbage can liners; kitchenware, namely:
cooking pots and pans, kettles, baking utensils, griddles, skillets,
colanders, steamers, woks, dishes, bowls, food containers,
condiment racks and mills, trivets, cutting boards, knife racks;
decoration items, namely: fountains, prints, pictures, mirrors,
sculptures, figurines, carvings, tapestries, plaques, cushions,
furniture pads, picture frames. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que novembre 2002 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

WARES: (1) Bijoux, nommément : bagues, colliers, bracelets,
épingles, broches, perles, diamants, pierres précieuses et semi-
précieuses. (2) Sacs, nommément : bagages, sacs de sport,
malles, sacs à vêtements, mallettes, portefeuilles, porte-
documents, polochons, sacs à main, bourses, porte-billets,
portefeuilles, étuis à lunettes, étuis à cartes, coffrets à bijoux;
chaînes porte-clés; montres; horloges; produits de coiffure,
nommément : permanentes à domicile, nécessaires de
permanentes à domicile, pinces pour cheveux, bandeaux serre-
tête, diadèmes; plateaux de commode; atomiseurs de parfum;
cosmétiques et préparations de toilette, nommément : parfums,
rouge à lèvres, base de maquillage, rouge à joues, ombre à
paupières, eye-liner, fard à cils, crayons à sourcils; peignes;
ensembles de brosse et peigne; accessoires pour la maison,
nommément nappes, serviettes de table, napperons, sous-plats,
couvertures électriques et non électriques, draps de lit, carpettes,
édredons, oreillers, taies d’oreiller, courtepointes, couvre-matelas
et alèses, serviettes, débarbouillettes, tapis de bain, rideaux,
rideaux de douche, tissu de lin, crochets, embrasses et tiges,
corbeilles à papier, bougies, chemins de table et petits napperons;
sacs à linge et doublures de panier à lessive, paniers à linge,
cordes à linge et poulies, pinces à linge, porte-serviettes et
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étendoirs à linge, cuves, seaux, planches à repasser et housses
connexes, jeannettes et housses connexes, chariots à linge,
housses pour appareils, tabliers, gants de cuisine, poignées,
couvre-théière, matelas et housses, torchons à vaisselle, linges à
vaisselle; anneaux et supports pour serviettes de table; balais,
vadrouilles, fouets; produits rafraîchissants pour garde-robes,
boîtes à accessoires pour garde-robes et sacs vendus vides,
cintres, boîtes et supports pour souliers, embauchoirs, boîtes à
chapeaux, penderies, cintres, embauchoirs-tendeurs; gants en
caoutchouc et en plastique, sécheuses à bonneterie, sacs à
provisions et à tout mettre, sacs de plastique et housses, chariots
à linge, poubelles et boîtes à ordures, revêtements pour
poubelles; articles de cuisine, nommément : batteries de cuisine,
bouilloires, ustensiles de cuisine, plaques à frire, poêles,
passoires, étuveuses, woks, vaisselle, bols, contenants pour
aliments, supports à condiments et moulins, sous-plat, planches à
découper, râteliers à couteaux; articles de décoration,
nommément : fontaines, estampes, images, miroirs, sculptures,
figurines, gravures, tapisseries, plaques, coussins, patins pour
meubles, cadres. Used in CANADA since at least as early as
November 2002 on wares (1). Proposed Use in CANADA on
wares (2).

1,208,731. 2004/03/08. MAAX INC., 640 Cameron, Sainte-Marie,
QUÉBEC, G6E1B2 

ROMANCE 
MARCHANDISES: Baignoires avec ou sans système de
massage à remous et/ou jets d’air. Employée au CANADA depuis
22 mars 1993 en liaison avec les marchandises.

WARES: Bathtubs with or without whirlpool massage system and/
or air nozzles. Used in CANADA since March 22, 1993 on wares.

1,208,738. 2004/03/08. L’OREAL , Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

HOT FUEL 
MARCHANDISES: Shampooings ; gels, mousses, baumes et
produits sous la forme d’aérosol pour le coiffage et le soin des
cheveux ; laques pour les cheveux ; colorants et produits pour la
décoloration des cheveux ; produits pour l’ondulation et la mise en
plis des cheveux ; huiles essentielles pour le corps. Date de
priorité de production: 03 octobre 2003, pays: FRANCE, demande
no: 03 3 249 228 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Shampoo; gels, mousses, balms and products in
aerosol form for hairstyling and hair care; hairspray; hair dyes and
bleaches; hair curling and setting products; essential oils for the
body. Priority Filing Date: October 03, 2003, Country: FRANCE,
Application No: 03 3 249 228 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,208,760. 2004/03/01. BISCUITS LECLERC LTÉE, 70, rue de
Rotterdam, Saint-Augustin-de-Desmaures, QUÉBEC, G3A1S9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DESJARDINS DUCHARME STEIN MONAST, BUREAU 2400,
600, RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B4L8 

VITAL 
MARCHANDISES: Produits alimentaires, nommément biscuits,
craquelins, bretzels et grignotines. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 16 février 2004 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Food products, namely cookies, crackers, pretzels and
snack foods. Used in CANADA since at least as early as February
16, 2004 on wares.

1,208,803. 2004/03/08. MAAX INC., 640 CAMERON, SAINTE-
MARIE, QUÉBEC, G6E1B2 

DUO 
MARCHANDISES: Baignoires avec ou sans système de
massage à remous et/ou par jets d’air; tabliers de baignoire.
Employée au CANADA depuis 01 mars 1993 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Bathtubs with or without whirlpool and/or air nozzle
massage system; bathtub skirts. Used in CANADA since March
01, 1993 on wares.

1,208,819. 2004/03/08. Concession 5 Cellars Limited
Partnership, 1 Fosh Ct., St. Catharines, ONTARIO, L2S4A9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

COYOTE’S RUN 
WARES: Wine. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vin. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,208,840. 2004/03/08. General Re Corporation, 695 East Main
Street, Stamford, Connecticut 06904-2350, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: STERLING & AFFILIATES, P.O. BOX 799,
STATION B, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5P8 

SOURCE-LIFE 
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WARES: Downloadable electronic publications in the nature of
insurance underwriting manuals and rating models for use in the
field of insurance underwriting and risk management; SERVICES:
Providing information in the field of insurance underwriting and risk
management; Priority Filing Date: January 21, 2004, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/571,508 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Publications électroniques téléchargeables
sous forme de manuels ayant trait à la souscription d’assurances
et de modèles de tarification pour utilisation dans le domaine de la
souscription d’assurances et de la gestion des risques.
SERVICES: Fourniture d’information dans le domaine de la
souscription à une assurance et gestion des risques. Date de
priorité de production: 21 janvier 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/571,508 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,208,859. 2004/03/08. SCOTT PAPER LIMITED, 1900
Minnesota Court, Suite 200, Mississauga, ONTARIO, L5N5R5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

SPONGE-UPS 
WARES: Paper products namely, bathroom and facial tissue,
paper towels, paper napkins, paper wipes; reusable wipes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles en papier, nommément papier
hygiénique et mouchoirs de papier, essuie-tout, serviettes de
table en papier, débarbouillettes en papier; débarbouillettes
réutilisables. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,208,909. 2004/03/09. Pfizer Products Inc., a Connecticut
Corporation, Eastern Point Road, Groton, Connecticut 06340,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

LIFREON 
WARES: (1) Pharmaceutical preparations for the treatment of
cardiovascular disease; central nervous system diseases and
disorders, namely central nervous system infections, brain
diseases, central nervous system movement disorders, ocular
motility disorders, spinal cord diseases, encephalitis, epilepsy,
Alzheimer’s, cerebral palsy, Parkinson’s disease, insomnia, and
smoking habits or addictions; neurological diseases and
disorders, namely brain injury, spinal cord injury, seizure
disorders, Alzheimer’s, Huntington’s disease, cerebral palsy;
genitourinary diseases, namely urological diseases, infertility,

sexually transmitted diseases, inflammatory pelvic diseases;
gastrointestinal diseases and disorders; musculoskeletal diseases
and disorders, namely connective tissue diseases, bone diseases,
osteoporosis, spinal diseases, back pain, fractures, sprains,
cartilage injuries; allergies; diabetes; hypertension; erectile
dysfunction; sexual dysfunction; metabolic diseases and
disorders; hemolytic diseases and disorders; cancer; migraines;
pain, namely headaches, migraines, back pain, pain from burns,
neuropathic pain; obesity; inflammation and inflammatory
diseases, namely inflammatory bowel diseases, inflammatory
connective tissue diseases, inflammatory pelvic diseases; the
respiratory system; infectious diseases, namely respiratory
infections, eye infections; immunological diseases and disorders,
namely autoimmune diseases, immunologic deficiency
syndromes, Acquired Immune Deficiency Syndrome (AIDS); viral
diseases and disorders, namely herpes, hepatitis, Acquired
Immune Deficiency Syndrome (AIDS); stroke; psychiatric
diseases and disorders, namely mood disorders, anxiety
disorders, panic disorders, cognitive disorders, schizophrenia,
depression; substance abuse disorders, namely alcoholism and
drug addiction; carpal tunnel syndrome; varicose veins; dental and
oral diseases; osteoporosis; arthritis; multiple sclerosis; yeast
infections; prostate disorders; pulmonary disorders; and insomnia;
(2) Pharmaceutical preparations for use in oncology; dermatology,
namely dermatitis, skin pigmentation diseases; ophthalmology;
ocular disorders; gastroenterology; and gynecology; (3)
Pharmaceutical preparations, namely cholesterol preparations,
namely preparations to lower cholesterol; smoking cessation
preparations; tissue and skin repair preparations; acne
medication; allergy medication; antacids; anthelmintics;
antiarrhythmics; antibiotics; anticoagulants; anticonvulsants;
antidepressants; antiemetics; antiflatulants; antihistamines;
antihypertensives; anti-infectives; anti-inflammatories;
antiparasitics; antibacterials; antifungals; antivirals; burn relief
medication; calcium channel blockers; central nervous system
depressants; central nervous system stimulants; cough treatment
medication; diarrhea medication; gastrointestinal medication;
glaucoma agents; hydrocortisone; hypnotic agents; sedatives;
and ophthalmic preparations. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: (1) Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies cardiovasculaires; maladies et troubles
du système nerveux central, nommément infections du système
nerveux central, maladies du cerveau, troubles de mouvement
liés au système nerveux central, troubles de la motilité oculaire,
maladies de la moelle épinière, encéphalite, épilepsie, maladie
d’Alzheimer, paralysie cérébrale, maladie de Parkinson, insomnie
et tabagisme et autres toxicomanies; maladies et troubles
neurologiques, nommément lésions cérébrales, lésions
médullaires, crises épileptiques, maladie d’Alzheimer, maladie
d’Huntington, paralysie cérébrale; troubles de l’appareil génito-
urinaire, nommément maladies urologiques, infertilité, maladies
transmissibles sexuellement et maladies inflammatoires du pelvis;
maladies et troubles gastro-intestinaux; maladies et troubles du
système musculo-squelettique, nommément maladies des tissus
conjonctifs, maladies osseuses, l’ostéoporose, maladies
médullaires, douleurs au dos, fractures, entorses, lésions du
cartilage; allergies; diabète; hypertension; dysérection;
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dysfonction sexuelle; maladies et troubles métaboliques;
maladies et troubles hémolytiques; cancer; migraines; douleur,
nommément maux de tête, migraines, dorsalgie, douleur due à
des brûlures, douleur liée à la neuropathie; obésité; inflammation
et maladies inflammatoires, nommément maladies inflammatoires
de l’intestin, maladies inflammatoires des tissus conjonctifs,
maladies inflammatoires du pelvis; maladies de l’appareil
respiratoire; maladies infectieuses, nommément infections
respiratoires, infections des yeux; maladies et troubles
immunologiques, nommément maladies auto-immunes,
syndromes de déficience immunologique, syndrome
d’immunodéficience acquise (SIDA); maladies et troubles viraux,
nommément herpès, hépatite, syndrome d’immunodéficience
acquise (SIDA); accidents cérébraux vasculaires; maladies et
troubles psychiatriques, nommément troubles de l’humeur,
troubles anxieux, trouble panique, troubles cognitifs,
schizophrénie, dépression; troubles liés aux abus de substances
psychoactives, nommément alcoolisme et toxicomanie; syndrome
du canal carpien; varices; maladies bucco- dentaires;
ostéoporose; arthrite; sclérose en plaques; infections aux levures;
troubles de la prostate; troubles pulmonaires et insomnie. (2)
Préparations pharmaceutiques pour utilisation en oncologie;
dermatologie, nommément dermatite, maladies de la
pigmentation cutanée; ophtalmologie; troubles oculaires;
gastroentérologie; et gynécologie. (3) Préparations
pharmaceutiques, nommément préparations anti-cholestérol,
nommément préparations pour baisser la cholestérolémie;
préparations favorisant la désaccoutumance du tabac;
préparations de réparation des tissus et de la peau; médicaments
contre l’acné; médicaments contre les allergies; antiacides;
anthelmintiques; antiarythmiques; antibiotiques; anticoagulants;
anticonvulsifs; antidépresseurs; antiémétiques; antiflatulents;
antihistaminiques; antihypertenseurs; anti-infectieux; anti-
inflammatoires; antiparasitiques; antibactériens; antifongiques;
antiviraux; médicaments pour soulagement des brûlures;
inhibiteurs calciques; dépresseurs du système nerveux central;
stimulants du système nerveux central; médicaments contre la
toux; médicaments contre la diarrhée; médicaments pour le
traitement des troubles gastrointestinaux; agents pour le
traitement du glaucome; hydrocortisone; agents hypnotiques;
sédatifs; et préparations ophthalmiques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,208,973. 2004/03/09. MAAX INC., 640 Cameron, Sainte-Marie,
QUÉBEC, G6E1B2 

DYNASTIE 
MARCHANDISES: Baignoires avec ou sans système de
massage à remous et/ou par jets d’air. Employée au CANADA
depuis 01 février 1992 en liaison avec les marchandises.

WARES: Bathtubs with or without whirlpool and/or air nozzle
massage system. Used in CANADA since February 01, 1992 on
wares.

1,208,975. 2004/03/09. Norgen Biotek Corporation, 344 Merritt
Street, St. Catharines, ONTARIO, L2T1K6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DIMOCK
STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX
102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

DNAID 
WARES: DNA purification kits each containing liquid reagents for
processing bacteria or cells or tissues or biological materials
containing DNA, and columns or resin slurry that will aid in the
purification of the DNA; DNA chromatographic columns; DNA
spin-column chromatography; and DNA chromatographic resins
for slurry purification format. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Nécessaires de purification d’ADN
comprenant des liquide réactifs pour traitement des bactéries ou
cellules ou tissus ou matériaux biologiques contenant de l’ADN, et
colonnes ou résines humides pour favoriser la purification de
l’ADN; colonnes pour chromatographie d’ADN; colonnes à
centrifuger pour chromatographie d’ADN; et résines
chromatographiques à ADN sous une forme permettant la
purification par méthode humide. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,209,012. 2004/03/09. Novartis AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

FRYVACC 
WARES: Veterinary vaccines. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Vaccins pour animaux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,209,019. 2004/03/09. Capital Sports & Entertainment Inc., 1000
Palladium Drive, Ottawa, ONTARIO, K2V1A5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSELS BROCK
& BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 

SPARTY 
WARES: (1) Adult’s, children’s and infant’s clothing, namely t-
shirts, pajamas, sweat suits, namely sweat pants and sweat tops,
baseball caps and hats. (2) Infant accessories, namely rattles,
pacifiers, baby bottles and bibs. (3) Greeting cards; marketing
materials, namely brochures, newsletters, periodicals, magazines,
reviews, books, posters, advertising tear sheets and photographs.
(4) Knap sacks, plush toys, stickers, pins, buttons, cups,
Christmas decorations, playing cards, water squeeze bottles and
golfing head covers. (5) Adult’s, children’s and infant’s clothing,
namely dresses, shirts, skirts, nightgowns, pants, jackets,
overalls, sweaters, blouses, shorts, robes, jumpers, underwear,
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socks, belts, headbands, gloves and scarves. (6) Infant
accessories, namely teething rings, bunting bags and receiving
blankets; bed linens, bedspreads, duvets and pillow cases. (7)
Stationery, namely pens, pencils, crayons, markers, writing paper,
calendars, forms, appointment books, address books, albums and
binders; marketing materials, namely almanacs, atlases and
catalogs. (8) Gym bags, sports bags, attaché bags, tote bags and
cooler bags. (9) Toy action figures, key chains, retractable badge
holders, pennants, glasses and mugs, pocket knives, stress balls,
jewellery, watches, folding lawn chairs, ear rings, plaques and
commemorative plates; golfing accessories, namely towels, golf
balls and golf tees. SERVICES: Entertainment services, namely
public appearances by a professional hockey team mascot. Used
in CANADA since September 01, 1992 on wares (1), (2), (3), (4);
October 08, 1992 on services. Proposed Use in CANADA on
wares (5), (6), (7), (8), (9).

MARCHANDISES: (1) Vêtements pour adultes et enfants,
nommément tee-shirts, pyjamas, survêtements, nommément
pantalons de survêtement et hauts d’entraînement, casquettes de
base-ball et chapeaux. (2) Accessoires pour bébés, nommément
hochets, suces, biberons et bavoirs. (3) Cartes de souhaits;
matériel de commercialisation, nommément brochures, bulletins,
périodiques, magazines, revues, livres, affiches, feuilles
détachables de publicité et photographies. (4) Sacs à dos, jouets
en peluche, autocollants, épinglettes, macarons, tasses,
décorations de Noël, cartes à jouer, flacons à eau pressables et
housses de bâtons de golf. (5) Vêtements pour adultes, enfants et
bébés, nommément robes, chemises, jupes, robes de nuit,
pantalons, vestes, salopettes, chandails, chemisiers, shorts,
peignoirs, chasubles, sous-vêtements, chaussettes, ceintures,
bandeaux, gants et foulards. (6) Accessoires pour bébés,
nommément anneaux de dentition, nids d’ange et petites
couvertures; literies, couvre-pieds, couettes et taies d’oreiller. (7)
Papeterie, nommément stylos, crayons, crayons à dessiner,
marqueurs, papier à écrire, calendriers, formes, carnets de
rendez-vous, carnets d’adresses, albums et reliures; articles de
commercialisation, nommément almanachs, atlas et catalogues.
(8) Sacs de gymnastique, sacs de sport, serviettes porte-
documents, fourre-tout et sacs isolants. (9) Figurines articulées,
chaînes porte-clés, porte-nom rétractable, fanions, verres à boire
et grosses tasses, canifs, balles anti-stress, bijoux, montres,
chaises de parterre pliantes, boucles d’oreilles, plaques et
assiettes commémoratives; accessoires de golf, nommément
serviettes, balles de golf et tés de golf. SERVICES: Services de
divertissement, nommément prestations par une mascotte
d’équipe de hockey professionnel. Employée au CANADA depuis
01 septembre 1992 en liaison avec les marchandises (1), (2), (3),
(4); 08 octobre 1992 en liaison avec les services. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (5), (6), (7), (8), (9).

1,209,030. 2004/03/09. Fuller Landau LLP, 151 Bloor Street, 12th
Floor, Toronto, ONTARIO, M5S1S4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: R.GRANT CANSFIELD,
(AIRD & BERLIS LLP), SUITE 1800, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 

OUR RAISON D’ETRE 

SERVICES: (1) Audit and accounting services; preparation of
audited and non-audited (compilation and reviews) financial
statements; preparation of special audit reports for specific
assurance engagements; preparation of pro-forma financial
statements. (2) Tax services, namely: (a) Canadian and
International corporate tax planning and corporate tax return
preparation and review; (b) advice on federal and provincial sales
tax, custom duties and commodity taxes; (c) personal tax and
financial planning, estate planning, retirement counselling,
personal tax return preparation and review, expatriate and
departure tax counselling; (d) analysis of tax legislation and
regulations; (e) facilitation of communication with tax authorities;
business number registration; preparation of individual, corporate,
partnership and estate tax forms and tax returns; (f) preparation of
Canadian federal and provincial corporate tax returns. (3)
Corporate finance advisory services, namely: consultation on
strategic planning, mergers and acquisitions, divestitures, due
diligence, leveraged buyouts, management buyouts, corporate
reorganizations, raising debt and/or equity for business growth or
different purposes; preparation of business plans and cash flow
projections and investor and lender due diligence assistance. (4)
Business consulting services, namely strategic planning process;
operational business performance analysis; business process
improvement consulting in the areas of finance, sales and
marketing, operations, human resources and organizational
governance; human resources consulting, namely executive
search, performance management systems; organizational
effectiveness; supply chain management consulting; general
information technology consulting; customer relationship studies;
general business advice. (5) Restructuring and insolvency
services, namely restructuring, bankruptcy and receivership
services related to review of businesses designed to detect signs
of insolvency, the formulation of independent opinions on a
business’ financial position, assistance with collection techniques
and recommendations relating to improved profitability, and
advice for secured creditors. (6) Valuation services, namely
valuations relating to acquisitions and mergers, valuations to
support sale of business or assets, valuations relating to litigation
support in the event of marital separation, breach of contract,
business interruption, product liability, personal injury, lost profits,
construction damages, shareholder agreement disputes,
expropriations; valuations relating to tax planning and estate
planning. (7) Fraud and forensic accounting investigations. Used
in CANADA since at least as early as June 2002 on services (3),
(4), (5), (6), (7). Used in CANADA since as early as June 2002 on
services (1), (2).

SERVICES: (1) Services de vérification et de comptabilité;
préparation d’états financiers vérifiés et non vérifiés (compilation
et examens); préparation de rapports de vérification spéciaux
pour des missions de certification spécifiques; préparation d’états
financiers proforma. (2) Services fiscaux, nommément : (a)
planification fiscale de sociétés et préparation et révision de
déclarations de revenus de sociétés canadiennes et
internationales; (b) conseil en matière de taxes de vente fédérales
et provinciales, droits de douane et taxes de consommation; (c)
planification fiscale et financière personnelle, planification
successorale, counselling pour la retraite, préparation et révision
de déclarations de revenus personnels, services de conseils
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fiscaux en matière d’expatriation et de transport aérien; (d)
analyse des lois et des règlements fiscaux; (e) facilitation de la
communication avec les autorités fiscales; inscription au registre
des numéros d’entreprise; préparation de formulaires fiscaux et
de déclarations de revenus de personnes, de sociétés, de
partenariats et de successions; (f) préparation de déclarations de
revenus fédérales et provinciales de sociétés canadiennes. (3)
Services de conseil en finance d’entreprise, nommément conseil
en planification stratégique, regroupements et acquisitions,
cessions forcées, diligence raisonnable, acquisitions par emprunt,
reprises d’entreprises par leurs salariés, réorganisations,
mobilisation de ressources de financement par emprunt/capitaux
propres à fins de développement de l’entreprise ou autres;
préparation de plans d’affaires et de prévisions des mouvements
de trésorerie et aide aux prêteurs en matière de diligence
raisonnable. (4) Services de conseil commercial, nommément
planification stratégique; analyse du rendement en matière de
conduite des affaires; services de conseil en matière
d’amélioration des processus d’affaires dans le domaine des
finances, des ventes et du marketing, de l’exploitation, des
ressources humaines et de la gouvernance organisationnelle;
conseil en ressources humaines, nommément recrutement de
cadres, systèmes de gestion du rendement; efficacité
organisationnelle; conseil en gestion du processus
d’approvisionnement; conseil général en technologie de
l’information; études dans le domaine des relations avec les
clients; conseil général en matière de conduite des affaires. (5)
Services en matière de restructuration et d’insolvabilité,
nommément services de restructuration, de faillite et de syndic de
faillite ayant trait à l’examen des commerces en vue de la
détection d’indices d’insolvabilité, formulation d’opinions
impartiales ayant trait à la santé financière d’une entreprise, aide
en matière de techniques de recouvrement et recommandations
ayant trait à l’amélioration de la rentabilité, et services de conseil
pour créanciers garantis. (6) Services d’évaluation, nommément
évaluations ayant trait aux acquisitions et aux regroupements,
évaluations pour faciliter la vente d’entreprises ou d’actifs,
évaluations ayant trait au soutien des recours en justice en cas de
séparation conjugale, rupture de contrat, perte d’exploitation,
responsabilité de produits, blessure corporelle, gains manqués,
dommages de construction, litiges concernant les conventions
d’actionnaires, expropriations; évaluations ayant trait à la
planification fiscale et à la planification successorale. (7)
Investigations en matière de fraudes et comptabilité juridique.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2002
en liaison avec les services (3), (4), (5), (6), (7). Employée au
CANADA depuis aussi tôt que juin 2002 en liaison avec les
services (1), (2).

1,209,038. 2004/03/09. Priority Fulfillment Services, Inc. a
corporation of Delaware, 500 Central Expressway, Plano, TX
75074, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

GLOBALMERCHANT 

COMMERCEWARE 
SERVICES: Computer software for use in e-commerce business
applications, namely software for use in building and managing
applications for order processing, payment processing, customer
service; software for use in the collection and management of
consumer data, merchandise data and supplier data; software for
use in building and managing online enterprise information
websites enabling businesses and other organizations to
collaborate with customers, partners, employees and suppliers;
software for use in building and managing online enterprise
information web services to provide access to enterprise resource
planning systems, back office support systems and other
computer systems; and user’s and technical manuals sold
together as a unit. Priority Filing Date: February 26, 2004,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
374,433 in association with the same kind of services. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Logiciels pour utilisation dans les applications des
entreprises de commerce électronique, nommément logiciels à
utiliser dans les applications de création et de gestion pour
traitement de commandes, traitement des paiements, service à la
clientèle; logiciels à utiliser dans la collecte et la gestion des
données des consommateurs, des données sur les marchandises
et des données des fournisseurs; logiciels à utiliser dans la
création et la gestion des sites Web d’informations en ligne sur les
entreprises et d’autres organisations, pour collaborer avec les
clients, les associés, les employés et les fournisseurs; logiciels à
utiliser dans la création et la gestion de services Web
d’informations en ligne sur les entreprises pour assurer l’accès à
des systèmes de planification des ressources d’entreprise, à des
systèmes de prise en charge d’arrière-guichet et à d’autres
systèmes informatiques; et manuels de l’utilisateur et manuels
techniques vendus comme un tout. Date de priorité de production:
26 février 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/374,433 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,209,043. 2004/03/09. Thomson Canada Limited, Suite 2706,
Toronto Dominion Bank Tower, Toronto-Dominion Centre, 66
Wellington Street West, Toronto, ONTARIO, M5K1A1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
TORYS LLP, SUITE 3000, 79 WELLINGTON ST. W., BOX 270,
TD CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N2 

WEST LEGALEDCENTER 
SERVICES: Computer services, namely, providing an online
directory for professional educational and training courses in the
legal and compliance fields, professional development field, and
office and business management fields. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services d’informatique, nommément fourniture d’un
répertoire en ligne pour cours professionnels, pédagogiques et de
formation dans les domaines juridiques et de la conformité, du
perfectionnement professionnel et de la gestion de bureau et des
affaires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,209,066. 2004/03/09. Mold-Masters Limited, 233 Armstrong
Avenue, Georgetown, ONTARIO, L7G4X5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

MASTER-SERIES 
WARES: Plastic molding apparatus namely nozzles and
manifolds. Used in CANADA since at least as early as November
12, 2003 on wares.

MARCHANDISES: Appareils de moulage de matières plastiques,
nommément buses et tubulures. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 12 novembre 2003 en liaison avec les
marchandises.

1,209,072. 2004/03/10. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

RELAPSE 
WARES: Body spray used as a fragrance and as a personal
deodorant, antiperspirant and personal deodorant for personal
use, shower gel, cologne, after shave, body wash and toilet soap.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vaporisateur corporel utilisé comme parfum et
comme désodorisant à des fins d’hygiène personnelle,
antisudorifique et désodorisant pour fins d’hygiène corporelle, gel
pour la douche, eau de Cologne, lotions après-rasage, nettoyant
pour le corps et savon de toilette. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,209,073. 2004/03/10. IDENTIFICATION ÉLECTRONIQUE DE
VÉHICULE TAG INC., 158, rue Saint-Charles, Salaberry-de-
Valleyfield, QUÉBEC, J6S4A4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BROUILLETTE KOSIE
PRINCE, 1100, BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU
2500, MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 
 

MARCHANDISES: Système de sécurité pour véhicules
nommément système de burinage électronique. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Vehicle security system namely electronic engraving
system. Proposed Use in CANADA on wares.

1,209,075. 2004/03/10. 9076-3392 QUÉBEC INC., 5550, rue
Fullum, Bureau 400, Montréal, QUÉBEC, H2G2H4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BÉLANGER SAUVÉ, 1, PLACE VILLE-MARIE, BUREAU 1700,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B2C1 
 

MARCHANDISES: Serveur informatique de gestion et de
diffusion de musique et/ou de vidéoclips en format numérique.
SERVICES: Vente, distribution et support technique du serveur
informatique. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 01 décembre 2003 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

WARES: Computer server for the management ad distribution of
music and/or videoclips in digital format. SERVICES: Sale,
distribution and technical support in respect of a computer server.
Used in CANADA since at least as early as December 01, 2003
on wares. Proposed Use in CANADA on services.

1,209,082. 2004/03/10. Produits Forestiers Basques inc., 121,
rue Saint-Alphonse, Luceville, QUÉBEC, G0K1E0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARIE-CLAUDE GOULET, (CAIN LAMARRE CASGRAIN
WELLS), 2, RUE SAINT-GERMAIN EST, BUREAU 400, ÉDIFICE
TRUST GÉNÉRAL, C.P. 580, RIMOUSKI, QUÉBEC, G5L7C6 

NATURE’S OWN 
MARCHANDISES: Charbon de bois franc pour la cuisson.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Hardwood charcoal for cooking. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,209,094. 2004/03/10. GE INTERLOGIX, INC., 114 West 7th
Street, Suite 1300, Austin, Texas 78701, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CRAIG WILSON AND COMPANY, 2570
MATHESON BLVD. EAST, SUITE 211, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L4W4Z3 

ALLEGRO 
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WARES: Security devices, namely, control panels, electronic
intrusion detectors, electronic glassbreak sensors, electronic
vibration sensors, magnetic contacts for use in security systems,
electronic switch plates, electronic motion sensors for alarm
systems, electronic motion sensitive switches, hardwire sirens,
audio speakers, electronic drivers, access control and alarm
monitoring systems. Used in CANADA since at least as early as
October 2003 on wares. Priority Filing Date: September 23, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
303,999 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Dispositifs de sécurité, nommément tableaux
de commande, détecteurs d’intrusion électroniques, capteurs de
bris de vitre électroniques, capteurs de vibrations électroniques,
contacts magnétiques pour utilisation dans des systèmes de
sécurité, plaques d’interrupteurs électroniques, détecteurs de
mouvement électroniques pour systèmes d’alarme,
commutateurs à détecteur de mouvements, sirènes câblées,
haut-parleurs, pilotes électroniques, systèmes de contrôle d’accès
et alarme de surveillance. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que octobre 2003 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 23 septembre
2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
303,999 en liaison avec le même genre de marchandises.

1,209,112. 2004/03/05. 7-ELEVEN, INC., Cityplace Center East,
2711 North Haskell Avenue, Dallas, Texas, 75204-2906, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS WALL
LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE
400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

BRAINFREEZE 
WARES: Frozen confections, namely, ice pops for consumption
on or off the premises. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Friandises surgelées, nommément sucettes
glacées pour consommation sur place ou à l’extérieur. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,209,133. 2004/03/10. Fluid Management, Inc., 1023 South
Wheeling Road, Wheeling, IL 600908, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCMILLAN BINCH LLP, BCE PLACE, SUITE
4400, BAY WELLINGTON TOWER, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

GYROFLEX 
WARES: Fluid dispensers and mixers. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mélangeurs et distributrices de liquides.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,209,139. 2004/03/10. Dan-Dee International, Ltd., a Delaware
corporation, 106 Harbor Drive, Jersey City, New Jersey 07305,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

GOODTIME GANG 
WARES: Stuffed toys and dolls. Used in CANADA since at least
as early as July 31, 1992 on wares.

MARCHANDISES: Poupées et jouets rembourrés. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 juillet 1992 en
liaison avec les marchandises.

1,209,143. 2004/03/10. SYMRISE GMBH & CO. KG,
Mûhlenfeldstrasse 1, D-37603 Holzminden, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

S-FREE 
WARES: Chemicals used in industry, namely, additives to gas.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés dans l’industrie,
nommément additifs pour l’essence. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,209,148. 2004/03/10. BSP Pharma A/S, M.P. Bruunsgade 27,
DK-8000 Århus C, DENMARK Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

BSP 
WARES: Vegetable oils and fats for the perfumery industry and for
the cosmetic industry; vegetable oils and fats for the
pharmaceutical industry and for the dietary supplement industry;
vegetable oils and fats (edible) for the foodstuff industry. Priority
Filing Date: March 04, 2004, Country: DENMARK, Application No:
VA 2004 00924 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Huiles végétales et corps gras pour l’industrie
de la parfumerie et pour l’industrie cosmétique; huiles végétales et
corps gras pour l’industrie pharmaceutique et le secteur des
suppléments alimentaires; huiles végétales et corps gras
(comestibles) pour l’industrie alimentaire. Date de priorité de
production: 04 mars 2004, pays: DANEMARK, demande no: VA
2004 00924 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,209,155. 2004/03/10. MAAX INC., 640, Cameron, Sainte-
Marie, QUÉBEC, G6E1B2 

TANGO 
MARCHANDISES: Douches et portes de douche. Employée au
CANADA depuis 01 janvier 1995 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Showers and shower doors. Used in CANADA since
January 01, 1995 on wares.

1,209,202. 2004/03/10. BeautyBank Inc., 767 Fifth Avenue, New
York, New York 10153, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

RAISE THE BAR 
WARES: Cosmetics namely foundation make up, face powder,
pressed powder, blush, cover up creams, concealers, eye
shadows, eye liners, eye pencils, eye treatments in the form of
creams, gels and lotions; lip products namely lipsticks, lip colour,
lip tint, lip gloss, lip glaze, lip pencils, lip liners, lip balms, lip shine,
and lip conditioner, mascara, lash tints, lash enhancers, lash
primers, brow pencils, brow moisturizing cream, gel and lotion; nail
care preparations, nail lacquer, nail polish, nail polish remover;
skin masks, toners, tonics, clarifiers and refreshers; soaps for
personal use, skin cleansers, face and body powders for personal
use, bath and shower skin preparations, bath oils, bath salts, bath
beads, bath gels, bath grains, bath soak, sun care preparations,
sun screen preparations, sun block preparations, self-tanning
preparations; skin bronzer creams, lotions and gels; bronzing
sticks, bronzing powders, after-sun soothing and moisturizing
preparations; pre-shave and after shave lotions, creams, balms,
splashes and gels; shaving cream, shaving gel, cosmetic bags
and cases, sold empty; skin care preparations, skin care treatment
preparations, facial moisturizers, face creams, face lotions, face
gels, eye creams, lotions and gels; skin cleansing lotions, skin
cleansing creams, skin cleansing gels, facial scrub, non-
medicated anti-wrinkle creams, lotions and gels, exfoliating soaps,
scrubs, creams, lotions, gels and oils; non-medicated skin repair
creams, lotions and gels; hand cream, body cream, body lotion,
body gel, body oil, body powder, body toners, body cleansers,
body sprays and body washes, non-medicated skin renewal
creams, lotions and gels; skin refreshers, makeup removers,
personal deodorants and antiperspirants, cosmetic ingredient
used in skin care preparations, moisturizing lotions and creams for
the face and body, astringents, skin tonics, talcum powder; hair
care preparations, hair styling preparations, hair volumizing
preparations, hair sunscreen preparations; perfumery, namely
perfume, eau de perfume, eau de toilette, cologne and essential
oils for personal use, scented oils, fragranced body lotions,
fragranced body creams and fragranced body powders.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément fond de teint,
poudre faciale, poudre pressée, fard à joues, crèmes de fond,
cache-cernes, ombres à paupières, eye-liner, crayons à
paupières, traitements pour les yeux sous forme de crèmes, gels
et lotions; produits pour les lèvres, nommément rouges à lèvres,
couleur pour les lèvres, teinte pour les lèvres, brillant à lèvres,
vernis à lèvres, crayons à lèvres, crayons contour des lèvres,
baumes pour les lèvres et revitalisant pour les lèvres, fard à cils,
teintes pour les cils, épaississeur de cils, apprêts pour les cils,
crayons à sourcils, crèmes, gels et lotions hydratants à sourcils;
préparations de soins des ongles, vernis à ongles, dissolvant de
vernis à ongles; masques pour la peau, tonifiants, toniques,
clarifiants et produits rafraîchissants; savons pour les soins du
corps, nettoyants pour la peau, poudres pour le visage et le corps
à des fins d’hygiène personnelle, préparations pour la peau pour
le bain et la douche, huiles de bain, sels de bain, perles pour le
bain, gels pour le bain, granules pour le bain, produits de
trempage pour le bain, préparations de soins solaires, produits
solaires, écrans solaires totaux, préparations autobronzantes;
crèmes, lotions et gels de bronzage pour la peau; bâtonnets de
bronzage, poudres de bronzage, préparations lénifiantes et
hydratantes après-soleil; lotions, crèmes, baumes, aspersions et
gels avant-rasage et après-rasage; crème à raser, gel à raser,
sacs et étuis à cosmétiques, vendus vides; préparations pour les
soins de la peau, préparations de traitement pour les soins de la
peau, hydratants pour le visage, crèmes de beauté, lotions pour le
visage, gels pour le visage, crèmes, lotions et gels pour les yeux;
lotions nettoyantes pour la peau, crèmes nettoyantes pour la
peau, gels de nettoyage pour la peau, exfoliant pour le visage,
crèmes, lotions et gels antirides non médicamentés, savons,
désincrustants, crèmes, lotions, gels et huiles exfoliants; crèmes,
lotions et gels de réparation de la peau non médicamentés; crème
pour les mains, crème pour le corps, lotion pour le corps, gel pour
le corps, huile pour le corps, poudre pour le corps, tonifiants pour
le corps, nettoyants pour le corps, vaporisateurs pour le corps et
solutions de lavage pour le corps, crèmes, lotions et gels de
renouvellement de la peau non médicamentés; lotions
rafraîchissantes pour la peau, démaquillants, déodorants pour fins
d’hygiène personnelle et produits antisudorifiques, ingrédient
cosmétique utilisé dans les préparations pour les soins de la peau,
lotions et crèmes hydratantes pour le visage et le corps,
astringents, tonifiants pour la peau, poudre de talc; préparations
de soins capillaires, produits de mise en plis, produits volumateurs
pour les cheveux, produits antisolaires pour les cheveux;
parfumerie, nommément parfum, eau de parfum, eau de toilette,
eau de Cologne et huiles essentielles pour les soins du corps,
huiles aromatisées, lotions parfumées pour le corps, crèmes
parfumées pour le corps et poudres parfumées pour le corps.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,209,203. 2004/03/10. CLARIA CORPORATION, 555
BROADWAY STREET, , REDWOOD CITY, CALIFORNIA, 94063,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BENNETT JONES LLP, 4500
BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P4K7 

CLARIA 
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SERVICES: Advertising services, namely, collecting, managing
and disseminating information relating to consumer purchasing
patterns and personal, social and recreational interests for use by
others in connection with advertising, promoting and marketing
the goods and services of others over a global computer network;
(2) market research services, namely, collecting, sorting,
managing and disseminating information relating to products and
services to facilitate the sale and purchase of goods and services
over a global computer network; (3) distributorship of computer
software via the internet; and (4) electronic storage of data relating
to consumer purchasing patterns and personal, social and
recreational interests for use by others in connection with
advertising, promoting and marketing the goods and services of
others over a global computer network. Priority Filing Date:
September 12, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/299933 in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de publicité, nommément collecte, gestion
et diffusion d’information ayant trait à des profils d’achat de
consommateurs et aux intérêts personnels, sociaux et récréatifs
des consommateurs pour utilisation par des tiers en rapport avec
la publicité, la promotion et la commercialisation de biens et
services de tiers sur un réseau informatique mondial; (2) services
d’études de marché, nommément collecte, tri, gestion et diffusion
d’information ayant trait à des produits et services afin de faciliter
la vente et l’achat de biens et services sur un réseau informatique
mondial; (3) distribution de logiciels au moyen de l’Internet; (4)
stockage électronique de données ayant trait à des profils d’achat
de consommateurs et aux intérêts personnels, sociaux et
récréatifs des consommateurs pour utilisation par des tiers en
rapport avec la publicité, la promotion et la commercialisation des
biens et services de tiers sur un réseau informatique mondial.
Date de priorité de production: 12 septembre 2003, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/299933 en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,209,205. 2004/03/10. BODY PLUS NUTRITIONAL
PRODUCTS INC. sometimes carrying business as NATURE’S
BEST PRECISION SPORTS SUPPLEMENTS, 130 McLevin
Avenue, Unit 5, Scarborough, ONTARIO, M1B3R6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

PROTEIN COOLER 
The right to the exclusive use of the word PROTEIN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Protein fortified foods in powdered drink mix form;
protein fortified foods in liquid form; dietary and breakfast drinks;
meal replacement powders; meal replacement bars; meal
replacement drinks; meal replacement shakes; meal replacement
puddings. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PROTEIN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Aliments enrichis de protéines sous forme de
préparation à boisson; aliments enrichis de protéines sous forme
liquide; boissons diététiques et boissons à petit déjeuner; poudres
servant de substitut de repas; substituts de repas en barres;
boissons servant de substitut de repas; boissons frappées servant
de substituts de repas; crèmes-desserts servant de substituts de
repas. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,209,206. 2004/03/10. BeautyBank Inc., 767 Fifth Avenue, New
York, New York 10153, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

MAKE THE DAY GO AWAY 
WARES: Cosmetics namely foundation make up, face powder,
pressed powder, blush, cover up creams, concealers, eye
shadows, eye liners, eye pencils, eye treatments in the form of
creams, gels and lotions; lip products namely lipsticks, lip colour,
lip tint, lip gloss, lip glaze, lip pencils, lip liners, lip balms, lip shine,
and lip conditioner, mascara, lash tints, lash enhancers, lash
primers, brow pencils, brow moisturizing cream, gel and lotion; nail
care preparations, nail lacquer, nail polish, nail polish remover;
skin masks, toners, tonics, clarifiers and refreshers; soaps for
personal use, skin cleansers, face and body powders for personal
use, bath and shower skin preparations, bath oils, bath salts, bath
beads, bath gels, bath grains, bath soak, sun care preparations,
sun screen preparations, sun block preparations, self-tanning
preparations; skin bronzer creams, lotions and gels; bronzing
sticks, bronzing powders, after-sun soothing and moisturizing
preparations; pre-shave and after shave lotions, creams, balms,
splashes and gels; shaving cream, shaving gel, cosmetic bags
and cases, sold empty; skin care preparations, skin care treatment
preparations, facial moisturizers, face creams, face lotions, face
gels, eye creams, lotions and gels; skin cleansing lotions, skin
cleansing creams, skin cleansing gels, facial scrub, non-
medicated anti-wrinkle creams, lotions and gels, exfoliating soaps,
scrubs, creams, lotions, gels and oils; non-medicated skin repair
creams, lotions and gels; hand cream, body cream, body lotion,
body gel, body oil, body powder, body toners, body cleansers,
body sprays and body washes, non-medicated skin renewal
creams, lotions and gels; skin refreshers, makeup removers,
personal deodorants and antiperspirants, cosmetic ingredient
used in skin care preparations, moisturizing lotions and creams for
the face and body, astringents, skin tonics, talcum powder; hair
care preparations, hair styling preparations, hair volumizing
preparations, hair sunscreen preparations; perfumery, namely
perfume, eau de perfume, eau de toilette, cologne and essential
oils for personal use, scented oils, fragranced body lotions,
fragranced body creams and fragranced body powders.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément fond de teint,
poudre faciale, poudre pressée, fard à joues, crèmes de fond,
cache-cernes, ombres à paupières, eye-liner, crayons à
paupières, traitements pour les yeux sous forme de crèmes, gels
et lotions; produits pour les lèvres, nommément rouges à lèvres,
couleur pour les lèvres, teinte pour les lèvres, brillant à lèvres,
vernis à lèvres, crayons à lèvres, crayons contour des lèvres,
baumes pour les lèvres et revitalisant pour les lèvres, fard à cils,
teintes pour les cils, épaississeur de cils, apprêts pour les cils,
crayons à sourcils, crèmes, gels et lotions hydratants à sourcils;
préparations de soins des ongles, vernis à ongles, dissolvant de
vernis à ongles; masques pour la peau, tonifiants, toniques,
clarifiants et produits rafraîchissants; savons pour les soins du
corps, nettoyants pour la peau, poudres pour le visage et le corps
à des fins d’hygiène personnelle, préparations pour la peau pour
le bain et la douche, huiles de bain, sels de bain, perles pour le
bain, gels pour le bain, granules pour le bain, produits de
trempage pour le bain, préparations de soins solaires, produits
solaires, écrans solaires totaux, préparations autobronzantes;
crèmes, lotions et gels de bronzage pour la peau; bâtonnets de
bronzage, poudres de bronzage, préparations lénifiantes et
hydratantes après-soleil; lotions, crèmes, baumes, aspersions et
gels avant-rasage et après-rasage; crème à raser, gel à raser,
sacs et étuis à cosmétiques, vendus vides; préparations pour les
soins de la peau, préparations de traitement pour les soins de la
peau, hydratants pour le visage, crèmes de beauté, lotions pour le
visage, gels pour le visage, crèmes, lotions et gels pour les yeux;
lotions nettoyantes pour la peau, crèmes nettoyantes pour la
peau, gels de nettoyage pour la peau, exfoliant pour le visage,
crèmes, lotions et gels antirides non médicamentés, savons,
désincrustants, crèmes, lotions, gels et huiles exfoliants; crèmes,
lotions et gels de réparation de la peau non médicamentés; crème
pour les mains, crème pour le corps, lotion pour le corps, gel pour
le corps, huile pour le corps, poudre pour le corps, tonifiants pour
le corps, nettoyants pour le corps, vaporisateurs pour le corps et
solutions de lavage pour le corps, crèmes, lotions et gels de
renouvellement de la peau non médicamentés; lotions
rafraîchissantes pour la peau, démaquillants, déodorants pour fins
d’hygiène personnelle et produits antisudorifiques, ingrédient
cosmétique utilisé dans les préparations pour les soins de la peau,
lotions et crèmes hydratantes pour le visage et le corps,
astringents, tonifiants pour la peau, poudre de talc; préparations
de soins capillaires, produits de mise en plis, produits volumateurs
pour les cheveux, produits antisolaires pour les cheveux;
parfumerie, nommément parfum, eau de parfum, eau de toilette,
eau de Cologne et huiles essentielles pour les soins du corps,
huiles aromatisées, lotions parfumées pour le corps, crèmes
parfumées pour le corps et poudres parfumées pour le corps.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,209,210. 2004/03/10. BeautyBank Inc., 767 Fifth Avenue, New
York, New York 10153, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

MAKE A SPLASH 

WARES: Cosmetics namely foundation make up, face powder,
pressed powder, blush, cover up creams, concealers, eye
shadows, eye liners, eye pencils, eye treatments in the form of
creams, gels and lotions; lip products namely lipsticks, lip colour,
lip tint, lip gloss, lip glaze, lip pencils, lip liners, lip balms, lip shine,
and lip conditioner, mascara, lash tints, lash enhancers, lash
primers, brow pencils, brow moisturizing cream, gel and lotion; nail
care preparations, nail lacquer, nail polish, nail polish remover;
skin masks, toners, tonics, clarifiers and refreshers; soaps for
personal use, skin cleansers, face and body powders for personal
use, bath and shower skin preparations, bath oils, bath salts, bath
beads, bath gels, bath grains, bath soak, bubble wash, sun care
preparations, sun screen preparations, sun block preparations,
self-tanning preparations; skin bronzer creams, lotions and gels;
bronzing sticks, bronzing powders, after-sun soothing and
moisturizing preparations; pre-shave and after shave lotions,
creams, balms, splashes and gels; shaving cream, shaving gel,
cosmetic bags and cases, sold empty; skin care preparations, skin
care treatment preparations, facial moisturizers, face creams, face
lotions, face gels, eye creams, lotions and gels; skin cleansing
lotions, skin cleansing creams, skin cleansing gels, facial scrub,
non-medicated anti-wrinkle creams, lotions and gels, exfoliating
soaps, scrubs, creams, lotions, gels and oils; non-medicated skin
repair creams, lotions and gels; hand cream, body cream, body
lotion, body gel, body oil, body powder, body toners, body
cleansers, body sprays and body washes, non-medicated skin
renewal creams, lotions and gels; skin refreshers, makeup
removers, personal deodorants and antiperspirants, cosmetic
ingredient used in skin care preparations, moisturizing lotions and
creams for the face and body, astringents, skin tonics, talcum
powder; hair care preparations, hair styling preparations, hair
volumizing preparations, hair sunscreen preparations; perfumery,
namely perfume, eau de perfume, eau de toilette, cologne and
essential oils for personal use, scented oils, fragranced body
lotions, fragranced body creams and fragranced body powders.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément fond de teint,
poudre faciale, poudre pressée, fard à joues, crèmes de fond,
cache-cernes, ombres à paupières, eye-liner, crayons à
paupières, traitements pour les yeux sous forme de crèmes, de
gels et de lotions; produits pour les lèvres, nommément rouges à
lèvres, couleur pour les lèvres, teinte pour les lèvres, brillant à
lèvres, vernis à lèvres, crayons à lèvres, crayons contour des
lèvres, baumes pour les lèvres, revitalisant pour les lèvres, fard à
cils, teintes pour les cils, épaississeur de cils, apprêts pour les cils,
crayons à sourcils, crèmes, lotions et gels hydratants pour les
sourcils; préparations de soin des ongles, vernis à ongles,
dissolvant de vernis à ongles; masques pour la peau, tonifiants,
toniques, produits clarifiants et rafraîchissants; savons pour les
soins du corps, nettoyants pour la peau, poudres pour le visage et
le corps pour usage personnel, préparations pour la peau pour le
bain et la douche, huiles de bain, sels de bain, perles pour le bain,
gels pour le bain, granules pour le bain, solution de trempage pour
le bain, nettoyant à bulles, préparations de soins solaires, produits
solaires, écrans solaires totaux, préparations autobronzantes;
crèmes, lotions et gels de bronzage pour la peau; bâtonnets de
bronzage, poudres de bronzage, préparations lénifiantes et
hydratantes après-soleil; lotions avant-rasage et après-rasage,
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crèmes, baumes, produits pour aspersion et gels; crème à raser,
gel à raser, sacs et étuis à cosmétiques, vendus vides;
préparations pour soins de la peau, préparations de traitement
pour le soin de la peau, hydratants pour le visage, crèmes de
beauté, lotions pour le visage, gels pour le visage, crèmes, lotions
et gels pour les yeux; lotions nettoyantes pour la peau, crèmes
nettoyantes pour la peau, gels de nettoyage de la peau, exfoliant
pour le visage, crèmes, lotions et gels antirides non
médicamentés, savons exfoliants, désincrustants, crèmes,
lotions, gels et huiles de bronzage; crèmes, lotions et gels de
réparation de la peau non médicamentés; crème pour les mains,
crème pour le corps, lotion pour le corps, gel pour le corps, huile
pour le corps, poudre pour le corps, tonifiants pour le corps,
nettoyants pour le corps, vaporisateurs pour le corps et solutions
de lavage pour le corps, crèmes, lotions et gels de renouvellement
de la peau non médicamentés; lotions rafraîchissantes pour la
peau, démaquillants, déodorants personnels et produits
antisudorifiques, ingrédient cosmétique utilisé dans les
préparations pour soins de la peau, lotions et crèmes hydratantes
pour le visage et le corps, astringents, tonifiants pour la peau,
poudre de talc; préparations de soins capillaires, produits de mise
en plis, produits volumisateurs pour les cheveux, produits
antisolaires pour les cheveux; parfumerie, nommément parfum,
eau de parfum, eau de toilette, eau de Cologne et huiles
essentielles pour les soins du corps, huiles aromatisées, lotions
parfumées pour le corps, crèmes parfumées pour le corps et
poudres parfumées pour le corps. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,209,219. 2004/03/10. SYMRISE GMBH & CO. KG,
Muhlenfeldstrasse 1, D-37603 Holzminden, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

GASODOR 
WARES: Chemicals used in industry, namely, additives to gas.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés dans l’industrie,
nommément additifs pour l’essence. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,209,231. 2004/03/11. O’Connor Investments Corporation, c/o
46 Salme Drive, Winnipeg, MANITOBA, R2M1Y7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FILLMORE RILEY LLP, 1700 COMMODITY EXCHANGE
TOWER, 360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

CHILDSAFE 
WARES: Carpeting. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tapis. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,209,234. 2004/03/11. Selecta Klemm GmbH & Co. KG,
Hanfacker 10, D-70378 Stuttgart, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS
GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST
CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B1G1 

SERENGETI 
WARES: Living plants and flowers; plant propagation material.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Plantes et fleurs vivantes; matériel de
propagation des végétaux. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,209,239. 2004/03/11. Mailmarketing Corporation, 4075 Gordon
Baker Road, Scarborough, ONTARIO, M1W2P4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MARKS &
CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957,
STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

MAILMARKETING 
SERVICES: (1) Lettershop services, namely, processing of
advertisement mail on behalf of clients for public delivery by a mail
delivery service to the clients’ customers, including sorting,
packaging, addressing, sealing and bagging the advertisement
mail; and bindery services. (2) Lettershop services, namely,
processing of mutual fund information and customer bills on behalf
of clients for public delivery by a mail delivery service to the clients’
customers, including sorting, packaging, addressing, sealing and
bagging the customer mutual fund information and customer bills.
(3) Customized response management services, namely,
receipting, product and literature fulfillment. (4) Data processing
and electronic (laser) printing. (5) E-Commerce support services,
namely, web site traffic management, collection of customer
interaction, feedback and orders, database collection and
management. Used in CANADA since at least as early as May
1994 on services (1); July 1994 on services (4); September 1994
on services (2); January 1995 on services (3); December 1999 on
services (5).

SERVICES: (1) Services de publipostage, nommément traitement
du courrier publicitaire pour le compte de clients pour livraison
publique par un service de distribution postale aux clients des
clients, y compris tri, emballage, adressage, scellement et
ensachage du courrier publicitaire; services de reliure. (2)
Services de publipostage, nommément traitement d’information
dans le domaine des fonds communs de placement et de factures
de clients pour le compte de clients pour livraison publique par un
service de distribution postale aux clients des clients, y compris tri,
emballage, adressage, scellement et ensachage de l’information
ayant trait aux fonds communs de placement et aux factures de
clients. (3) Services de gestion de réponses personnalisés,
nommément réception et exécution des demandes de produits et
de documentation. (4) Traitement des données et impression
électronique (laser). (5) Services de soutien dans le domaine du
commerce électronique, nommément gestion de trafic de site
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Web, consignation des interactions, commentaires et commandes
de clients, compilation et gestion de bases de données.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 1994
en liaison avec les services (1); juillet 1994 en liaison avec les
services (4); septembre 1994 en liaison avec les services (2);
janvier 1995 en liaison avec les services (3); décembre 1999 en
liaison avec les services (5).

1,209,245. 2004/03/11. York Uniforms Limited, 890 Rangeview
Road, Mississauga, ONTARIO, L5E1G9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHARON E.
GROOM, (MCMILLAN, BINCH LLP), BCE PLACE, SUITE 4400,
BAY WELLINGTON TOWER, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 
 

WARES: Employee, team, school, club and institutional uniforms.
SERVICES: Designing, sourcing, manufacturing, testing,
distributing, selling, renting, pressing and repairing employee,
team, school, club and institutional uniforms. Used in CANADA
since at least as early as October 31, 1998 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Uniformes institutionnels, de club, d’école,
d’équipe et d’employés. SERVICES: Conception, repérage,
fabrication, essais, distribution, vente, location, pressage et
réparation d’uniformes pour employés, équipes, écoles, clubs et
établissements. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 31 octobre 1998 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,209,281. 2004/03/08. 3994040 CANADA INC., 433 Chabanel ,
Suite # 705, Montreal, QUEBEC, H2N2J7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SARI E.
MOSCOWITZ, 195 DUFFERIN ROAD, HAMPSTEAD, QUEBEC,
H3X2Y2 

J. O. & C0. 
WARES: Clothing for men, women, boys and girls, namely, tank
tops, sleeveless T-shirts, T-shirts, long sleeve T-shirts, raglan
shirts, sweatshirts, blouses, shirts, polo shirts, vests, coats,
jackets, winter jackets, Bermuda shorts, shorts, sports pants,
pants, sweat pants, jeans, skirts; shoes; jewellery. Used in
CANADA since at least as early as December 2002 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes, garçons
et filles, nommément débardeurs, tee-shirts sans manches, tee-
shirts, tee-shirts à manches longues, chemises à manches raglan,
pulls d’entraînement, chemisiers, chemises, polos, gilets,
manteaux, vestes, vestes d’hiver, bermudas, shorts, pantalons
sport, pantalons, pantalons de survêtement, jeans, jupes;
chaussures; bijoux. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que décembre 2002 en liaison avec les marchandises.

1,209,285. 2004/03/11. BAE SYSTEMS Information and
Electronic Systems Integration Inc., 65 Spit Brook Road, Nashua,
New Hampshire 03061-0866, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

PROJECT DIAMOND 
WARES: Computer software for use in signal intelligence, radar,
and communications applications, all for national defence.
SERVICES: Computer programming and software design for
others for use in signal intelligence and information warefare
applications, both for national defence. Priority Filing Date:
September 12, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/544397 in association with the same kind of
wares; September 26, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/547612 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation dans des
applications de renseignements d’origine électromagnétique,
radar et de télécommunications, pour tous la défense nationale.
SERVICES: Programmation informatique et conception de
logiciels pour des tiers pour utilisation dans des applications de
renseignements d’origine électromagnétique et de guerre de
l’information, les deux pour la défense nationale. Date de priorité
de production: 12 septembre 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/544397 en liaison avec le même
genre de marchandises; 26 septembre 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/547612 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,209,305. 2004/03/11. Wal-Mart Stores, Inc., 702 SW 8th Street,
Bentonville, Arkansas 72716-8095, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACERA & JARZYNA LLP, 1200-427 LAURIER
AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W3 

B.U.M. EQUIPMENT 
WARES: Sunglasses. Used in CANADA since at least as early as
January 25, 2000 on wares.
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MARCHANDISES: Lunettes de soleil. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 25 janvier 2000 en liaison avec
les marchandises.

1,209,306. 2004/03/11. NVIDIA Corporation, a Delaware
corporation, 2701 San Tomas Expressway, Santa Clara,
California 95050, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PERLEY-ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE
SPARKS STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

GELATO 
WARES: Computer hardware and software for image processing,
computer graphics, and video production. Priority Filing Date:
October 01, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/308,164 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels pour
traitement d’images, infographie et production vidéo. Date de
priorité de production: 01 octobre 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/308,164 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,209,320. 2004/03/11. 460463 B.C. Ltd., 7292 Tronson Road,
Vernon, BRITISH COLUMBIA, V1H1N2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SUSAN M.
BELIVEAU, 2 - 3302 30TH AVENUE, VERNON, BRITISH
COLUMBIA, V1T2C8 

KRISTALL RESORT 
The right to the exclusive use of the word RESORT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely, t-shirts, sweatshirts, blouses, shirts,
caps, hats, shorts, pants, skirts, dresses, jackets, socks, bathing
suits, bathrobes, slippers, lingerie; specialized muds, namely,
mud from the earth for cleansing and therapeutic purposes; linens,
namely, towels; SERVICES: The operation of a full facility hotel
and convention centre; the operation of health spa and wellness
centre; the operation of retail stores selling giftware, wine, health
spa and wellness products, clothing, specialized mud products
and jewellery; Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot RESORT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, pulls
d’entraînement, chemisiers, chemises, casquettes, chapeaux,
shorts, pantalons, jupes, robes, vestes, chaussettes, maillots de
bain, robes de chambre, pantoufles, lingerie; boues spécialisées,
nommément boue de terre à des fins nettoyantes et
thérapeutiques; linge de maison, nommément serviettes.
SERVICES: Exploitation d’un hôtel et d’un centre des congrès

comportant toutes les installations; exploitation d’un club de santé
et d’un centre de bien-être; exploitation de magasins spécialisés
dans la vente d’articles cadeaux, de vin, de produits de club de
santé et de mieux-être, de vêtements, de produits de boue
spécialisés et de bijoux. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,209,322. 2004/03/11. BFS DIVERSIFIED PRODUCTS, LLC.,
525 Congressional Boulevard, Carmel, Indiana, 46032-5607,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

PRAXIS 
WARES: Suspension systems for automobiles. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Systèmes de suspension pour automobiles.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,209,325. 2004/03/11. MICROSOFT CORPORATION, One
Microsoft Way, Redmond, Washington 98052-6399, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

DRIVATAR 
WARES: Computer programs for creating and executing user
profiles for use in computer games; computer programs for
monitoring user behavior during computer game play and creating
a user profile based on the monitored behavior; multi-player
computer game programs using preset and user-created user
profiles; computer programs, namely, game software for use on
computers and video game players; and computer game
cartridges. SERVICES: Entertainment services, namely, providing
an on-line computer game; and multi-player on-line game services
featuring preset and user-created user profiles. Priority Filing
Date: September 17, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/301,832 in association with the
same kind of wares; September 17, 2003, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/301,833 in association
with the same kind of services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Programmes informatiques pour création et
exécution de profils d’utilisateur pour utilisation avec jeux sur
ordinateur; programmes informatiques pour observation du
comportement de l’utilisateur durant une partie sur ordinateur et
création de profil d’utilisateur fondé sur le comportement observé;
programmes de jeu pour ordinateur avec multiples joueurs
utilisant profils d’utilisateur pré-établis ou établis par l’utilisateur;
programmes informatiques, nommément logiciel pour utilisation
sur ordinateur et lecteurs de jeux vidéo; et cartouches de jeu
informatique. SERVICES: Services de divertissement,
nommément fourniture d’un jeu informatique en ligne; et services
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de jeux à plusieurs joueurs en ligne, spécialisés dans les profils de
l’utilisateur pré-établis et les profils de l’utilisateur créés par
l’utilisateur. Date de priorité de production: 17 septembre 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/301,832 en
liaison avec le même genre de marchandises; 17 septembre
2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
301,833 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,209,326. 2004/03/11. SHERWOOD SERVICES AG,
Bahnhofstrasse 29, Schaffhausen CH-8201, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

KANGAROO EPUMP 
WARES: Enteral feeding products, namely, enteral feeding
pumps, tubes, and bags; enteral feeding sets consisting primarily
of vinyl bags and tubing; irrigation kits. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Produits pour alimentation entérale,
nommément pompes, tubes et sacs pour alimentation entérale;
ensembles de fournitures pour alimentation entérale comprenant
principalement des sacs et des tubes en vinyle; nécessaires
d’irrigation. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,209,329. 2004/03/11. Siblings Inc., 50 Dufflaw Avenue, Toronto,
ONTARIO, M6A2W1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

SIBLINGS 
WARES: Clothing, namely, coats, jackets, suits, pants, shorts,
skirts, dresses, overalls, leggings, sweaters, shirts, blouses, t-
shirts, tights, hats, gloves, mitts, and shoes and boots.
SERVICES: Retail clothing store services. Used in CANADA
since at least as early as 1999 on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément manteaux, vestes,
costumes, pantalons, shorts, jupes, robes, salopettes, caleçons,
chandails, chemises, chemisiers, tee-shirts, collants, chapeaux,
gants, mitaines, chaussures et bottes. SERVICES: Services de
magasin de vente au détail de vêtements. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1999 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,209,330. 2004/03/11. YM Inc. (Sales), 50 Dufflaw Avenue,
Toronto, ONTARIO, M6A2W1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

SIRENS 

WARES: Clothing, namely, blouses, shirts, t-shirts, dresses,
skirts, pants, jeans, shorts, coats, jackets, gloves and hats.
SERVICES: Retail clothing store services. Used in CANADA
since at least as early as 1994 on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemisiers,
chemises, tee-shirts, robes, jupes, pantalons, jeans, shorts,
manteaux, vestes, gants et chapeaux. SERVICES: Services de
magasin de vente au détail de vêtements. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1994 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,209,332. 2004/03/11. Labatt Brewing Company Limited/La
Brasserie Labatt Limitée, 207 Queen’s Quay West, Suite 299,
P.O. Box 133, Toronto, ONTARIO, M5J1A7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

BOOMERANG CUBE 
WARES: Alcoholic brewery beverages. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,209,340. 2004/03/11. SEIKO KABUSHIKI KAISHA (trading as
SEIKO CORPORATION), 5-11, Ginza 4-chome, Chou-ku, Tokyo,
JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

COUTURA 
WARES: Watches, clocks, stop watches; watch boxes, cases,
parts and fittings for all the aforesaid goods. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Montres, horloges, chronomètres; écrins de
montre, étuis, pièces et accessoires pour tout le matériel
susmentionné. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,209,351. 2004/03/11. The International Centre for Eyecare
Education Limited, Level 4, Rupert Myers Building, University of
South Wales, Sydney, 2052, NSW, AUSTRALIA Representative
for Service/Représentant pour Signification: FILLMORE
RILEY LLP, 1700 COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN
STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

OPTOMETRYGIVINGSIGHT 
SERVICES: Charitable fundraising services. Priority Filing Date:
October 07, 2003, Country: AUSTRALIA, Application No: 973172
in association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.
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SERVICES: Services de collecte de fonds de bienfaisance. Date
de priorité de production: 07 octobre 2003, pays: AUSTRALIE,
demande no: 973172 en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,209,371. 2004/03/11. Xplornet Limited, 300 Lockhart Mill Road,
Woodstock, NEW BRUNSWICK, E7M5C3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

XPLORNET 
WARES: Software and hardware providing wireless highspeed
internet access. SERVICES: Wireless high speed internet access
services; installation and maintenance of software and hardware
providing wireless highspeed internet access; web-site hosting
services, namely, acquisition of domain name, housing, servicing
and maintenance of files for websites; electonic mail hosting
services, namely, e-mail account set-up, anti-virus scanning,
message management, e-mail retrieval and support. Used in
CANADA since at least as early as September 01, 2003 on wares
and on services.

MARCHANDISES: Logiciels et matériel informatique fournissant
un accès sans fil à grande vitesse à l’Internet. SERVICES:
Services d’accès à Internet haute vitesse sans fil; installation et
entretien de logiciels et de matériel informatique fournissant accès
à Internet haute vitesse sans fil; services d’hébergement de sites
Web, nommément acquisition de noms de domaines,
hébergement, entretien courant et entretien de fichiers pour des
sites Web; services d’hébergement de courrier électronique,
nommément mise en place de comptes de courrier électronique,
balayage anti-virus, gestion de messages, récupération de
courrier électronique et soutien. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 septembre 2003 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,209,390. 2004/03/11. Universal Interactive, Inc., 6080 Center
Drive, 10th Floor, Los Angeles, California 90045, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

A HERO’S TAIL 
WARES: Computer game software; audio cassettes, video
cassettes, DVDs, CDs and CD-ROMs featuring musical scores
and dialog; entertainment software in the nature of a game
capable of being played on a personal computer, television
gaming system, portable gaming system, global computer
network, cellular telephone, personal digital assistant or wireless
communication device; electronic publications, namely
newsletters, magazines and catalogues; photographic cameras;
radios; sunglasses; decorative magnets; video game cartridges;
video game cassettes; and mouse pads. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciel pour jeu sur ordinateur;
audiocassettes, vidéocassettes, DVD, disques compacts et CD-
ROM contenant bande sonore de comédies musicales et
dialogues; logiciel de divertissement sous forme de jeu exploitable
sur ordinateur personnel, système de jeu pour téléviseur, système
de jeu portatif, réseau informatique mondial, téléphone cellulaire,
assistant numérique personnel ou dispositif de communication
sans fil; publications électroniques, nommément bulletins,
magazines et catalogues; appareils-photos; appareils-radio;
lunettes de soleil; aimants décoratifs; cartouches de jeux vidéo;
cassettes de jeux vidéo; et tapis de souris. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,209,393. 2004/03/11. EZAKI GLICO CO., LTD., 6-5, Utajima 4-
chome, Nishiyodogawa-ku, Osaka 555, JAPAN Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

POs-Ca 
WARES: Sugars; food and food products, namely, biscuits,
cakes, chewing gum, cocoa, cookies, crackers, ice cream, sugar
confectionery, waffles, pretzels, chocolate, candy, powdered
cocoa, creamed cocoa, cocoa paste, cocoa cream paste.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sucres; aliments et produits alimentaires,
nommément biscuits à levure chimique, gâteaux, gomme à
mâcher, cacao, biscuits, craquelins, crème glacée, friandises au
sucre, gaufres, bretzels, chocolat, bonbons, cacao en poudre,
cacao en crème, cacao en pâte, cacao en crème pâte. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,209,394. 2004/03/11. EZAKI GLICO CO., LTD., 6-5, Utajima 4-
chome, Nishiyodogawa-ku, Osaka 555, JAPAN Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

POsCAM 
WARES: Food and food products, namely, biscuits, cakes,
chewing gum, cocoa, cookies, crackers, ice cream, sugar
confectionery, waffles, pretzels, chocolate, candy, powdered
cocoa, creamed cocoa, cocoa paste, cocoa cream paste.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aliments et produits alimentaires,
nommément biscuits à levure chimique, gâteaux, gomme à
mâcher, cacao, biscuits, craquelins, crème glacée, friandises au
sucre, gaufres, bretzels, chocolat, bonbons, cacao en poudre,
cacao en crème, cacao en pâte, cacao en crème pâte. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,209,395. 2004/03/11. Universal Interactive, Inc., 6080 Center
Drive, 10th Floor, Los Angeles, California 90045, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

TWINSANITY 
WARES: Computer game software; audio cassettes, video
cassettes, DVDs, CDs and CD-ROMs featuring musical scores
and dialog; entertainment software in the nature of a game
capable of being played on a personal computer, television
gaming system, portable gaming system, global computer
network, cellular telephone, personal digital assistant or wireless
communication device; electronic publications, namely
newsletters, magazines and catalogues; photographic cameras;
radios; sunglasses; decorative magnets; video game cartridges;
video game cassettes; and mouse pads. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciel pour jeu sur ordinateur;
audiocassettes, vidéocassettes, DVD, disques compacts et CD-
ROM contenant bande sonore de comédies musicales et
dialogues; logiciel de divertissement sous forme de jeu exploitable
sur ordinateur personnel, système de jeu pour téléviseur, système
de jeu portatif, réseau informatique mondial, téléphone cellulaire,
assistant numérique personnel ou dispositif de communication
sans fil; publications électroniques, nommément bulletins,
magazines et catalogues; appareils-photos; appareils-radio;
lunettes de soleil; aimants décoratifs; cartouches de jeux vidéo;
cassettes de jeux vidéo; et tapis de souris. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,209,400. 2004/03/11. General Electric Company, 1 River Road,
Schenectady, New York 12345, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CRAIG WILSON AND COMPANY, 2570 MATHESON BLVD.
EAST, SUITE 211, MISSISSAUGA, ONTARIO, L4W4Z3 

MINIVIEW 
WARES: Mobile digital x-ray imaging machine for medical use.
Used in CANADA since at least as early as July 2001 on wares.

MARCHANDISES: Machines d’imagerie numérique à rayons X
mobiles à usage médical. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juillet 2001 en liaison avec les marchandises.

1,209,406. 2004/03/11. Estee Lauder Cosmetics Ltd.,
161Commander Blvd., Agincourt, ONTARIO, M1S3K9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

STUDIO PERFECT 

The right to the exclusive use of the word PERFECT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Cosmetics namely foundation make up, face powder,
pressed powder, compacts, blush, cover up creams, concealers,
eye shadows, eye liners, eye pencils, eye treatments in the form
of creams, gels and lotions; lip products namely lipsticks, lip
colour, lip tint, lip gloss, lip glaze, lip pencils, lip liners, lip balms,
lip shine, and lip conditioner, mascara, lash tints, lash enhancers,
lash primers, brow pencils, brow moisturizing cream, gel and
lotion; nail care preparations, nail lacquer, nail polish, nail polish
remover; skin masks, toners, tonics, clarifiers and refreshers;
soaps for personal use, skin cleansers, face and body powders for
personal use, bath and shower skin preparations, bath oils, bath
salts, bath beads, bath gels, bath grains, bath soak, sun care
preparations, sun screen preparations, sun block preparations,
self-tanning preparations; skin bronzer creams, lotions and gels;
bronzing sticks, bronzing powders, after-sun soothing and
moisturizing preparations; pre-shave and after shave lotions,
creams, balms, splashes and gels; shaving cream, shaving gel,
cosmetic bags and cases, sold empty; skin care preparations, skin
care treatment preparations, facial moisturizers, face creams, face
lotions, face gels, eye creams, lotions and gels; skin cleansing
lotions, skin cleansing creams, skin cleansing gels, facial scrub,
non-medicated anti-wrinkle creams, lotions and gels, exfoliating
soaps, scrubs, creams, lotions, gels and oils; non-medicated skin
repair creams, lotions and gels; hand cream, body cream, body
lotion, body gel, body oil, body powder, body toners, body
cleansers, body sprays and body washes, non-medicated skin
renewal creams, lotions and gels; skin refreshers, makeup
removers, personal deodorants and antiperspirants, cosmetic
ingredient used in skin care preparations, moisturizing lotions and
creams for the face and body, astringents, skin tonics, talcum
powder; hair care preparations, hair styling preparations, hair
volumizing preparations, hair sunscreen preparations; perfumery,
namely perfume, eau de perfume, eau de toilette, cologne and
essential oils for personal use, scented oils, fragranced body
lotions, fragranced body creams and fragranced body powders.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PERFECT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément fond de teint,
poudre faciale, poudre pressée, poudriers, fard à joues, crèmes
de fond, cache-cernes, ombres à paupières, eye-liner, crayons à
paupières, traitements pour les yeux sous forme de crèmes, de
gels et de lotions; produits pour les lèvres, nommément rouges à
lèvres, couleur pour les lèvres, teinte pour les lèvres, brillant à
lèvres, vernis à lèvres, crayons à lèvres, crayons contour des
lèvres, baumes pour les lèvres, revitalisant pour les lèvres, fard à
cils, teintes à cils, épaississeur de cils, apprêts à cils, crayons à
sourcils, crèmes, lotions et gels hydratants pour les sourcils;
préparations de soin des ongles, vernis à ongles, dissolvant de
vernis à ongles; masques pour la peau, tonifiants, toniques,
produits clarifiants et rafraîchissants; savons pour les soins du
corps, nettoyants pour la peau, poudres pour le visage et le corps
pour usage personnel, préparations pour la peau pour le bain et la
douche, huiles de bain, sels de bain, perles pour le bain, gels pour
le bain, granules pour le bain, produit de trempage pour le bain,
préparations de soins solaires, produits solaires, écrans solaires
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totaux, préparations autobronzantes; crèmes, lotions et gels de
bronzage pour la peau; bâtonnets de bronzage, poudres de
bronzage, préparations lénifiantes et hydratantes après-soleil;
lotions avant-rasage et après-rasage, crèmes, baumes, produits à
aspersion et gels; crème à raser, gel à raser, sacs et étuis à
cosmétiques vendus vides; préparations pour soins de la peau,
préparations de traitement pour les soins de la peau, hydratants
pour le visage, crèmes de beauté, lotions pour le visage, gels pour
le visage, crèmes, lotions et gels pour les yeux; lotions
nettoyantes pour la peau, crèmes nettoyantes pour la peau, gels
de nettoyage de la peau, exfoliant pour le visage, crèmes, lotions
et gels antirides non médicamentés, savons exfoliants,
désincrustants, crèmes, lotions, gels et huiles de bronzage;
crèmes, lotions et gels de réparation de la peau non
médicamentés; crème pour les mains, crème pour le corps, lotion
pour le corps, gel pour le corps, huile pour le corps, poudre pour
le corps, tonifiants pour le corps, nettoyants pour le corps,
vaporisateurs pour le corps et solutions de lavage pour le corps,
crèmes, lotions et gels de renouvellement de la peau non
médicamentés; lotions rafraîchissantes pour la peau,
démaquillants, déodorants personnels et produits
antisudorifiques, ingrédient cosmétique utilisé dans les
préparations pour soins de la peau, lotions et crèmes hydratantes
pour le visage et le corps, astringents, tonifiants pour la peau,
poudre de talc; préparations de soins capillaires, produits de mise
en plis, produits volumateurs pour les cheveux, produits
antisolaires pour les cheveux; parfumerie, nommément parfum,
eau de parfum, eau de toilette, eau de Cologne et huiles
essentielles pour les soins du corps, huiles aromatisées, lotions
parfumées pour le corps, crèmes parfumées pour le corps et
poudres parfumées pour le corps. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,209,446. 2004/03/12. Skye Hoppus and Suzanne Mitchell
Partnership, a California partnership, 3232 Governor Drive, Suite
B, San Diego CA 92122, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CHILDISH 
WARES: (1) Pants, jackets, sweatpants, shirts, tank tops, skirts,
dresses. (2) Bags, namely diaper bags, tote bags, and all purpose
sports and athletic bags; backpacks, towels, baby bed linens, bed
blankets, washcloths and hooded towels, clothing, headwear and
footwear, namely, shorts, overalls, shortalls, leggings, rompers, 

coats, anoraks, sweatshirts, sweaters, vests, wraps, scarves,
gloves, mittens, caps, hats, bonnets, socks, belts, shoes, boots,
booties, slippers, tights, hosiery, bodysuits, one-piece garments,
jumpers, sleepwear, aprons, beachwear, swimwear, bathrobes,
underwear, lingerie, layettes, bibs, diaper covers, and newborn
and infant wear. Used in CANADA since at least as early as
January 2004 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares
(2).

MARCHANDISES: (1) Pantalons, vestes, pantalons de
survêtement, chemises, débardeurs, jupes, robes. (2) Sacs,
nommément sacs à couches, fourre-tout et sacs sports tout usage
et d’athlétisme; sacs à dos, serviettes, literies pour bébés,
couvertures de lit, débarbouillettes et burnous de bain, vêtements,
couvre-chefs et chaussures, nommément shorts, salopettes,
combinaisons courtes, caleçons, barboteuses, manteaux, anorak,
pulls d’entraînement, chandails, gilets, capes, foulards, gants,
mitaines, casquettes, chapeaux, bonnets, chaussettes, ceintures,
chaussures, bottes, bottillons, pantoufles, collants, bonneterie,
justaucorps, vêtements une pièce, chasubles, vêtements de nuit,
tabliers, vêtements de plage, maillots de bain, robes de chambre,
sous-vêtements, lingerie, layettes, bavoirs, couvre-couches et
vêtements pour nouveau-nés et bébés. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 2004 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,209,454. 2004/03/12. PRIMA VENTURES INC., 361 Sackville
Street, Winnipeg, MANITOBA, R3J1Z9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: A. LIONEL
WEINBERG, (MYERS WEINBERG LLP), 724 CARGILL
BUILDING, 240 GRAHAM AVENUE, WINNIPEG, MANITOBA,
R3C0J7 

HOTSHAKES 
WARES: Non-alcoholic, non-carbonated hot beverages namely,
coffees, teas, hot chocolates, milks, milk powders, cappuccinos,
lattes, fruit juices, fruit flavoured beverages, and ciders. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons chaudes sans alcool, non
gazéifiées, nommément cafés, thés, chocolats chauds, laits, lait
en poudre, cappuccinos, lattes, jus de fruits, boissons
aromatisées aux fruits, et cidres. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,209,487. 2004/03/12. Copasetic Clothing Ltd., #203 - 1338
West 6th Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6H1A7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ACCUPRO TRADEMARK SERVICES, SUITE 702 - 401 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B5A1 
 

WARES: Wearing apparel namely t-shirts, shirts, sweaters,
jackets, vests, caps, hats, toques, visors, headbands, pants,
shorts, nightshirts, scarves, track suits, socks, shoes, slippers and
wrist bands; Paper products namely stickers and decals; Blankets;
tote bags, beach bags, duffel bags, backpacks and hand bags;
SERVICES: Design for others in the field of wearing apparel and
accessories; Custom manufacture of wearing apparel and
accessories for others; Business marketing consulting for others
in the field of wearing apparel and accessories; Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Articles vestimentaires, nommément tee-
shirts, chemises, chandails, vestes, gilets, casquettes, chapeaux,
tuques, visières, bandeaux, pantalons, shorts, chemises de nuit,
foulards, tenues d’entraînement, chaussettes, chaussures,
pantoufles et serre-poignets; Articles en papier, nommément
autocollants et décalcomanies; couvertures; fourre-tout, sacs de
plage, sacs polochon, sacs à dos et sacs à main; SERVICES:
Conception pour des tiers dans le domaine des articles
vestimentaires et accessoires connexes; fabrication à façon
d’articles vestimentaires et accessoires pour des tiers; conseil en
commercialisation dans le domaine des articles vestimentaires et
accessoires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,209,490. 2004/03/12. Spinrite Limited Partnership, Box 40,
Listowel, ONTARIO, N4W3H3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 1020, COMMERCE HOUSE, 50
QUEEN STREET NORTH, KITCHENER, ONTARIO, N2H6M2 

 

The applicant disclaims the right to the exclusive use of the
eleven-point maple leaf apart from the trade-mark.

WARES: Yarns. Used in CANADA since at least as early as May
1991 on wares.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif de la feuille
d’érable à onze pointes en dehors de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Fils. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que mai 1991 en liaison avec les marchandises.

1,209,626. 2004/03/08. NATIONAL AUTOMOTIVE PARTS
ASSOCIATION (Michigan Corporation), 2999 Circle 75 Parkway,
Atlanta, Georgia 30339, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DESJARDINS DUCHARME STEIN MONAST, BUREAU 2400,
600, RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, MONTREAL,
QUEBEC, H3B4L8 

NAPA METALPRO 
WARES: Industrial paints. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Peintures industrielles. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,209,635. 2004/03/09. SPECTRA MARKETING GROUP, INC.,
3401 Old Wagon Road, Marietta, Georgia 30062, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

RESPION 
WARES: Veterinary nutritional supplements for mammals
including horses. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
February 10, 2004 under No. 2,813,714 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments nutritifs vétérinaires pour
mammifères y compris chevaux. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 10 février 2004 sous
le No. 2,813,714 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,209,638. 2004/03/09. NUCAP INDUSTRIES INC., 3370
Pharmacy Avenue, Scarborough, ONTARIO, M1W3K4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150
YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

THERMOSAFE 
WARES: Automotive parts, namely, disc brakes, disc brake
backing plates and brake pads. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Pièces d’automobile, nommément freins à
disques, plateaux de frein à disque et garnitures de frein. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,209,642. 2004/03/09. Xtent, Inc., 125 Constitution Drive, Menlo
Park, California, 94025, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055
DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

XTENT 
WARES: Medical devices, namely catheters and medical stents;
cardiac probes; vascular access ports for medical use. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs médicaux, nommément cathéters
et endoprothèses médicales; sondes cardiaques; dispositifs pour
accès vasculaire pour usage médical. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,209,643. 2004/03/09. PATRICK V. DEVANEY INVESTMENTS
LTD., # 440 TransAlta Place, 10150 - 100 Street, Edmonton,
ALBERTA, T5J0P6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DUNCAN & CRAIG LLP, 2800 SCOTIA
PLACE, 10060 - JASPER AVENUE, EDMONTON, ALBERTA,
T5J3V9 
 

The right to the exclusive use of the word PUB is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: (1) Clothing items, namely, t-shirts, sweaters, jackets,
vests, sweatshirts, sweatpants, tank tops, baseball jerseys, caps,
visors, hats, shorts, socks golf shirts. (2) Souvenir merchandise,
namely, beer mugs, coffee mugs, shot classes, coasters, decals,
bumper stickers, ashtrays, beverage trays, beverage holders,
bottle openers, key chains, pins, matchbooks, pens and stickers.
(3) Advertising materials, namely, business cards, brochures,
pamphlets, posters, signs and letterhead. SERVICES: Operation
of a restaurant, pub and lounge services. Used in CANADA since
March 01, 2004 on wares. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PUB en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Articles vestimentaires, nommément, tee-
shirts, chandails, vestes, gilets, pulls d’entraînement, pantalons
de survêtement, débardeurs, maillots de baseball, casquettes,
visières, chapeaux, shorts, chaussettes et chemises de golf. (2)
Articles souvenir, nommément chopes à bière, chopes à café,
verres de mesure à alcool, sous-verres, décalcomanies,
autocollants pour pare-chocs, cendriers, plateaux pour boissons,
supports à boissons, décapsuleurs, chaînes porte-clés, épingles,
pochettes d’allumettes, stylos et autocollants. (3) Matériaux
publicitaires, nommément cartes d’affaires, brochures, dépliants,
affiches, enseignes et en-tête de lettres. SERVICES: Exploitation
de services de restaurant, de bistrot et de bar-salon. Employée au
CANADA depuis 01 mars 2004 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,209,644. 2004/03/09. PATRICK V. DEVANEY INVESTMENTS
LTD., # 440 TransAlta Place, 10150 - 100 Street, Edmonton,
ALBERTA, T5J0P6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DUNCAN & CRAIG LLP, 2800 SCOTIA
PLACE, 10060 - JASPER AVENUE, EDMONTON, ALBERTA,
T5J3V9 

The Rose & Crown Pub 
The right to the exclusive use of the word PUB is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: (1) Clothing items, namely, t-shirts, sweaters, jackets,
vests, sweatshirts, sweatpants, tank tops, baseball jerseys, caps,
visors, hats, shorts, socks golf shirts. (2) Souvenir merchandise,
namely, beer mugs, coffee mugs, shot classes, coasters, decals,
bumper stickers, ashtrays, beverage trays, beverage holders,
bottle openers, key chains, pins, matchbooks, pens and stickers.
(3) Advertising materials, namely, business cards, brochures,
pamphlets, posters, signs and letterhead. SERVICES: Operation
of a restaurant, pub and lounge services. Used in CANADA since
March 01, 2004 on wares. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PUB en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: (1) Articles vestimentaires, nommément, tee-
shirts, chandails, vestes, gilets, pulls d’entraînement, pantalons
de survêtement, débardeurs, maillots de baseball, casquettes,
visières, chapeaux, shorts, chaussettes et chemises de golf. (2)
Articles souvenir, nommément chopes à bière, chopes à café,
verres de mesure à alcool, sous-verres, décalcomanies,
autocollants pour pare-chocs, cendriers, plateaux pour boissons,
supports à boissons, décapsuleurs, chaînes porte-clés, épingles,
pochettes d’allumettes, stylos et autocollants. (3) Matériaux
publicitaires, nommément cartes d’affaires, brochures, dépliants,
affiches, enseignes et en-tête de lettres. SERVICES: Exploitation
de services de restaurant, de bistrot et de bar-salon. Employée au
CANADA depuis 01 mars 2004 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,209,659. 2004/03/11. Kathryn Mainse, 88 Southcreek Ct.,
Ancaster, ONTARIO, L9K1M2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: TERRANCE S. CARTER,
(CARTER & ASSOCIATES), 211 BROADWAY, P.O. BOX 440,
ORANGEVILLE, ONTARIO, L9W1K4 

WORLD EMBRACE 
WARES: Promotional items, namely, t-shirts, sweatshirts,
baseball caps; stationary, namely paper, pens, pads and
envelopes; pre-recorded video-tapes and pre-recorded video and
audio cassettes; printed publications, namely magazines, books,
pamphlets, and instructional manuals in Christian faith and
doctrine. SERVICES: Evangelistic, religious and ministerial
services; evangelistic and ministerial services provided by
television and radio; religious educational services, namely the
teaching of religious doctrines and gospel; producing and
broadcasting radio and television programs all dealing with
matters of religion; charitable fundraising services; missionary
services; humanitarian relief services; organizing, coodinating,
assisting and facilitating organizations engaged in missionary
services and humanitarian relief services; posting and placing
messages in an electronic format accessible over the internet.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Articles promotionnels, nommément tee-
shirts, pulls d’entraînement, casquettes de baseball; papeterie,
nommément papier, stylos, blocs (papeterie) et enveloppes;
bandes vidéo préenregistrées et cassettes vidéo et audio
préenregistrées; publications imprimées, nommément revues,
livres, dépliants et manuels d’instruction ayant trait à la foi et à la
doctrine chrétienne. SERVICES: Services évangéliques, religieux
et ministériels; services de prédication et de ministère fournis au
moyen de la télévision et de la radio; services éducatifs religieux,
nommément enseignement de doctrines religieuses et de
l’Évangile; production et diffusion d’émissions de radio et de
télévision ayant tous trait à la religion; services de collecte de
fonds de bienfaisance; services missionnaires; services de
secours humanitaires; organisation, coordination, aide et
facilitation pour organismes engagés dans les services
missionnaires et les services de secours humanitaires; affichage
et placement de messages sous forme électronique accessibles
par Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,209,663. 2004/03/15. Achilles Corporation, 22-5, Daikyo-cho,
Shinjuku-ku, TOKYO, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: General purpose boats and boats for sporting and
fishing purposes. Used in CANADA since at least as early as
January 1960 on wares.

MARCHANDISES: Embarcations polyvalentes et embarcations
pour fins sportives et pour la pêche. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 1960 en liaison avec les
marchandises.

1,209,664. 2004/03/15. Tia Maria Limited, The Pavilions,
Bridgwater Road, Bedminster Down, Bristol, BS13 8AR, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: JANE E. BULLBROOK, HIRAM WALKER &
SONS LIMITED, LEGAL DEPARTMENT, WALKERVILLE, P.O.
BOX 2518, 2072 RIVERSIDE DRIVE EAST, WINDSOR,
ONTARIO, N8Y4S5 
 

WARES: Liqueurs. Used in CANADA since at least as early as
November 29, 1946 on wares.

MARCHANDISES: Liqueurs. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 29 novembre 1946 en liaison avec les
marchandises.

1,209,667. 2004/03/15. Dan-Dee International, Ltd., 106 Harbor
Drive, Jersey City, New Jersey 07305, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

HAPPY HOPSTER 
WARES: Stuffed toys. Used in CANADA since at least as early as
December 15, 1996 on wares.

MARCHANDISES: Jouets rembourrés. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 15 décembre 1996 en liaison
avec les marchandises.
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1,209,668. 2004/03/15. Gloucester Skating Club Inc., 1490
Youville Drive, Gloucester, ONTARIO, K1C2X8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: FRASER
MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 

GREEN MACHINE 
WARES: Headwear namely hats, toques; clothing namely
sweaters, shirts, T-shirts, jackets, pants, mitts, gloves; athletic
clothing namely, undergarmets, tights, sweatpants, sweatshirts,
warm up pants, warm up jackets. SERVICES: Ice skating
instruction; promoting sports competitions and events for others,
namely promoting, organizing and hosting ice skating
competitions and demonstrations for regional and national skating
organizations. Used in CANADA since at least as early as 1983
on wares and on services.

MARCHANDISES: Chapellerie, nommément chapeaux, tuques;
vêtements, nommément chandails, chemises, tee-shirts, vestes,
pantalons, mitaines, gants; vêtements d’athlétisme, nommément
sous-vêtements, collants, pantalons de survêtement, pulls
d’entraînement, blousons de survêtement. SERVICES:
Enseignement du patinage sur glace; promotion de compétitions
et d’activités sportives pour des tiers, nommément promotion,
organisation et tenue de compétitions et de démonstrations de
patinage sur glace pour des organismes de patinage régionaux et
nationaux. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
1983 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,209,673. 2004/03/15. Canadian Intermodal Services Ltd.,
13280 Mitchell Road, Richmond, BRITISH COLUMBIA, V6V1M8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT
CENTRE, 200 BURRARD STREET, P.O. BOX 48600,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1T2 

CONTAINERWEST 
SERVICES: Sales and rentals of containers for the shipping,
storage and transportation of goods. Proposed Use in CANADA
on services.

SERVICES: Vente et location de récipients pour expédition,
entreposage et transport de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,209,686. 2004/03/15. EcoBroker, Inc., P.O. Box 1348,
Evergreen, Colorado 80437, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ECOBROKER 

SERVICES: (1) Education services, namely providing classes,
seminars, conferences and providing courses of and materials for
instruction for licensed real estate professionals in the fields of
energy and the environment. (2) The certification of licensed real
estate professionals that the authorized real licensed real estate
professionals have successfully completed a program of
education in the fields of energy and the environment as specified
by the certifying authority. Priority Filing Date: September 15,
2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/544,823 in association with the same kind of services (1).
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Services d’enseignement, nommément fourniture
de classes, de séminaires, de conférences, et fourniture de cours
et de matériel didactique pour professionnels de l’immobilier dans
les domaines de l’énergie et de l’environnement. (2) La
certification des professionnels de l’immobilier titulaires d’une
licence indique que les professionnels de l’immobilier agréés
titulaires d’une licence réelle ont suivi avec succès un programme
de formation dans les domaines de l’énergie et de
l’environnement, tel que spécifié par l’autorité de certification.
Date de priorité de production: 15 septembre 2003, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/544,823 en liaison avec le
même genre de services (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,209,688. 2004/03/15. Philhobar Design Canada Ltd., 365
Louvain Ouest, Montreal, QUEBEC, H2N2J1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

SanSara 
WARES: Ladies’, men’s, girls’, boys’ and children’s clothing,
namely, T-shirts, polo shirts, sweaters, shirts, blouses, pants,
overalls, shorts, skirts, coats, jackets, vests, turtlenecks, active
wear, undergarments, sleepwear, robes; blankets, pillows.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes, filles,
garçons et enfants, nommément tee-shirts, polos, chandails,
chemises, chemisiers, pantalons, salopettes, shorts, jupes,
manteaux, vestes, gilets, chandails à col roulé, vêtements
d’exercice, sous-vêtements, vêtements de nuit, peignoirs;
couvertures, oreillers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,209,705. 2004/03/15. WMS GAMING INC., 800 South
Northpoint Boulevard, Waukegan, Illinois, 60085, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

WINNING THE BANK 
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WARES: Gaming machines. Priority Filing Date: March 15, 2004,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
384,117 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machines de jeux. Date de priorité de
production: 15 mars 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/384,117 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,209,722. 2004/03/15. Primus Telecommunications Canada Inc.,
5343 Dundas Street West, Suite 400, Etobicoke, ONTARIO,
M9B6K5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, 250 YONGE STREET, SUITE 2400,
TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

WIN-TEL 
SERVICES: Telecommunication services, namely data and voice
telecommunications, namely delivery of messages by electronic
transmission of data and messages by facsimile transmission,
telegram transmission, electronic mail services, electronic voice
message service, namely, the recordal, storage and subsequent
delivery of voice messages by telephone. Used in CANADA since
at least as early as November 2001 on services.

SERVICES: Services de télécommunications, nommément
télécommunications de données et de la voix, nommément
transmission électronique de messages et transmission de
données et de messages par télécopie, transmission de
télégrammes, services de courrier électronique, services de
messagerie électronique vocale, nommément enregistrement,
entreposage et livraison subséquente de messages vocaux par
téléphone. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
novembre 2001 en liaison avec les services.

1,209,735. 2004/03/15. C. R. BARD, INC., 730 Central Avenue,
Murray Hill, New Jersey, 07974, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

AIRGUARD 
WARES: Medical apparatus and devices, namely, a valved
introducer sheath. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils et instruments médicaux,
nommément gaine d’introduction à valve. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,209,736. 2004/03/15. Hill Marks Inc., #327 - 611 Alexander
Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6A1E1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROGER A. C. KUYPERS, (FASKEN MARTINEAU DUMOULIN
LLP), 2100 - 1075 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6E3G2 

SNOOZE YOU LOSE SALE 
The right to the exclusive use of the word SALE is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Retail sale of women’s, men’s and children’s clothing;
shoes and accessories; jewellery; eye wear; cosmetics. Used in
CANADA since at least as early as February 01, 1997 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SALE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Vente au détail de vêtements pour hommes, femmes
et enfants; chaussures et accessoires; bijoux; articles de
lunetterie; cosmétiques. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 février 1997 en liaison avec les services.

1,209,739. 2004/03/15. Selkirk Canada Corporation, 375 Green
Road, Stoney Creek, ONTARIO, L8E4A5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: Fireplaces. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Foyers. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,209,743. 2004/03/15. Hill Marks Inc., #327 - 611 Alexander
Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6A1E1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROGER A. C. KUYPERS, (FASKEN MARTINEAU DUMOULIN
LLP), 2100 - 1075 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6E3G2 
 

WARES: (1) Men’s, women’s and children’s clothing, namely
sweat shirts, T-shirts, blouses, shorts, swim suits, skirts, slacks,
jeans, sweaters, vests, sport jackets, outer jackets, windbreakers,
coats, dresses, suits, sport shirts, dress shirts and hosiery; shoes
and accessories, namely, semi-precious and costume jewellery,
fabric bows and ornamentation, watches, headbands, hairbands,
hair clips, caps, hats, toques, scarves, gloves, ties, belts, purses
and handbags, pants, blazers, lingerie, overalls, sleep wear,
socks, sweat pants, tights, underwear; footwear, namely, boots,
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sandals and slippers. (2) Cosmetics, namely, foundations, eye
shadows, lipstick, mascaras, blush, eyebrow pencils, lip pencils
and eye concealer; bath beads, bath oil, bath gel and bath foam.
(3) Eyeglasses and sunglasses. (4) Jewellery and accessories,
namely, bracelets, brooches, lapel pins,earrings, necklaces and
rings. (5) Pictures and picture frames. (6) Bags and wallets. (7)
Hair barrettes, hair pins, hair ruffles. (8) Fragrances, namely,
perfumes, cologne and eau de toilette; skin care, namely,
creams,lotions, soaps, skin clarifiers, skin toners, moisturizers,
skin masks, cleansing lotion, cleansing gels, skin emollients, skin
bronzing lotions, skin gels for accelerating, enhancing or
extending tans. SERVICES: Retail sale of women’s, men’s and
children’s clothing; shoes and accessories; jewellery; eye wear;
cosmetics. Used in CANADA since at least as early as January
01, 1992 on wares (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7) and on services.
Proposed Use in CANADA on wares (8).

MARCHANDISES: (1) Vêtements pour hommes, femmes et
enfants, nommément pulls d’entraînement, tee-shirts, chemisiers,
shorts, maillots de bain, jupes, pantalons sport, jeans, chandails,
gilets, vestes sport, vestes d’extérieur, blousons, manteaux,
robes, costumes, chemises sport, chemises habillées et
bonneterie; chaussures et accessoires, nommément bijoux semi-
précieux et de fantaisie, boucles et ornements en tissu, montres,
bandeaux, serre-tête, pinces pour cheveux, casquettes,
chapeaux, tuques, foulards, gants, cravates, ceintures, bourses et
sacs à main, pantalons, blazers, lingerie, salopettes, vêtements
de nuit, chaussettes, pantalons de survêtement, collants, sous-
vêtements; articles chaussants, nommément bottes, sandales et
pantoufles. (2) Cosmétiques, nommément fond de teint, ombres à
paupières, rouge à lèvres, fards à cils, fard à joues, crayons à
sourcils, crayons à lèvres et cache-cerne; perles pour le bain,
huile pour le bain, gel pour le bain et mousse pour le bain. (3)
Lunettes et lunettes de soleil. (4) Bijoux et accessoires,
nommément bracelets, broches, épingles de revers, boucles
d’oreille, colliers et bagues. (5) Images et cadres. (6) Sacs et
portefeuilles. (7) Barrettes pour cheveux, épingles à cheveux,
fraises pour cheveux. (8) Fragrances, nommément parfums, eau
de Cologne et eau de toilette; soin de la peau, nommément
crèmes, lotions, savons, clarifiants pour la peau, tonifiants pour la
peau, hydratants, masques pour la peau, lotion de nettoyage, gels
de nettoyage, émollients pour la peau, lotions bronzantes, gels
pour la peau pour accélérer, l’améliorer ou prolonger le bronzage.
SERVICES: Vente au détail de vêtements pour hommes, femmes
et enfants; chaussures et accessoires; bijoux; articles de
lunetterie; cosmétiques. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 janvier 1992 en liaison avec les marchandises
(1), (2), (3), (4), (5), (6), (7) et en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (8).

1,209,746. 2004/03/16. BAYARD PRESSE (CANADA) INC.,
4475, Frontenac Street, Montreal, QUEBEC, H3H2S2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HEENAN BLAIKIE SRL / LLP, 1250 BOULEVARD RENE-
LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500, MONTREAL, QUEBEC,
H3B4Y1 

 

WARES: (1) Publications, namely: magazines, books, periodicals,
newspapers, newsletters, comic books, brochures, catalogues,
theatre programs, pamphlets; stationery namely, calendars, paper
pads, envelopes, labels, name tags, coupons, notebooks,
notepads, greeting cards, writing paper; pre-recorded video
cassettes; novelty items, namely, stickers, lapel pins, buttons;
printed and engraved material, namely: flyers, comic strips,
colouring books, growth charts, maps, posters, banners; school
and office supplies, namely, book marks, pens, pencils,
bookcovers, mouse pads, rubber stamps; luggage and bags,
namely, back-packs, cloth shopping bags; mugs; lunch bags,
lunch boxes; t-shirts. (2) Newspaper and magazine racks. (3)
Stationery, namely, recipe cards, daybooks, shopping lists,
address books; video and audio recordings, namely, pre-recorded
CD-ROMS, pre-recorded audio cassettes, pre-recorded compact
discs; novelty items, namely, disposable cameras, gift baskets,
gift boxes, gift wrap, decals, magnets, badges, emblems and
crests, iron-on insignias, flags and pennants; small metal items,
namely, metal tokens; lighting instruments, namely, flashlights;
jewellery and chronographic articles, namely: watches,
watchbands, clocks, stopwatches, key chains, key rings,
ornamental charms, pins, medals, medallions, cufflinks, earrings,
pendants, rings, bracelets, necklaces; printed and engraved
materials, namely, photographs, postcards, collector’s albums,
printed guides, food guides, menus, bumper stickers, pictures,
murals, tie fasteners; school and office supplies, namely, markers,
dividers, bookends, file folders, bulletin boards, cardholders,
paper holders, document cases, erasers, paper clips, guest
books, paperweights, pencil boxes, pencil cases, pencil
sharpeners, place cards, diaries, letter openers, rulers,
calculators, photo albums, stamp booklets, decorative paper, shelf
paper, measuring tapes, contact paper, calendar holders,
paintbrushes, paint kits, crayons, colouring pencils, tape
dispensers, label holders, daybook holders, adhesive stamps,
stamp dispensers, stick-on numbers, wastebaskets; luggage and
bags, namely: luggage tags, briefcases, toiletry cases, purses,
sport bags, tote bags, wallets, credit-card holders, suitcases,
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trunks, all purpose bags, comb cases, change purses, key cases,
ticket holders; housewares and household utensils and
accessories, namely: knives, forks, spoons, spoon racks, spoon
rests, cutlery baskets, egg cutters, scrapers, nut crackers,
scissors, placemats, paper napkins, cloth napkins, plates, bowls,
dishes, cups, glasses, saucers, apple corers, coasters, serving
trays, salt and pepper shakers and grinders, measuring cups and
spoons, tea cozies, tablemats, tablecloths, oven mitts, floormats,
sponges, bottle carriers, ornamental centrepieces, cutting boards,
drinking bottles, rubber bottle stoppers, food storage boxes, egg
cups, corncob holders, creamers, oil pitcher sets, platters, fly
swatters, goblets, coat hangers, footrests, serving trays, jars, jar
openers, lazy susans, dish mats, spice mills, coffee mills, buckets,
pitchers, cookie cutters, candles, candle holders, flowerpots,
kitchen pots, sandwich boxes, lunch kits, shakers, sherbet dishes,
teapots, coffee pots, tin cans, vacuum bottles, plate warmers, pot
warmers, coin banks, bottle warmers, toilet paper holders, paper
cup dispensers, carafes, glasses, toothpicks, recipe boxes, wall
plaques, decorative textile and plastic wall hangings, sculptures,
picture frames, commemorative plaques, tie fasteners, carafe,
labels, drink markers, flasks, ice buckets, tongs; punchbowls,
bottle holders; ornaments and decorations for Christmas trees,
namely: lights, bulbs, trimmings, skirts, Christmas stockings and
Christmas stocking holders; linens, namely: bed sheets,
comforters, comforter covers, pillow cases, shams, curtains,
cushions; textile goods, namely: towels, wash cloths, beach
towels; rugs; children’s costumes and masks; men’s, women’s
and children’s clothing, namely, shirts, ponchos, dresses, skirts,
pants, shorts, coats, sweaters, pullovers, track suits, jackets,
jerseys, robes, jumpsuits, jeans, shawls, pajamas, dressing
gowns, underwear, hosiery, gloves, mittens, raincoats, belts, belt
buckles, suspenders, ties, neckpieces, scarves, ascots, bibs,
capes, muffs, handkerchiefs, aprons, socks; footwear, namely:
shoes, boots, shoe laces; slippers; headwear, namely: hats,
visors, bonnets, toques, helmets, caps, headbands, headscarves,
and earmuffs; hair accessories, namely: headbands, ribbons,
barrettes, clips, pins, elastics, combs and hair brushes; optical
instruments, namely: sunglasses; toiletries, namely: toothbrushes,
tooth brush holders, bathroom cups, soap dishes, toiletry bags,
manicure sets, sponges, bar soap, liquid soap, adhesive
bandages, lotions, shampoo, hair conditioner, bubble bath,
sunscreen; toys and games, namely: plush toys, plastic toys,
puppets, figurines, accessories for figurines, flying or gliding disks,
rubber balls, balloons, kites, doll playsets, pinball games, billiards
games, marbles, toy banks, pails, board games, card games,
jigsaw puzzles, playing cards, dice, toy animals, beach toys,
inflatable toys, trophies, kaleidoscopes, paint-by-number sets,
construction blocks, decals, action figures and dolls, water
sprinklers for outdoor play, computer games, electronic handheld
games, video games, cassette players and recorders, portable CD
players; sports equipment and play sets, namely: skates, in-line
skates, roller skates, skate boards, baseball bats, basketball
backboards, basketball hoops, tennis racquets, skis, snowboards,
bicycles; frisbees, boomerangs, lawn bowling sets, horseshoe pit
sets, flying disc target sets, badminton sets, miniature golf sets,
lacrosse sets, table tennis sets, tennis sets, water gun sets,
croquet sets; Camping accessories, namely: sleeping bags;
furniture, namely: beds, chairs and tables; infant accessories,
namely: rattles, bibs, nursing bottles, pacifiers, teethers, sleepers,

training pants, diapers, night lights, mobiles, lamps, ornamental
textile or plastic wall decorations, cribs, and baby carriers; musical
instruments, namely: toy-size pianos and child-size keyboards,
harmonicas, flutes, maracas, trumpets, tambourines, xylophones,
banjos, guitars, drums, saxophones and clarinets; confectionery
namely: candies, chewing gum, jelly beans, liquorice; party
accessories, namely: hats, horns, favours and invitations.
SERVICES: Broadcasting services via radio, television and the
Internet; publishing services via print and electronic media;
entertainment services, namely: providing access to games,
puzzles and educational activities over the Internet. Used in
CANADA since at least as early as September 1994 on wares (1)
and on services; September 2000 on wares (2). Proposed Use in
CANADA on wares (3).

MARCHANDISES: (1) Publications, nommément magazines,
livres, périodiques, journaux, bulletins, illustrés, brochures,
catalogues, programmes de théâtre, dépliants; papeterie,
nommément calendriers, blocs de papier, enveloppes, étiquettes,
insignes d’identité, bons de réduction, cahiers, blocs-notes, cartes
de souhaits, papier à écrire; vidéocassettes préenregistrées;
articles de fantaisie, nommément autocollants, épingles de revers,
macarons; matériel imprimé et gravé, nommément prospectus,
bandes dessinées, livres à colorier, échelles de croissance, cartes
géographiques, affiches, bannières; fournitures scolaires et
articles de bureau, nommément signets, stylos, crayons,
couvertures de livre, tapis de souris, tampons en caoutchouc;
bagagerie et sacs, nommément sacs à dos, sacs à provisions en
tissu; grosses tasses; sacs-repas, boîtes-repas; tee-shirts. (2)
Porte-journaux et porte-revues. (3) Papeterie, nommément fiches
de recettes, journaux personnels, listes d’épicerie, carnets
d’adresses; enregistrements vidéo et sonores, nommément CD-
ROM préenregistrés, audiocassettes préenregistrées, disques
compacts préenregistrés; articles de fantaisie, nommément
appareils-photo jetables, paniers à offrir, boîtes à cadeaux,
emballages cadeaux, décalcomanies, aimants, insignes,
emblèmes et écussons, insignes au fer chaud, drapeaux et
fanions; petits articles de métal, nommément jetons métalliques;
instruments d’éclairage, nommément lampes de poche; bijoux et
articles chronographiques, nommément : montres, bracelets de
montres, horloges, chronomètres, chaînes porte-clés, anneaux à
clés, breloques d’ornement, épingles, médailles, médaillons,
boutons de manchettes, boucles d’oreilles, pendentifs, bagues,
bracelets, colliers; matériaux imprimés et gravés, nommément
photographies, cartes postales, albums de collection, guides
imprimés, guides alimentaires, menus, autocollants pour pare-
chocs, images, murales, épingles de cravate; articles scolaires et
de bureau, nommément marqueurs, séparateurs, serre-livres,
chemises de classement, babillards, porte-cartes, supports pour
papier, porte-documents, gommes à effacer, trombones, livres
d’invités, presse-papiers, boîtes à crayons, étuis à crayons, taille-
crayons, cartons de table, agendas, ouvre-lettres, règles,
calculatrices, albums à photos, carnets de timbres, papier
décoratif, papier à étagère, rubans à mesurer, papier contact,
supports de calendrier, pinceaux, nécessaires de peinture,
crayons à dessiner, crayons de couleur, dévidoirs de ruban
adhésif, supports d’étiquettes, supports de journal personnel,
timbres adhésifs, distributrices de timbres, chiffres autocollants,
corbeilles à papier; bagages et sacs, nommément : étiquettes à
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bagages, porte-documents, trousses de toilette, bourses, sacs de
sport, fourre-tout, portefeuilles, porte-cartes de crédit, valises,
malles, sacs tout usage, étuis à peigne, porte-monnaie, étuis à
clés, porte-tickets; articles ménagers et ustensiles et accessoires
de maison, nommément : couteaux, fourchettes, cuillères,
râteliers à cuillères, repose-cuillères, paniers à ustensiles, coupe-
úufs, grattoirs, casse-noisettes, ciseaux, napperons, serviettes de
table en papier, serviettes en tissu, assiettes, bols, vaisselle,
tasses, verres, soucoupes, vide-pommes, sous-verres, plateaux
de service, salières et poivrières et moulins, tasses et cuillères à
mesurer, couvre-théière, napperons, nappes, gants de cuisine,
nattes, éponges, porte-bouteilles, centres de table décoratifs,
planches à découper, bouteilles, bouchons en caoutchouc pour
bouteilles, boîtes d’entreposage d’aliments, coquetiers, porte-épis
de maïs, crémiers, ensembles de pichets d’huile, plats de service,
tue-mouches, gobelets, cintres, repose-pieds, plateaux de
service, bocaux, ouvre-bocaux, plateaux tournants, sous-plats,
moulins à épices, moulins à café, seaux, pichets, découpe-
biscuits, bougies, bougeoirs, pots à fleurs, marmites de cuisine,
boîtes à sandwich, trousses-repas, coqueteliers, ensembles à
sorbets, théières, cafetières, boîtes en fer blanc, bouteilles
thermos, plaques chauffantes, chauffe-pots, tirelires, chauffe-
bouteilles, supports à papier hygiénique, distributrices de gobelets
en papier, carafes, verres, cure-dents, boîtes de recettes, plaques
murales, décorations murales décoratives en tissu et en plastique,
sculptures, cadres, plaques commémoratives, épingles de
cravate, carafes, étiquettes, marqueurs de boissons, flacons,
seaux à glace, pinces; bols à punch, porte-bouteilles; ornements
et décorations pour arbres de Noël, nommément : lampes,
ampoules, garnitures, jupes, bas de Noël et supports de bas de
Noël; linge de maison, nommément : draps de lit, édredons,
housses d’édredon, taies d’oreiller, couvre-oreillers, rideaux,
coussins; articles textiles, nommément : serviettes,
débarbouillettes, serviettes de plage; carpettes; costumes et
masques pour enfants; vêtements pour hommes, femmes et
enfants, nommément chemises, ponchos, robes, jupes,
pantalons, shorts, manteaux, chandails, pulls, tenues
d’entraînement, vestes, jerseys, peignoirs, combinaisons-
pantalons, jeans, châles, pyjamas, robes de chambre, sous-
vêtements, bonneterie, gants, mitaines, imperméables, ceintures,
boucles de ceinture, bretelles, cravates, ornements de cou,
foulards, ascots, bavoirs, capes, manchons, mouchoirs, tabliers,
chaussettes; articles chaussants, nommément : chaussures,
bottes, lacets; pantoufles; couvre-chefs, nommément : chapeaux,
visières, bonnets, tuques, casques, casquettes, bandeaux,
foulards de tête et cache-oreilles; accessoires pour cheveux,
nommément : bandeaux, rubans, barrettes, pinces, épingles,
élastiques, peignes et brosses à cheveux; instruments optiques,
nommément : lunettes de soleil; articles de toilette, nommément :
brosses à dents, supports de brosses à dents, gobelets de salle
de bain, porte-savons, sacs de toilette, nécessaires à manucure,
éponges, barres de savon, savon liquide, pansements adhésifs,
lotions, shampoing, revitalisant capillaire, bain moussant, écran
solaire; jouets et jeux, nommément : jouets en peluche, jouets en
plastique, marionnettes, figurines, accessoires pour figurines,
disques volants ou planants, balles de caoutchouc, ballons, cerfs-
volants, ensembles de jeu de poupée, billards électriques, jeux de
billards, billes, tirelires, seaux, jeux de table, jeux de cartes, casse-
tête, cartes à jouer, dés, animaux jouets, jouets pour la plage,

jouets gonflables, trophées, kaléidoscopes, nécessaires de
peinture par numéros, blocs de construction, décalcomanies,
figurines d’action et poupées, arroseurs d’eau pour le jeu
extérieur, jeux sur ordinateur, jeux électroniques à main, jeux
vidéo, lecteurs de cassettes et enregistreurs, lecteurs de CD
portatifs; équipements de sport et ensembles de jeux,
nommément : patins, patins à roues alignées, patins à roulettes,
planches à roulettes, bâtons de baseball, panneaux de basket-
ball, paniers de basket-ball, raquettes de tennis, skis, planches à
neige, bicyclettes; disques volants, boomerangs, jeux de
boulingrin, jeux de fers, ensembles de cibles pour disques volants,
jeux de badminton, jeux de golf miniature, jeux de crosse,
ensembles de tennis de table, ensembles de tennis, jeux de
pistolets à eau, jeux de croquet; accessoires de camping,
nommément : sacs de couchage; meubles, nommément : lits,
chaises et tables; accessoires pour bébés, nommément : hochets,
bavoirs, biberons, suces, anneaux de dentition, dormeuses,
culottes de propreté, couches, veilleuses, mobiles, lampes,
décorations murales en tissu ou en plastique, berceaux et porte-
bébés; instruments de musique, nommément : pianos miniatures
et claviers pour enfants, harmonicas, flûtes, maracas, trompettes,
tambours de basque, xylophones, banjos, guitares, tambours,
saxophones et clarinettes; confiseries, nommément : friandises,
gomme à mâcher, bonbons haricots, réglisse; articles de fête,
nommément : chapeaux, klaxons, cotillons et cartes d’invitation.
SERVICES: Services de diffusion par radio, télévision et Internet;
services de publications au moyen de médias électroniques et
imprimés; services de divertissement, nommément : fourniture
d’accès à des jeux, à des casse-tête et à des activités éducatives
par Internet. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que septembre 1994 en liaison avec les marchandises (1) et en
liaison avec les services; septembre 2000 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (3).

1,209,754. 2004/03/16. Novartis AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

NUBLOX 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of:
cardiovascular diseases; the central nervous system namely
central nervous system infections, brain diseases, central nervous
system movement disorders, spinal cord diseases, ocular motility
disorders; psychiatric diseases namely mood, anxiety and
cognitive disorders; urological, urogenital and urinary disorders;
gastrointestinal disorders; the musculo-skeletal disorders namely
connective tissue diseases, bone diseases, spinal diseases, back
pain, fractures, sprains, cartilage injuries; diabetes, hypertension,
erectile dysfunction, sexual dysfunction, stroke, cancer,
migraines, pain, obesity, dermatitis, skin pigmentation diseases,
sexually transmitted diseases and for anti-inflammatories, anti-
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infectives, immunological preparations, hematological
preparations, respiratory diseases, antibacterials, antivirals,
antifungals, anti-cholesterol preparations, smoking cessation
preparations, tissue and skin repair preparations,
ophthalmological preparations and hormonal preparations.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de maladies cardiovasculaires et de troubles du
système nerveux central, nommément infections du système
nerveux central, maladies du cerveau, troubles moteurs associés
au système nerveux central, maladies de la moelle épinière et
troubles de motilité oculaire; maladies psychiatriques,
nommément troubles de l’humeur, troubles anxieux et troubles
cognitifs; maladies urologiques, génito-urinaires et urinaires;
troubles musculo-squelettiques, nommément maladies des tissus
conjonctifs, maladies des os, maladies médullaires, douleurs
dorsales, fractures, entorses et blessures au cartilage; diabète,
hypertension, dysérection, dysfonction sexuelle, accidents
cérébrovasculaires, cancer, migraines, douleur, obésité,
dermatite, maladies affectant la pigmentation cutanée, maladies
transmissibles sexuellement, et anti-inflammatoires, anti-
infectieux, préparations immunologiques, préparations
hématologiques, affections des voies respiratoires,
antibactériens, antiviraux, antifongiques, préparations
anticholestérol, préparations pour renoncer au tabac,
préparations pour la réparation des tissus et de la peau,
prépartions ophtalmologiques et préparations hormonales.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,209,776. 2004/03/16. CREATIVE BEAUTY INNOVATIONS,
INC., 2055-C Luna Road, Carrollton, Texas 75006, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CREDENTIALS 
WARES: Cosmetics and toilet preparations, namely, body lotions,
hand creams, foot creams, massage oils and creams, skin
cleansing lotions and creams, cosmetic astringents, facial and
body mask lotions and creams, hair shampoos and conditioners,
shower gels and scrubs, bubble baths, skin and toilet soaps, bath
oils and lotions. Used in CANADA since at least as early as 1993
on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on February
22, 1994 under No. 1,823,542 on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques et produits de toilette,
nommément lotions corporelles, crèmes pour les mains, crèmes
pour les pieds, huiles et crèmes de massage, lotions et crèmes
nettoyantes pour la peau, astringents cosmétiques, lotions et
crèmes pour masques de beauté et emplâtres corporels,
shampooings et revitalisants capillaires, gels et désincrustants
pour la douche, bains moussants, savons pour la peau et savons

de toilette, huiles et lotions pour le bain. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1993 en liaison avec les
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 22 février 1994 sous le No. 1,823,542 en liaison
avec les marchandises.

1,209,781. 2004/03/16. Le Réseau des sports (RDS) Inc., 1755,
Boul. Rene-Levesque Est., Bureau 300, Montreal, QUEBEC,
H2K4P6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: LINDA VANDERKOLK, LEGAL DEPARTMENT,
BELL GLOBEMEDIA INC., 9 CHANNEL NINE COURT,
TORONTO, ONTARIO, M1S4B5 

RIS 
WARES: Pre-recorded audio and video tapes and cassettes, pre-
recorded compact discs, video discs, computer discs and CD-
ROMs (not software related) and films of television programs for
use in the entertainment industry; clothing, namely athletic
clothing, casual clothing, outdoor winter clothing, exercise clothes,
golf wear, beach wear, head bands; sporting goods, namely,
sleeping bags, pillows, backpacks, sheets, comforters, blankets,
towels, cushions, water bottles, sport helmets, metal tool boxes,
pocket knives, binoculars, photographic cameras, trophies, seat
cushions, chairs, visors, wristbands, sunglass holders, fanny
pouches, sports bags, portable coolers, insulated bottles for hot or
cold beverages, inflatable and non-inflatable air mattresses,
flashlights, watches, lunch kits, lunch boxes and insulated bottles;
souvenir items namely, umbrellas, drink coasters, mugs, dog tags,
mouse pads, bumper stickers, banners, calendars, posters,
notepaper, address books, personal time management agendas,
gift cards, pencils, pens, calculators, ice scrapers, hand held
mirrors, ornamental novelty buttons, candy, drinking glasses, eye
glasses, clocks, picture frames, paperweights, lapel pins, key
chains and binders; toys, games and playthings, namely table top
games, board games, card games, playing cards, toy characters,
toy vehicles, flying disc toys; briefcases and luggage; printed
publications, namely manuals, newsletters, brochures, books,
flyers, postcards, magazines, television programming information
and news and magazines. SERVICES: Television broadcasting
services; operation of a television channel; Television
programming services; Entertainment and communication
services namely the production and/or distribution of television
programs relating to sports and associated events; Multimedia
services namely the provision of information concerning sports
related activities offered by way of multimedia applications namely
pre-recorded audio and video tapes and cassettes, pre-recorded
compact discs, pre-recorded CD-ROMs, computer discs and
video discs (not software related), television, palm pilots, wireless
pagers, cellular telephones; Internet services, namely the
operation of an Internet web site providing entertainment,
education and information in the field of sports; the dissemination
of advertising for others via an on-line communications network
and via television programming; on-line transmission and
distribution through computer networks and video servers of
television programs. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.
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MARCHANDISES: Bandes et cassettes audio et vidéo
préenregistrées, disques compacts préenregistrés, vidéodisques,
disquettes d’ordinateur et CD-ROM (sans contenu logiciel) et films
d’émissions de télévision destinés à être utilisés dans l’industrie
du divertissement; vêtements, nommément vêtements
d’athlétisme, vêtements de sport, vêtements d’hiver, vêtements
d’exercice, vêtements de golf, vêtements de plage, bandeaux;
articles de sport, nommément sacs de couchage, oreillers, sacs à
dos, draps, édredons, couvertures, serviettes, coussins, bidons,
casques de sport, boîtes à outils en métal, canifs, jumelles,
appareils-photo, trophées, coussins de siège, chaises, visières,
serre-poignets, supports pour lunettes de soleil, petits sacs
banane, sacs de sport, glacières portatives, bouteilles isolantes
pour boissons chaudes ou froides, matelas pneumatiques
gonflables et non gonflables, lampes de poche, montres,
trousses-repas, boîtes-repas et bouteilles isolantes; souvenirs,
nommément parapluies, sous-verres, grosses tasses, plaques
d’identité, tapis de souris, autocollants pour pare-chocs,
bannières, calendriers, affiches, papier à écrire, carnets
d’adresses, agendas, cartes pour cadeaux, crayons, stylos,
calculatrices, grattoirs à glace, miroirs à main, macarons de
fantaisie décoratifs, bonbons, verres, lunettes, horloges, cadres,
presse-papiers, épingles de revers, chaînes porte-clés et reliures;
jouets, jeux et articles de jeu, nommément jeux de table, jeux de
cartes, cartes à jouer, personnages-jouets, véhicules-jouets,
disques volants jouets; porte-documents et articles de bagagerie;
publications imprimées, nommément manuels, bulletins,
brochures, livres, prospectus, cartes postales, magazines,
information ayant trait aux émissions de télévision et nouvelles et
magazines. SERVICES: Services de télédiffusion; exploitation
d’une chaîne de télévision; services de programmation
télévisuelle; services de divertissement et de communication,
nommément production et/ou distribution d’émissions de
télévision ayant trait aux sports et à des événements connexes;
services multimédia, nommément fourniture d’information ayant
trait à des activités liées aux sports au moyen d’applications
multimédia, nommément bandes et cassettes audio et vidéo
préenregistrées, disques compacts préenregistrés, CD-ROM
préenregistrés, disquettes d’ordinateur et vidéos (sans contenu
logiciel), télévision, ordinateurs de poche, téléavertisseurs sans fil,
téléphones cellulaires; services d’Internet, nommément
exploitation d’un site Web de divertissement, d’éducation et
d’information dans le domaine des sports; diffusion de publicité
pour des tiers au moyen d’un réseau de communications en ligne
et de programmes télévisés; transmission et distribution
d’émissions de télévision en ligne au moyen de réseaux
d’ordinateurs et serveurs vidéo. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,209,782. 2004/03/16. TBC Brands, LLC (a Delaware Limited
Liability Company), 639 Isbell Road, Suite 390, Reno, Nevada
89509, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

AIRFLOW 

WARES: Tires. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pneus. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,209,784. 2004/03/16. CTV Television Inc., 9 Channel Nine
Court, Scarborough, ONTARIO, M1S4B5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LINDA
VANDERKOLK, LEGAL DEPARTMENT, BELL GLOBEMEDIA
INC., 9 CHANNEL NINE COURT, TORONTO, ONTARIO,
M1S4B5 

TAKE 1 
SERVICES: Entertainment in the nature of on-going television
programs; television programming services. Used in CANADA
since at least as early as September 12, 1995 on services.

SERVICES: Divertissement sous forme d’émissions de télévision
continues; services de programmation télévisuelle. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 12 septembre 1995 en
liaison avec les services.

1,209,802. 2004/03/16. Vincor (Québec) Inc., 1501, Avenue
McGill College, Bureau 2600, Montréal, QUÉBEC, H3A3N9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STIKEMAN ELLIOTT (ME BRUNO BARRETTE), 1155 BOUL.
RENÉ-LÉVESQUE OUEST, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B3V2 

COSTELLA 
MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.

1,209,814. 2004/03/16. Bombardier Recreational Products Inc.,
1000 de la Gauchetiere West, Suite 2100, Montreal, QUEBEC,
H3B4W5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: JONATHAN DAVID CUTLER, BOMBARDIER
RECREATIONAL PRODUCTS, INTELLECTUAL PROPERTY
DEPARTMENT, 1061 PARENT STREET, ST-BRUNO, QUEBEC,
J3V6P1 

RENEGADE 
WARES: (1) Marine Propellers. (2) Recreational vehicles, namely,
snowmobiles and structural parts therefor. Used in CANADA
since at least as early as March 03, 1993 on wares (1); March 01,
2001 on wares (2). Priority Filing Date: September 16, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78300991 in association with the same kind of wares.
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MARCHANDISES: (1) Hélices marines. (2) Véhicules de
plaisance, nommément motoneiges et pièces structurales
connexes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 03 mars 1993 en liaison avec les marchandises (1); 01 mars
2001 en liaison avec les marchandises (2). Date de priorité de
production: 16 septembre 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78300991 en liaison avec le même
genre de marchandises.

1,209,818. 2004/03/16. Glenn N. Ledesma, 602 North Roxbury
Drive, Beverly Hills, California 90210, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

LEDERMA 
WARES: Non-medicated oils, lotions, creams, gels, solutions and
sprays applied to the skin for moisturizing, anti-aging, bleaching,
tanning, skin damage repair, sun blocking and wrinkle reducing
applications; topical acne, eczema and psoriasis treatments;
shampoo; hair conditioner; soap; and cosmetics, namely, nail
polish, lipstick, eye shadow, foundation, face powder and
perfume; transdermal and epidermal antioxidants, oils, lotions,
creams, gels, solutions and sprays containing medications to
reduce skin erythema and dermatitis and for moisturizing, anti-
aging, bleaching, tanning, skin damage repair, sun blocking and
wrinkle reducing applications; topical acne, eczema and psoriasis
treatments; and shampoo with added dandruff control treatment.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Huiles non médicamenteuses, lotions,
crèmes, gels, solutions et vaporisateurs appliqués à la peau pour
hydratation, antivieillissement, décoloration, bronzage, réparation
des dommages causés à la peau, écran solaire et applications
pour réduire les rides; médicament topique pour acné, traitement
pour eczéma et psoriasis; shampoing; revitalisant capillaire;
savon; et cosmétiques, nommément vernis à ongles, rouge à
lèvres, ombre à paupières, fond de teint, poudre pour le visage et
parfum; antioxydants transdermiques et épidermiques, huiles,
lotions, crèmes, gels, solutions et vaporisateurs médicamenteux
pour réduire les symptômes d’érythralgie et de dermatite et pour
hydratation, antivieillissement, décoloration, bronzage, réparation
des dommages causés à la peau, écran solaire et applications
pour réduire les rides; médicament topique pour acné, traitements
pour eczéma et psoriasis; et shampoing avec traitement anti-
pellicules. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,209,820. 2004/03/16. CORDIS CORPORATION, 14201 N.W.
60th Avenue, Miami Lakes, Florida 33014, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BAKER MCLACHLEN, 112 KENT STREET,
SUITE 2001, P.O. BOX 2780, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W8 

STEER-IT 

WARES: Medical devices, namely, guidewires. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs médicaux, nommément fils-guides.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,209,824. 2004/03/16. Granville Software Inc., 11134 - 29A
Avenue, Edmonton, ALBERTA, T6J3Z3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: J. JAY HAUGEN,
(PARLEE MCLAWS LLP), 1500 MANULIFE PLACE, 10180 - 101
STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J4K1 

REMINDEX 
WARES: Computer software for the scheduling, tracking and
issuing of reminders to users, and for producing statistical reports
regarding the scheduling, tracking and issuing of reminders. Used
in CANADA since as early as September 12, 2003 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour l’ordonnancement, le repérage
et l’émission de rappels aux utilisateurs, et pour la production de
rapports statistiques concernant l’ordonnancement, le repérage et
l’émission de rappels. Employée au CANADA depuis aussi tôt
que 12 septembre 2003 en liaison avec les marchandises.

1,209,825. 2004/03/16. Uncle Wally’s, Inc., 41 Natcon Drive,
Shirley, New York 11967, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE STREET, SUITE 606,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

UNCLE WALLY’S 
WARES: Muffins. Priority Filing Date: September 17, 2003,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
301,336 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Muffins. Date de priorité de production: 17
septembre 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 78/301,336 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,209,830. 2004/03/16. Pacific Coast Feather Company, 1964
4th Avenue South, Seattle, Washington 98108, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

ALLERREST 
WARES: Pillows and fiber beds; comforters, feather beds,
blankets, throws and mattress pads. Priority Filing Date: March
05, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/379,281 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Oreillers et lits en fibres; édredons, lits en
plumes, couvertures, jetés et couvre-matelas. Date de priorité de
production: 05 mars 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/379,281 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,209,832. 2004/03/16. LES ALIMENTS ROSE HILL FOODS
INC., 7171 Thimens blvd., St-Laurent, QUEBEC, H4S2A2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

THE FLAVOR PEOPLE 
The right to the exclusive use of the word FLAVOR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Soups and soup bases; sauces and sauces mixes,
namely: barbecue sauce, barbecue sauce mix, hot chicken sauce
mix, roast-beef sauce mix, à la king sauce mix, green pepper
sauce mix, poutine sauce mix, ragout sauce mix, béchamel white
sauce mix, three pepper sauce mix, hollandaise sauce mix, demi-
glace sauce mix, barbecue style chicken and rib sauce mix,
buffalo style chicken & wings sauce mix; and gravies; seasonings
and marinades. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FLAVOR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Soupes et bases pour soupes; sauces et
mélanges pour sauces, nommément sauce barbecue, mélange à
sauce barbecue, mélange à sauce pour poulet chaud, mélange à
sauce pour rôti de boeuf, mélange à sauce pour poulet à la king,
mélange à sauce au poivre vert, mélange à sauce à poutine,
mélange à sauce pour ragoût, mélange à béchamel, mélange à
sauce aux trois poivres, mélange à sauce hollandaise, mélange à
sauce demi-glace, mélange à sauce pour poulet barbecue et
côtelettes, mélange à sauce pour ailes de poulet à la mode
Buffalo; sauces au jus de viande; assaisonnements et marinades.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,209,843. 2004/03/16. Juliet Co., Ltd., 444-5, Seogyo-dong,
Mapo-gu, Seoul, REPUBLIC OF KOREA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 
 

WARES: Jewellery, namely, necklaces, rings, bracelets, earrings,
chains, medals, tie pins, brooches, buckles of precious metal and
badges of precious metal. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bijoux, nommément colliers, bagues,
bracelets, boucles d’oreilles, chaînes, médailles, épingles à
cravate, broches, boucles de métal précieux et insignes en métal
précieux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,209,849. 2004/03/16. Pinnacle IT Force, Inc., 725 College
Street, #31022, Toronto, ONTARIO, M6G4A7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLANEY
MCMURTRY LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 1400,
TORONTO, ONTARIO, M5H2V3 

ROSS 
WARES: (1) Software, namely tracking software for recruitment
and personnel placement. (2) Software, namely applicant tracking
software. SERVICES: (1) Business consultation services in the
area of human resources management and recruitment process
outsourcing; business planning services in the area of human
resources management and recruitment process outsourcing;
business management planning services. (2) Personnel
management; personnel management consultation. (3) Personnel
placement and recruitment services; personnel relocation;
employment relocation and information services; job placement
services; career placement services. (4) Contracting and
temporary help services. (5) Personnel outplacement services;
Personnel outsourcing services; Recruitment outsourcing
services, namely managed recruiting services. (6) Payroll
preparation and administration; administration of employee
benefit plans; administration of employee pension plans. (7)
Employment counseling, career planning and career transition
services. (8) Employee training and development services. (9)
Executive search consulting services. (10) Executive search,
recruitment, and placement services. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Logiciels, nommément logiciels de suivi de
contacts pour recrutement et placement de personnel. (2)
Logiciel, nommément logiciel de repérage de requérants.
SERVICES: (1) Services de conseils en affaires dans le domaine
de la gérance des processus de gestion et de recrutement des
ressources humaines; services de planification d’entreprise dans
le domaine de la gérance des processus de gestion et de
recrutement des ressources humaines; services de planification
en gestion des affaires. (2) Gestion du personnel; conseil en
gestion du personnel. (3) Services de placement et recrutement
de personnel; relocalisation de personnel; services de
relocalisation d’emploi et d’information; services de placement
(emplois); services de placement (carrières). (4) Services de
placement temporaire et contractuel. (5) Services d’aide au
reclassement du personnel, services d’impartition du personnel;
services de recrutement de personnel par impartition nommément
services de recrutement gérés. (6) Préparation et administration
de la paie; administration de régimes d’avantages sociaux
d’employés; administration de régimes de pension d’employés.
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(7) Services de counseling d’emploi, de planification de carrière et
de réorientation professionnelle. (8) Services de formation et de
perfectionnement des employés. (9) Services de consultation en
recherche de cadres. (10) Services de recherche, de recrutement
et de placement de cadres. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,209,852. 2004/03/16. Provo Craft & Novelty, Inc., 151 East
3450 North, Spanish Fork, Utah, 84660, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 -
THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

QWIKIT 
WARES: Photograph album pages, photograph mounts, paper.
Used in CANADA since at least as early as March 16, 2004 on
wares. Priority Filing Date: September 18, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78302225 in
association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Pages d’albums à photos, cadres pour
photographies, papier. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 16 mars 2004 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 18 septembre 2003, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78302225 en liaison avec le
même genre de marchandises.

1,209,856. 2004/03/16. Robin Hood Multifoods Corporation, 60
Columbia Way, Markham, ONTARIO, L3R0C9 

VOUS FAITES BIEN 
WARES: (1) Mixes for making baking and dessert goods; flour;
muffin mixes; cake mixes; brownie mixes; bread & roll mixes;
bread machine flour mixes; pie crust mixes; doughnut mixes;
cookie mixes; fruit cake mixes; gingerbread mixes; dessertbar
mixes; cheesecake mixes; pizza crust mixes; cake base; pancake
mixes; biscuit mixes; shortbread mixes; scone mixes; breakfast
cereal; oats; frosting; and cookie kits comprised of candy, cookie
mixes, sprinkle toppings, icing mixes, icing bag, sold as a unit. (2)
Publications, namely recipes; recipe books; cookbooks; and
newsletters on the subject of baking. (3) Oven mitts and aprons.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Mélanges à produits de boulangerie et
desserts; farine; mélanges à muffins; mélanges à gâteaux;
mélanges à carrés au chocolat; mélanges à pain et brioches;
mélanges de farine pour machine à pain; mélanges à croûtes de
tarte; mélanges à beignes; mélanges à biscuits; mélanges à
gâteaux aux fruits; mélanges à pain d’épices; mélanges à
tablettes-desserts; mélanges à gâteau au fromage; mélanges à
croûtes de pizza; base à gâteau; mélanges à crêpes; mélanges à
biscuits à levure chimique; mélanges à croquignoles; mélanges à
scones; céréales de petit déjeuner; avoine; glaçage; nécessaires

à biscuits comprenant bonbons, mélanges à biscuits, nappages à
saupoudrer, mélange à glaçage et sacs à glaçage, vendus comme
un tout. (2) Publications, nommément recettes; livres de recettes;
livres de cuisine; et bulletins en matière de cuisson. (3) Gants de
cuisine et tabliers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,209,861. 2004/03/16. KONAMI GAMING, INC., 7140 S.
Industrial Road, Suite 700, Las Vegas, Nevada 89118, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

WILD THUNDER 
WARES: Gaming equipment, namely, slot machines, gaming
machines, and game software used therewith. Priority Filing
Date: March 11, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/382,734 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel de jeu, nommément machines à
sous, machines de jeux et ludiciels connexes. Date de priorité de
production: 11 mars 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/382,734 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,209,864. 2004/03/16. KONAMI GAMING, INC., 7140 S.
Industrial Road, Suite 700, Las Vegas, Nevada 89118, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

ATLANTIC TREASURE 
WARES: Gaming equipment, namely, slot machines, gaming
machines, and game software used therewith. Priority Filing
Date: March 11, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/382,432 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel de jeu, nommément machines à
sous, machines de jeux et ludiciels connexes. Date de priorité de
production: 11 mars 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/382,432 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,209,866. 2004/03/16. SOCIÉTÉ DES LOTERIES DU
QUÉBEC, 500, rue Sherbrooke Ouest, Bureau 2000, Montréal,
QUÉBEC, H3A3G6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242,
MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

CLUB SÉLECT 
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SERVICES: Administration de loteries. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Administration of lotteries. Proposed Use in
CANADA on services.

1,209,868. 2004/03/16. KONAMI GAMING, INC., 7140 S.
Industrial Road, Suite 700, Las Vegas, Nevada 89118, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

CARNAVAL NIGHTS 
WARES: Gaming equipment, namely, slot machines, gaming
machines, and game software used therewith. Priority Filing
Date: March 11, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/382,711 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel de jeu, nommément machines à
sous, machines de jeux et ludiciels connexes. Date de priorité de
production: 11 mars 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/382,711 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,209,870. 2004/03/16. KONAMI GAMING, INC., 7140 S.
Industrial Road, Suite 700, Las Vegas, Nevada 89118, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

HIGHWAY 777 
WARES: Gaming equipment, namely, slot machines, gaming
machines, and game software used therewith. Priority Filing
Date: March 11, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/382,692 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel de jeu, nommément machines à
sous, machines de jeux et ludiciels connexes. Date de priorité de
production: 11 mars 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/382,692 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,209,872. 2004/03/16. KONAMI GAMING, INC., 7140 S.
Industrial Road, Suite 700, Las Vegas, Nevada 89118, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

SPLASH PARTY 

WARES: Gaming equipment, namely, slot machines, gaming
machines, and game software used therewith. Priority Filing
Date: February 03, 2004, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/361,867 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel de jeu, nommément machines à
sous, machines de jeux et ludiciels connexes. Date de priorité de
production: 03 février 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/361,867 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,209,873. 2004/03/16. KONAMI GAMING, INC., 7140 S.
Industrial Road, Suite 700, Las Vegas, Nevada 89118, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

SWEET DIAMOND 
WARES: Gaming equipment, namely, slot machines, gaming
machines, and game software used therewith. Priority Filing
Date: March 11, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/382,426 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel de jeu, nommément machines à
sous, machines de jeux et ludiciels connexes. Date de priorité de
production: 11 mars 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/382,426 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,209,875. 2004/03/16. Filogix Inc., 276 KING STREET WEST,
4TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5V1J2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOODMANS
LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE
STREET, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

FILOGIX EXPERT 
WARES: Computer software for mortgage origination and
processing management. Used in CANADA since at least as early
as November 23, 2003 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour le traitement et la gestion
d’hypothèques. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 23 novembre 2003 en liaison avec les marchandises.

1,209,877. 2004/03/16. FILOGIX INC., 276 KING STREET
WEST, 4TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5V1J2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
250 YONGE STREET, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO,
M5B2M6 

FILOGIX EXPRESS 
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WARES: Computer software for mortgage origination and
processing management. Used in CANADA since at least as early
as November 23, 2003 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour le traitement et la gestion
d’hypothèques. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 23 novembre 2003 en liaison avec les marchandises.

1,209,881. 2004/03/16. Texaco Ovonic Battery Systems LLC,
1250 Maplelawn, Troy, Michigan 48084, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

COBASYS 
WARES: Batteries. Priority Filing Date: January 23, 2004,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
356,144 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Batteries. Date de priorité de production: 23
janvier 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
356,144 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,210,063. 2004/03/17. Les Cartons Northrich inc., 234 rue Saint-
Urbain, Granby, QUÉBEC, J2G7T4 

Angleguard 
MARCHANDISES: Cornières de protection en carton rigide.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Corrugated cardboard edge protectors. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,210,065. 2004/03/17. Les Cartons Northrich inc., 234 rue St-
Urbain, Granby, QUÉBEC, J2G7T4 

Corruguard 
MARCHANDISES: Cornières de protection en carton ondulé.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Corrugated cardboard edge protectors. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,210,112. 2004/03/11. WESTEX INTERNATIONAL (CANADA)
LTD., Unit #8, 210 Brunel Road, Mississauga, ONTARIO, L4Z1T5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIS & COMPANY, 1 FIRST CANADIAN PLACE, SUITE 5600,
P.O. BOX 367, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1E2 

 

WARES: (1) Feather and/or down-filled comforters and duvets.
(2) Feather and/or down-filled bed-pillows. (3) Goose or water-
fowl feather filled beds, cushions, mattress pads. (4) Feather and/
or down-filled footwear, namely booties or foot duvets. (5)
Polyester fibre filled comforters and bed pillows. (6) Down-filled
lap throws. (7) Down-filled coats, beds and duvets for pet dogs.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Édredons et couettes de plumes et/ou de
duvet. (2) Oreillers de plumes et/ou de duvet. (3) Lits, coussins,
couvre-matelas en plumes d’oie ou de sauvagine. (4) Articles
chaussants garnis de plumes et/ou de duvet, nommément
bottillons ou couvre-pieds en duvet. (5) Édredons et oreillers de lit
garnis de fibres de polyester. (6) Couvertures de voyage garnies
de duvet. (7) Manteaux, lits et couettes garnis de duvet pour
chiens de compagnie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,210,118. 2004/03/18. CORDIS CORPORATION, 14201 N.W.
60th Avenue, Miami Lakes, Florida, 33014, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BAKER MCLACHLEN, 112 KENT STREET,
SUITE 2001, P.O. BOX 2780, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W8 

DURA STAR 
WARES: Medical devices, namely catheters. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs médicaux, nommément cathéters.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,210,122. 2004/03/18. COMPAGNIE GENERALE DES
ETABLISSEMENTS MICHELIN - MICHELIN & CIE une société
en commandite par actions, 12, Cours Sablon, 63040
CLERMONT-FERRAND CEDEX, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA, BLOC E - 8E
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

X TERMINAL T 
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MARCHANDISES: Pneumatiques et chambres à air pour roues
de véhicules; bandes de roulement pour le rechapage de
pneumatiques; chenilles pour véhicules à chenilles. Date de
priorité de production: 25 septembre 2003, pays: FRANCE,
demande no: 03 3248074 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 25
septembre 2003 sous le No. 03 3248074 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Tires and tubes for vehicle wheels; tire treads for
retreading tires; tracks for tracked vehicles. Priority Filing Date:
September 25, 2003, Country: FRANCE, Application No: 03
3248074 in association with the same kind of wares. Used in
FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE on September
25, 2003 under No. 03 3248074 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,210,138. 2004/03/18. Novartis AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

EXPRESS & GO 
WARES: Breast pumps. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tire-lait. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,210,142. 2004/03/18. HTL International Holdings Limited, 11
Gul Circle, Singapore 629567, SINGAPORE Representative for
Service/Représentant pour Signification: SANDER R.
GELSING, (SISSON WARREN SINCLAIR), FIRST RED DEER
PLACE, 600, 4911 - 51 STREET, RED DEER, ALBERTA,
T4N6V4 

BEM.BEM LIVING 
WARES: (1) Household furniture, namely sofas, settees, chairs,
easy chairs, benches, writing desks, beds, divans, sideboards,
chests of drawers, shelves and screens. (2) Pillows. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Ameublement de maison, nommément
sofas, canapés, chaises, bergères, bancs, pupitres, lits, divans,
commodes, meubles à tiroirs, rayons et paravents. (2) Oreillers.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,210,143. 2004/03/18. Novartis AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

SOFT-GRIP 

WARES: Baby bottle collars. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Collets pour bouteilles de bébés. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,210,151. 2004/03/18. BPAI, Inc. (a not for profit organization
under the laws of Connecticut), Suite 900, 2 Corporate Drive,
Shelton, Connecticut, 06484, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 
 

SERVICES: Audience verification services for magazine and
newspaper circulation, web site traffic, event attendance,
database address and profile data, and email newsletter
distribution; issuing media audit reports. Priority Filing Date:
March 08, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/380,022 in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de vérification du tirage des magazines et
journaux, de la fréquentation des sites Web, de la participation à
des événements, des adresses et profils consignés dans des
bases de données et distribution de bulletins par courrier
électronique; publication de rapports de vérification de médias.
Date de priorité de production: 08 mars 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/380,022 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,210,158. 2004/03/18. Kentsharp Company Limited, Unit F, 9/F,
Wah Lik Industrial Centre, 459-469 Castle Peak Road, Tsuen
Wan, N.T., HONG KONG, CHINA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 45
O’CONNOR STREET, SUITE 1600, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1A4 

KENTSHARP 
WARES: Metal pipes and pipe fittings and manual metal valves;
manually operated plumbing valves; plumbing fittings, namely,
bibs, cocks, raps and valves, plastic plumbing pipes; flexible pipes
not of metal and non-metal pipe fittings, and valves of plastic being
other than machine parts. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tuyaux métalliques, raccords de tuyauterie et
robinets métalliques; appareils de robinetterie manuels;
accessoires de plomberie, nommément clés de manoeuvre,
robinets, râpes et robinets, tuyaux de plomberie en plastique;
tuyauterie souple non métallique et raccords de tuyaux non
métalliques, et appareils de robinetterie en plastique, autres que
pièces de machines. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.
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1,210,180. 2004/03/12. Simply for Life Inc., 358 Rothesay
Avenue, Saint John, NEW BRUNSWICK, E2J2C4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BOWLEY KERR COLLINS, 200 ISABELLA STREET, SUITE 203,
OTTAWA, ONTARIO, K1S1V7 

SIMPLY FOR LIFE 
SERVICES: Provision of weight management consultancy
services, namely: diet planning and supervision in weight
reduction, counseling services in the field of nutrition and weight
loss, fitness counseling and training, educational and training
services, namely conducting classes, workshops, seminars in the
field of nutrition, weight reduction, fitness, and the development of
exercise routines; the provision of information with respect to
weight management in online, telephone, and written format; and
endorsement of third party food products and menus. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Fourniture de services de conseil en matière de
gestion du poids, nommément planification de régime alimentaire
et suivi en matière de réduction du poids, services de counselling
dans le domaine de la nutrition et de la perte de poids, conseil et
formation dans le domaine du conditionnement physique, services
pédagogiques et de formation, nommément tenue de cours,
ateliers et séminaires dans le domaine de la nutrition, de la perte
de poids, du conditionnement physique et de la mise au point de
programmes d’exercices; mise à disposition d’information ayant
trait à la gestion du poids en ligne, par téléphone et sous forme
écrite; promotion des produits alimentaires et menus de tiers.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,210,183. 2004/03/12. MagChem Inc., 1271 Ampère,
Boucherville, QUÉBEC, J4B5Z5 

XONOX 
MARCHANDISES: Solvent halogéné pour dégraissage pour
usages industriels. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

WARES: Halogenated solvent for degreasing in industrial
applications. Proposed Use in CANADA on wares.

1,210,309. 2004/03/18. ALTANA Pharma AG, Byk-Gulden-Str. 2,
78467 Konstanz, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

GORDIAN 

WARES: Pharmaceutical products, namely preparations for the
treatment of gastro-intestinal systems, preparations for the
treatment of respiratory systems, preparations for the treatment of
cancer, anti-rheumatic preparations, anti-inflammatory
preparations, analgesic preparations. Priority Filing Date:
September 25, 2003, Country: GERMANY, Application No: 303 49
765 in association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
préparations pour le traitement du système gastro-intestinal,
préparations pour le traitement du système respiratoire,
préparations pour le traitement du cancer, préparations anti-
rhumatismales, préparations anti-inflammatoires, préparations
analgésiques. Date de priorité de production: 25 septembre 2003,
pays: ALLEMAGNE, demande no: 303 49 765 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,210,316. 2004/03/18. ALTANA Pharma AG, Byk-Gulden-Str. 2,
78467 Konstanz, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

TABARD 
WARES: Pharmaceutical products, namely preparations for the
treatment of gastro-intestinal systems, preparations for the
treatment of respiratory systems, preparations for the treatment of
cancer, anti-rheumatic preparations, anti-inflammatory
preparations, analgesic preparations. Priority Filing Date:
September 25, 2003, Country: GERMANY, Application No: 303 49
774 in association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
préparations pour le traitement du système gastro-intestinal,
préparations pour le traitement du système respiratoire,
préparations pour le traitement du cancer, préparations anti-
rhumatismales, préparations anti-inflammatoires, préparations
analgésiques. Date de priorité de production: 25 septembre 2003,
pays: ALLEMAGNE, demande no: 303 49 774 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,210,389. 2004/03/19. Central Precast Inc., 25 Bongard Avenue,
Ottawa, ONTARIO, K2E6V2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

ANTIQUE STACK 
WARES: Concrete retaining wall blocks. Used in CANADA since
at least as early as March 05, 2004 on wares.

MARCHANDISES: Blocs de mur de soutènement en béton.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 05 mars
2004 en liaison avec les marchandises.
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1,210,392. 2004/03/19. ROSE ART INDUSTRIES, INC., 6
Regent Street, Livingston, New Jersey, 07039, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

PENTALK 
WARES: Pens incorporating walkie-talkies. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Stylos comportant des walkies-talkies.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,210,395. 2004/03/19. Iconomics Inc., 211 Kingslake Rd,
Toronto, ONTARIO, M2J3G7 

Iconomics 
SERVICES: Consulting services to assist companies with the
design, development and implementation of computer based
decision support systems utilizing OLAP software technology. A
common example is a financial reporting application which
provides analysts/managers access to many custom and adhoc
computer based reports. Used in CANADA since January 03,
2000 on services.

SERVICES: Services de consultation pour entreprises,
nommément aide à la conception, au développement et à la mise
en úuvre de systèmes informatiques d’aide à la décision utilisant
la technologie logicielle OLAP. Exemple : application de
production de rapports financiers qui procure aux analystes/
gestionnaires de nombreux rapports informatiques personnalisés
et spéciaux. Employée au CANADA depuis 03 janvier 2000 en
liaison avec les services.

1,210,430. 2004/03/19. WRc plc, Frankland Road, Blagrove,
Swindon, Wiltshire SN5 8YF, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
250 YONGE STREET, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO,
M5B2M6 

SAHARA 
SERVICES: Detection and location of leaks in pipework systems.
Used in UNITED KINGDOM on services. Registered in or for
UNITED KINGDOM on December 08, 2000 under No. 2238205 on
services.

SERVICES: Détection et localisation de fuites dans les circuits de
tuyauterie. Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ROYAUME-UNI le 08
décembre 2000 sous le No. 2238205 en liaison avec les services.

1,210,431. 2004/03/19. MEDICAGO INC., 1020, Route de
l’Église, suite 600, Sainte-Foy, QUEBEC, G1V3V9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 500, GRANDE-ALLÉE EST, BUREAU 520,
QUÉBEC, QUEBEC, G1R2J7 

MEDICAGO 
SERVICES: Product research and development and scientific
research in the field of molecular farming and protein production
using recombinant technologies through transgenic plants. Used
in CANADA since as early as 1997 on services.

SERVICES: Développement et recherche de produits et
recherche scientifique dans le domaine de l’agriculture
moléculaire et production de protéines en utilisant des
technologies recombinantes par l’entremise de plantes
transgéniques. Employée au CANADA depuis aussi tôt que 1997
en liaison avec les services.

1,210,519. 2004/03/22. General Electric Company, 1 River Road,
Schenectady, New York 12345, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CRAIG WILSON AND COMPANY, 2570 MATHESON BLVD.
EAST, SUITE 211, MISSISSAUGA, ONTARIO, L4W4Z3 

TIGER 
WARES: Lighting fixtures for roadway, parking lot, city and
residential areas. Priority Filing Date: October 15, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/314,029 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils d’éclairage pour routes, parcs de
stationnement, zones urbaines et zones résidentielles. Date de
priorité de production: 15 octobre 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/314,029 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,210,521. 2004/03/22. BUILD-A-BEAR RETAIL MANAGEMENT,
INC., a Delaware corporation, 1954 Innerbelt Business Center
Drive, St. Louis, Missouri, 63114-5760, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SPIEGEL SOHMER, LLP, 5 PLACE VILLE
MARIE, SUITE 1203, MONTREAL, QUEBEC, H3B2G2 

WHERE SPECIAL MEMORIES ARE 
MADE 

WARES: Stuffed and plush toy animals and dolls and accessories
therefore. SERVICES: Retail store services, mail order catalog
services, and retail services via a global computer network, all
featuring stuffed and plush toy animals and accessories therefore,
dolls and accessories therefore, electronic musical devices, sound
recordings, compact disks, jewelry, stationery items, stickers,
books, publications, clothing, backpacks, tote bags, carrying
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cases, purses, toys and novelty buttons and pins; and providing
information relating to various subjects via a global computer
network relating to stuffed and plush toy animals and accessories
therefore, children, animals, charitable fundraising and charitable
activities, games and puzzles, artwork, stories, essays, jokes,
riddles, anecdotes, trivia, contests, retail store news and events,
and product information. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Animaux-jouets fourrés et en peluche et
poupées et accessoires connexes. SERVICES: Services de
magasin de détail, services de vente par correspondance, et
services de détail au moyen d’un réseau informatique mondial,
tous concernant la vente des produits suivants : animaux
rembourrés et en peluche et accessoires connexes, poupées et
accessoires connexes, dispositifs musicaux électroniques,
enregistrements sonores, disques compacts, bijoux, articles de
papeterie, autocollants, livres, publications, vêtements, sacs à
dos, fourre-tout, mallettes, bourses, jouets et macarons de
fantaisie et épinglettes; et fourniture d’information ayant trait à
différents sujets au moyen d’un réseau informatique mondial :
animaux rembourrés et en peluche et accessoires connexes,
enfants, animaux, collectes de fonds de bienfaisance et activités
de bienfaisance, jeux et casse-tête, artisanat, histoires, essais,
blagues, devinettes, anecdotes, jeux-questionnaires, concours,
nouvelles et événements concernant les magasins de détail, et
information sur les produits. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,210,522. 2004/03/22. ANHEUSER-BUSCH, INCORPORATED,
One Busch Place, St. Louis, Missouri 63118, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

O’DOUL’S AMBER 
The right to the exclusive use of the word AMBER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Non-alcoholic malt beverages. Used in CANADA since
at least as early as January 1999 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot AMBER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons de malt non alcoolisées. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 1999 en liaison
avec les marchandises.

1,210,534. 2004/03/16. MARK ANTHONY PROPERTIES LTD.,
1750 West 75th Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6P6G2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 -
1055 DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

RED HERRING 
WARES: Wines. SERVICES: Operation of a vineyard and a
winery. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Vins. SERVICES: Exploitation d’une vignoble
et d’un établissement vinicole. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,210,699. 2004/03/23. EFFIGI INC., Corporation canadienne,
1155, Autoroute 13, Laval, QUÉBEC, H7W5J8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC,
CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA, BLOC E -
8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

EOLIX 
MARCHANDISES: Vêtements, nommément: chandails, t-shirts,
camisoles, vestes, cardigans, cols roulés, robes, sous-vêtements,
culottes, brassières, jupons, pantalons, jeans, jackets, bermudas,
shorts, jupes, complets-vestons, jumpsuits, salopettes, chapeaux,
bérets, bandeaux, bandanas, cache-oreilles, foulards, blouses,
combinaisons de ski, blazers, habits de ski, nommément:
blousons de ski, manteaux de ski, pantalons de ski, vestes de ski,
gants de ski, mitaines de ski, paletots, parkas, anoraks;
imperméables, cirés; chandails à capuchon, jerseys, ensembles
de jogging, nommément: pantalons, t-shirts, chandails coton
ouaté; mitaines, gants, cravates, pyjamas, chemises de nuit,
nuisettes, jaquettes, robes de chambre, peignoirs, tuques,
casquettes, uniformes, tenues de plage, nommément: chemises
et robes de plage; paréos, maillots de bain, léotards, manteaux,
bandeaux, débardeurs, chemises polo, boxers et ceintures. Sacs
de diverses formes et dimensions, nommément: sacs de sport tout
usage, sacs d’athlétisme, sacs de gymnastique, sacs à main, sacs
à bandoulière, sacs à dos, sacs d’école, sacs en tissu, sacs
banane, fourre-tout, sacs d’avion, sacs polochons. Lunettes,
lunettes soleil, lunettes de sport. Parfum; montres; bijoux.
Chaussures pour hommes, femmes et enfants, nommément:
souliers, bottes, pantoufles, chaussures d’athlétisme, chaussures
de basket-ball; chaussures de sport, nommément, espadrilles,
chaussures de course, souliers pour la marche, chaussures de
tennis, chaussures athlétiques tout sport, souliers à crampons et
chaussures de golf, sandales et caoutchoucs. Tissus et matériau
textile synthétique pour la fabrication de vêtements. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Clothing, namely: sweaters, T-shirts, camisoles, jackets,
cardigans, turtlenecks, dresses, underclothing, culottes, midriff
tops, slips, pants, jeans, jackets, Bermuda shorts, shorts, skirts,
business suits, jumpsuits, overalls, hats, berets, headbands,
bandanas, ear muffs, scarves, blouses, one-piece ski suits,
blazers, ski clothes, namely: waist-length ski jackets, ski coats, ski
pants, ski jackets, ski gloves, ski mitts, overcoats, parkas,
anoraks; raincoats, rain slickers; hooded sweaters, jerseys,
jogging outfits, namely: pants, T-shirts, cotton fleece sweaters;
mitts, gloves, neckties, pyjamas, nightgowns, baby dolls, nighties,
dressing gowns, bathrobes, toques, peak caps, uniforms, beach
wear, namely: beach shirts and beach dresses; beach wraps,
swimsuits, leotards, coats, headbands, slipovers, polo shirts,
boxer shorts and belts. Bags of various shapes and sizes, namely:
all-purpose sports bags, athletic bags, gym bags, handbags,
shoulder bags, backpacks, school bags, fabric bags, fanny packs,
carryall bags, carry-on bags, duffel bags. Eyeglasses, sunglasses,
sport glasses. Perfume; watches; jewellery. Footwear for men,
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women and children, namely: shoes, boots, slippers, athletic
shoes, basketball shoes; sports footwear, namely, sneakers,
running shoes, walking shoes, tennis shoes, cross-trainers,
cleated shoes and golf shoes, sandals and rubbers. Fabrics and
synthetic textile material for use in the manufacture of clothing.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,210,795. 2004/03/18. LA FÉDÉRATION DES CAISSES
DESJARDINS DU QUÉBEC, 7755, boul. Louis-H. Lafontaine,
Anjou, QUÉBEC, H1K4M6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DENIS TREMBLAY,
PROTECTIONS EQUINOX INTERNATIONAL INC., 4480, COTE
DE LIESSE, SUITE 224, VILLE MONT-ROYAL, QUÉBEC,
H4N2R1 

ALLIACTION 
SERVICES: Consultation en matière de planification financière de
la retraite. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

SERVICES: Consulting services related to financial planning for
retirement. Proposed Use in CANADA on services.

1,211,374. 2004/03/24. PSITECH Management Inc., 221 Jessop
Avenue, Saskatoon, SASKATCHEWAN, S7N1Y3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACPHERSON LESLIE & TYERMAN LLP, 1500 - 410 - 22ND
STREET EAST, SASKATOON, SASKATCHEWAN, S7K5T6 
 

WARES: Diagnostic software for road preservation and
construction, planning, road performance assessment, road
structure and load capacity analysis. Used in CANADA since July
2002 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels de diagnostic pour la préservation
des routes et la construction, la planification, l’évaluation du
rendement des routes, la structure des routes et l’analyse de la
capacité portante. Employée au CANADA depuis juillet 2002 en
liaison avec les marchandises.

1,211,383. 2004/03/25. LOGAN GRAPHIC PRODUCTS, INC.,
1100 Brown Street, Wauconda, Illinois, U.S.A. 60084, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: ADESSKY POULIN, PLACE
CANADA TRUST, 18E ETAGE, 999, BOULEVARD DE
MAISONNEUVE OUEST, MONTREAL, QUEBEC, H3A3L4 

LOGAN 

WARES: (1) Hand tools for arts and crafts, namely, picture
framing mat board knives and mat board cutters, foam board
cutters, glass cutters and straight edge guides for use with mat
board cutters. (2) Framing equipment, frame joiners, frame
moulding sanders, frame moulding saws, frame fitting tools,
framing hardware, including hooks, eyes, wire, v-nails, brad nails,
multipoints, sanding disks and saw blades. (3) Picture framing mat
cutting kits comprised of paper mat boards, decorative corner
transfers, mat cutting book, ruling pen and ink, bevel cutting head,
mat knife, and replacement blades; picture framing mat decorating
kits comprised of paper mat board, decorative corner transfers,
metallic paper, colored ribbon, ruling pen and ink, gum eraser,
pencil, handheld mat cutter, mat decorating book, hobby knife,
and replacement blades; children’s picture frame kits comprised of
paper mat boards, plastic sheets, markers, stickers, stencils, and
frames. Used in CANADA since June 1980 on wares (1), (3);
October 01, 2003 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Outils à main pour artisanat, nommément
couteaux pour tableaux d’encadrement en carton et outils de
coupe de tableaux en carton, outils de coupe de tableaux en
mousse, coupe-verre et guides de chant pour utilisation avec
outils de coupe de tableaux en carton. (2) Équipement
d’encadrement, machines à coller les cadres, ponceuses à
moulures d’encadrement, ponceuses, scies pour moulures
d’encadrement, outils pour ajuster les cadres, matériel
d’encadrement, y compris crochets, oeillets, fil métallique, clous
en U, clous de finition, pointes, disques à poncer et lames de
scies. (3) Nécessaires de coupe de flan-carton pour encadrement
de photos comprenant panneaux de flan-carton, décalcomanies
angulaires décoratives, livre de coupe de flan-carton, tire-ligne et
encre, tête de coupe en biseau, couteau pour flan-carton et lames
de rechange; nécessaires de coupe de flan-carton pour
encadrement de photos comprenant panneaux de flan-carton,
décalcomanies angulaires décoratives, papier métallique, ruban
de couleur, tire-ligne et encre, gomme à effacer, crayon, couteau
à main pour flan-carton, livre de décoration de flan-carton,
couteau d’artisanat et lames de rechange; nécessaires
d’encadrements de photos pour enfants comprenant panneaux de
flan-carton, feuilles de plastique, marqueurs, autocollants,
pochoirs et cadres. Employée au CANADA depuis juin 1980 en
liaison avec les marchandises (1), (3); 01 octobre 2003 en liaison
avec les marchandises (2).

1,211,388. 2004/03/29. CORDIS CORPORATION, 14201 N.W.
60th Avenue, Miami Lakes, Florida, 33014, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BAKER MCLACHLEN, 112 KENT STREET,
SUITE 2001, P.O. BOX 2780, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W8 

FIRE STAR 
WARES: Medical devices namely, catheters. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs médicaux, nommément cathéters.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,211,905. 2004/04/01. Cathexis Innovations Inc., P.O. Box
23131, Churchill Square, St. John’s, NEWFOUNDLAND, A1B4J9 

IDBlue 
WARES: Wireless, RFID (Radio Frequency Identification)
computer hardware reader that permits transmission and receipt
of RFID data with Bluetooth enabled devices. Used in CANADA
since September 11, 2002 on wares.

MARCHANDISES: Lecteur de données informatiques
d’identification par radiofréquence sans fil qui permet d’échanger
des données d’identification par radiofréquence avec des
appareils utilisant la technologie Bluetooth. Employée au
CANADA depuis 11 septembre 2002 en liaison avec les
marchandises.

1,213,996. 2004/04/20. Clinique Laboratories, Inc., 767 Fifth
Avenue, New York, New York, 10153, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CLINIQUE SUPERBALANCED 
WARES: Cosmetics namely foundation make up, compact face
make up, face powder, pressed powder, blush, cover up creams,
concealers, eye shadows, eye liners, eye pencils, eye treatments
in the form of creams, gels and lotions; lip products namely
lipsticks, lip colour, lip tint, lip gloss, lip glaze, lip pencils, lip liners,
lip balms, lip shine, and lip conditioner, mascara, lash tints, lash
enhancers, lash primers, brow pencils, brow moisturizing cream,
gel and lotion; nail care preparations, nail lacquer, nail polish, nail
polish remover; skin masks, toners, tonics, clarifiers and
refreshers; soaps for personal use, skin cleansers, face and body
powders for personal use, bath and shower skin preparations,
bath oils, bath salts, bath beads, bath gels, bath grains, bath soak,
bubble bath, sun care preparations, sun screen preparations, sun
block preparations, self-tanning preparations; skin bronzer
creams, lotions and gels; bronzing sticks, bronzing powders, after-
sun soothing and moisturizing preparations; pre-shave and after
shave lotions, creams, balms, splashes and gels; shaving cream,
shaving gel, cosmetic bags and cases, sold empty; skin care
preparations, skin care treatment preparations, facial
moisturizers, facial cleansers, face creams, face lotions, face gels,
eye creams, lotions and gels; skin cleansing lotions, skin
cleansing creams, skin cleansing gels, facial scrub, non-
medicated anti-wrinkle creams, lotions and gels, exfoliating soaps,
scrubs, creams, lotions, gels and oils; non-medicated skin repair
creams, lotions and gels; hand cream, body cream, body lotion,
body gel, body oil, body powder, body toners, body cleansers,
body sprays and body washes, non-medicated skin renewal
creams, lotions and gels; skin refreshers, makeup removers, eye
makeup remover, personal deodorants and antiperspirants,
cosmetic ingredient used in skin care preparations, moisturizing
lotions and creams for the face and body, astringents, skin tonics,

talcum powder; hair care preparations, hair styling preparations,
hair volumizing preparations, hair sunscreen preparations;
perfumery, namely perfume, eau de perfume, eau de toilette,
cologne and essential oils for personal use, scented oils,
fragranced body lotions, fragranced body creams and fragranced
body powders. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément fond de teint,
maquillage facial en poudrier, poudre faciale, poudre pressée,
fard à joues, crèmes de fond, cache-cernes, ombres à paupières,
eye-liner, crayons à paupières, traitements pour les yeux sous
forme de crèmes, gels et lotions; produits pour les lèvres,
nommément rouges à lèvres, couleur pour les lèvres, teinte pour
les lèvres, brillant à lèvres, vernis à lèvres, crayons à lèvres,
crayons contour des lèvres, baumes pour les lèvres, revitalisant
pour les lèvres, fard à cils, teintes à cils, épaississeur de cils,
apprêts à cils, crayons à sourcils, crèmes, lotions et gels
hydratants à sourcils; préparations de soin des ongles, vernis à
ongles, dissolvant de vernis à ongles; masques pour la peau,
tonifiants, toniques, produits clarifiants et rafraîchissants; savons
pour les soins du corps, nettoyants pour la peau, poudres pour le
visage et le corps pour usage personnel, préparations pour la
peau pour le bain et la douche, huiles de bain, sels de bain, perles
pour le bain, gels pour le bain, granules pour le bain, solution de
trempage pour le bain, bain moussant, préparations de soins
solaires, produits solaires, écrans solaires totaux, préparations
autobronzantes; crèmes, lotions et gels de bronzage pour la peau;
bâtonnets de bronzage, poudres de bronzage, préparations
lénifiantes et hydratantes après-soleil; lotions avant-rasage et
après-rasage, crèmes, baumes, produits pour aspersion et gels;
crème à raser, gel à raser, sacs et étuis à cosmétiques, vendus
vides; préparations pour soins de la peau, préparations de
traitement pour soins de la peau, hydratants pour le visage,
nettoyants pour le visage, crèmes de beauté, lotions pour le
visage, gels pour le visage, crèmes, lotions et gels pour les yeux;
lotions nettoyantes pour la peau, crèmes nettoyantes pour la
peau, gels de nettoyage pour la peau, exfoliant pour le visage,
crèmes, lotions et gels antirides non médicamentés, savons
exfoliants, désincrustants, crèmes, lotions, gels et huiles de
bronzage; crèmes, lotions et gels de réparation de la peau non
médicamentés; crème pour les mains, crème pour le corps, lotion
pour le corps, gel pour le corps, huile pour le corps, poudre pour
le corps, tonifiants pour le corps, nettoyants pour le corps,
vaporisateurs pour le corps et solutions de lavage pour le corps,
crèmes, lotions et gels de renouvellement de la peau non
médicamentés; lotions rafraîchissantes pour la peau,
démaquillants, démaquillant pour les yeux, déodorants
personnels et produits antisudorifiques, ingrédient cosmétique
utilisé dans les préparations pour soins de la peau, lotions et
crèmes hydratantes pour le visage et le corps, astringents,
tonifiants pour la peau, poudre de talc; préparations de soins
capillaires, produits de mise en plis, produits volumateurs pour les
cheveux, produits antisolaires pour les cheveux; parfumerie,
nommément parfum, eau de parfum, eau de toilette, eau de
Cologne et huiles essentielles pour les soins du corps, huiles
aromatisées, lotions parfumées pour le corps, crèmes parfumées
pour le corps et poudres parfumées pour le corps. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,216,942. 2004/05/17. 9141-9432 Quebec Inc., 8440,
BOULEVARD SAINT-LAURENT, SUITE 302, MONTREAL,
QUEBEC, H2P2M5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DAVIES WARD PHILLIPS & VINEBERG
LLP, ATTN: TRADE-MARK DEPARTMENT, 1501 MCGILL
COLLEGE AVENUE, 26TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC,
H3A3N9 

EVOLUTION NUTRITION 
The right to the exclusive use of the word NUTRITION is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Non-alcoholic water based drinks with mineral
supplements, supplement protein powder. SERVICES: Retail and
wholesale of non-alcoholic water based drinks with mineral
nutritionnal supplements and protein powder supplement. Used in
CANADA since at least as early as January 31, 2004 on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot NUTRITION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons à base d’eau sans alcool avec
suppléments minéraux, supplément sous forme de poudre
protéinique. SERVICES: Vente au détail et en gros de boissons
sans alcool à base d’eau contenant des suppléments nutritifs
minéraux et un supplément de protéines en poudre. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 janvier 2004 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,217,877. 2004/05/25. The Brainy Baby Company, LLC, 1200
Alpha Drive, Suite B, Alpharetta, Georgia 30004, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

BRAINY BABY 
The right to the exclusive use of the word BABY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Pre-recorded video tapes, audio cassettes, digital video
discs and compact discs containing educational content intended
to develop and improve the creative and intellectual faculties of
infants and children. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BABY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bandes vidéo préenregistrées,
audiocassettes, vidéodisques numériques et disques compacts
pour fins pédagogiques destinés à développer et améliorer les
facultés créatrices et intellectuelles des nouveau-nés et des
enfants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,218,629. 2004/05/31. Action International PTY Ltd., Ground
Floor, 31 Cordova Street, Milton, Queensland 4064, AUSTRALIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
TORYS LLP, SUITE 3000, 79 WELLINGTON ST. W., BOX 270,
TD CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N2 
 

WARES: Instructional audio cassette tapes and video cassette
tapes in the nature of business marketing and business
development; instructional books, manuals and periodical
publications, namely, magazines and newsletters in the area of
business marketing and business development. SERVICES:
Providing training, seminars and educational workshops for others
in the field of business marketing and business development;
franchising, namely, offering technical assistance in the
establishment and/or operation of training, seminars and
educational workshops for others in the field of business
marketing and business development; and providing consulting
services to others in the areas of advertising, sales, marketing and
business in order to improve a client’s sales. Used in CANADA
since at least as early as January 01, 2004 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Bandes d’audiocassettes et bandes
magnétoscopiques éducatives sous forme de commercialisation
des affaires et de développement des entreprises; livres éducatifs,
manuels et périodiques, nommément revues et bulletins dans les
domaines de la commercialisation des affaires et du
développement des entreprises. SERVICES: Fourniture de
formation, de séminaires et d’ateliers pédagogiques pour des tiers
dans le domaine de la commercialisation d’entreprises et du
développement d’entreprise; franchisage, nommément fourniture
d’aide technique dans l’élaboration et/ou l’exploitation de
formation, de séminaires et d’ateliers pédagogiques pour des tiers
dans le domaine de la commercialisation d’entreprises et du
développement d’entreprise; et fourniture de services de
consultation à des tiers dans les domaines de la publicité, des
ventes, de la commercialisation et des affaires de façon à
améliorer les ventes de clients. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 janvier 2004 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,220,752. 2004/06/17. KLUTZ, a California corporation, 455
Portage Avenue, Palo Alto, California 94306, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: Entertainment travel kits for children comprised of
activity books, stickers, pencils and erasers in a custom case
which fits in a standard car cup holder. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Trousses de divertissement de voyage pour
enfants composées de livres d’activités, d’autocollants, de
crayons et de gommes à effacer dans un étui personnalisé qui
loge dans un porte-gobelet d’automobile ordinaire. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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345,227-1. 2004/02/23. (TMA185,194--1972/09/01) CARA
OPERATIONS LIMITED, 6303 Airport Road, Missisauga,
ONTARIO, L4Y1R8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CARA 
SERVICES: Restaurant services; cafeteria services; quick food
and beverage services; food and beverage catering services; food
distribution services; airline food services; retail store services;
distribution and delivery of duty free goods; cocktail lounge
services; airport lounge services; and restaurant and food service
training. Used in CANADA since at least as early as 1983 on
services.

SERVICES: Services de restauration; services de cafétéria;
services de restauration rapide; services de traiteur; services de
distribution alimentaire; services d’alimentation pour lignes
aériennes; services de magasin de détail; distribution et livraison
de produits hors-taxe; services de bar-salon; services de salon
d’aéroport; services de restauration. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1983 en liaison avec les services.

404,147-1. 2003/12/08. (TMA233,921--1979/06/22) CRABTREE
& EVELYN HOLDINGS LIMITED, 6 Kensington Church Street,
London W8 4EP, England, UNITED KINGDOM Representative
for Service/Représentant pour Signification: MACRAE & CO.,
P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST,
SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 
 

WARES: Bedding, namely, sheets, pillowcases, quilts,
comforters, bedspreads, blankets, coverlets, duvets, pillow
shams, bed ruffles, pillows and mattress pads; window drapes,
curtains, curtain rods and curtain rod mounting brackets;
washcloths; bath rugs; shower curtains and shower curtain hooks;
bathroom accessories, namely, wastebaskets, soap dishes,
toothbrush holders, lotion pumps, tissue box holders and
tumblers. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Literie, nommément draps, taies d’oreiller,
courtepointes, édredons, couvre-pieds, couvertures, couvre-lits,
couettes, taies d’oreiller à volant, juponnages de lit, oreillers et
couvre-matelas; tentures de fenêtre, rideaux, tringles à rideaux et
supports de fixation pour tringles à rideaux; débarbouillettes; tapis
de bain; rideaux de douches et crochets de rideaux de douches;
accessoires de salle de bain, nommément corbeilles à papier,
porte-savons, porte-brosses à dents, pompes à lotion, supports
de boîtes à papiers-mouchoirs et gobelets. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

521,714-1. 2004/01/15. (TMA327,178--1987/05/08) Canadian
Tire Corporation, Limited, 2180 Yonge Street, Toronto, ONTARIO,
M4S2B9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA
PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3C2 
 

The applicant disclaims the right to the exclusive use of the
eleven-point maple leaf, apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a business dealing in the selling of
vehicular parts, tools, and accessories of others; the servicing and
maintenance of vehicles; the selling of hardware of others; the
selling of housewares of others; the selling of household goods of
others; the selling of sporting goods of others. Used in CANADA
since at least as early as 1942 on services.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif de la feuille
d’érable à onze pointes en dehors de la marque de commerce.

SERVICES: Exploitation d’un commerce spécialisé dans la vente
de pièces, outils et accessoires de tiers; l’entretien courant et
l’entretien de véhicules; la vente d’articles de quincaillerie de tiers;
la vente d’articles ménagers de tiers; la vente d’articles ménagers
de tiers; la vente d’articles de sport de tiers. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1942 en liaison avec les
services.

Demandes d’extension
Applications for Extensions
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601,602-1. 2001/10/26. (TMA377,040--1990/12/14) GCF FOOD
SERVICES INC., Suite 201, 658 Danforth Avenue, Toronto,
ONTARIO, M4J5B9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP,
SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6L2 

HO-LEE-CHOW 
WARES: (1) Prepared oriental entrees comprising one or more of
rice, noodles, vegetables and/or seafood; egg rolls, spring rolls,
soups, spare ribs, chicken wings. (2) Prepared food products,
namely frozen prepared Asian sauces, seasonings and
seasonings mixes namely frozen prepared Asian food dishes,
namely egg rolls, spring rolls, chicken balls, soups, spare ribs,
chicken wings, Chinese Dim Sum of all varieties, Chinese buns,
dumplings, won-ton wrappers, egg roll wrappers, spring roll
wrappers; sweet and sour sauce, honey garlic sauce, BBQ sauce,
lemon sauce, plum sauce, black bean sauce, sa’tay sauce, Soo-
Guy sauce (Almond gravy), Szechuan sauce, curry sauce, chili
sauce, soy sauce, hoisin sauce, chicken stock, Chinese mustard,
salt and pepper flour mix and Kung Po sauce; dried products,
namely rice noodles, egg noodles, Shanghai noodles, batter mix,
marinades, namely oriental beef marinade, chili-soy marinade;
snacks and desserts, namely cakes, buns, pies, ice cream
products, pastries, rice chips, cookies, crispy won- tons; non
alcoholic beverages, namely tea, iced tea, carbonated and non-
carbonated fruit flavoured drinks, fruit juices and fruit juice-based
beverages, water; promotional items namely, clothing namely,
hats, baseball caps, shirts, bags, coats, sweat shirts, jackets, T-
shirts, blazers, turtlenecks, sweaters, neckties, aprons, pants,
chef coats, golf shirts, gloves, scarves, wrist bands and socks;
merchandise, namely pens, pencils, drawing rulers, watches,
clocks, lapel pins, gift boxes, key chains, calculators, portable
radios, mouse pads, flashlights, posters, printed awards, playing
cards, flags, newsletters, calendars, personal organizers,
agendas, gift cards, umbrellas, key holders, towels, sports bottles,
compact disc travel cases, luggage bags, brief case, letter
openers, golf bags, gift basket, magnets, tools and knives, chairs,
lanyards, eyeglass straps, eyeglass cases, eyeglass holders,
luggage straps and neck pillows; tableware namely, plates, bowls,
mugs, cups, chopsticks, spoons, forks, knives and serviettes;
stationery namely, writing paper, memo pads, portfolios, binders,
stationery desk folders, paper weight, business card holder, greet
cards and self-stick notes; toys, namely stuffed animals, frisbees,
cars, dolls, action figures, trucks, yo-yo’s, golf tees, golf balls and
balls; packaging products, namely plastic bags, paper bags, card
board boxes and container lids. Used in CANADA since at least
as early as 1990 on wares (1). Proposed Use in CANADA on
wares (2).

MARCHANDISES: (1) Plats de résistance orientaux préparés
comprenant un ou plusieurs ingrédients, à savoir riz, nouilles,
légumes et/ou fruits de mer; roulés à la chinoise, rouleaux de
printemps, soupes, côtes levées, ailes de poulet. (2) Produits
alimentaires préparés, nommément sauces, assaisonnements et
mélanges pour assaisonnements de cuisine asiatique préparés et
surgelés, nommément mets asiatiques préparés surgelés,

nommément pâtés impériaux, boulettes de poulet, soupes,
côtelettes de porc, ailes de poulet, dim sum chinois de toutes
sortes, brioches chinoises, boulettes de pâte, enveloppes de
raviolis chinois, enveloppes de pâtés impériaux; sauce aigre-
douce, sauce au miel à l’ail, sauce barbecue, sauce au citron,
sauce aux prunes, sauce aux haricots noirs, sauce sa’tay, sauce
Soo-Guy (aux amandes), sauce sichuannaise, sauce au cari,
sauce chili, sauce soja, sauce hoisin, bouillon de poulet, moutarde
chinoise, mélange de farine au sel et au poivre et sauce Kung Po;
produits déshydratés, nommément nouilles au riz, nouilles aux
úufs, nouilles de Shanghai, mélange de pâte à frire; marinades,
nommément marinade de búuf orientale, marinade de soya au
chili; goûters et desserts, nommément gâteaux, brioches, tartes,
produits de crème glacée, pâtisseries, croustilles de riz, biscuits,
raviolis chinois croustillants; boissons non alcoolisées,
nommément thé, thé glacé, boissons aromatisées aux fruits, jus
de fruits et boissons à base de jus de fruits, eau gazéifiés et non
gazéifiés; articles promotionnels, nommément vêtements,
nommément chapeaux, casquettes de baseball, chemises, sacs,
manteaux, pulls d’entraînement, vestes, tee-shirts, blazers,
chandails à col roulé, chandails, cravates, tabliers, pantalons,
tabliers de chef, polos de golf, gants, foulards, serre-poignets et
chaussettes; marchandises diverses, nommément stylos,
crayons, règles non graduées, montres, horloges, épinglettes,
boîtes à cadeaux, chaînettes porte-clés, calculatrices, appareils
radio portatifs, tapis de souris, lampes de poche, affiches,
attestations imprimées de prix, cartes à jouer, drapeaux, bulletins,
calendriers, agendas personnels, agendas, cartes pour cadeaux,
parapluies, porte-clés, serviettes, bouteilles pour sportifs,
mallettes pour disques compacts, sacs pour articles de voyage,
porte-documents, coupe-papiers, sacs de golf, panier à offrir,
aimants, outils et couteaux, sièges, courroies, sangles à lunettes,
étuis à lunettes, porte-lunettes, courroies à bagages et coussins
cervicaux; articles de table, nommément, assiettes, bols, grosses
tasses, tasses, baguettes à riz, cuillères, fourchettes, couteaux et
serviettes; articles de papeterie, nommément papier à lettres,
blocs-notes, portfolios, reliures, chemises de bureau, presse-
papiers, porte cartes d’affaires, cartes de souhaits et billets
autocollants; jouets, nommément animaux rembourrés, disques
volants, automobiles, poupées, figurines d’action, camions,
yoyos, tés de golf, balles de golf et balles; produits d’emballage,
nommément sacs de plastique, sacs en papier, boîtes en carton
et couvercles de contenants. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1990 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

721,829-1. 2003/02/18. (TMA454,972--1996/03/08) SAN
FRANCISCO MERCANTILE COMPANY, INC., 525 BRANNAN
STREET, SAN FRANCISCO, CALIFORNIA 94107, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

EILEEN WEST 
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WARES: Paper tablewear and party goods namely centerpieces,
hats, horns, blowers, placemats, banners, streamers, confetti,
bags, stickers, metallic cascades, door signs, tags, party
decorations, bibs, bunting and children’s activity, game and
coloring books, and party favors namely playing cards, favor
boxes, all made with paper. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de table et articles de fête en papier,
nommément centres de table, chapeaux, cornets, trompettes,
napperons, bannières, serpentins, confetti, sacs, autocollants,
cascades métalliques, affiches de porte, étiquettes, décorations
pour fêtes, bavoirs, burnous et livres d’activités, de jeux et à
colorier pour enfants, et cotillons, nommément cartes à jouer,
boîtes à cotillons, tous en papier. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

776,579-1. 2003/11/03. (TMA461,663--1996/08/23) Canadian
Hockey Association/Association Canadienne de hockey, 2424
University Drive NW, Calgary, ALBERTA, T2N3Y9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACLEOD DIXON LLP, 3700 CANTERRA TOWER, 400 - THIRD
AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4H2 
 

The right to the exclusive use of the word CANADA and the
"eleven-point maple leaf" is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Organization and operation of Canadian national
sport teams which participate in international and other hockey
games, tournaments and series; planning and arranging
international and other hockey games, tournaments and series;
advancing the participation in, and awareness of, ice hockey, roller
hockey and adaptive forms of hockey; raising funds to support
programs for the advancement of the sports of ice hockey, roller
hockey and adaptive forms of hockey; providing public education
programs in relation to ice hockey, roller hockey and adaptive
forms of hockey; raising awareness, namely advertising, the sport
of hockey generally; providing access to resources and materials
that would be helpful to coaches, administrators, teams, players,
fans and the public regarding the sport of hockey. Used in
CANADA since as early as July 1994 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADA et la "feuille d’érable à
onze pointes". en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Organisation et exploitation d’équipes sportives
nationales canadiennes qui participent aux parties, aux tournois et
aux séries de hockey sur les plans international et autre;
planification et organisation de parties, de tournois et de séries de
hockey sur les plans international et autre; moyens permettant de
sensibiliser les gens et de favoriser leur participation au hockey
sur glace, au hockey en patins à roues alignées et aux formes
adaptatives de hockey; collecte de fonds pour appuyer les
programmes de promotion du hockey sur glace, du hockey en
patins à roues alignées et des formes adaptatives de hockey;
fourniture de programmes d’éducation du public en rapport avec
le hockey sur glace, le hockey en patins à roues alignées et les
formes adaptatives de hockey; moyens de sensibilisation,
nommément publicité sur le hockey en général; fourniture d’accès
à des ressources et à du matériel qui peuvent aider les
entraîneurs, les administrateurs, les équipes, les joueurs, les
amateurs et le public en ce qui concerne le hockey. Employée au
CANADA depuis aussi tôt que juillet 1994 en liaison avec les
services.

878,458-1. 2003/06/17. (TMA512,103--1999/05/20) LA
COMPAGNIE GESTIMET INC., 1600 BOULEVARD SAINT-
LOUIS, SAINT-LOUIS-DE-FRANCE, QUÉBEC, G8T1G4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

ANTIROUILLE METROPOLITAIN 
La requérante se désiste de l’emploi exclusif de ANTIROUILLE,
en liaison seulement avec " Produits d’entretien pour véhicules
moteurs, nommément, huile en aérosol, cire au carnauba, cire aux
polymères, cire nettoyante, savon pour auto, lustre protecteur
pour auto; huile antirouille liquide; dégraisseur"

MARCHANDISES: (1) Produits d’entretien pour véhicules
moteurs, nommément, huile en aérosol, cire au carnauba, cire aux
polymères, cire nettoyante, savon pour auto, lustre protecteur
pour auto. (2) Mousse nettoyante pour vitres d’autos. (3) Huile
antirouille liquide. (4) Dégraisseur. (5) Bâche de protection. (6)
Rafraîchisseurs d’air (air freshener). Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1997 en liaison avec les
marchandises (5); 1998 en liaison avec les marchandises (4);
novembre 2002 en liaison avec les marchandises (1); 02 avril
2003 en liaison avec les marchandises (3); 03 juin 2003 en liaison
avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (6).

The applicant disclaims the right to the exclusive use of
ANTIROUILLE, in respect only of "Maintenance products for
motor vehicles, namely, spray oil, Brazil wax, polymer wax,
cleaning wax, soap for automobiles, protective gloss for
automobiles; liquid anti-rust oil; degreaser.
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WARES: (1) Maintenance products for motor vehicles, namely
spray oil, carnauba wax, polymer wax, cleaning wax, car soap,
protective gloss for cars. (2) Cleaning foam for automotive glass.
(3) Antirust oil. (4) Degreaser. (5) Protective cover. (6) Air
fresheners. Used in CANADA since at least as early as 1997 on
wares (5); 1998 on wares (4); November 2002 on wares (1); April
02, 2003 on wares (3); June 03, 2003 on wares (2). Proposed
Use in CANADA on wares (6).

1,086,243-1. 2004/06/09. (TMA611,946--2004/06/03) WINNERS
MERCHANTS INTERNATIONAL L.P., 6715 Airport Road, Suite
500, Mississauga, ONTARIO, L4V1Y2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

HOMESENSE 
SERVICES: Retail store services featuring food products. Used in
CANADA since at least as early as September 30, 2001 on
services.

SERVICES: Services de magasin de détail spécialisé dans la
vente de produits alimentaires. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 30 septembre 2001 en liaison avec les
services.
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1,104,666. 2001/05/30. Neptuno Films Production, S.L. (a joint
stock company with limited liability), Sant Sebastiá, 164, 2½,
08223, Terrasa, SPAIN Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 
 

The applicant disclaims the right to the exclusive use of the word
COW as a generic concept apart from the artistic representation
of the words and drawings contained in the trade-mark
application.

WARES: (1) Nautical, electric, photographic, cinematographic
and teaching apparatus and instruments, namely radars, scales,
optical lenses, contact lenses, flashlights, lanterns, barometers,
thermometers not for medical use, photometers, calculators,
compasses, spectroscopes, stereoscopes, microscopes,
modems, lenses and frames for glasses and sunglasses, fire
extinguishers, life preservers for water, magnets, light switches,
computers, clocks, alarm clocks, whistles, sirens, magnetic cards,
telephones, video-phones, telescopes; apparatus for recording,
transmission or reproduction of sound or images, namely
cameras, motion and static image projectors, magnetic music and
audio readers and players, digital music and audio readers and
players, analogical music and audio readers and players,
electronic music and audio readers and players, optical readers,
audio and video receivers, radio receivers, speakers,
microphones, headphones, megaphones, kaleidoscopes, audio-
visual monitors and screens, video and digital game consoles;
blank magnetic, digital, analogical and/or electronic, carriers;
magnetic, digital, analogical and/or electronic carriers containing
movies, animated cartoons, music, databases and/or multi-media
entertainment works; scanners; holograms; computer software
and computer interface software for children’s education and
children’s entertainment; computers. (2) Paper, namely
electrostatic paper, filter paper, filler paper, grocery paper, gift
wrapping paper, newsprint paper, onion skin paper, recycled
paper, tissue paper, and cardboard; printed matter, namely books,
magazines, leaflets, flyers, game cards, picture cards, greeting
cards, albums, decals, posters, signs, catalogues, stamps,

photographs, maps, lithographs, engravings, prints, aquatints,
illustrations, cooper plates, postcards; stationery , namely folders,
portfolios, binders, rulers, address books, calendars, drawing and
painting cases, pencil cases, pencil cups, notebooks, erasers,
agendas, stickers, carton and paper boxes, tracing paper,
identification cards, letter paper, seals, adhesive tape,
thumbtacks, paper clips, labels and tags not of cloth, book covers,
photograph holders, glue, rubber bands, staplers, staples, paper
sheets, sealing wax, pencil sharpeners, blackboards, chalk,
wrapping paper, inkpots, shredders, paper tablecloths, paper
napkins; adhesives for stationery or household purposes; artists’
materials, namely pens, water pens, pencils, markers, paint,
watercolor, oil paint, acrylic paint, ink, pastels, charcoals, painting
knives, palettes, canvas, papers, easels, modelling clay, drawing
books, paint brushes, modelling wax, paper mache; paint
brushes; plastic materials for packaging, namely plastic bags,
plastic packaging for whipping containers, plastic sheets and
labels for writing and printing; playing cards; printers type; printing
blocks. (3) Textile goods, namely raw fibrous textile materials,
textile linings, plastic thread for textile use, sewing thread for
textile use, textile used as in lining for clothing; (especially) for bed
covers. (4) Clothing, namely skirts, pants, jackets, coats, shirts, t-
shirts, blouses, sweaters, pullovers, vests, gloves, mittens,
scarves, overalls, underwear, costumes, swimwear, pyjamas,
night-gowns, bathrobes, bibs, aprons, dressing gowns, ties,
stockings, panties, diapers, handkerchiefs, anoraks, suits;
footwear, namely shoes, sneakers, boots, slippers, sandals,
espadrilles, socks, wooden shoes; headgear, namely hats, caps,
helmets, bandannas, berets, earflaps. (5) Games and playthings,
namely card games, skill games, board games, computer games,
magic games, word games, juggling games, soap games, science
games, dolls, plush-dolls, figurines, doll clothing, toy vehicles,
puzzles, toy furniture, toy phones, balloons, construction games,
chess games, checkers games, ring games, kites, balloons,
marbles, masks, play houses, doll houses, swings, dice,
dominoes, puppets, toy kitchens, slides; gymnastic and sporting
articles, namely balls, rackets, nets, bats, mitts, clubs, ropes,
baskets, back-packs, swimming fins, darts, toy flying saucers for
toss games, skis, surf boards, wind surf boards and sails,
skateboards, roller-skates, ice-skates, scooters, knee guards,
trampolines, gymnastic exercise mats; decorations for Christmas
day or parties. (6) Meat, fish, poultry and game, namely chicken,
turkey, hare, rabbit; dried and cooked fruits and vegetables, jams,
milk and milk products, namely milk, milk beverages, buttermilk,
cream, whip cream, yogurt, cheese, ice cream. (7) Coffee, tea,
cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, artificial coffee; preparations
made from cereals, bread, pastry and confectionery, namely
cakes, candy, pastry, cookies, tarts, chewing gum, candy bars,
licorice, melba toasts, chocolates, fritters, doughnuts, cocoa
beverages, coffee beverages, crackers, crepes, pancakes,
biscuits, sugared fruit, sugared nuts, ice cream, jelly marmalade,
syrup, marzipan, molasses, sorbets, frozen yogurt; ices, honey.

Demandes re-publiées
Applications Re-advertised
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SERVICES: (1) Telecommunications services, namely herzian,
analogical, digital cable and electronic broadcasting and public
showing of audiovisual works, musical works and live and pre-
recorded artistic performances (especially) in TV, Cinema, radio,
and Internet. (2) Education services, namely distance learning,
remedial education, adult education, special education, physical
education, environmental education, pre-school education,
nursery education, primary education, private education, health
education, secondary education, exhibitions with cultural and/or
educative purposes; information regarding the subject-matter of
education; entertainment services, namely production,
transformation, adaptation, dubbing, editing, recording and
representation of audiovisual works, musical works, theatrical
works, literary works and artistic performances, as well as the
reproduction, publishing, distribution, rental, lending and sale of
copies thereof; holiday resorts, namely, all-inclusive packaged
resort holiday services, arranging travel tours and tour packages,
arranging and conducting sightseeing tours, transport and travel
reservation and booking services; operation of resorts, hotels,
banquets and social function facilities; operation of casino,
general purpose exhibitions and convention facilities; hotel
management services; operating services, namely dance, musical
and variety shows and bands; operation of discotheques;
operation of tennis courts, golf courses, basketball and volleyball
courts, arcades, children’s playgrounds, swimming pools and
archery ranges; operation and management of vacation
timeshares; the operation of picture theatres and dance clubs,
including the right to operate refreshment stands, recreational and
video arcades; ticket sales; theatre and dance club cleaning
services; amusement parks, theme parks and thematic events
services, namely, amusement rides and the maintenance of
amusement equipment including various mechanical rides; the
organizing of exhibitions in the field of art exhibitions and audio-
visual exhibitions; the organizing and operation of games of skill
and chance; operation of theaters for the exhibition of live and
filmed shows; operation of motels, hotels, campgrounds, trailer
parks, and restaurants; food and beverage sales; entertainment
through leisure activities and clubs, namely, social, recreation,
music, sports, theatrical events, movies, concerts, performing art
performances and festivals, artistic contests, conventions,
meetings, exhibitions and public gatherings of others; eating and
drinking facilities and concessions; entertainment in the nature of
circuses; design, production, planning, holding and staging of
parties, special events, meetings and social functions for
individuals or for business namely, planning, management and
execution of such events, meetings and functions, arranging for
the supply of equipment and utensils, artistic displays, food and
beverages; arranging and conducting classes of instructions in the
field of all kinds of sports, athletics, horse-back riding, sailing,
boating, and swimming; operation of zoos, food and beverages
services at zoos; organizing art and culture exhibitions; providing
information regarding the subject-matter of entertainment, training
and sport activities, namely sport competitions, sport meetings,
sport events, sport activities, contests, championships and

dances. Priority Filing Date: December 15, 2000, Country: OHIM
(EC), Application No: 2003382 in association with the same kind
of wares and in association with the same kind of services. Used
in OHIM (EC) on wares. Registered in or for OHIM (EC) on
September 04, 2002 under No. 2003382 on wares. Proposed Use
in CANADA on services.

This mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
of August 04, 2004

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot COW
comme concept générique en dehors de la représentation
artistique des mots et des dessins contenus dans la demande de
marque de commerce.

MARCHANDISES: (1) Appareils et instruments de marine,
électriques, photographiques, cinématographiques et
didactiques, nommément radars, balances, verres optiques,
verres de contact, lampes de poche, lanternes, baromètres,
thermomètres pour fins non médicales, photomètres,
calculatrices, boussoles, spectroscopes, stéréoscopes,
microscopes, modems, verres et montures pour lunettes et
lunettes de soleil, extincteurs, articles de sauvetage aquatique,
aimants, commandes d’éclairage électrique, ordinateurs,
horloges, réveils, sifflets, sirènes, cartes magnétiques,
téléphones, visiophones, longues-vues; appareils pour
enregistrement, transmission ou reproduction de sons ou
d’images, nommément appareils-photos, projecteurs d’images
mobiles et d’images statiques, lecteurs magnétiques de musique
et lecteurs magnétiques audio, lecteurs numériques de musique
et lecteurs numériques audio, lecteurs analogiques de musique et
lecteurs analogiques audio, lecteurs électroniques de musique et
lecteurs électroniques audio, lecteurs optiques, récepteurs audio
et vidéo, radiorécepteurs, haut-parleurs, microphones, casques
d’écoute, porte-voix, kaléidoscopes, moniteurs et écrans audio-
visuels, consoles de jeux vidéo et de jeux numériques; supports
magnétiques, numériques, analogiques et/ou électroniques
vierges; supports magnétiques, numériques, analogiques et/ou
électroniques contenant des films, des dessins animés, de la
musique, des bases de données et/ou des oeuvres de
divertissements multimédias; lecteurs optiques; hologrammes;
logiciels et logiciels d’interface ordinateur pour l’éducation et le
divertissement des enfants; ordinateurs. (2) Papier, nommément
papier électrostatique, papier filtre, papier de bourrage, papier
gris, papier à emballer les cadeaux, papier journal, papier pelure
d’oignon, papier recyclé, papier mince et carton; imprimés,
nommément livres, revues, dépliants, prospectus, cartes à jouer,
cartes images, cartes de souhaits, albums, décalcomanies,
affiches, enseignes, catalogues, timbres, photographies, cartes,
lithographies, gravures, estampes, aquatintes, illustrations,
plaques de cuivre, cartes postales; articles de papeterie,
nommément dépliants, portfolios, reliures, règles, carnets
d’adresses, calendriers, étuis à dessin et à peinture, étuis à
crayons, tasses à crayons, cahiers, gommes à effacer, agendas,
autocollants, boîtes en carton et boîtes pour papier, papier à
dessin, cartes d’identité, papier à lettres, sceaux, ruban adhésif,
punaises, trombones, vignettes et étiquettes autres qu’en tissu,
couvre-livres, supports à photos, colle, élastiques, agrafeuses,
agrafes, feuilles de papier, cire à cacheter, taille-crayons, tableaux
noirs, craie, papier d’emballage, encriers, déchiqueteuses,
nappes en papier, serviettes de table en papier; adhésifs pour
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travaux de papeterie ou uages ménagers; matériel d’artiste,
nommément stylos, stylos à eau, crayons, marqueurs, peinture,
aquarelle, peinture à l’huile, peinture acrylique, encre, pastels,
fusains, couteaux à peinture, palettes, toiles, papiers, chevalets,
argile à modeler, cahiers de dessin, pinceaux, cire à modeler,
papier mâché; pinceaux; matières plastiques d’emballage,
nommément sacs de plastique, emballage en plastique pour
contenants à fouettement, feuilles de plastique et étiquettes pour
inscription et impression; cartes à jouer; caractères d’imprimerie;
clichés. (3) Articles textiles, nommément matières textiles en
fibres brutes, doublures en textiles, fil de plastique pour utilisation
textile, fil à coudre pour utilisation textile, textiles utilisés pour la
doublure de vêtements; (surtout) pour couvre-lits. (4) Vêtements,
nommément jupes, pantalons, vestes, manteaux, chemises, tee-
shirts, chemisiers, chandails, pulls, gilets, gants, mitaines,
foulards, salopettes, sous-vêtements, costumes, maillots de bain,
pyjamas, chemises de nuit, robes de chambre, bavoirs, tabliers,
robes de chambre, cravates, mi-chaussettes, culottes, couches,
mouchoirs, anoraks, costumes; articles chaussants, nommément
chaussures, espadrilles, bottes, pantoufles, sandales,
chaussettes, sabots; couvre-chefs, nommément chapeaux,
casquettes, casques, bandanas, bérets, oreillettes. (5) Jeux et
articles de jeu, nommément jeux de cartes, jeux d’habileté, jeux de
table, jeux d’ordinateur, jeux de magie, jeux de vocabulaire, jeux
de jonglerie, jeux de savon, jeux de sciences, poupées, poupées
en peluche, figurines, vêtements de poupée, véhicules-jouets,
casse-tête, meubles-jouets, téléphones-jouets, ballons, jeux de
construction, jeux d’échecs, jeux de dames, jeux d’anneaux,
cerfs-volants, ballons, billes, masques, maisonnettes-jouets,
maisons de poupée, balançoires, dés à jouer, dominos,
marionnettes, cuisines-jouets, diapositives; articles de
gymnastique et de sport, nommément balles et ballons, raquettes,
filets, bâtons, mitaines, bâtons, cordes, paniers, sacs à dos,
palmes de natation, fléchettes, soucoupes volantes pour jeux de
lancer, skis, planches de surf, planches de surf à voile et voiles,
planches à roulettes, patins à roulettes, patins à glace, trottinettes,
genouillères, trampolines, tapis d’exercices de gymnastique;
décorations pour fêtes ou fêtes de Noël. (6) Viande, poisson,
volaille et gibier, nommément poulet, dinde, lièvre, lapin; fruits et
légumes cuits et en conserve, confitures, lait et produits laitiers,
nommément lait, boissons à base de lait, babeurre, crème, crème
à fouetter, yogourt, fromage, crème glacée. (7) Café, thé, cacao,
sucre, riz, tapioca, sagou, succédanés de café; préparations à
base de céréales, pain, pâte à tarte et confiseries, nommément
gâteaux, bonbons, pâte à tarte, biscuits, tartelettes, gomme à
mâcher, barres de friandises, réglisse, biscottes, chocolats,
beignets, beignes, boissons au cacao, boissons au café,
craquelins, crêpes, biscuits à levure chimique, fruits sucrés, noix
sucrées, crème glacée, gelée, marmelade, sirop, massepain,
mélasses, sorbets, yogourt surgelé; glaces, miel. SERVICES: (1)
Services de télécommunications, nommément présentation par
diffusion hertzienne, analogique, câble numérique et électronique,
et présentation publique d’oeuvres audiovisuelles, d’oeuvres
musicales, et de prestations artistiques en direct et
préenregistrées (spécialement) à la télévision, au cinéma, à la
radio et sur l’Internet. (2) Services d’enseignement, nommément
télé-apprentissage, pédagogie curative, éducation aux adultes,
éducation spécialisée, éducation physique, éducation en matière
d’environnement, éducation préscolaire, éducation maternelle,

enseignement primaire, enseignement privé, éducation sanitaire,
enseignement secondaire, expositions à des fins culturelles et/ou
éducatives; information ayant trait à l’éducation; services de
divertissement, nommément production, transformation,
adaptation, doublage, montage, enregistrement et représentation
d’oeuvres audiovisuelles, musicales, théâtrales, littéraires et
artistiques ainsi que reproduction, édition, distribution, location,
prêt et vente de copies de ces oeuvres; lieux de villégiature pour
vacanciers, nommément forfaits-vacances tout compris dans des
lieux de villégiature, organisation de forfaits voyage et de circuits,
organisation et réalisation de circuits touristiques, services de
réservation de titres de transport et de voyages; exploitation de
lieux de villégiature, hôtels, salles de banquet et installations pour
réceptions; exploitation de salles pour casinos, expositions en
tous genres et congrès; services de gestion hôtelière; services
d’exploitation, nommément spectacles et groupes de danse, de
musique et de spectacles de variétés; exploitation de
discothèques; exploitation de courts de tennis, terrains de golf,
terrains de basket-ball et terrains de volley-ball, salles de jeux
électroniques, terrains de jeux pour enfants, piscines et champs
de tir à l’arc; exploitation et gestion de multipropriétés de
vacances; exploitation de cinémas et boîtes de nuit, y compris le
droit d’exploiter des comptoirs de rafraîchissements, salles
d’amusement et de jeux vidéo; vente de billets; services de
nettoyage de boîte de nuit-théâtre; services de parc d’attractions
et de parc thématique et d’événements connexes, nommément
manèges et entretien de manèges, y compris manèges
mécaniques; organisation d’expositions d’oeuvres d’art et
d’oeuvres audiovisuelles; organisation et exploitation de jeux
d’habileté et de hasard; exploitation de théâtres pour la
présentation de spectacles en direct et filmés; exploitation de
motels, hôtels, terrains de camping, terrains de caravaning;
restaurants; vente d’aliments et de boissons; services de
divertissement, nommément activités de loisirs et clubs,
nommément événements sociaux, récréatifs, musicaux, sportifs,
théâtraux et cinématographiques, concerts, spectacles et
festivals, concours artistiques, congrès, réunions, expositions et
rassemblements publics pour des tiers; services et comptoirs de
restauration; divertissement sous forme de cirques; conception,
production, planification, tenue et montage de fêtes, événements
spéciaux, réunions et réceptions pour particuliers ou entreprises,
nommément planification, gestion et exécution de ces
événements, réunions et réceptions, services ayant trait à la
fourniture d’équipement et d’ustensiles, présentations artistiques,
aliments et boissons; organisation et tenue de cours dans le
domaine des sports, de l’athlétisme, de l’équitation, de la voile, de
la navigation de plaisance et de la natation; exploitation de zoos
et de services de restauration pour zoos; organisation
d’expositions artistiques et culturelles; fourniture d’information
ayant trait au divertissement, à l’entraînement sportif et aux
activités sportives, nommément compétitions sportives,
rassemblements sportifs, événements sportifs, activités sportives,
concours, championnats et danses. Date de priorité de
production: 15 décembre 2000, pays: OHMI (CE), demande no:
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2003382 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: OHMI (CE)
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
OHMI (CE) le 04 septembre 2002 sous le No. 2003382 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

Cette marque a été publiée incorrectement dans le Journal des
Marques de Commerce du 04 août 2004 
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TMA617,612. August 25, 2004. Appln No. 1,047,192. Vol.48 
Issue 2458. December 05, 2001. GAPP MANAGEMENT DEVEL-
OPMENT INC.,.

TMA617,613. August 25, 2004. Appln No. 1,069,280. Vol.49 
Issue 2469. February 20, 2002. KONINKLIJKE PHILIPS ELEC-
TRONICS N.V.,.

TMA617,614. August 25, 2004. Appln No. 1,123,845. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. The Toronto Real Estate Board.

TMA617,615. August 25, 2004. Appln No. 1,126,806. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. DOCTORS’ PREFERRED, 
INC.A State of Maryland corporation.

TMA617,616. August 25, 2004. Appln No. 1,130,265. Vol.49 
Issue 2512. December 18, 2002. FD MANAGEMENT, INC.

TMA617,617. August 25, 2004. Appln No. 1,130,996. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. FABASOFT AG.

TMA617,618. August 25, 2004. Appln No. 1,138,232. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. ARTIN INDUSTRIAL COMPANY, 
LIMITED.

TMA617,619. August 25, 2004. Appln No. 1,140,292. Vol.50 
Issue 2559. November 12, 2003. Tridium, Inc.

TMA617,620. August 25, 2004. Appln No. 1,145,852. Vol.50 
Issue 2561. November 26, 2003. Zellers Inc.

TMA617,621. August 25, 2004. Appln No. 1,147,834. Vol.50 
Issue 2554. October 08, 2003. N.V. Bekaert S.A.

TMA617,622. August 25, 2004. Appln No. 1,149,951. Vol.50 
Issue 2562. December 03, 2003. 1127118 ONTARIO INC. oper-
ating as NAUTILUS AUTOMATION.

TMA617,623. August 25, 2004. Appln No. 1,150,914. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. Harbin Coslight Group Co., Ltd.

TMA617,624. August 25, 2004. Appln No. 1,182,029. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. DEMAND MANAGEMENT, INC.

TMA617,625. August 25, 2004. Appln No. 1,184,217. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. SPARX ASSET MANAGEMENT CO., 
LTD.

TMA617,626. August 25, 2004. Appln No. 1,058,204. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. LABATT BREWING COMPANY 
LIMITED/LA BRASSERIE LABATT LIMITÉE,.

TMA617,627. August 25, 2004. Appln No. 1,069,596. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. William Samuel Winer.

TMA617,628. August 25, 2004. Appln No. 1,085,250. Vol.50 
Issue 2551. September 17, 2003. Michael Reynolds.

TMA617,629. August 25, 2004. Appln No. 1,085,249. Vol.50 
Issue 2551. September 17, 2003. Michael Reynolds.

TMA617,630. August 25, 2004. Appln No. 1,164,519. Vol.50 
Issue 2571. February 04, 2004. Beaulieu Canada Company/
Compagnie Beaulieu Canada.

TMA617,631. August 25, 2004. Appln No. 1,106,147. Vol.50 
Issue 2563. December 10, 2003. Beaulieu Canada Company/
Compagnie Beaulieu Canada.

TMA617,632. August 25, 2004. Appln No. 760,837. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. THE BASKETBALL MARKETING COM-
PANY, INC.,.

TMA617,633. August 25, 2004. Appln No. 1,088,513. Vol.50 
Issue 2556. October 22, 2003. CiDRA Corporation.

TMA617,634. August 25, 2004. Appln No. 1,089,774. Vol.49 
Issue 2504. October 23, 2002. Fiberspar Corporationa legal 
entity,.

TMA617,635. August 25, 2004. Appln No. 1,108,676. Vol.50 
Issue 2539. June 25, 2003. Les Vêtements S P Inc.

TMA617,636. August 25, 2004. Appln No. 1,105,568. Vol.50 
Issue 2548. August 27, 2003. B2B TRUST.

TMA617,637. August 25, 2004. Appln No. 1,108,824. Vol.49 
Issue 2511. December 11, 2002. IDENTEC SOLUTIONS, INC.,.

TMA617,638. August 25, 2004. Appln No. 1,082,022. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. LOOKING GLASS NETWORKS, 
INC.

TMA617,639. August 25, 2004. Appln No. 1,109,040. Vol.50 
Issue 2535. May 28, 2003. Open Text Corporation,.

TMA617,640. August 25, 2004. Appln No. 1,088,247. Vol.50 
Issue 2543. July 23, 2003. AGRIMART Investments Ltd.

TMA617,641. August 25, 2004. Appln No. 1,084,689. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. N-Able Technologies Interna-
tional, Inc.

TMA617,642. August 25, 2004. Appln No. 1,180,856. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. BENEFITS BY DESIGN INC.

TMA617,643. August 25, 2004. Appln No. 1,163,865. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. JT International Distributors, Inc.

Enregistrement
Registration
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TMA617,644. August 25, 2004. Appln No. 1,122,943. Vol.50 
Issue 2544. July 30, 2003. Hsueh Tien Ling Co., Ltd.

TMA617,645. August 25, 2004. Appln No. 1,176,618. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. The Wine Establishment Limited.

TMA617,646. August 25, 2004. Appln No. 1,176,617. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. The Wine Establishment Limited.

TMA617,647. August 25, 2004. Appln No. 1,176,616. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. The Wine Establishment Limited.

TMA617,648. August 25, 2004. Appln No. 1,176,619. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. The Wine Establishment Limited.

TMA617,649. August 25, 2004. Appln No. 1,161,465. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. EHT, Inc.

TMA617,650. August 25, 2004. Appln No. 1,113,126. Vol.50 
Issue 2554. October 08, 2003. Celltech R&D Limited.

TMA617,651. August 25, 2004. Appln No. 1,159,407. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Earth Products Inc.

TMA617,652. August 25, 2004. Appln No. 1,179,767. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. MOUNTAIN MEADOWS FOOD PRO-
CESSING LTD.

TMA617,653. August 25, 2004. Appln No. 1,162,951. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. LINATEX CORPORATION OF 
AMERICA, a Connecticut Corporation.

TMA617,654. August 25, 2004. Appln No. 1,162,947. Vol.50 
Issue 2568. January 14, 2004. Multi-Vision Communications Inc.

TMA617,655. August 25, 2004. Appln No. 1,162,512. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. Torys LLP.

TMA617,656. August 25, 2004. Appln No. 1,146,935. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. Oman National Dairy Products 
Co. Ltd.

TMA617,657. August 25, 2004. Appln No. 1,146,458. Vol.50 
Issue 2540. July 02, 2003. FERNDALE LABORATORIES, INC.(a 
Michigan corporation).

TMA617,658. August 25, 2004. Appln No. 1,145,355. Vol.50 
Issue 2556. October 22, 2003. AUSTRALASIAN CONFERENCE 
ASSOCIATION LIMITED.

TMA617,659. August 25, 2004. Appln No. 1,145,130. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. VICTOR EQUIPMENT COMPANY.

TMA617,660. August 25, 2004. Appln No. 1,160,924. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. CENSEO INC.

TMA617,661. August 25, 2004. Appln No. 1,160,828. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. MINOTERIES VIRON, (société par 
actions simplifiée).

TMA617,662. August 25, 2004. Appln No. 1,160,602. Vol.50 

Issue 2555. October 15, 2003. BIOETIK INC.

TMA617,663. August 25, 2004. Appln No. 1,160,732. Vol.50 
Issue 2566. December 31, 2003. ARRISTA TECHNOLOGIES 
INC.

TMA617,664. August 25, 2004. Appln No. 1,139,040. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. TII Network Technologies, Inc.

TMA617,665. August 25, 2004. Appln No. 1,011,473. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. Bell Mobility Inc./Bell Mobilité Inc.

TMA617,666. August 25, 2004. Appln No. 1,176,115. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. MODERNE BURGER CORPORA-
TION.

TMA617,667. August 25, 2004. Appln No. 1,068,088. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. KENNETH COPELAND MINIS-
TRIES.

TMA617,668. August 25, 2004. Appln No. 1,171,686. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. HEIDELBERGER DRUCKM-
ASCHINEN AKTIENGESELLSCHAFT.

TMA617,669. August 25, 2004. Appln No. 1,177,856. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Liquor World Group Inc.

TMA617,670. August 25, 2004. Appln No. 1,112,529. Vol.50 
Issue 2544. July 30, 2003. Multiforsa AG (Multiforsa S.A.)(Multi-
forsa Ltd).

TMA617,671. August 25, 2004. Appln No. 1,186,765. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Ranchland Natural Foods Ltd.

TMA617,672. August 25, 2004. Appln No. 1,177,855. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Liquor World Group Inc.

TMA617,673. August 25, 2004. Appln No. 1,159,577. Vol.50 
Issue 2555. October 15, 2003. Ultimate Sports Dreams Inc.

TMA617,674. August 25, 2004. Appln No. 1,177,842. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. ANCHOR REAL ESTATE INVEST-
MENTS CORP.

TMA617,675. August 25, 2004. Appln No. 1,188,391. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Wellness Functional Foods Interna-
tional Inc.

TMA617,676. August 25, 2004. Appln No. 1,163,060. Vol.50 
Issue 2571. February 04, 2004. Datawest Solutions Inc.

TMA617,677. August 25, 2004. Appln No. 1,163,994. Vol.50 
Issue 2563. December 10, 2003. QUARRY INTEGRATED COM-
MUNICATIONS INC.

TMA617,678. August 25, 2004. Appln No. 1,176,621. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. The Wine Establishment Limited.

TMA617,679. August 25, 2004. Appln No. 1,135,339. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. OpenLink Financial, Inc.

TMA617,680. August 25, 2004. Appln No. 1,176,620. Vol.50 
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Issue 2574. February 25, 2004. The Wine Establishment Limited.

TMA617,681. August 25, 2004. Appln No. 1,179,631. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. AINSWORTH LUMBER CO. LTD.(A 
Corporation of Canada).

TMA617,682. August 25, 2004. Appln No. 1,178,963. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Restaurants Raymick inc.

TMA617,683. August 25, 2004. Appln No. 1,178,764. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. Fernbrook Homes (Burn-
hamthorpe) Limited.

TMA617,684. August 25, 2004. Appln No. 1,178,542. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Miller Chemical & Fertilizer Corpora-
tion(a Pennsylvania corporation).

TMA617,685. August 25, 2004. Appln No. 1,134,756. Vol.50 
Issue 2550. September 10, 2003. TITLE MAX TECHNOLOGY 
CO., LTD.

TMA617,686. August 25, 2004. Appln No. 1,133,772. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. FRANCISCAN VINEYARDS, INC.(a 
Delaware corporation).

TMA617,687. August 25, 2004. Appln No. 1,133,157. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. AMERICAN MARKETING 
ASSOCIATION NEW YORKCHAPTER, INC.

TMA617,688. August 25, 2004. Appln No. 1,121,230. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. THE CLOROX COMPANY.

TMA617,689. August 25, 2004. Appln No. 1,173,656. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. ESET, SPOL. S.R.O.

TMA617,690. August 25, 2004. Appln No. 1,173,604. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. Chemisches Laboratorium Dr. Kurt 
Richter GmbH.

TMA617,691. August 25, 2004. Appln No. 1,160,527. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. A & A CONTRACT CUSTOMS 
BROKERS LTD.

TMA617,692. August 25, 2004. Appln No. 1,160,453. Vol.50 
Issue 2566. December 31, 2003. BMO Trust Company/Société 
de Fiducie BMO.

TMA617,693. August 25, 2004. Appln No. 1,160,363. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. Sugi International Limiteda lim-
ited liability company organized and existing under the laws of 
Hong Kong.

TMA617,694. August 25, 2004. Appln No. 1,160,293. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. 169620 CANADA INC.

TMA617,695. August 25, 2004. Appln No. 1,160,040. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. SMAGARD LTD.

TMA617,696. August 25, 2004. Appln No. 1,170,790. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. Generation Now Ministries.

TMA617,697. August 25, 2004. Appln No. 1,159,858. Vol.50 

Issue 2556. October 22, 2003. Ray Woods.

TMA617,698. August 25, 2004. Appln No. 1,159,857. Vol.50 
Issue 2567. January 07, 2004. Ray Woods.

TMA617,699. August 25, 2004. Appln No. 1,159,803. Vol.50 
Issue 2556. October 22, 2003. LS7 Products LLC.

TMA617,700. August 25, 2004. Appln No. 1,158,369. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. Shelternet For Abused Women 
(a legal entity).

TMA617,701. August 25, 2004. Appln No. 1,120,947. Vol.50 
Issue 2519. February 05, 2003. BPB AMERICA, INC.

TMA617,702. August 25, 2004. Appln No. 1,088,265. Vol.49 
Issue 2507. November 13, 2002. CELLCARE PRODUCTS AG.

TMA617,703. August 25, 2004. Appln No. 1,089,340. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. PRADA S.A.

TMA617,704. August 25, 2004. Appln No. 1,107,675. Vol.50 
Issue 2568. January 14, 2004. JASMIN ZIVALJIC,.

TMA617,705. August 25, 2004. Appln No. 1,080,790. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. SIEMENS AKTIENGESELLSCHAFT,.

TMA617,706. August 25, 2004. Appln No. 1,079,443. Vol.50 
Issue 2551. September 17, 2003. William Samuel Winer,.

TMA617,707. August 26, 2004. Appln No. 1,180,209. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Trader Publications Corp.

TMA617,708. August 26, 2004. Appln No. 1,090,216. Vol.50 
Issue 2529. April 16, 2003. JohnsonDiversey, Inc.

TMA617,709. August 26, 2004. Appln No. 1,147,999. Vol.50 
Issue 2543. July 23, 2003. CANICS INC.

TMA617,710. August 26, 2004. Appln No. 1,175,551. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. ASSOCIATION OF SOCIAL WORK 
BOARDS.

TMA617,711. August 26, 2004. Appln No. 1,177,051. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. Jonathan Corey, carrying on busi-
ness under the registered business name Masterworks Jewellery 
by Jonathan Corey.

TMA617,712. August 26, 2004. Appln No. 1,183,971. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. Financial Executives International 
Canada.

TMA617,713. August 26, 2004. Appln No. 1,184,776. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. HOW2SHARE Technologies Inc.

TMA617,714. August 26, 2004. Appln No. 1,186,205. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. EARL’S RESTAURANTS LTD.

TMA617,715. August 26, 2004. Appln No. 1,185,761. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. THOROWGOOD LIMITED (a U.K. 
Corporation).



Vol. 51, No. 2603 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

15 septembre 2004 290 September 15, 2004

TMA617,716. August 26, 2004. Appln No. 1,163,061. Vol.50 
Issue 2571. February 04, 2004. Datawest Solutions Inc.

TMA617,717. August 26, 2004. Appln No. 1,161,463. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. EHT, Inc.

TMA617,718. August 26, 2004. Appln No. 1,164,679. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. PENNZOIL-QUAKER STATE COM-
PANYa corporation under the laws of the State of Delaware, 
United States of America.

TMA617,719. August 26, 2004. Appln No. 1,163,975. Vol.50 
Issue 2571. February 04, 2004. Datawest Solutions Inc.

TMA617,720. August 26, 2004. Appln No. 1,166,695. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. DEXTERRA, INC.

TMA617,721. August 26, 2004. Appln No. 1,166,126. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Spirits International N.V.

TMA617,722. August 26, 2004. Appln No. 1,175,647. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Presby-Environmental inc.

TMA617,723. August 26, 2004. Appln No. 1,172,048. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Flag Chevrolet Oldsmobile Ltd.

TMA617,724. August 26, 2004. Appln No. 1,171,822. Vol.50 
Issue 2569. January 21, 2004. Norbourg Groupe Financier inc.

TMA617,725. August 26, 2004. Appln No. 1,182,343. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. MAISON DES FUTAILLES, 
S.E.C.une société en commandite.

TMA617,726. August 26, 2004. Appln No. 1,153,521. Vol.50 
Issue 2567. January 07, 2004. Stellate Systems Inc.

TMA617,727. August 26, 2004. Appln No. 1,110,163. Vol.50 
Issue 2533. May 14, 2003. 2000000 ONTARIO INC.,.

TMA617,728. August 26, 2004. Appln No. 1,158,776. Vol.50 
Issue 2556. October 22, 2003. Corporate Vision Communications 
Inc.

TMA617,729. August 26, 2004. Appln No. 1,128,049. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. 0999807 ONTARIO LIMITED.

TMA617,730. August 26, 2004. Appln No. 1,192,347. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. The National Life Assurance Com-
pany of Canada.

TMA617,731. August 26, 2004. Appln No. 1,116,521. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. John Lefebvre,.

TMA617,732. August 26, 2004. Appln No. 1,180,338. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. SIEGFRIED & PARZIFAL, INC. (a 
corporation of the State of California).

TMA617,733. August 26, 2004. Appln No. 1,179,266. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. J.S. STAEDTLER GMBH & CO. KG.

TMA617,734. August 26, 2004. Appln No. 1,181,735. Vol.50 

Issue 2575. March 03, 2004. NY THERMAL INC.

TMA617,735. August 26, 2004. Appln No. 1,089,116. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. PEI Licensing, Inc.(a Delaware 
corporation).

TMA617,736. August 26, 2004. Appln No. 1,158,205. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. NANYA TECHNOLOGY COR-
PORATIONa Taiwanese company.

TMA617,737. August 26, 2004. Appln No. 1,170,851. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. BESTA BEVERAGES LTD.

TMA617,738. August 26, 2004. Appln No. 1,069,015. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. Diamond Optical Management 
Corp.

TMA617,739. August 26, 2004. Appln No. 1,104,994. Vol.50 
Issue 2556. October 22, 2003. Joey Tomato’s (Canada) Inc.

TMA617,740. August 26, 2004. Appln No. 1,090,728. Vol.50 
Issue 2571. February 04, 2004. AES Properties Corp.,.

TMA617,741. August 26, 2004. Appln No. 1,078,577. Vol.50 
Issue 2551. September 17, 2003. Michael Reynolds.

TMA617,742. August 26, 2004. Appln No. 1,066,134. Vol.49 
Issue 2478. April 24, 2002. CEF Advertising Ltd.,.

TMA617,743. August 26, 2004. Appln No. 1,066,110. Vol.49 
Issue 2465. January 23, 2002. SWEETHEART CUP COMPANY 
INC.,.

TMA617,744. August 26, 2004. Appln No. 1,064,481. Vol.50 
Issue 2556. October 22, 2003. ResumeAudit.com Inc.,.

TMA617,745. August 26, 2004. Appln No. 854,486. Vol.45 Issue 
2294. October 14, 1998. ACQUA DI PARMA S.R.L.

TMA617,746. August 26, 2004. Appln No. 1,045,769. Vol.48 
Issue 2445. September 05, 2001. CHANEL S. DE R.L.,.

TMA617,747. August 26, 2004. Appln No. 1,122,956. Vol.50 
Issue 2568. January 14, 2004. TCG International Inc.

TMA617,748. August 26, 2004. Appln No. 1,130,250. Vol.50 
Issue 2561. November 26, 2003. GROSCHOPP, INC.

TMA617,749. August 26, 2004. Appln No. 1,134,631. Vol.50 
Issue 2548. August 27, 2003. Canadian Satellite Communica-
tions Inc.

TMA617,750. August 26, 2004. Appln No. 1,136,919. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. BROAN-NUTONE LLC.

TMA617,751. August 26, 2004. Appln No. 1,139,817. Vol.50 
Issue 2556. October 22, 2003. N.T.M. Marketing Ltd.

TMA617,752. August 26, 2004. Appln No. 1,143,889. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. THOSE LITTLE DONUTS OF 
CANADA, INC.
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TMA617,753. August 26, 2004. Appln No. 1,150,170. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. Dr. Peter AIDS Foundation.

TMA617,754. August 26, 2004. Appln No. 1,168,711. Vol.50 
Issue 2568. January 14, 2004. M-real Corporation(a Finnish pub-
lic joint stock company).

TMA617,755. August 26, 2004. Appln No. 1,169,393. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. HURCO COMPANIES, INC.

TMA617,756. August 26, 2004. Appln No. 1,181,988. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. KATAYAMA AMERICAN COM-
PANY, INC., a legal entity.

TMA617,757. August 26, 2004. Appln No. 1,181,989. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. KATAYAMA AMERICAN COM-
PANY, INC., a legal entity.

TMA617,758. August 26, 2004. Appln No. 1,184,089. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. The Lubrizol Corporation.

TMA617,759. August 26, 2004. Appln No. 1,186,874. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. A. Mordo & Son Ltd.

TMA617,760. August 26, 2004. Appln No. 1,113,390. Vol.50 
Issue 2532. May 07, 2003. The Upholstery Studio, Inc.,.

TMA617,761. August 26, 2004. Appln No. 1,059,832. Vol.50 
Issue 2526. March 26, 2003. MEDIA-X SYSTEMS INC.

TMA617,762. August 26, 2004. Appln No. 1,165,366. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. Vincor (Québec) Inc.

TMA617,763. August 26, 2004. Appln No. 1,176,624. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. The Wine Establishment Limited.

TMA617,764. August 26, 2004. Appln No. 1,176,626. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. The Wine Establishment Limited.

TMA617,765. August 26, 2004. Appln No. 1,176,622. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. The Wine Establishment Limited.

TMA617,766. August 26, 2004. Appln No. 1,176,627. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. The Wine Establishment Limited.

TMA617,767. August 26, 2004. Appln No. 1,068,195. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. Zotos International, Inc.,.

TMA617,768. August 26, 2004. Appln No. 1,074,196. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. SONICNET LLC.

TMA617,769. August 26, 2004. Appln No. 1,082,201. Vol.50 
Issue 2559. November 12, 2003. BORLAND SOFTWARE COR-
PORATION(a Delaware Corporation).

TMA617,770. August 26, 2004. Appln No. 1,091,036. Vol.49 
Issue 2489. July 10, 2002. Englishtown, Inc.

TMA617,771. August 26, 2004. Appln No. 1,109,062. Vol.50 
Issue 2538. June 18, 2003. Sun Life Assurance Company of Can-
ada.

TMA617,772. August 26, 2004. Appln No. 1,109,480. Vol.50 
Issue 2531. April 30, 2003. Vanguard Trademark Holdings S.à.r.l.

TMA617,773. August 26, 2004. Appln No. 1,109,941. Vol.50 
Issue 2550. September 10, 2003. MATCHWORK WORLD WIDE 
A/S,.

TMA617,774. August 26, 2004. Appln No. 1,124,335. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. REXALL BRANDS CORP.

TMA617,775. August 26, 2004. Appln No. 1,187,782. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. 663584 B.C. Ltd.

TMA617,776. August 26, 2004. Appln No. 1,127,399. Vol.50 
Issue 2553. October 01, 2003. VA TECH BOUVIER HYDRO S.A.

TMA617,777. August 26, 2004. Appln No. 1,128,502. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. Grass Roots Games Inc.

TMA617,778. August 26, 2004. Appln No. 1,133,434. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. UNIGROUP INC.

TMA617,779. August 26, 2004. Appln No. 1,137,183. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. Kawasaki Jukogyo Kabushiki 
Kaisha doing business as Kawasaki Heavy Industries, Ltd.

TMA617,780. August 26, 2004. Appln No. 1,151,459. Vol.50 
Issue 2568. January 14, 2004. Vida Wellness Corporation.

TMA617,781. August 26, 2004. Appln No. 1,188,845. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. LAW TIMES INC.

TMA617,782. August 26, 2004. Appln No. 1,153,469. Vol.50 
Issue 2534. May 21, 2003. CAVIT CANTINA VITICOLTORI CON-
SORZIO CANTINE SOCIALI DEL TRENTINO Soc. Coop. a.r.l.an 
Italian company.

TMA617,783. August 26, 2004. Appln No. 1,182,365. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. THE R.J. MARSHALL COMPANY.

TMA617,784. August 26, 2004. Appln No. 1,183,356. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Centis (Canada) Inc.

TMA617,785. August 26, 2004. Appln No. 1,183,981. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. DAIMLERCHRYSLER CORPORA-
TION, a Delaware corporation, also trading as DAIMLER-
CHRYSLER.

TMA617,786. August 26, 2004. Appln No. 1,187,377. Vol.51 
Issue 2583. April 28, 2004. Strategic Legacies Inc.

TMA617,787. August 26, 2004. Appln No. 1,198,194. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Air Canada.

TMA617,788. August 26, 2004. Appln No. 1,111,841. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. NEW FOCUS, INC.,.

TMA617,789. August 26, 2004. Appln No. 1,156,745. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. REDDY ICE IP, INC.

TMA617,790. August 26, 2004. Appln No. 1,156,056. Vol.50 
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Issue 2548. August 27, 2003. Ashok V. Chandaria (a British citi-
zen).

TMA617,791. August 26, 2004. Appln No. 1,155,648. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Synergos Holdings Corporation.

TMA617,792. August 26, 2004. Appln No. 1,154,974. Vol.50 
Issue 2559. November 12, 2003. Microbonds Inc.

TMA617,793. August 26, 2004. Appln No. 1,153,164. Vol.50 
Issue 2562. December 03, 2003. BROWN BOGGS FOUNDRY 
AND MACHINE COMPANY LIMITED.

TMA617,794. August 26, 2004. Appln No. 1,152,292. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. H & C Management Consultants Ltd.

TMA617,795. August 26, 2004. Appln No. 1,099,368. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. JIANG SU HENGSHUN GROUP 
CO., LTD.,.

TMA617,796. August 26, 2004. Appln No. 1,138,683. Vol.50 
Issue 2569. January 21, 2004. GENERAL HYDROGEN CORPO-
RATION.

TMA617,797. August 26, 2004. Appln No. 1,109,693. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. PARADYNE CORPORATION,.

TMA617,798. August 26, 2004. Appln No. 1,110,884. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Kids Help Foundation,.

TMA617,799. August 26, 2004. Appln No. 1,144,607. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. Florists’ Transworld Delivery, Inc.

TMA617,800. August 26, 2004. Appln No. 1,148,715. Vol.50 
Issue 2562. December 03, 2003. BMO Trust Company/Société 
de Fiducie BMO.

TMA617,801. August 26, 2004. Appln No. 1,136,836. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. KID GALAXY INC.

TMA617,802. August 26, 2004. Appln No. 1,136,405. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. General Content Corporation.

TMA617,803. August 26, 2004. Appln No. 1,136,115. Vol.50 
Issue 2566. December 31, 2003. WE-EF Lighting USA, LLCa 
Pennsylvania Corporation.

TMA617,804. August 26, 2004. Appln No. 1,143,726. Vol.50 
Issue 2566. December 31, 2003. Harman International Industries, 
Incorporated (a Delaware Corporation).

TMA617,805. August 26, 2004. Appln No. 1,143,705. Vol.50 
Issue 2547. August 20, 2003. ECHO, INCORPORATED.

TMA617,806. August 26, 2004. Appln No. 1,143,291. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. GENERAL NOLI SPEDIZIONI 
INTERNAZIONALI S.P.A.

TMA617,807. August 26, 2004. Appln No. 1,142,200. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. W.K. DAHMS MFG. LTD.

TMA617,808. August 26, 2004. Appln No. 1,140,585. Vol.50 

Issue 2557. October 29, 2003. Seidl Piano a.s.

TMA617,809. August 26, 2004. Appln No. 1,099,049. Vol.50 
Issue 2544. July 30, 2003. Cambian Net Markets Inc. (dba. Cam-
bian).

TMA617,810. August 26, 2004. Appln No. 1,101,217. Vol.50 
Issue 2570. January 28, 2004. St. Francis Herb Farm Incorpo-
rated.

TMA617,811. August 26, 2004. Appln No. 1,102,176. Vol.50 
Issue 2556. October 22, 2003. CERES Environmental Solutions 
Industries Inc.

TMA617,812. August 26, 2004. Appln No. 1,170,519. Vol.50 
Issue 2572. February 11, 2004. Suzuki Motor Corporation.

TMA617,813. August 26, 2004. Appln No. 1,165,054. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. THE PILLSBURY COMPANY.

TMA617,814. August 26, 2004. Appln No. 1,165,221. Vol.50 
Issue 2571. February 04, 2004. Datawest Solutions Inc.

TMA617,815. August 26, 2004. Appln No. 1,190,291. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. THE VACMASTER OF CANADA INC.

TMA617,816. August 26, 2004. Appln No. 1,166,903. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. The Chesterfield Shop Ltd.

TMA617,817. August 26, 2004. Appln No. 1,168,717. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Charles S. Anderson Design Com-
pany(a Minnesota corporation).

TMA617,818. August 27, 2004. Appln No. 1,127,359. Vol.50 
Issue 2548. August 27, 2003. KUONI REISEN AG.

TMA617,819. August 27, 2004. Appln No. 1,110,792. Vol.49 
Issue 2512. December 18, 2002. ANTEPRIMA LIMITED.

TMA617,820. August 27, 2004. Appln No. 1,185,336. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. OLYMPIC GENERAL CORPORA-
TION.

TMA617,821. August 27, 2004. Appln No. 1,098,996. Vol.50 
Issue 2556. October 22, 2003. CE COMPOSITES INC.,.

TMA617,822. August 27, 2004. Appln No. 1,157,541. Vol.50 
Issue 2555. October 15, 2003. FatPort Corporation.

TMA617,823. August 27, 2004. Appln No. 1,114,881. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. Wellness International Network, 
Ltd.

TMA617,824. August 27, 2004. Appln No. 1,174,862. Vol.50 
Issue 2569. January 21, 2004. CANDERM PHARMA INC.

TMA617,825. August 27, 2004. Appln No. 1,086,532. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. Nestle Waters.

TMA617,826. August 27, 2004. Appln No. 1,111,476. Vol.50 
Issue 2561. November 26, 2003. THE VIDICORD COMPANY 
INC.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2603

September 15, 2004 293 15 septembre 2004

TMA617,827. August 27, 2004. Appln No. 1,156,987. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. Heinrich J. Kesseböhmer KG.

TMA617,828. August 27, 2004. Appln No. 1,201,670. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. ORAL-B LABORATORIES, a Division 
of Gillette Canada Company, existing under the laws of Nova 
Scotia, Canada.

TMA617,829. August 27, 2004. Appln No. 1,111,607. Vol.50 
Issue 2528. April 09, 2003. Cranite Systems, Inc.

TMA617,830. August 27, 2004. Appln No. 1,110,879. Vol.50 
Issue 2543. July 23, 2003. Advalytix AG.

TMA617,831. August 27, 2004. Appln No. 1,142,558. Vol.50 
Issue 2569. January 21, 2004. China Travel Service (Holdings) 
Corporation of China.

TMA617,832. August 27, 2004. Appln No. 1,123,046. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. McLean Watson Capital Inc.

TMA617,833. August 27, 2004. Appln No. 1,110,045. Vol.50 
Issue 2537. June 11, 2003. SHOT-CLOCK INC.,.

TMA617,834. August 27, 2004. Appln No. 1,158,567. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Mikhail Pildysh.

TMA617,835. August 27, 2004. Appln No. 1,149,946. Vol.50 
Issue 2554. October 08, 2003. MENTOR CORPORATIONa legal 
entity.

TMA617,836. August 27, 2004. Appln No. 1,152,886. Vol.50 
Issue 2561. November 26, 2003. Heel Canada Inc.

TMA617,837. August 27, 2004. Appln No. 1,174,836. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Robin Hood Multifoods Corporation.

TMA617,838. August 27, 2004. Appln No. 1,122,117. Vol.50 
Issue 2559. November 12, 2003. SPX Corporation(a Delaware 
corporation).

TMA617,839. August 27, 2004. Appln No. 881,913. Vol.50 Issue 
2531. April 30, 2003. METROPOLITAN TRADING COMPANY.

TMA617,840. August 27, 2004. Appln No. 1,156,589. Vol.50 
Issue 2567. January 07, 2004. GAMBRO LUNDIA AB.

TMA617,841. August 27, 2004. Appln No. 1,183,082. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Kal Tire, a Partnership.

TMA617,842. August 27, 2004. Appln No. 1,101,955. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. Carlo Colucci Vertriebs-GmbH.

TMA617,843. August 27, 2004. Appln No. 1,172,528. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Incos spa.

TMA617,844. August 27, 2004. Appln No. 1,110,626. Vol.50 
Issue 2530. April 23, 2003. Pulinco AG,.

TMA617,845. August 27, 2004. Appln No. 1,172,186. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Pharmanex, LLC.

TMA617,846. August 27, 2004. Appln No. 1,111,315. Vol.50 
Issue 2522. February 26, 2003. Sony Kabushiki Kaisha a/t/a 
Sony Corporation.

TMA617,847. August 27, 2004. Appln No. 1,128,422. Vol.50 
Issue 2549. September 03, 2003. NEW BALANCE ATHLETIC 
SHOE, INC.a legal entity.

TMA617,848. August 27, 2004. Appln No. 1,179,889. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. SHUFFLE MASTER, INC.

TMA617,849. August 27, 2004. Appln No. 1,180,005. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. Fantasia Industries Corpora-
tion(New York corporation).

TMA617,850. August 27, 2004. Appln No. 1,110,875. Vol.50 
Issue 2546. August 13, 2003. Aruze Corporation, a corporation 
organized under the laws of Japan,.

TMA617,851. August 27, 2004. Appln No. 1,111,297. Vol.50 
Issue 2522. February 26, 2003. VISHAY INTERTECHNOLOGY, 
INC.,.

TMA617,852. August 27, 2004. Appln No. 1,111,698. Vol.49 
Issue 2512. December 18, 2002. JOHNSON & JOHNSON,.

TMA617,853. August 27, 2004. Appln No. 882,437. Vol.50 Issue 
2576. March 10, 2004. REHRIG INTERNATIONAL, INC.

TMA617,854. August 27, 2004. Appln No. 1,014,586. Vol.50 
Issue 2558. November 05, 2003. KUSHA INC.

TMA617,855. August 27, 2004. Appln No. 1,046,198. Vol.50 
Issue 2515. January 08, 2003. North Star Manufacturing (Lon-
don) Limited,.

TMA617,856. August 27, 2004. Appln No. 1,075,376. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. FIX PROTOCOL LIMITED, a United 
Kingdom company,.

TMA617,857. August 27, 2004. Appln No. 1,092,363. Vol.49 
Issue 2495. August 21, 2002. DEMANTRA LTD.,a legal entity,.

TMA617,858. August 27, 2004. Appln No. 1,096,213. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. International Union of Painters and 
Allied Trades.

TMA617,859. August 27, 2004. Appln No. 1,098,426. Vol.50 
Issue 2519. February 05, 2003. Ab Initio Software Corporation.

TMA617,860. August 27, 2004. Appln No. 1,109,257. Vol.50 
Issue 2538. June 18, 2003. Sun Life Assurance Company of Can-
ada.

TMA617,861. August 27, 2004. Appln No. 1,109,557. Vol.49 
Issue 2511. December 11, 2002. S. C. Johnson & Son, Inc.,.

TMA617,862. August 27, 2004. Appln No. 1,111,063. Vol.50 
Issue 2547. August 20, 2003. China Aokang Group,a company 
incorporated under the laws of The People’s Republic of China,.
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TMA617,863. August 27, 2004. Appln No. 1,177,214. Vol.50 
Issue 2572. February 11, 2004. VOLKSWAGEN AG.

TMA617,864. August 27, 2004. Appln No. 1,183,805. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. DELAWARE CAPITAL FORMATION, 
INC.

TMA617,865. August 27, 2004. Appln No. 1,111,149. Vol.50 
Issue 2569. January 21, 2004. General Hydrogen Corporation,.

TMA617,866. August 27, 2004. Appln No. 1,111,682. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. 398705-1 Canada Inc.

TMA617,867. August 27, 2004. Appln No. 1,115,262. Vol.50 
Issue 2514. January 01, 2003. ChildrenFirst Ltd.

TMA617,868. August 27, 2004. Appln No. 1,136,111. Vol.50 
Issue 2566. December 31, 2003. WE-EF Lighting USA, LLCa 
Pennsylvania Corporation.

TMA617,869. August 27, 2004. Appln No. 1,173,657. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. ESET, SPOL. S.R.O.

TMA617,870. August 27, 2004. Appln No. 1,147,886. Vol.50 
Issue 2556. October 22, 2003. LUCASFILM LTD.

TMA617,871. August 27, 2004. Appln No. 1,148,851. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. SCM Group S.p.A.

TMA617,872. August 27, 2004. Appln No. 1,150,921. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. Hoyt Publishing Company.

TMA617,873. August 27, 2004. Appln No. 1,113,223. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. Gordon Goreham,.

TMA617,874. August 27, 2004. Appln No. 1,111,174. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. SENKO ADVANCED COMPO-
NENTS, INC., (Corporation of the Commonwealth of Massachu-
setts, U.S.A.).

TMA617,875. August 27, 2004. Appln No. 1,091,221. Vol.49 
Issue 2495. August 21, 2002. Weetabix of Canada Limited,.

TMA617,876. August 27, 2004. Appln No. 1,091,222. Vol.49 
Issue 2495. August 21, 2002. Weetabix of Canada Limited,.

TMA617,877. August 27, 2004. Appln No. 1,089,620. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. MATCHWORK WORLD WIDE A/
S,.

TMA617,878. August 27, 2004. Appln No. 1,180,194. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. Peerless Clothing Inc.

TMA617,879. August 27, 2004. Appln No. 1,156,756. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. Weichert Relocation Resources 
Inc.

TMA617,880. August 27, 2004. Appln No. 1,158,057. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. INTER-TEL, INC.

TMA617,881. August 27, 2004. Appln No. 1,165,637. Vol.50 

Issue 2575. March 03, 2004. Metro One Telecommunications, 
Inc.

TMA617,882. August 27, 2004. Appln No. 1,166,084. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Max Haines.

TMA617,883. August 27, 2004. Appln No. 1,160,369. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. THE ARTONA GROUP INC.a com-
pany duly incorporated pursuant to the laws of British Columbia.

TMA617,884. August 27, 2004. Appln No. 1,161,873. Vol.50 
Issue 2570. January 28, 2004. NATIONAL TANK COMPANY.

TMA617,885. August 27, 2004. Appln No. 1,162,130. Vol.50 
Issue 2559. November 12, 2003. FIESTA BARBEQUES LIM-
ITED.

TMA617,886. August 27, 2004. Appln No. 1,152,396. Vol.50 
Issue 2551. September 17, 2003. Delta Cabinet Financier inc., 
personne morale légalement constituée.

TMA617,887. August 27, 2004. Appln No. 1,153,520. Vol.50 
Issue 2567. January 07, 2004. Stellate Systems Inc.

TMA617,888. August 27, 2004. Appln No. 1,162,155. Vol.50 
Issue 2559. November 12, 2003. L’il Sucker Products, Inc.

TMA617,889. August 27, 2004. Appln No. 1,156,126. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. CARDINAL IG COMPANY.

TMA617,890. August 27, 2004. Appln No. 1,162,432. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. JOHNSON & JOHNSON, a legal 
entity.

TMA617,891. August 27, 2004. Appln No. 1,156,746. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. REDDY ICE IP, INC.

TMA617,892. August 27, 2004. Appln No. 1,157,988. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. Visa International Service Associa-
tion.

TMA617,893. August 27, 2004. Appln No. 1,043,706. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. REALTY-NET INTERNATIONAL 
INC.

TMA617,894. August 27, 2004. Appln No. 1,184,088. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. The Lubrizol Corporation.

TMA617,895. August 27, 2004. Appln No. 1,160,458. Vol.50 
Issue 2561. November 26, 2003. BMO Trust Company/Société 
de Fiducie BMO.

TMA617,896. August 27, 2004. Appln No. 1,181,742. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. BIOTHERMune société anonyme.

TMA617,897. August 27, 2004. Appln No. 837,280. Vol.50 Issue 
2557. October 29, 2003. INFINITY INVESTMENT COUNSEL 
LTD.

TMA617,898. August 27, 2004. Appln No. 1,149,142. Vol.50 
Issue 2562. December 03, 2003. Body Plus Nutritional Products 
Inc., sometimes carrying on business as Proactive Nutritional 
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Therapies.

TMA617,899. August 27, 2004. Appln No. 1,136,891. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. GENUOL Une société 
française.

TMA617,900. August 27, 2004. Appln No. 1,148,454. Vol.50 
Issue 2552. September 24, 2003. Kiwi European Holdings B.V.

TMA617,901. August 27, 2004. Appln No. 1,139,294. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. iMIRADOR.com Inc.

TMA617,902. August 27, 2004. Appln No. 1,144,221. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. Charles Schwab & Co., Inc.

TMA617,903. August 27, 2004. Appln No. 1,110,880. Vol.50 
Issue 2531. April 30, 2003. Advalytix AG.

TMA617,904. August 27, 2004. Appln No. 1,110,429. Vol.50 
Issue 2530. April 23, 2003. First Ireland Spirits Company Limited.

TMA617,905. August 27, 2004. Appln No. 1,109,911. Vol.49 
Issue 2496. August 28, 2002. MATSCORP LTD.

TMA617,906. August 27, 2004. Appln No. 1,109,813. Vol.50 
Issue 2530. April 23, 2003. THANE INTERNATIONAL, INC.

TMA617,907. August 27, 2004. Appln No. 1,118,787. Vol.50 
Issue 2537. June 11, 2003. INTERNATIONAL MUSIC COMPANY 
S.R.L.

TMA617,908. August 27, 2004. Appln No. 1,124,336. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. REXALL BRANDS CORP.

TMA617,909. August 27, 2004. Appln No. 1,127,674. Vol.50 
Issue 2559. November 12, 2003. TECHSORTIA-CAI CORPO-
RATE AFFAIRS INTERNATIONAL INC./TECHSORTIA-CAI 
AFFAIRES CORPORATIVES INTERNATIONALES INC.

TMA617,910. August 27, 2004. Appln No. 1,134,771. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. THE COMPUTING TECHNOL-
OGY INDUSTRY ASSOCIATION, INC.

TMA617,911. August 27, 2004. Appln No. 1,138,134. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. BUNN-O-MATIC CORPORATION(a 
Delaware corporation).

TMA617,912. August 27, 2004. Appln No. 1,151,964. Vol.50 
Issue 2562. December 03, 2003. THE ELIZABETH TAYLOR 
COSMETICS COMPANY.

TMA617,913. August 27, 2004. Appln No. 1,171,803. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. TCH LLC.

TMA617,914. August 27, 2004. Appln No. 1,174,929. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Canadian Convention of Southern 
Baptists Denomination.

TMA617,915. August 27, 2004. Appln No. 1,182,554. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. Chromatic Software Inc.

TMA617,916. August 27, 2004. Appln No. 1,182,575. Vol.51 

Issue 2582. April 21, 2004. Parmalat Dairy & Bakery Inc.

TMA617,917. August 27, 2004. Appln No. 1,183,357. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Centis (Canada) Inc.

TMA617,918. August 27, 2004. Appln No. 1,187,120. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. RAYTHEON COMPANY.

TMA617,919. August 27, 2004. Appln No. 1,187,620. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. The Toronto-Dominion Bank.

TMA617,920. August 27, 2004. Appln No. 1,190,280. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. NORCO PRODUCTS LIMITED.

TMA617,921. August 27, 2004. Appln No. 1,192,813. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. CKD KABUSHIKI KAISHA also trad-
ing as CKD CORPORATION.

TMA617,922. August 27, 2004. Appln No. 1,195,421. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. THE CIVIL SERVICE CO-OPERA-
TIVE CREDIT SOCIETY, LIMITED.

TMA617,923. August 27, 2004. Appln No. 1,198,195. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Air Canada.

TMA617,924. August 27, 2004. Appln No. 1,094,924. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. TELUS Corporation.

TMA617,925. August 27, 2004. Appln No. 1,166,891. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. MONSOON ACCESSORIZE LIM-
ITED.

TMA617,926. August 27, 2004. Appln No. 1,166,961. Vol.50 
Issue 2566. December 31, 2003. The Seller’s Edge Corp.

TMA617,927. August 27, 2004. Appln No. 834,797. Vol.44 Issue 
2227. July 02, 1997. Frederic Fekkai & Co., LLC(a Delaware lim-
ited liability company).

TMA617,928. August 27, 2004. Appln No. 1,158,206. Vol.50 
Issue 2571. February 04, 2004. NANYA TECHNOLOGY COR-
PORATIONa Taiwanese company.

TMA617,929. August 27, 2004. Appln No. 1,176,625. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. The Wine Establishment Limited.

TMA617,930. August 27, 2004. Appln No. 1,130,943. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. Marigold Commodities Corpora-
tionA Philippine Corporation.

TMA617,931. August 27, 2004. Appln No. 1,195,423. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. THE CIVIL SERVICE CO-OPERA-
TIVE CREDIT SOCIETY, LIMITED.

TMA617,932. August 27, 2004. Appln No. 1,143,844. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. YIH-TAIR INDUSTRIAL CO. 
LTD.

TMA617,933. August 27, 2004. Appln No. 1,145,629. Vol.50 
Issue 2541. July 09, 2003. FD MANAGEMENT, INC.

TMA617,934. August 27, 2004. Appln No. 1,171,699. Vol.51 
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Issue 2579. March 31, 2004. 1197727 Ontario Inc., operating as 
Quality Manufacturing.

TMA617,935. August 27, 2004. Appln No. 1,168,478. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. St. Leonard’s Society of Brant-
Sometimes trading as St. Leonard’s Community Services.

TMA617,936. August 27, 2004. Appln No. 1,172,458. Vol.50 
Issue 2569. January 21, 2004. The Bank of Nova Scotia.

TMA617,937. August 27, 2004. Appln No. 1,154,480. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. JETMASTER (PROPRIETARY) 
LIMITED.

TMA617,938. August 27, 2004. Appln No. 1,170,261. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. Mulberry Silk Products Manufac-
turing Ltd.

TMA617,939. August 27, 2004. Appln No. 812,628. Vol.44 Issue 
2234. August 20, 1997. LEONCINI S.R.L.

TMA617,940. August 27, 2004. Appln No. 1,115,313. Vol.50 
Issue 2546. August 13, 2003. LUBELSKIE ZAKLADY PRZE-
MYSLU SPIRYTUSOWEGO i DROzDzOWEGO POLMOS S.A.,.

TMA617,941. August 27, 2004. Appln No. 1,059,055. Vol.50 
Issue 2559. November 12, 2003. JEPO PLANS S.L.(a Spanish 
Company).

TMA617,942. August 27, 2004. Appln No. 1,080,759. Vol.49 
Issue 2509. November 27, 2002. Winnipeg Pants & Sportswear 
Mfg. Ltd.,.

TMA617,943. August 27, 2004. Appln No. 1,042,437. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. Royal Thoughts, L.L.C.,.

TMA617,944. August 27, 2004. Appln No. 1,181,421. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. Media-X Systems Inc.

TMA617,945. August 27, 2004. Appln No. 1,180,955. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. Dundee Bancorp Inc.

TMA617,946. August 27, 2004. Appln No. 1,139,166. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. RESORTS OF THE CANADIAN 
ROCKIES INC.

TMA617,947. August 27, 2004. Appln No. 1,149,000. Vol.50 
Issue 2558. November 05, 2003. AHI ROOFING LIMITEDa legal 
entity.

TMA617,948. August 27, 2004. Appln No. 1,137,218. Vol.50 
Issue 2572. February 11, 2004. Kolpin Outdoors, Inc.(A Wiscon-
sin Corporation).

TMA617,949. August 27, 2004. Appln No. 1,132,543. Vol.50 
Issue 2538. June 18, 2003. Zellers Inc.

TMA617,950. August 27, 2004. Appln No. 1,120,953. Vol.50 
Issue 2544. July 30, 2003. RISUN EXPANSE CORP.

TMA617,951. August 27, 2004. Appln No. 1,046,801. Vol.50 
Issue 2547. August 20, 2003. Graphic Packaging International, 

Inc.

TMA617,952. August 27, 2004. Appln No. 1,139,035. Vol.50 
Issue 2555. October 15, 2003. Casella Wines Pty Ltd.

TMA617,953. August 30, 2004. Appln No. 1,149,246. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Éduglobe inc.

TMA617,954. August 30, 2004. Appln No. 1,146,915. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Eastman Chemical Company.

TMA617,955. August 30, 2004. Appln No. 1,121,219. Vol.50 
Issue 2555. October 15, 2003. VITAMONT S.A.

TMA617,956. August 30, 2004. Appln No. 1,134,527. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Aromati Foodstuff Trading.

TMA617,957. August 30, 2004. Appln No. 1,149,565. Vol.50 
Issue 2546. August 13, 2003. AXIS PHARMACY INC.

TMA617,958. August 30, 2004. Appln No. 1,158,446. Vol.50 
Issue 2551. September 17, 2003. Delta Cabinet Financier 
inc.personne morale légalement constituée.

TMA617,959. August 30, 2004. Appln No. 1,103,182. Vol.49 
Issue 2507. November 13, 2002. Iprop Management Inc.,a corpo-
ration incorporated under the laws of British Virgin Islands.

TMA617,960. August 30, 2004. Appln No. 1,129,467. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. The Governors of the University of 
Alberta.

TMA617,961. August 30, 2004. Appln No. 1,168,712. Vol.50 
Issue 2568. January 14, 2004. M-real Corporation(a Finnish pub-
lic joint stock company).

TMA617,962. August 30, 2004. Appln No. 1,144,800. Vol.50 
Issue 2558. November 05, 2003. C. R. BARD, INC.a legal entity.

TMA617,963. August 30, 2004. Appln No. 1,143,888. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. THOSE LITTLE DONUTS OF 
CANADA, INC.

TMA617,964. August 30, 2004. Appln No. 1,159,145. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Build-A-Bear Retail Management, 
Inc.

TMA617,965. August 30, 2004. Appln No. 1,150,563. Vol.50 
Issue 2568. January 14, 2004. MASTERCARD INTERNATIONAL 
INCORPORATED.

TMA617,966. August 30, 2004. Appln No. 1,168,626. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Robin Hood Multifoods Corporation.

TMA617,967. August 30, 2004. Appln No. 1,131,532. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. Next Wood Inc.

TMA617,968. August 30, 2004. Appln No. 1,087,899. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. eOriginal, Inc., (a Delaware Corpora-
tion).

TMA617,969. August 30, 2004. Appln No. 1,172,506. Vol.51 
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Issue 2580. April 07, 2004. JOMAC CANADA INC.

TMA617,970. August 30, 2004. Appln No. 1,126,672. Vol.50 
Issue 2530. April 23, 2003. SOCIEDAD AGRARIA DE TRANS-
FORMACION NATURE CHOICEa Spanish corporation.

TMA617,971. August 30, 2004. Appln No. 1,076,418. Vol.50 
Issue 2567. January 07, 2004. OPTIS, S.A.,.

TMA617,972. August 30, 2004. Appln No. 1,173,393. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. TIGERDIRECT INC., (a Delaware 
corporation).

TMA617,973. August 30, 2004. Appln No. 1,161,286. Vol.50 
Issue 2568. January 14, 2004. EDDY SAVOIE.

TMA617,974. August 30, 2004. Appln No. 1,179,099. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. Zellers Inc.

TMA617,975. August 30, 2004. Appln No. 1,143,143. Vol.50 
Issue 2559. November 12, 2003. Cybectec inc.

TMA617,976. August 30, 2004. Appln No. 1,174,476. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. Madern Graveerindustrie en 
Gereedschappenfabriek B.V.

TMA617,977. August 30, 2004. Appln No. 1,170,263. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. E.L. Mustee & Sons, Inc.

TMA617,978. August 30, 2004. Appln No. 812,629. Vol.44 Issue 
2237. September 10, 1997. LEONCINI S.R.L.

TMA617,979. August 30, 2004. Appln No. 1,159,516. Vol.50 
Issue 2567. January 07, 2004. SPIELO MANUFACTURING 
INCORPORATED.

TMA617,980. August 30, 2004. Appln No. 1,131,533. Vol.50 
Issue 2572. February 11, 2004. Next Wood Inc.

TMA617,981. August 30, 2004. Appln No. 1,117,102. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. SYSTÈMES D’ÉNERGIE ET 
PROPULSION EPS INC./EPS ENERGY AND PROPULSION 
SYSTEM INC.

TMA617,982. August 30, 2004. Appln No. 1,096,214. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. International Union of Painters and 
Allied Trades,.

TMA617,983. August 30, 2004. Appln No. 1,174,654. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. THE FOUNDATION FOR GENE AND 
CELL THERAPY.

TMA617,984. August 30, 2004. Appln No. 1,065,538. Vol.50 
Issue 2559. November 12, 2003. Akebono Brake Industry Co., 
Ltd.,.

TMA617,985. August 30, 2004. Appln No. 1,192,348. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. The National Life Assurance Com-
pany of Canada.

TMA617,986. August 30, 2004. Appln No. 1,042,973. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. Otis Elevator Company(New Jersey 

corporation).

TMA617,987. August 30, 2004. Appln No. 1,014,596. Vol.50 
Issue 2567. January 07, 2004. Legal Sea Foods, Inc.,.

TMA617,988. August 30, 2004. Appln No. 1,122,718. Vol.50 
Issue 2568. January 14, 2004. NORSKE SKOGINDUSTRIER 
ASA.

TMA617,989. August 30, 2004. Appln No. 1,014,474. Vol.49 
Issue 2481. May 15, 2002. DaimlerChrysler AG,.

TMA617,990. August 30, 2004. Appln No. 1,060,176. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. Sawtooth International Resources 
Inc.

TMA617,991. August 30, 2004. Appln No. 1,081,761. Vol.50 
Issue 2559. November 12, 2003. ALLEGIS GROUP, INC.,a Mary-
land corporation,.

TMA617,992. August 30, 2004. Appln No. 1,113,033. Vol.50 
Issue 2528. April 09, 2003. Clean Shield USA.

TMA617,993. August 30, 2004. Appln No. 1,157,989. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. Visa International Service Associa-
tion.

TMA617,994. August 30, 2004. Appln No. 1,199,408. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Canada Sportswear Corp.

TMA617,995. August 30, 2004. Appln No. 1,184,235. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. MILLIKEN & COMPANY.

TMA617,996. August 30, 2004. Appln No. 1,157,158. Vol.50 
Issue 2562. December 03, 2003. Robyn Anne Fayle, Calclear 
Investments Pty Ltd.

TMA617,997. August 30, 2004. Appln No. 1,153,004. Vol.50 
Issue 2545. August 06, 2003. KIA MOTORS CORPORATIONa 
legal entity.

TMA617,998. August 30, 2004. Appln No. 1,155,499. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. GAGE LEARNING CORPORA-
TION.

TMA617,999. August 30, 2004. Appln No. 1,154,158. Vol.50 
Issue 2571. February 04, 2004. Ocean Fisheries Limited.

TMA618,000. August 30, 2004. Appln No. 1,131,806. Vol.50 
Issue 2549. September 03, 2003. L’Association laitière de la 
chèvre du Québec (ALCQ).

TMA618,001. August 30, 2004. Appln No. 1,136,299. Vol.50 
Issue 2571. February 04, 2004. THE INVESTMENT FUNDS 
INSTITUTE OF CANADA.

TMA618,002. August 30, 2004. Appln No. 1,151,135. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. Douglas K. Moller.

TMA618,003. August 30, 2004. Appln No. 1,113,220. Vol.50 
Issue 2558. November 05, 2003. Manitoba Lacrosse Association 
Inc.
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TMA618,004. August 30, 2004. Appln No. 1,068,848. Vol.49 
Issue 2504. October 23, 2002. E-1 Electronic Commerce Inc.,.

TMA618,005. August 30, 2004. Appln No. 1,065,879. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. Warner Bros. Entertainment 
Inc.(a Delaware Corporation).

TMA618,006. August 30, 2004. Appln No. 817,924. Vol.44 Issue 
2219. May 07, 1997. FRESENIUS MEDICAL CARE DEUT-
SCHLAND GMBH.

TMA618,007. August 30, 2004. Appln No. 1,028,916. Vol.49 
Issue 2506. November 06, 2002. OPGI Management GP Inc./
Gestion OPGI GP Inc., as general partner for OPGI Management 
Limited Partnership.

TMA618,008. August 30, 2004. Appln No. 704,156. Vol.39 Issue 
1991. December 23, 1992. WEETABIX OF CANADA LIMITED,.

TMA618,009. August 30, 2004. Appln No. 1,154,908. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. AXIS PHARMACY INC.

TMA618,010. August 30, 2004. Appln No. 1,184,712. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Lucky Strike Bait Works Limited,.

TMA618,011. August 30, 2004. Appln No. 1,111,408. Vol.49 
Issue 2512. December 18, 2002. Iwear Inc.,.

TMA618,012. August 30, 2004. Appln No. 1,112,929. Vol.49 
Issue 2512. December 18, 2002. CORDIS CORPORATION,.

TMA618,013. August 30, 2004. Appln No. 1,117,370. Vol.50 
Issue 2558. November 05, 2003. REMET CORPORATION,.

TMA618,014. August 30, 2004. Appln No. 1,125,050. Vol.50 
Issue 2566. December 31, 2003. Casio Keisanki Kabushiki Kai-
sha, a/t/a Casio Computer Co., Ltd.a Japanese joint-stock com-
pany.

TMA618,015. August 30, 2004. Appln No. 1,150,117. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. SONAR GROUP LTD.

TMA618,016. August 30, 2004. Appln No. 1,170,320. Vol.50 
Issue 2568. January 14, 2004. Eveready Battery Company, Inc.

TMA618,017. August 30, 2004. Appln No. 1,114,695. Vol.50 
Issue 2561. November 26, 2003. Tran-Ngoc Truc.

TMA618,018. August 30, 2004. Appln No. 1,140,019. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. SPACE ADVENTURES, LTDa 
Nevada corporation.

TMA618,019. August 30, 2004. Appln No. 1,155,246. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. O.C. Tanner Company.

TMA618,020. August 30, 2004. Appln No. 671,938. Vol.48 Issue 
2453. October 31, 2001. SVENSKA CELLULOSA AKTIEBO-
LAGET SCA,.

TMA618,021. August 30, 2004. Appln No. 1,114,884. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Wellness International Network, Ltd.

TMA618,022. August 30, 2004. Appln No. 1,068,118. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. Ipanema Technologies,(a corpo-
ration duly organised under French Law).

TMA618,023. August 30, 2004. Appln No. 1,165,155. Vol.50 
Issue 2567. January 07, 2004. La Réserve Vittoria Inc.

TMA618,024. August 30, 2004. Appln No. 1,147,100. Vol.50 
Issue 2554. October 08, 2003. KONAMI CORPORATION, a legal 
entity.

TMA618,025. August 30, 2004. Appln No. 1,164,560. Vol.50 
Issue 2572. February 11, 2004. YA CHU INTERNATIONAL CO., 
LTD.

TMA618,026. August 30, 2004. Appln No. 1,165,782. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. JET ICE LIMITED.

TMA618,027. August 30, 2004. Appln No. 1,167,161. Vol.51 
Issue 2583. April 28, 2004. LIDL STIFTUNG & CO. KG.

TMA618,028. August 30, 2004. Appln No. 1,170,101. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. MIRA ENTERPRISES, INC.

TMA618,029. August 30, 2004. Appln No. 1,170,626. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. König Maschinen Gesellschaft m.b.H.

TMA618,030. August 30, 2004. Appln No. 1,170,775. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Jet Equipment & Tools Ltd.

TMA618,031. August 30, 2004. Appln No. 1,170,876. Vol.50 
Issue 2566. December 31, 2003. CLINIQUE LABORATORIES, 
INC.

TMA618,032. August 30, 2004. Appln No. 1,173,340. Vol.50 
Issue 2569. January 21, 2004. Medi-Dose, Inc.

TMA618,033. August 30, 2004. Appln No. 1,174,941. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. INDOMITA WINE S.A.

TMA618,034. August 30, 2004. Appln No. 1,177,014. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. Atari, Inc.(a Delaware corpora-
tion).

TMA618,035. August 30, 2004. Appln No. 1,178,591. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Thompsons Limited.

TMA618,036. August 30, 2004. Appln No. 1,179,680. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Hemp Oil Canada Inc.

TMA618,037. August 30, 2004. Appln No. 1,181,444. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. Raining Data Corporation(a Delaware 
corporation).

TMA618,038. August 30, 2004. Appln No. 1,194,391. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Joule Microsystems Canada Inc.

TMA618,039. August 30, 2004. Appln No. 1,158,336. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. Jason Stringer.

TMA618,040. August 30, 2004. Appln No. 1,113,590. Vol.49 
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Issue 2512. December 18, 2002. FD MANAGEMENT, INC.a cor-
poration organized and existing under the laws of the State of 
Delaware.

TMA618,041. August 30, 2004. Appln No. 1,169,073. Vol.50 
Issue 2571. February 04, 2004. BC INTERNATIONAL COS-
METIC & IMAGE SERVICES, INC.

TMA618,042. August 30, 2004. Appln No. 1,189,083. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. Standard Radio Inc.

TMA618,043. August 30, 2004. Appln No. 1,118,483. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. Serena Fashions Alberta Ltd.

TMA618,044. August 30, 2004. Appln No. 1,168,199. Vol.50 
Issue 2572. February 11, 2004. RUSSELL CROWE, an Austra-
lian citizen.

TMA618,045. August 30, 2004. Appln No. 1,066,207. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. Warner Bros. Entertainment 
Inc.(a Delaware Corporation).

TMA618,046. August 30, 2004. Appln No. 1,170,816. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Océ Display Graphics Systems, Inc.

TMA618,047. August 30, 2004. Appln No. 1,172,049. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. CAPITAL WORKS INC.

TMA618,048. August 30, 2004. Appln No. 1,163,542. Vol.50 
Issue 2569. January 21, 2004. Thong Siek Food Industry Pte Ltd. 
(a company incorporated in Singapore).

TMA618,049. August 30, 2004. Appln No. 1,155,446. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. FLASH BEAUTÉ INC.

TMA618,050. August 30, 2004. Appln No. 792,233. Vol.50 Issue 
2530. April 23, 2003. BEE CHENG HIANG HUP CHONG FOOD-
STUFF PTE LTD.,.

TMA618,051. August 30, 2004. Appln No. 1,114,925. Vol.50 
Issue 2520. February 12, 2003. 3902986 CANADA INC.

TMA618,052. August 30, 2004. Appln No. 1,074,872. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. Oblix, Inc.

TMA618,053. August 30, 2004. Appln No. 1,027,633. Vol.50 
Issue 2568. January 14, 2004. Kronos Incorporated,.

TMA618,054. August 30, 2004. Appln No. 1,111,392. Vol.50 
Issue 2554. October 08, 2003. BRIAN RINTOUL.

TMA618,055. August 30, 2004. Appln No. 1,052,266. Vol.50 
Issue 2570. January 28, 2004. Casio Keisanki Kabushiki Kaisha, 
also trading as Casio Computer Co., Ltd.,.

TMA618,056. August 30, 2004. Appln No. 1,182,030. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. DEMAND MANAGEMENT, INC.

TMA618,057. August 30, 2004. Appln No. 1,184,218. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. SPARX ASSET MANAGEMENT CO., 
LTD.

TMA618,058. August 30, 2004. Appln No. 1,140,434. Vol.50 
Issue 2558. November 05, 2003. DENNEMEYER & CO., a legal 
entity.

TMA618,059. August 30, 2004. Appln No. 1,147,985. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. Russound/FMP, Inc., (a New 
Hampshire Corporation).

TMA618,060. August 30, 2004. Appln No. 1,134,822. Vol.50 
Issue 2554. October 08, 2003. Dynamic Orthodontic Consulting 
and Services Ltd.

TMA618,061. August 30, 2004. Appln No. 1,145,990. Vol.50 
Issue 2542. July 16, 2003. Normark Corporation a Minnesota cor-
poration.

TMA618,062. August 30, 2004. Appln No. 1,130,266. Vol.50 
Issue 2537. June 11, 2003. FD MANAGEMENT, INC.

TMA618,063. August 30, 2004. Appln No. 1,124,532. Vol.50 
Issue 2524. March 12, 2003. AD-TECH LLC.

TMA618,064. August 30, 2004. Appln No. 1,108,414. Vol.50 
Issue 2542. July 16, 2003. HAY Ly Eang.

TMA618,065. August 30, 2004. Appln No. 1,178,528. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. Parmalat Dairy & Bakery Inc.

TMA618,066. August 30, 2004. Appln No. 1,052,496. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. MAXIMILIAN ZENHO & CO.,.

TMA618,067. August 30, 2004. Appln No. 1,182,315. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. CHEMSYN CHEMICAL CORPO-
RATION.

TMA618,068. August 30, 2004. Appln No. 1,184,229. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. ALCON, INC.a legal entity.

TMA618,069. August 30, 2004. Appln No. 1,141,504. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. Parlay Entertainment Limited.

TMA618,070. August 30, 2004. Appln No. 1,148,905. Vol.50 
Issue 2553. October 01, 2003. Natursource inc.

TMA618,071. August 30, 2004. Appln No. 1,102,692. Vol.50 
Issue 2530. April 23, 2003. ITXC CORPORATION, a legal entity,.

TMA618,072. August 30, 2004. Appln No. 1,132,486. Vol.50 
Issue 2558. November 05, 2003. DENNEMEYER & CO.a legal 
entity.

TMA618,073. August 30, 2004. Appln No. 1,146,755. Vol.50 
Issue 2548. August 27, 2003. PLANCHER MERCIER INC.

TMA618,074. August 30, 2004. Appln No. 1,130,511. Vol.50 
Issue 2561. November 26, 2003. The Elizabeth Taylor Cosmetics 
Company.

TMA618,075. August 30, 2004. Appln No. 1,171,050. Vol.50 
Issue 2570. January 28, 2004. R B & W MANUFACTURING 
LLCa limited-liability Company of the State of Ohio.
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TMA618,076. August 30, 2004. Appln No. 1,168,347. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. SIEMENS AKTIENGESELL-
SCHAFT.

TMA618,077. August 30, 2004. Appln No. 1,172,960. Vol.50 
Issue 2559. November 12, 2003. Lawrence Rugo.

TMA618,078. August 30, 2004. Appln No. 1,153,717. Vol.50 
Issue 2567. January 07, 2004. Weyerhaeuser Companya corpo-
ration of Washington.

TMA618,079. August 30, 2004. Appln No. 1,180,662. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. Stryker Spine.

TMA618,080. August 30, 2004. Appln No. 1,154,333. Vol.50 
Issue 2572. February 11, 2004. BARNARD & BROHM LTD.

TMA618,081. August 30, 2004. Appln No. 1,176,504. Vol.50 
Issue 2572. February 11, 2004. STEELCASE WERNDL 
AKTIENGESELLSCHAFT.

TMA618,082. August 30, 2004. Appln No. 1,177,063. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. ROSTAD TOURS LTD.

TMA618,083. August 30, 2004. Appln No. 1,179,321. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. KINCO INTERNATIONAL, INC.

TMA618,084. August 30, 2004. Appln No. 1,180,848. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. C. & J. CLARK INTERNATIONAL 
LIMITED.

TMA618,085. August 30, 2004. Appln No. 1,168,139. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. DELTA HOTELS LIMITED.

TMA618,086. August 30, 2004. Appln No. 1,170,618. Vol.50 
Issue 2566. December 31, 2003. EUROPEAN MUSIC COM-
PANY LIMITED.

TMA618,087. August 30, 2004. Appln No. 1,153,794. Vol.50 
Issue 2570. January 28, 2004. BERSTORFF GMBH, (a German 
corporation).

TMA618,088. August 30, 2004. Appln No. 1,180,952. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. Dundee Bancorp Inc.

TMA618,089. August 30, 2004. Appln No. 1,154,371. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. Lakeshore Inc.

TMA618,090. August 30, 2004. Appln No. 1,177,092. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. Bioriginal Food & Science Corp.

TMA618,091. August 30, 2004. Appln No. 1,168,358. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. 9109-8236 QUEBEC INC.a corpo-
ration duly incorporated.

TMA618,092. August 30, 2004. Appln No. 1,170,675. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. THE CANADIAN INSTITUTE OF 
CHARTERED ACCOUNTANTS.

TMA618,093. August 30, 2004. Appln No. 1,175,810. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. The Jewish Foundation of Manitoba.

TMA618,094. August 30, 2004. Appln No. 1,173,341. Vol.50 
Issue 2568. January 14, 2004. Medi-Dose, Inc.

TMA618,095. August 30, 2004. Appln No. 1,175,191. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. COOK INCORPORATED (a corpo-
ration of the State of Indiana).

TMA618,096. August 30, 2004. Appln No. 1,164,561. Vol.50 
Issue 2572. February 11, 2004. YA CHU INTERNATIONAL CO., 
LTD.

TMA618,097. August 30, 2004. Appln No. 1,184,678. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. ASIA PACIFIC PRODUCTS LTD.

TMA618,098. August 30, 2004. Appln No. 1,171,390. Vol.50 
Issue 2569. January 21, 2004. ABRAMS TOWING SERVICES 
LTD.

TMA618,099. August 30, 2004. Appln No. 1,181,445. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. Raining Data Corporation(a Delaware 
corporation).

TMA618,100. August 30, 2004. Appln No. 1,177,272. Vol.50 
Issue 2572. February 11, 2004. 501413 ONTARIO LIMITED.

TMA618,101. August 30, 2004. Appln No. 1,179,135. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. AVENTIS BEHRING GMBH.

TMA618,102. August 30, 2004. Appln No. 1,167,163. Vol.51 
Issue 2583. April 28, 2004. LIDL STIFTUNG & CO. KG.

TMA618,103. August 30, 2004. Appln No. 1,168,191. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Ground Specialties, Inc., a Minne-
sota Corporation.

TMA618,104. August 30, 2004. Appln No. 1,167,286. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. Linking Int’l Co., Ltd.

TMA618,105. August 30, 2004. Appln No. 1,167,042. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. Innova Medical Ophthalmics, Inc.

TMA618,106. August 30, 2004. Appln No. 731,793. Vol.46 Issue 
2309. January 27, 1999. THE SHERWIN-WILLIAMS COM-
PANY(AN OHIO CORPORATION).

TMA618,107. August 30, 2004. Appln No. 1,178,996. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. E.I. du Pont de Nemours and 
Company.

TMA618,108. August 30, 2004. Appln No. 1,184,069. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. FIRMENICH SA.

TMA618,109. August 30, 2004. Appln No. 1,185,012. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. Alberta Treasury Branches.

TMA618,110. August 30, 2004. Appln No. 1,131,193. Vol.50 
Issue 2536. June 04, 2003. Radiator Specialty Company of Can-
ada.

TMA618,111. August 30, 2004. Appln No. 1,102,355. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. 1160493 Ontario Inc. carrying 
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on business as Regent Eco Canada,.

TMA618,112. August 30, 2004. Appln No. 1,113,123. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. SYNGENTA PARTICIPATIONS AG,.

TMA618,113. August 30, 2004. Appln No. 1,182,344. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. MAISON DES FUTAILLES, 
S.E.C.une société en commandite.

TMA618,114. August 30, 2004. Appln No. 1,173,396. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. TIGERDIRECT INC., (a Delaware 
corporation).

TMA618,115. August 30, 2004. Appln No. 1,115,079. Vol.50 
Issue 2572. February 11, 2004. Spacesaver Corporation, a Wis-
consin corporation,.

TMA618,116. August 30, 2004. Appln No. 1,095,213. Vol.50 
Issue 2572. February 11, 2004. ComparisonMarket, Inc.(a Dela-
ware Corporation).

TMA618,117. August 30, 2004. Appln No. 1,061,742. Vol.50 
Issue 2551. September 17, 2003. En Pointe Enterprises Ltd.

TMA618,118. August 30, 2004. Appln No. 1,195,422. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. THE CIVIL SERVICE CO-OPERA-
TIVE CREDIT SOCIETY, LIMITED.

TMA618,119. August 30, 2004. Appln No. 1,150,169. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. Dr. Peter AIDS Foundation.

TMA618,120. August 30, 2004. Appln No. 1,143,784. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. JOE DWEK & JOE DWEK IN 
TRUST, A PARTNERSHIP.

TMA618,121. August 30, 2004. Appln No. 1,142,557. Vol.50 
Issue 2569. January 21, 2004. China Travel Service (Holdings) 
Corporation of China.

TMA618,122. August 30, 2004. Appln No. 1,141,707. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. Spartan Controls Ltd.

TMA618,123. August 30, 2004. Appln No. 1,182,004. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Opusmed Inc.

TMA618,124. August 30, 2004. Appln No. 1,130,496. Vol.50 
Issue 2563. December 10, 2003. SPIRITS MARQUE ONE LLC.

TMA618,125. August 30, 2004. Appln No. 1,170,564. Vol.50 
Issue 2567. January 07, 2004. PALMAR INC.

TMA618,126. August 30, 2004. Appln No. 1,128,982. Vol.50 
Issue 2567. January 07, 2004. BVRP SOFTWARE(société 
anonyme).

TMA618,127. August 30, 2004. Appln No. 1,132,465. Vol.50 
Issue 2555. October 15, 2003. LES PROMOTIONS ATLAN-
TIQUES INC./ATLANTIC PROMOTIONS INC.

TMA618,128. August 31, 2004. Appln No. 1,138,637. Vol.50 
Issue 2566. December 31, 2003. Sulzer Metco (Canada) Inc.

TMA618,129. August 31, 2004. Appln No. 1,087,765. Vol.50 
Issue 2551. September 17, 2003. FUJITSU SIEMENS COMPUT-
ERS GMBH,.

TMA618,130. August 31, 2004. Appln No. 1,191,030. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. NEW YORK AIR BRAKE CORPORA-
TION(A Delaware Corporation).

TMA618,131. August 31, 2004. Appln No. 1,171,933. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Thomson Learning Licensing Cor-
poration.

TMA618,132. August 31, 2004. Appln No. 1,183,465. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. DENIS ROZON.

TMA618,133. August 31, 2004. Appln No. 1,130,624. Vol.50 
Issue 2548. August 27, 2003. TOD’S S.P.A.

TMA618,134. August 31, 2004. Appln No. 1,127,675. Vol.50 
Issue 2559. November 12, 2003. TECHSORTIA-CAI CORPO-
RATE AFFAIRS INTERNATIONAL INC./TECHSORTIA-CAI 
AFFAIRES CORPORATIVES INTERNATIONALES INC.

TMA618,135. August 31, 2004. Appln No. 1,014,416. Vol.50 
Issue 2561. November 26, 2003. CORDIS CORPORATION.

TMA618,136. August 31, 2004. Appln No. 1,048,252. Vol.51 
Issue 2583. April 28, 2004. S.S. WHITE BURS, INC.,.

TMA618,137. August 31, 2004. Appln No. 1,023,654. Vol.47 
Issue 2405. November 29, 2000. CLARK TELECOMMUNICA-
TIONS.

TMA618,138. August 31, 2004. Appln No. 1,117,565. Vol.50 
Issue 2523. March 05, 2003. Trinity Western University,is a uni-
versity created by private act of Legislative Assembly of British 
Colombia, Holding Certificate of Incorporation No. PA 97,.

TMA618,139. August 31, 2004. Appln No. 1,178,492. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. KEILHAUER INDUSTRIES LTD.

TMA618,140. August 31, 2004. Appln No. 1,176,974. Vol.50 
Issue 2572. February 11, 2004. Phenomenome Discoveries Inc.

TMA618,141. August 31, 2004. Appln No. 1,181,107. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. SYNGENTA PARTICIPATIONS AG.

TMA618,142. August 31, 2004. Appln No. 1,175,578. Vol.50 
Issue 2571. February 04, 2004. Eagle Precision Technologies 
Inc.

TMA618,143. August 31, 2004. Appln No. 1,180,954. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. Dundee Bancorp Inc.

TMA618,144. August 31, 2004. Appln No. 1,180,074. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Spray Lake Sawmills (1980) Ltd.

TMA618,145. August 31, 2004. Appln No. 1,153,644. Vol.50 
Issue 2561. November 26, 2003. CAVIT CANTINA VITICOLTORI 
CONSORZIO CANTINE SOCIALI DEL TRENTINO Soc. Coop. 
a.r.l.an Italian company.
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TMA618,146. August 31, 2004. Appln No. 1,110,524. Vol.49 
Issue 2512. December 18, 2002. KIODEX, INC.,.

TMA618,147. August 31, 2004. Appln No. 1,103,681. Vol.50 
Issue 2559. November 12, 2003. FELIX BÖTTCHER GMBH & 
CO.

TMA618,148. August 31, 2004. Appln No. 1,097,381. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. 720619 ONT. INC.

TMA618,149. August 31, 2004. Appln No. 1,164,525. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. SHERWOOD SERVICES AG.

TMA618,150. August 31, 2004. Appln No. 1,174,082. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. BRENTWOOD LANES CANADA 
LTD.

TMA618,151. August 31, 2004. Appln No. 1,111,275. Vol.50 
Issue 2523. March 05, 2003. Quill Lincolnshire, Inc.(a Delaware 
corporation).

TMA618,152. August 31, 2004. Appln No. 1,181,995. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Canad Corporation of Manitoba Ltd.

TMA618,153. August 31, 2004. Appln No. 1,183,706. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. GROUPE INTERNATIONAL TRAV-
ELWAY INC./TRAVELWAY GROUP INTERNATIONAL INC.

TMA618,154. August 31, 2004. Appln No. 1,109,386. Vol.50 
Issue 2543. July 23, 2003. NOVAMEDIA B.V.,.

TMA618,155. August 31, 2004. Appln No. 1,109,672. Vol.50 
Issue 2538. June 18, 2003. ManthaMed Inc.,.

TMA618,156. August 31, 2004. Appln No. 1,182,613. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. AUDREY DAY.

TMA618,157. August 31, 2004. Appln No. 1,115,795. Vol.50 
Issue 2530. April 23, 2003. CHARLES SCHWAB & CO., INC.

TMA618,158. August 31, 2004. Appln No. 1,119,283. Vol.50 
Issue 2525. March 19, 2003. KIA MOTORS CORPORATION,a 
legal entity,.

TMA618,159. August 31, 2004. Appln No. 1,098,873. Vol.49 
Issue 2504. October 23, 2002. BRÜTT BETEILIGUNGSGESELL-
SCHAFT MBH,.

TMA618,160. August 31, 2004. Appln No. 1,187,379. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. ING Insurance Company of Canada.

TMA618,161. August 31, 2004. Appln No. 1,174,838. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Robin Hood Multifoods Corporation.

TMA618,162. August 31, 2004. Appln No. 1,150,398. Vol.50 
Issue 2563. December 10, 2003. ATHOME AMERICA, INC.

TMA618,163. August 31, 2004. Appln No. 1,183,875. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. DAIMLERCHRYSLER CORPORA-
TION, a Delaware corporation, also trading as DAIMLER-
CHRYSLER.

TMA618,164. August 31, 2004. Appln No. 1,109,479. Vol.50 
Issue 2519. February 05, 2003. ALSTOMune société anonyme.

TMA618,165. August 31, 2004. Appln No. 1,107,789. Vol.50 
Issue 2524. March 12, 2003. KINETICO INCORPORATED, a 
legal entity,.

TMA618,166. August 31, 2004. Appln No. 1,109,909. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. PRISMAFLEX INTERNATIONAL, 
S.A.

TMA618,167. August 31, 2004. Appln No. 1,172,185. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Pharmanex, LLC.

TMA618,168. August 31, 2004. Appln No. 1,110,683. Vol.50 
Issue 2530. April 23, 2003. OMRON CORPORATION,a corpora-
tion of Japan,.

TMA618,169. August 31, 2004. Appln No. 1,192,339. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. The National Life Assurance Com-
pany of Canada.

TMA618,170. August 31, 2004. Appln No. 1,188,693. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. HALL-CHEM MFG. INC., a body cor-
porate and politic, duly incorporated according to law.

TMA618,171. August 31, 2004. Appln No. 1,111,317. Vol.50 
Issue 2525. March 19, 2003. Hedgeone Capital Management Inc.

TMA618,172. August 31, 2004. Appln No. 1,104,124. Vol.50 
Issue 2556. October 22, 2003. ENDESA MARKETPLACE, S.A.

TMA618,173. August 31, 2004. Appln No. 1,119,751. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. WILSON-COOK MEDICAL INC. a 
North Carolina corporation,.

TMA618,174. August 31, 2004. Appln No. 1,111,837. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. Henkel Consumer Adhesives, 
Inc.

TMA618,175. August 31, 2004. Appln No. 1,169,823. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. Central Precast Inc.

TMA618,176. August 31, 2004. Appln No. 1,168,572. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. Dynamic Orthodontic Consult-
ing and Services Ltd.

TMA618,177. August 31, 2004. Appln No. 1,122,541. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. Dr. Ronald Baigrie.

TMA618,178. August 31, 2004. Appln No. 1,174,018. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. DENTSPLY International Inc., a cor-
poration organized and existing under the laws of the State of 
Delaware.

TMA618,179. August 31, 2004. Appln No. 1,130,030. Vol.50 
Issue 2524. March 12, 2003. FLS Trading Co. Ltd.

TMA618,180. August 31, 2004. Appln No. 1,180,704. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Zultys Technologies.
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TMA618,181. August 31, 2004. Appln No. 1,179,289. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. CDRX Inc.

TMA618,182. August 31, 2004. Appln No. 1,117,566. Vol.50 
Issue 2523. March 05, 2003. Trinity Western University, is a uni-
versity created by private act of Legislative Assembly of British 
Colombia, Holding Certificate of Incorporation No. PA 97,.

TMA618,183. August 31, 2004. Appln No. 1,176,764. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. DIRECT SOURCE SPECIAL 
PRODUCTS INC.

TMA618,184. August 31, 2004. Appln No. 1,184,471. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Workgroup Designs Ltd.

TMA618,185. August 31, 2004. Appln No. 1,179,234. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. WYETH.

TMA618,186. August 31, 2004. Appln No. 1,165,810. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. Safeguard Business Systems Lim-
ited.

TMA618,187. August 31, 2004. Appln No. 1,163,764. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Pirelli & C. S.p.A.

TMA618,188. August 31, 2004. Appln No. 1,173,660. Vol.51 
Issue 2583. April 28, 2004. PAUL REED SMITH GUITARS, LIM-
ITED PARTNERSHIP (MARYLAND)(a Maryland Limited partner-
ship).

TMA618,189. August 31, 2004. Appln No. 1,165,767. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. ADVENT TECHNOLOGY, INC.

TMA618,190. August 31, 2004. Appln No. 1,174,303. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. PAPA PETE’S GREEK EATERY 
INC.

TMA618,191. August 31, 2004. Appln No. 1,176,763. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. DIRECT SOURCE SPECIAL 
PRODUCTS INC.

TMA618,192. August 31, 2004. Appln No. 1,179,288. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. CDRX Inc.

TMA618,193. August 31, 2004. Appln No. 1,179,432. Vol.51 
Issue 2583. April 28, 2004. HACHETTE DISTRIBUTION SER-
VICES (CANADA) INC.

TMA618,194. August 31, 2004. Appln No. 1,179,945. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. TAKENOTE DESIGN COMPANY 
LTD.

TMA618,195. August 31, 2004. Appln No. 1,180,197. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. TELUS Corporation.

TMA618,196. August 31, 2004. Appln No. 1,181,151. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. C. R. BARD, INC., a legal entity.

TMA618,197. August 31, 2004. Appln No. 1,184,440. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. DELTA INTERNATIONAL MACHIN-
ERY CORP.

TMA618,198. August 31, 2004. Appln No. 1,184,690. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. DEPUY, INC.

TMA618,199. August 31, 2004. Appln No. 1,184,691. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. DEPUY, INC.

TMA618,200. August 31, 2004. Appln No. 1,176,353. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. MATTEL, INC.

TMA618,201. August 31, 2004. Appln No. 1,095,978. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. Point Grey Research Inc.

TMA618,202. August 31, 2004. Appln No. 1,111,316. Vol.50 
Issue 2525. March 19, 2003. Hedgeone Capital Fund Limited 
Partnership.

TMA618,203. August 31, 2004. Appln No. 1,093,126. Vol.50 
Issue 2558. November 05, 2003. HP Intellectual Corp.

TMA618,204. August 31, 2004. Appln No. 1,078,517. Vol.50 
Issue 2532. May 07, 2003. SNAK KING CORP., a California cor-
poration,.

TMA618,205. August 31, 2004. Appln No. 1,124,050. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. CCP Holdings Inc.

TMA618,206. August 31, 2004. Appln No. 1,136,300. Vol.50 
Issue 2571. February 04, 2004. THE INVESTMENT FUNDS 
INSTITUTE OF CANADA.

TMA618,207. August 31, 2004. Appln No. 1,132,325. Vol.50 
Issue 2533. May 14, 2003. SNC Technologies Inc.

TMA618,208. August 31, 2004. Appln No. 1,153,016. Vol.50 
Issue 2545. August 06, 2003. QUIDEL CORPORATION.

TMA618,209. August 31, 2004. Appln No. 1,184,322. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. Terrafix Geosynthetics Inc.

TMA618,210. August 31, 2004. Appln No. 1,199,409. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Canada Sportswear Corp.

TMA618,211. August 31, 2004. Appln No. 1,193,454. Vol.51 
Issue 2584. May 05, 2004. The Governing Council of The Salva-
tion Army in Canada.

TMA618,212. August 31, 2004. Appln No. 1,128,077. Vol.50 
Issue 2541. July 09, 2003. SHELL INTERNATIONAL PETRO-
LEUM COMPANY LIMITED, a legal entity.

TMA618,213. August 31, 2004. Appln No. 1,159,976. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. Adelholzener Alpenquellen GmbH.

TMA618,214. August 31, 2004. Appln No. 1,060,859. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. LOBLAWS INC.,.

TMA618,215. August 31, 2004. Appln No. 1,172,081. Vol.50 
Issue 2568. January 14, 2004. Golden Scorpion Inc.

TMA618,216. August 31, 2004. Appln No. 1,192,330. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. The National Life Assurance Com-
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pany of Canada.

TMA618,217. August 31, 2004. Appln No. 1,188,283. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. LubeCorp Inc.

TMA618,218. August 31, 2004. Appln No. 1,116,383. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. ANGEL TOY CO. LTD.

TMA618,219. August 31, 2004. Appln No. 1,183,005. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Ice Collection (International) Limited.

TMA618,220. August 31, 2004. Appln No. 1,109,724. Vol.50 
Issue 2550. September 10, 2003. TAYLOR RAFFERTY ASSOCI-
ATES, INC.,.

TMA618,221. August 31, 2004. Appln No. 1,109,412. Vol.50 
Issue 2530. April 23, 2003. Vanguard Trademark Holdings S.à.r.l.

TMA618,222. August 31, 2004. Appln No. 1,122,139. Vol.50 
Issue 2532. May 07, 2003. Madame Henriette OUAKNINEnée 
TORJMAN.

TMA618,223. August 31, 2004. Appln No. 1,169,484. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. 9003-8365 Québec Inc.

TMA618,224. August 31, 2004. Appln No. 1,095,182. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. ETABLISSEMENTS L’HERIT-
IER GUYOTSociété anonyme.

TMA618,225. August 31, 2004. Appln No. 1,174,457. Vol.50 
Issue 2570. January 28, 2004. COMPAGNIE D’ASSURANCES 
BELAIR INC.

TMA618,226. August 31, 2004. Appln No. 1,189,177. Vol.51 
Issue 2583. April 28, 2004. HUNTSMAN CORPORATION.

TMA618,227. August 31, 2004. Appln No. 1,190,824. Vol.51 
Issue 2584. May 05, 2004. Audiological Incorporated.

TMA618,228. August 31, 2004. Appln No. 1,076,479. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. DRM TECHNOLOGIES, INC.,a 
Michigan corporation,.

TMA618,229. August 31, 2004. Appln No. 1,008,132. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. X-Plor Holdings Limited.

TMA618,230. August 31, 2004. Appln No. 1,082,923. Vol.50 
Issue 2534. May 21, 2003. WESTBLOCK SYSTEMS, INC.,an 
Oregon corporation,.

TMA618,231. August 31, 2004. Appln No. 1,142,621. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. Amgen Inc.

TMA618,232. August 31, 2004. Appln No. 1,145,548. Vol.50 
Issue 2520. February 12, 2003. SABEX INC.

TMA618,233. August 31, 2004. Appln No. 1,145,834. Vol.50 
Issue 2562. December 03, 2003. McILHENNY COMPANY.

TMA618,234. August 31, 2004. Appln No. 1,122,828. Vol.50 
Issue 2556. October 22, 2003. SEARS ROEBUCK AND CO.(A 
New York Corporation).

TMA618,235. August 31, 2004. Appln No. 1,126,999. Vol.50 
Issue 2552. September 24, 2003. SMEAD MANUFACTURING 
COMPANYA Minnesota Corporation.

TMA618,236. August 31, 2004. Appln No. 1,170,323. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Señorio de San Vicente, S.A.

TMA618,237. August 31, 2004. Appln No. 1,169,394. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. HURCO COMPANIES, INC.

TMA618,238. August 31, 2004. Appln No. 1,170,817. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. ADT Services AG.

TMA618,239. August 31, 2004. Appln No. 1,112,639. Vol.50 
Issue 2526. March 26, 2003. Belmont Financial Group Incorpo-
rated.

TMA618,240. August 31, 2004. Appln No. 1,150,004. Vol.50 
Issue 2555. October 15, 2003. GESTION SANTÉ SERVICES 
OBONSOINS INC. / SANTÉ SERVICES OBONSOINS MAN-
AGEMENT INC.

TMA618,241. August 31, 2004. Appln No. 1,139,274. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. GRAPHISME ALPHA VISION 
M.L. INC.

TMA618,242. August 31, 2004. Appln No. 869,289. Vol.45 Issue 
2308. January 20, 1999. Sothys Internationalsociété anonyme.

TMA618,243. August 31, 2004. Appln No. 1,173,392. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. TIGERDIRECT INC., (a Delaware 
corporation).

TMA618,244. August 31, 2004. Appln No. 1,066,062. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. Obvious Fun Productions Com-
pany Limited,.

TMA618,245. August 31, 2004. Appln No. 1,095,664. Vol.50 
Issue 2514. January 01, 2003. Campagnolo Srl.

TMA618,246. August 31, 2004. Appln No. 1,101,288. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. CATENA NETWORKS CANADA 
INC.,.

TMA618,247. August 31, 2004. Appln No. 1,123,354. Vol.50 
Issue 2563. December 10, 2003. Control Microsystems Inc./
Microsystèmes de Contrôle Inc. a Corporation of Canada.

TMA618,248. August 31, 2004. Appln No. 1,149,488. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. TRACIE MARTYN, INC.

TMA618,249. August 31, 2004. Appln No. 1,151,247. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. HarperCollins Publishers Inc.a Dela-
ware Corporation.

TMA618,250. August 31, 2004. Appln No. 1,168,543. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. Kabushiki Kaisha Top.

TMA618,251. August 31, 2004. Appln No. 1,171,326. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. CAPITAL ONE FINANCIAL CORPO-
RATION.
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TMA618,252. August 31, 2004. Appln No. 1,172,523. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. Emmi, Inc.

TMA618,253. August 31, 2004. Appln No. 1,176,088. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. WALGREEN CO. (an Illinois Corpora-
tion).

TMA618,254. August 31, 2004. Appln No. 1,176,534. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. SIMONE PERELEsociété 
anonyme.

TMA618,255. August 31, 2004. Appln No. 1,161,991. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. RÉNO-DÉPÔT INC.

TMA618,256. August 31, 2004. Appln No. 1,180,982. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. BOUTIQUE TRISTAN & ISEUT 
INC.

TMA618,257. August 31, 2004. Appln No. 1,137,287. Vol.50 
Issue 2539. June 25, 2003. CORPORATION D’ENTRAIDE 
A.P.I.C. INC.

TMA618,258. August 31, 2004. Appln No. 1,184,023. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. BOUTIQUE TRISTAN & ISEUT INC.

TMA618,259. August 31, 2004. Appln No. 1,105,560. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. L’OREALSociété anonyme.

TMA618,260. August 31, 2004. Appln No. 1,164,476. Vol.50 
Issue 2569. January 21, 2004. Tixson Technology, S.L.

TMA618,261. August 31, 2004. Appln No. 1,158,858. Vol.50 
Issue 2553. October 01, 2003. Columbia Sportswear North Amer-
ica, Inc.

TMA618,262. August 31, 2004. Appln No. 1,182,629. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. The Exchange Solutions Inc.

TMA618,263. August 31, 2004. Appln No. 1,113,956. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. SA SINEFune société 
anonyme.

TMA618,264. August 31, 2004. Appln No. 1,176,654. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. Coastside Bio Resoruces, Inc.

TMA618,265. August 31, 2004. Appln No. 1,176,761. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. PRORICE DC INC.

TMA618,266. August 31, 2004. Appln No. 1,180,674. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. ARIZONA CHEMICAL COMPANY.

TMA618,267. August 31, 2004. Appln No. 1,182,619. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. Mode Electronics Ltd.

TMA618,268. August 31, 2004. Appln No. 1,095,546. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. Canadian Imperial Bank of 
Commerce,.

TMA618,269. August 31, 2004. Appln No. 1,183,965. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. COLE HAAN, a Maine corporation.

TMA618,270. August 31, 2004. Appln No. 1,049,714. Vol.48 
Issue 2434. June 20, 2001. THE PROCTER & GAMBLE COM-
PANY,.

TMA618,271. August 31, 2004. Appln No. 1,185,020. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Trek Bicycle Corporation.

TMA618,272. August 31, 2004. Appln No. 1,045,396. Vol.48 
Issue 2449. October 03, 2001. REALTY INFORMATION SYS-
TEMS, INC.,a Nevada corporation,.

TMA618,273. August 31, 2004. Appln No. 1,070,102. Vol.50 
Issue 2550. September 10, 2003. SILVER FOX LIMITED.

TMA618,274. August 31, 2004. Appln No. 1,117,268. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. Raymond Lemaire.

TMA618,275. August 31, 2004. Appln No. 1,092,917. Vol.49 
Issue 2505. October 30, 2002. MAPIL, S.A.a legal entity.

TMA618,276. August 31, 2004. Appln No. 1,090,951. Vol.50 
Issue 2553. October 01, 2003. Health Genetic Center Corp.,.

TMA618,277. August 31, 2004. Appln No. 1,117,567. Vol.50 
Issue 2532. May 07, 2003. Trinity Western University,is a univer-
sity created by private act of Legislative Assembly of British 
Colombia, Holding Certificate of Incorporation No. PA 97,.

TMA618,278. August 31, 2004. Appln No. 1,185,087. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Trek Bicycle Corporation.

TMA618,279. August 31, 2004. Appln No. 1,143,397. Vol.50 
Issue 2537. June 11, 2003. EFFEM INC.

TMA618,280. August 31, 2004. Appln No. 1,096,372. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Ab Initio Software Corporation(a 
Delaware corporation).

TMA618,281. August 31, 2004. Appln No. 1,185,254. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. SANDIA NATIONAL LABORATO-
RIES, doing business as Sandia Corporationa corporation of the 
State of Delaware.

TMA618,282. August 31, 2004. Appln No. 1,043,123. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. THE TORONTO-DOMINION 
BANK,.

TMA618,283. August 31, 2004. Appln No. 1,186,689. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. NexIP Technologies Inc.

TMA618,284. August 31, 2004. Appln No. 1,080,063. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. ROGERS BROADCASTING 
LIMITED.

TMA618,285. August 31, 2004. Appln No. 1,103,594. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. GreenField AG.

TMA618,286. August 31, 2004. Appln No. 1,187,239. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. V, L.L.C.

TMA618,287. August 31, 2004. Appln No. 895,639. Vol.50 Issue 
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2559. November 12, 2003. TAPLOW VENTURES LTD.

TMA618,288. August 31, 2004. Appln No. 1,147,989. Vol.50 
Issue 2547. August 20, 2003. CANADIAN ASSOCIATION OF 
INSOLVENCY AND RESTRUCTURING PROFESSIONALS/
ASSOCIATION CANADIENNE DES PROFESSIONNELS DE 
L’INSOLVABILITÉ ET DE LA RÉORGANISATION.

TMA618,289. August 31, 2004. Appln No. 1,189,798. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. CARFINCO LIMITED PARTNER-
SHIP.

TMA618,291. August 31, 2004. Appln No. 1,169,481. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. Peter Ginakes.

TMA618,292. August 31, 2004. Appln No. 1,080,049. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. WILLIAMS GRAND PRIX ENGI-
NEERING LIMITED.

TMA618,293. August 31, 2004. Appln No. 1,164,685. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. LULU GUINNESS LIMITED.

TMA618,294. August 31, 2004. Appln No. 898,956. Vol.46 Issue 
2349. November 03, 1999. Del Monte Corporation(a Delaware 
corporation).

TMA618,295. August 31, 2004. Appln No. 1,083,908. Vol.50 
Issue 2532. May 07, 2003. SYRAL S.A.,.

TMA618,296. August 31, 2004. Appln No. 1,168,749. Vol.50 
Issue 2570. January 28, 2004. PARNESS, S.A.a legal entity.

TMA618,297. August 31, 2004. Appln No. 1,110,275. Vol.50 
Issue 2531. April 30, 2003. 1st CHOICE SAVINGS AND CREDIT 
UNION LTD.

TMA618,298. August 31, 2004. Appln No. 1,110,717. Vol.49 
Issue 2512. December 18, 2002. DYNASTY FOOTWEAR, LTD.,.

TMA618,299. August 31, 2004. Appln No. 1,180,073. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Spray Lake Sawmills (1980) Ltd.

TMA618,300. August 31, 2004. Appln No. 1,180,953. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. Dundee Bancorp Inc.

TMA618,301. August 31, 2004. Appln No. 1,133,379. Vol.50 
Issue 2572. February 11, 2004. Caribbean Distillers Corporation 
International Limited.

TMA618,302. August 31, 2004. Appln No. 1,166,792. Vol.51 
Issue 2584. May 05, 2004. Manish Walia.

TMA618,303. August 31, 2004. Appln No. 1,169,195. Vol.51 
Issue 2584. May 05, 2004. LIDL STIFTUNG & CO. KG.

TMA618,304. August 31, 2004. Appln No. 1,174,640. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. Logix Asset Management Inc.

TMA618,305. August 31, 2004. Appln No. 1,072,257. Vol.49 
Issue 2487. June 26, 2002. Mariner Supply, Inc.(a Washington 
corporation).

TMA618,306. August 31, 2004. Appln No. 1,167,164. Vol.51 
Issue 2583. April 28, 2004. LIDL STIFTUNG & CO. KG.

TMA618,307. August 31, 2004. Appln No. 1,126,462. Vol.50 
Issue 2568. January 14, 2004. TRILLYS SYSTEMS INC.

TMA618,308. August 31, 2004. Appln No. 1,184,035. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. Mootastic Ltd.

TMA618,309. August 31, 2004. Appln No. 1,168,544. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. Kabushiki Kaisha Top.

TMA618,310. August 31, 2004. Appln No. 1,184,560. Vol.51 
Issue 2583. April 28, 2004. AJB Software Design Inc.

TMA618,311. August 31, 2004. Appln No. 1,169,525. Vol.50 
Issue 2559. November 12, 2003. DESJARDINS SÉCURITÉ 
FINANCIÈRE, COMPAGNIE D’ASSURANCE VIE.

TMA618,312. August 31, 2004. Appln No. 1,176,007. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. Schering Aktiengesellschaft.

TMA618,313. August 31, 2004. Appln No. 1,184,877. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. DeVilbiss Air Power Company.

TMA618,314. August 31, 2004. Appln No. 1,173,941. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. REVLON (SUISSE) S.A.

TMA618,315. August 31, 2004. Appln No. 1,061,497. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. Wheel-Safety Ltd.,.

TMA618,316. August 31, 2004. Appln No. 1,102,069. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. Novartis Consumer Health S.A.

TMA618,317. August 31, 2004. Appln No. 1,110,526. Vol.50 
Issue 2524. March 12, 2003. Safa Soft Co. Ltd.,.

TMA618,318. August 31, 2004. Appln No. 1,135,428. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. 9092-7997 QUÉBEC INC., doing 
business under the firm name and style "ENSEIGNES GRAFFITI 
SIGNS and GRAFFITI.

TMA618,319. August 31, 2004. Appln No. 1,135,427. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. 9092-7997 QUÉBEC INC., doing 
business under the firm name and style "ENSEIGNES GRAFFITI 
SIGNS and GRAFFITI.

TMA618,320. August 31, 2004. Appln No. 1,130,984. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. SA-AL Universal, L.L.C.( a New York 
limited liability company).

TMA618,321. August 31, 2004. Appln No. 1,111,178. Vol.49 
Issue 2473. March 20, 2002. SNELL MEDICAL COMMUNICA-
TION INC.,.

TMA618,322. August 31, 2004. Appln No. 1,110,208. Vol.50 
Issue 2527. April 02, 2003. ACUITY BRANDS, INC.(a Delaware 
Corporation).

TMA618,323. August 31, 2004. Appln No. 1,110,122. Vol.50 
Issue 2519. February 05, 2003. FIESTA BARBEQUES LIMITED,.
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TMA618,324. August 31, 2004. Appln No. 1,104,452. Vol.50 
Issue 2519. February 05, 2003. IGT(a Nevada corporation).

TMA618,325. August 31, 2004. Appln No. 1,110,120. Vol.50 
Issue 2519. February 05, 2003. FIESTA BARBEQUES LIMITED,.

TMA618,326. August 31, 2004. Appln No. 1,110,121. Vol.50 
Issue 2543. July 23, 2003. FIESTA BARBEQUES LIMITED,.

TMA618,327. August 31, 2004. Appln No. 888,606. Vol.46 Issue 
2349. November 03, 1999. MERCK KGAA.

TMA618,328. September 01, 2004. Appln No. 1,183,196. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. TECHNOLOGIES 20-20 INC./20-20 
TECHNOLOGIES INC.

TMA618,329. September 01, 2004. Appln No. 840,684. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Scientific Games Corporation.

TMA618,330. September 01, 2004. Appln No. 1,154,628. Vol.50 
Issue 2568. January 14, 2004. CORONET-Werke GmbH.

TMA618,331. September 01, 2004. Appln No. 1,092,805. Vol.49 
Issue 2496. August 28, 2002. Point Grey Research Inc.

TMA618,332. September 01, 2004. Appln No. 1,076,889. Vol.50 
Issue 2538. June 18, 2003. CEREBOS PACIFIC LIMITED, a 
company incorporated in the Republic of Singapore, a legal 
entity.

TMA618,333. September 01, 2004. Appln No. 1,198,193. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Air Canada.

TMA618,334. September 01, 2004. Appln No. 1,128,324. Vol.50 
Issue 2527. April 02, 2003. L’Association provinciale des con-
structeurs d’habitations du Québec Inc.

TMA618,335. September 01, 2004. Appln No. 1,126,636. Vol.50 
Issue 2561. November 26, 2003. Texas Instruments Incorpo-
rated.

TMA618,336. September 01, 2004. Appln No. 1,181,986. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. Cardiac Science, Inc. (Incorporated 
in the State of Minnesota).

TMA618,337. September 01, 2004. Appln No. 1,184,363. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. Paradigm Asset Management Inc.

TMA618,338. September 01, 2004. Appln No. 1,107,167. Vol.50 
Issue 2567. January 07, 2004. ELECTRONIC MANAGED 
ACCOUNT TECHNOLOGIES, INC.

TMA618,339. September 01, 2004. Appln No. 1,153,299. Vol.50 
Issue 2552. September 24, 2003. ENSIS CAPITAL CORPORA-
TION.

TMA618,340. September 01, 2004. Appln No. 1,183,831. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Meridian Technologies Inc., a corpo-
ration.

TMA618,341. September 01, 2004. Appln No. 1,181,475. Vol.51 

Issue 2577. March 17, 2004. Lifetimer Boats Inc.

TMA618,342. September 01, 2004. Appln No. 1,155,013. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. Ascent Consulting Inc.

TMA618,343. September 01, 2004. Appln No. 1,089,570. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. Elizabeth Notarfonzo.

TMA618,344. September 01, 2004. Appln No. 880,593. Vol.46 
Issue 2352. November 24, 1999. THE BANK OF NOVA SCOTIA.

TMA618,345. September 01, 2004. Appln No. 1,078,518. Vol.50 
Issue 2532. May 07, 2003. SNAK KING CORP., a California cor-
poration,.

TMA618,346. September 01, 2004. Appln No. 1,183,475. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. Intelligent Mechatronic Systems Inc.

TMA618,347. September 01, 2004. Appln No. 1,126,618. Vol.51 
Issue 2585. May 12, 2004. INDUSTRIES LASSONDE INC.

TMA618,348. September 01, 2004. Appln No. 1,132,385. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. ARCELOR S.A.

TMA618,349. September 01, 2004. Appln No. 1,181,530. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. POLARIS PUBLIC RELATIONS 
INC.

TMA618,350. September 01, 2004. Appln No. 1,132,847. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. C. van der Lely N.V.

TMA618,351. September 01, 2004. Appln No. 1,069,916. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. RADISSON HOTELS INTERNA-
TIONAL, INC.,.

TMA618,352. September 01, 2004. Appln No. 1,144,408. Vol.51 
Issue 2584. May 05, 2004. SELKIRK FINANCIAL TECHNOLO-
GIES INC.

TMA618,353. September 01, 2004. Appln No. 1,190,478. Vol.51 
Issue 2583. April 28, 2004. Specialty Minerals (Michigan) Inc.

TMA618,354. September 01, 2004. Appln No. 1,189,808. Vol.51 
Issue 2584. May 05, 2004. Southern Storage Management Sys-
tems, Inc.

TMA618,355. September 01, 2004. Appln No. 1,188,815. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. BML Istisharat SAL.

TMA618,356. September 01, 2004. Appln No. 1,165,182. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. Penford Corporation.

TMA618,357. September 01, 2004. Appln No. 1,164,030. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. IMPERIAL OIL LIMITED.

TMA618,358. September 01, 2004. Appln No. 1,167,919. Vol.51 
Issue 2583. April 28, 2004. E-ROLEPLAY.COM INC.

TMA618,359. September 01, 2004. Appln No. 897,048. Vol.46 
Issue 2356. December 22, 1999. BRISTOL-MYERS SQUIBB 
COMPANYA LEGAL ENTITY.
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TMA618,360. September 01, 2004. Appln No. 896,810. Vol.47 
Issue 2372. April 12, 2000. Southern Ontario Tourism Organiza-
tion Inc.

TMA618,361. September 01, 2004. Appln No. 1,103,814. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. TYCK SHIN CO., LTD.

TMA618,362. September 01, 2004. Appln No. 1,130,183. Vol.50 
Issue 2528. April 09, 2003. PUBLIMEPHARMune société 
anonyme.

TMA618,363. September 01, 2004. Appln No. 1,172,198. Vol.50 
Issue 2570. January 28, 2004. BONGRAIN S.A.société anonyme 
à directoire et conseil de surveillance.

TMA618,364. September 01, 2004. Appln No. 1,186,535. Vol.50 
Issue 2568. January 14, 2004. LE GROUPE FRUITS & PASSION 
INC./THE FRUITS & PASSION GROUP INC.

TMA618,365. September 01, 2004. Appln No. 1,119,612. Vol.50 
Issue 2540. July 02, 2003. Gestion Pierre-Deux Inc.société 
légalement constituée, en vertu de la Loi sur les sociétés com-
merciales canadiennes.

TMA618,366. September 01, 2004. Appln No. 1,142,559. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. Distribution alimentaire Aubut 
inc.

TMA618,367. September 01, 2004. Appln No. 1,166,324. Vol.50 
Issue 2567. January 07, 2004. Woodbine Entertainment Group(a 
legal entity).

TMA618,368. September 01, 2004. Appln No. 1,167,324. Vol.51 
Issue 2584. May 05, 2004. NEWAYS, INC.

TMA618,369. September 01, 2004. Appln No. 1,158,195. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. SUZHOU LIOUXIN INDUSTRIAL 
LTD.

TMA618,370. September 01, 2004. Appln No. 1,158,670. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. PEOPLES SHOE SALES INC.

TMA618,371. September 01, 2004. Appln No. 1,152,602. Vol.50 
Issue 2548. August 27, 2003. CANADA POST CORPORATION.

TMA618,372. September 01, 2004. Appln No. 1,152,603. Vol.50 
Issue 2566. December 31, 2003. CANADA POST CORPORA-
TION.

TMA618,373. September 01, 2004. Appln No. 1,153,057. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. First Asset Advisory Services Inc.

TMA618,374. September 01, 2004. Appln No. 1,154,737. Vol.50 
Issue 2563. December 10, 2003. The IAMS Company.

TMA618,375. September 01, 2004. Appln No. 1,145,718. Vol.50 
Issue 2570. January 28, 2004. INDENA S.p.A.

TMA618,376. September 01, 2004. Appln No. 1,166,576. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. ZCL Composites Inc.

TMA618,377. September 01, 2004. Appln No. 1,101,345. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. INNER ORACLE WELLNESS 
INC.

TMA618,378. September 01, 2004. Appln No. 1,124,533. Vol.50 
Issue 2524. March 12, 2003. AD-TECH LLC.

TMA618,379. September 01, 2004. Appln No. 1,158,683. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. Princess House, Inc.

TMA618,380. September 01, 2004. Appln No. 1,160,462. Vol.50 
Issue 2558. November 05, 2003. HAPPY BAGEL INC.

TMA618,381. September 01, 2004. Appln No. 1,160,784. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. Canadian Imperial Bank of Com-
merce.

TMA618,382. September 01, 2004. Appln No. 1,157,533. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. ANHEUSER-BUSCH, INCORPO-
RATED.

TMA618,383. September 01, 2004. Appln No. 1,121,093. Vol.50 
Issue 2552. September 24, 2003. SUN LIFE ASSURANCE COM-
PANY OF CANADA.

TMA618,384. September 01, 2004. Appln No. 1,145,169. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. LAMIN-ART, INC.

TMA618,385. September 01, 2004. Appln No. 1,141,848. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. Jamieson Laboratories Ltd.

TMA618,386. September 01, 2004. Appln No. 1,156,889. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. THE DOW CHEMICAL COMPANY.

TMA618,387. September 01, 2004. Appln No. 1,187,860. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. TYT Trend USA, Inc.

TMA618,388. September 01, 2004. Appln No. 1,180,080. Vol.51 
Issue 2583. April 28, 2004. ARAMARK CANADA LTD./ARA-
MARK CANADA LTÉE.

TMA618,389. September 01, 2004. Appln No. 1,068,378. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. Armacell Enterprise GmbH.

TMA618,390. September 01, 2004. Appln No. 1,114,485. Vol.50 
Issue 2523. March 05, 2003. CHIC OPTIC INC.

TMA618,391. September 01, 2004. Appln No. 1,175,698. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. TRANSAT TOURS CANADA INC.

TMA618,392. September 01, 2004. Appln No. 1,172,538. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. Association Provinciale des Con-
structeurs d’Habitations du Québec Inc.

TMA618,393. September 01, 2004. Appln No. 1,114,232. Vol.50 
Issue 2552. September 24, 2003. INTER GROUPE ASSUR-
ANCES INC.

TMA618,394. September 01, 2004. Appln No. 1,136,617. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. L’OREAL Société anonyme.
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TMA618,395. September 01, 2004. Appln No. 1,138,950. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. LaVie Sportive Inc.

TMA618,396. September 01, 2004. Appln No. 1,166,615. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. Shaw Industries Group, Inc.

TMA618,397. September 01, 2004. Appln No. 1,167,950. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. THE MELTING POT RESTAU-
RANTS, INC.

TMA618,398. September 01, 2004. Appln No. 1,201,479. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Opusmed Inc.

TMA618,399. September 01, 2004. Appln No. 1,182,212. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. PRODUITS PHOENICIA INC./PHOE-
NICIA PRODUCTS INC.

TMA618,400. September 01, 2004. Appln No. 1,167,853. Vol.50 
Issue 2570. January 28, 2004. BANQUE NATIONALE DU CAN-
ADAune corporation légalement constituée.

TMA618,401. September 01, 2004. Appln No. 1,164,031. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. IMPERIAL OIL LIMITED.

TMA618,402. September 01, 2004. Appln No. 1,165,234. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. AIR LIQUIDE CANADA INC.

TMA618,403. September 01, 2004. Appln No. 1,126,620. Vol.51 
Issue 2585. May 12, 2004. INDUSTRIES LASSONDE INC.

TMA618,404. September 01, 2004. Appln No. 1,138,796. Vol.50 
Issue 2555. October 15, 2003. LES PROMOTIONS ATLAN-
TIQUES INC./ATLANTIC PROMOTIONS INC.

TMA618,405. September 01, 2004. Appln No. 1,145,763. Vol.50 
Issue 2555. October 15, 2003. lesnuméros Inc.

TMA618,406. September 01, 2004. Appln No. 1,185,086. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Trek Bicycle Corporation.

TMA618,407. September 01, 2004. Appln No. 1,145,986. Vol.50 
Issue 2549. September 03, 2003. Wanna Winna Inc.

TMA618,408. September 01, 2004. Appln No. 1,166,112. Vol.50 
Issue 2571. February 04, 2004. BC INTERNATIONAL COS-
METIC & IMAGE SERVICES, INC.

TMA618,409. September 01, 2004. Appln No. 1,171,557. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. ECI Telecom Ltd.

TMA618,410. September 01, 2004. Appln No. 1,151,188. Vol.50 
Issue 2562. December 03, 2003. Rubbermaid Incorporated.

TMA618,411. September 01, 2004. Appln No. 1,066,063. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. Obvious Fun Productions Com-
pany Limited,.

TMA618,412. September 01, 2004. Appln No. 1,102,823. Vol.50 
Issue 2522. February 26, 2003. Canadian Imperial Bank of Com-
merce,.

TMA618,413. September 01, 2004. Appln No. 1,002,153. Vol.50 
Issue 2569. January 21, 2004. KEATING TECHNOLOGIES INC.

TMA618,414. September 01, 2004. Appln No. 1,102,976. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. BCE Emergis Inc.

TMA618,415. September 01, 2004. Appln No. 1,137,151. Vol.50 
Issue 2523. March 05, 2003. THE POLO/LAUREN COMPANY, 
L.P.

TMA618,416. September 01, 2004. Appln No. 1,184,395. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. SCHERING-PLOUGH HEALTH-
CARE PRODUCTS INC.

TMA618,417. September 01, 2004. Appln No. 1,161,377. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. 6008283 CANADA INC.

TMA618,418. September 01, 2004. Appln No. 1,151,791. Vol.50 
Issue 2563. December 10, 2003. The Iams Company.

TMA618,419. September 01, 2004. Appln No. 1,067,982. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. ECHARGE CORPORATION,.

TMA618,420. September 01, 2004. Appln No. 1,189,597. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. NeoPets, Inc.

TMA618,421. September 01, 2004. Appln No. 1,064,267. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. Obvious Fun Productions Com-
pany Limited,.

TMA618,422. September 01, 2004. Appln No. 1,124,619. Vol.50 
Issue 2553. October 01, 2003. INTERFACE BIOLOGICS INC.

TMA618,423. September 01, 2004. Appln No. 1,090,320. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Extensis, Inc.

TMA618,424. September 01, 2004. Appln No. 1,183,374. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. INTEGEM TECHNOLOGIES INC.

TMA618,425. September 01, 2004. Appln No. 1,076,585. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. HOME VALUE SERVICES CORP.

TMA618,426. September 01, 2004. Appln No. 1,035,105. Vol.48 
Issue 2449. October 03, 2001. CEPSCO, LLC,.

TMA618,427. September 01, 2004. Appln No. 1,188,132. Vol.51 
Issue 2586. May 19, 2004. Chris Church.

TMA618,428. September 01, 2004. Appln No. 1,066,065. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. Obvious Fun Productions Com-
pany Limited,.

TMA618,429. September 01, 2004. Appln No. 1,159,792. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. Konvar Interconnect Products Inc.

TMA618,430. September 01, 2004. Appln No. 1,157,430. Vol.50 
Issue 2558. November 05, 2003. Happy Bagel Inc.

TMA618,431. September 01, 2004. Appln No. 1,142,368. Vol.50 
Issue 2562. December 03, 2003. ELITE VERTICAL BLINDS 
MFG. CO. LTD.
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TMA618,432. September 01, 2004. Appln No. 1,147,521. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. Cashflow Technologies, Inc.

TMA618,433. September 01, 2004. Appln No. 1,140,790. Vol.50 
Issue 2551. September 17, 2003. InHabita Inc.

TMA618,434. September 01, 2004. Appln No. 1,182,734. Vol.51 
Issue 2583. April 28, 2004. F.L.A. ORTHOPEDICS INC.

TMA618,435. September 01, 2004. Appln No. 1,183,866. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. Société d’actuariat conseil Avalon 
inc.

TMA618,436. September 01, 2004. Appln No. 1,183,743. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. Coopérative de l’Université Laval.

TMA618,437. September 01, 2004. Appln No. 1,057,810. Vol.50 
Issue 2530. April 23, 2003. ZAHNER DESIGN GROUP, LTD.

TMA618,438. September 01, 2004. Appln No. 1,175,577. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. Home Farms Technologies Inc.

TMA618,439. September 01, 2004. Appln No. 1,166,064. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. Safeguard Business Systems Lim-
ited.

TMA618,440. September 01, 2004. Appln No. 1,180,499. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. DULCERIA ITALIANA, S. DE R.L. DE 
C.V.

TMA618,441. September 01, 2004. Appln No. 1,176,971. Vol.50 
Issue 2572. February 11, 2004. Phenomenome Discoveries Inc.

TMA618,442. September 01, 2004. Appln No. 1,178,269. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. OXFORD LEARNING CENTRES, 
INC.

TMA618,443. September 01, 2004. Appln No. 1,160,769. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. RAM INDUSTRIES INC.

TMA618,444. September 01, 2004. Appln No. 1,163,541. Vol.50 
Issue 2569. January 21, 2004. Thong Siek Food Industry Pte Ltd. 
(a company incorporated in Singapore).

TMA618,445. September 01, 2004. Appln No. 1,149,688. Vol.50 
Issue 2547. August 20, 2003. AGC, Inc.

TMA618,446. September 01, 2004. Appln No. 1,011,656. Vol.49 
Issue 2508. November 20, 2002. WIRELESS APPLICATION 
PROTOCOL FORUM LIMITED.

TMA618,447. September 01, 2004. Appln No. 1,150,350. Vol.50 
Issue 2550. September 10, 2003. Stage Door Schools Inc.

TMA618,448. September 01, 2004. Appln No. 1,165,211. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. I.E.R.a "société anonyme" orga-
nized under the laws of France.

TMA618,449. September 01, 2004. Appln No. 1,178,468. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. MATTEL, INC.

TMA618,450. September 01, 2004. Appln No. 1,048,554. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. Boehringer Ingelheim Vetmedica 
GmbH,.

TMA618,451. September 01, 2004. Appln No. 1,136,533. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. Saul Greenberg.

TMA618,452. September 01, 2004. Appln No. 1,156,888. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. THE DOW CHEMICAL COMPANY.

TMA618,453. September 01, 2004. Appln No. 1,110,828. Vol.50 
Issue 2534. May 21, 2003. Momentous.ca Corporation.

TMA618,454. September 01, 2004. Appln No. 1,048,798. Vol.50 
Issue 2561. November 26, 2003. COMPAGNIE GENERALE DES 
ETABLISSEMENTS MICHELIN - MICHELIN ET CIE.

TMA618,455. September 01, 2004. Appln No. 1,166,211. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. PERMATEX, INC.a legal entity.

TMA618,456. September 01, 2004. Appln No. 1,163,990. Vol.50 
Issue 2542. July 16, 2003. Thompsons Limited.

TMA618,457. September 01, 2004. Appln No. 1,130,348. Vol.50 
Issue 2536. June 04, 2003. EFFEM INC.

TMA618,458. September 01, 2004. Appln No. 1,143,918. Vol.50 
Issue 2562. December 03, 2003. PARADOX SECURITY SYS-
TEMS LTD.

TMA618,459. September 01, 2004. Appln No. 1,092,420. Vol.49 
Issue 2490. July 17, 2002. DEPUY, INC.,.

TMA618,460. September 01, 2004. Appln No. 1,047,626. Vol.48 
Issue 2451. October 17, 2001. STEWART’S BEVERAGES, INC.,.

TMA618,461. September 01, 2004. Appln No. 1,040,555. Vol.48 
Issue 2444. August 29, 2001. BRISTOL-MYERS SQUIBB COM-
PANY.

TMA618,462. September 01, 2004. Appln No. 1,023,309. Vol.50 
Issue 2533. May 14, 2003. Simms Fishing Products Corporation 
(a Wyoming corporation),.

TMA618,463. September 01, 2004. Appln No. 1,012,309. Vol.50 
Issue 2533. May 14, 2003. FELIX BÖTTCHER GMBH & CO.

TMA618,464. September 01, 2004. Appln No. 1,044,875. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. PICKSEED CANADA INC.,.

TMA618,465. September 01, 2004. Appln No. 1,182,288. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. IKO INDUSTRIES LTD.

TMA618,466. September 01, 2004. Appln No. 1,162,723. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Concerned Publishing Inc.

TMA618,467. September 01, 2004. Appln No. 1,162,323. Vol.50 
Issue 2572. February 11, 2004. HÜLSTA-WERKE HÜLS GMBH 
& CO. KG.

TMA618,468. September 01, 2004. Appln No. 1,156,878. Vol.50 
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Issue 2569. January 21, 2004. Culinary Destinations Limited.

TMA618,469. September 01, 2004. Appln No. 1,156,772. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. Donghwi Lee.

TMA618,470. September 01, 2004. Appln No. 1,155,692. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. Henkel Canada Corporation.

TMA618,471. September 01, 2004. Appln No. 1,166,494. Vol.50 
Issue 2536. June 04, 2003. ORAL-B LABORATORIES, A DIVI-
SION OF GILLETTE CANADA COMPANY.

TMA618,472. September 01, 2004. Appln No. 1,163,767. Vol.51 
Issue 2583. April 28, 2004. HEXCEL FABRICS (SOCIETE 
ANONYME).

TMA618,473. September 01, 2004. Appln No. 1,188,719. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. WELLA AKTIENGESELLSCHAFT.

TMA618,474. September 01, 2004. Appln No. 1,190,823. Vol.51 
Issue 2584. May 05, 2004. Audiological Incorporated.

TMA618,475. September 01, 2004. Appln No. 1,063,431. Vol.50 
Issue 2567. January 07, 2004. YAMAHA CORPORATION,a legal 
entity,.

TMA618,476. September 02, 2004. Appln No. 1,163,364. Vol.50 
Issue 2562. December 03, 2003. Zosima Quinones.

TMA618,477. September 02, 2004. Appln No. 1,164,735. Vol.50 
Issue 2561. November 26, 2003. Futurion Inc.

TMA618,478. September 02, 2004. Appln No. 1,173,215. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. PG Mensys Systèmes d’Informa-
tion Inc.

TMA618,479. September 02, 2004. Appln No. 1,051,272. Vol.49 
Issue 2507. November 13, 2002. IRWIN FINANCIAL CORPORA-
TION.

TMA618,480. September 02, 2004. Appln No. 1,047,474. Vol.51 
Issue 2585. May 12, 2004. OKI ELECTRIC INDUSTRY CO., 
LTD.,a Japanese corporation,.

TMA618,481. September 02, 2004. Appln No. 1,046,632. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. BRISTOL-MYERS SQUIBB COM-
PANY.

TMA618,482. September 02, 2004. Appln No. 1,163,795. Vol.50 
Issue 2567. January 07, 2004. BARAKO COFFEE INC.

TMA618,483. September 02, 2004. Appln No. 1,045,705. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. Effem Inc.,.

TMA618,484. September 02, 2004. Appln No. 1,059,536. Vol.51 
Issue 2584. May 05, 2004. GN NETCOM, INC.,a corporation 
organized under the laws of Delaware,.

TMA618,485. September 02, 2004. Appln No. 1,046,631. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. BRISTOL-MYERS SQUIBB COM-
PANY.

TMA618,486. September 02, 2004. Appln No. 1,043,126. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. THE TORONTO-DOMINION 
BANK,.

TMA618,487. September 02, 2004. Appln No. 1,142,953. Vol.50 
Issue 2562. December 03, 2003. LEIVAIRE INC.

TMA618,488. September 02, 2004. Appln No. 1,110,124. Vol.50 
Issue 2519. February 05, 2003. FIESTA BARBEQUES LIMITED,.

TMA618,489. September 02, 2004. Appln No. 1,140,406. Vol.50 
Issue 2552. September 24, 2003. YPIOCA AGROINDUSTRIAL 
LTDAa Brazilian corporation.

TMA618,490. September 02, 2004. Appln No. 1,160,529. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Sentinel Importing Corporation DBA 
Bugaboos Eyewear.

TMA618,491. September 02, 2004. Appln No. 1,109,747. Vol.50 
Issue 2566. December 31, 2003. Aaron James Bellenie,.

TMA618,492. September 02, 2004. Appln No. 1,155,616. Vol.50 
Issue 2561. November 26, 2003. Dr. U. Jobanputra Inc.

TMA618,493. September 02, 2004. Appln No. 1,110,119. Vol.50 
Issue 2526. March 26, 2003. STONCOR GROUP, INC.,.

TMA618,494. September 02, 2004. Appln No. 1,139,511. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. MOHA Moderne Haushaltwaren 
AG.

TMA618,495. September 02, 2004. Appln No. 1,163,544. Vol.50 
Issue 2569. January 21, 2004. JOHN QUEE.

TMA618,496. September 02, 2004. Appln No. 1,189,418. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. PHH Engineering Ltd.

TMA618,497. September 02, 2004. Appln No. 1,160,772. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. RAM INDUSTRIES INC.

TMA618,498. September 02, 2004. Appln No. 1,162,868. Vol.50 
Issue 2563. December 10, 2003. Nick-N-Willy’s Franchise Com-
pany, LLC.

TMA618,499. September 02, 2004. Appln No. 1,171,698. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. African Terroir (Pty) Ltd.

TMA618,500. September 02, 2004. Appln No. 1,174,714. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. George Christopoulos.

TMA618,501. September 02, 2004. Appln No. 1,176,144. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. Katherine Willow.

TMA618,502. September 02, 2004. Appln No. 1,189,903. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. Sierra Cantabria, S.A.

TMA618,503. September 02, 2004. Appln No. 1,047,930. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. BCI/Protocol Inc.

TMA618,504. September 02, 2004. Appln No. 1,137,377. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. MIKRON HOLDING AG.
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TMA618,505. September 02, 2004. Appln No. 1,075,753. Vol.50 
Issue 2559. November 12, 2003. Jupitermedia Corporation.

TMA618,506. September 02, 2004. Appln No. 1,166,703. Vol.50 
Issue 2562. December 03, 2003. BRAVO RENTALS INC./BRAVO 
LOCATION INC.

TMA618,507. September 02, 2004. Appln No. 1,168,960. Vol.51 
Issue 2583. April 28, 2004. GEN-PROBE INCORPORATED(a 
Delaware corporation).

TMA618,508. September 02, 2004. Appln No. 1,164,221. Vol.51 
Issue 2584. May 05, 2004. DRILTECH MISSION LLC.

TMA618,509. September 02, 2004. Appln No. 1,165,952. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Cryo-Metal Inc.

TMA618,510. September 02, 2004. Appln No. 1,189,616. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. MODU-SCAF INC.

TMA618,511. September 02, 2004. Appln No. 1,191,008. Vol.51 
Issue 2584. May 05, 2004. PURE & SIMPLE CLOTHING INC.

TMA618,512. September 02, 2004. Appln No. 1,078,122. Vol.50 
Issue 2562. December 03, 2003. Shoponline Canada Inc.,.

TMA618,513. September 02, 2004. Appln No. 1,030,168. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. 1375311 Ontario Inc.

TMA618,514. September 02, 2004. Appln No. 1,163,540. Vol.50 
Issue 2568. January 14, 2004. Thong Siek Food Industry Pte Ltd. 
( a company incorporated in Singapore).

TMA618,515. September 02, 2004. Appln No. 1,002,147. Vol.49 
Issue 2506. November 06, 2002. Ceridian Corporation.

TMA618,516. September 02, 2004. Appln No. 1,110,123. Vol.50 
Issue 2519. February 05, 2003. FIESTA BARBEQUES LIMITED,.

TMA618,517. September 02, 2004. Appln No. 1,125,046. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. ZHUHAI GREE GROUP CORP.

TMA618,518. September 02, 2004. Appln No. 1,141,476. Vol.50 
Issue 2551. September 17, 2003. MACLAY INNS LIMITED.

TMA618,519. September 02, 2004. Appln No. 1,142,186. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. Blend Media Group Inc.

TMA618,520. September 02, 2004. Appln No. 1,122,829. Vol.50 
Issue 2558. November 05, 2003. SEARS ROEBUCK AND CO.(A 
New York Corporation).

TMA618,521. September 02, 2004. Appln No. 1,076,773. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. XO Communications, Inc.

TMA618,522. September 02, 2004. Appln No. 885,431. Vol.50 
Issue 2550. September 10, 2003. PACIFIC SUNRISE FOODS 
LTD.

TMA618,523. September 02, 2004. Appln No. 869,291. Vol.45 
Issue 2289. September 09, 1998. BRISTOL-MYERS SQUIBB 

COMPANYa legal entity.

TMA618,524. September 02, 2004. Appln No. 867,942. Vol.49 
Issue 2507. November 13, 2002. THE JEFFERY GROUP LTD.

TMA618,525. September 02, 2004. Appln No. 1,127,140. Vol.50 
Issue 2555. October 15, 2003. ST. MARYS CEMENT INC. 
(U.S.)a Delaware corporation.

TMA618,526. September 02, 2004. Appln No. 1,160,843. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. Partnership for Food Safety Educa-
tion Inc.

TMA618,527. September 02, 2004. Appln No. 1,159,340. Vol.50 
Issue 2572. February 11, 2004. THE BRITISH MASTERS SAUne 
personne morale.

TMA618,528. September 02, 2004. Appln No. 1,095,351. Vol.50 
Issue 2558. November 05, 2003. RENÉ MOREAU.

TMA618,529. September 02, 2004. Appln No. 1,109,613. Vol.49 
Issue 2512. December 18, 2002. PALASON BILLIARDS INC.

TMA618,530. September 02, 2004. Appln No. 1,168,697. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. B2B TRUST.

TMA618,531. September 02, 2004. Appln No. 1,183,464. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. CHAISES SYLCO INC.

TMA618,532. September 02, 2004. Appln No. 1,026,770. Vol.50 
Issue 2559. November 12, 2003. Les Consultants LBCD inc.

TMA618,533. September 02, 2004. Appln No. 1,173,532. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. BORA A/C INC.

TMA618,534. September 02, 2004. Appln No. 1,168,719. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. HSBC Bank Canada.

TMA618,535. September 02, 2004. Appln No. 1,172,268. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. RECKITT BENCKISER (CANADA) 
INC.

TMA618,536. September 02, 2004. Appln No. 1,184,544. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. CHUDLEIGH’S APPLE FARM LTD.

TMA618,537. September 02, 2004. Appln No. 1,196,569. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. BAYERISCHE MOTOREN WERKE 
AKTIENGESELLSCHAFT.

TMA618,538. September 02, 2004. Appln No. 884,998. Vol.50 
Issue 2559. November 12, 2003. Lancaster Group GmbH.

TMA618,539. September 02, 2004. Appln No. 1,180,512. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. SERVICES POLYMERE EASEY 
INC./EASEY POLYMER SERVICES INC.

TMA618,540. September 02, 2004. Appln No. 1,181,175. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. TRAILCON LEASING INC., a legal 
entity.

TMA618,541. September 02, 2004. Appln No. 1,019,919. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. LABATT BREWING COMPANY 
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LIMITED/LA BRASSERIE LABATT LIMITÉE,.

TMA618,542. September 02, 2004. Appln No. 1,061,242. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. INTERVET INTERNATIONAL 
B.V.,.

TMA618,543. September 02, 2004. Appln No. 1,090,757. Vol.49 
Issue 2503. October 16, 2002. FEDERATED BRANDS, INC.,.

TMA618,544. September 02, 2004. Appln No. 1,097,799. Vol.49 
Issue 2505. October 30, 2002. Norton America, LLC(a Minnesota 
limited liability company). 
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TMA282,557. Amended August 27, 2004. Appln No. 491,366-2. 
Vol.50 Issue 2555. October 15, 2003. Noveon IP Holdings 
Corp.(an Illinois corporation).

TMA335,099. Amended August 30, 2004. Appln No. 565,975-4. 
Vol.48 Issue 2446. September 12, 2001. OSCAR DE LA RENTA, 
LTD.,.

TMA475,651. Amended August 30, 2004. Appln No. 800,604-1. 
Vol.50 Issue 2570. January 28, 2004. LANCÔME PARFUMS ET 
BEAUTÉ & CIE(société anonyme en nom collectif).

TMA484,666. Amended August 25, 2004. Appln No. 738,208-1. 
Vol.45 Issue 2293. October 07, 1998. LUCKY BRAND DUNGA-
REES, INC.

TMA502,857. Amended September 01, 2004. Appln No. 
869,692-1. Vol.50 Issue 2559. November 12, 2003. LANCÔME 
PARFUMS ET BEAUTÉ & CIESociété en nom collectif. 

Enregistrements modifiés
Registrations Amended
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915,465. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(e) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Ville de
Rivière-du-Loup of the mark shown above.

La couleur est revendiquée comme caractéristique du drapeau.
Les mots Ville de Rivière-du-Loup et le logo sont de couleur verte
sur fond blanc.

915,465. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(e) de la Loi sur les marques de commerce de
l’adoption et de l’utilisation par Ville de Rivière-du-Loup de la
marque reproduite ci-dessus.

The colour is claimed as a feature of the flag. the words "Ville de
Rivière-du-Loup" and the logo are green on a white background.

Stealth Buoy 
916,016. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(i) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Her
Majesty the Queen in Right of Canada, as represented by the
Minister of national Defence of the mark shown above.

916,016. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(i) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par Her Majesty the Queen in Right
of Canada, as represented by the Minister of national Defence de
la marque reproduite ci-dessus.

ACADEMIC EXCELLENCE. 
EXCEPTIONAL EXPERIENCE. 

915,959. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
QUEEN’S UNIVERSITY, of the mark shown above.

915,959. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par QUEEN’S UNIVERSITY, de la
marque reproduite ci-dessus.

 

915,983. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
QUEEN’S UNIVERSITY of the mark shown above.

915,983. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par QUEEN’S UNIVERSITY de la
marque reproduite ci-dessus.

COMPETE 
915,984. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
McMaster University of the mark shown above.

915,984. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par McMaster University de la
marque reproduite ci-dessus.

GONZAGA UNIVERSITY 
916,001. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by THE
CORPORATION OF GONZAGA UNIVERSITY d/b/a GONZAGA
UNIVERSITY of the mark shown above.

916,001. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par THE CORPORATION OF
GONZAGA UNIVERSITY d/b/a GONZAGA UNIVERSITY de la
marque reproduite ci-dessus.

Avis sous l’article 9 de la Loi sur les marques de commerce
Notices under Section 9 of the Trade-marks Act
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916,002. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by THE
CORPORATION OF GONZAGA UNIVERSITY d/b/a GONZAGA
UNIVERSITY of the mark shown above.

916,002. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par THE CORPORATION OF
GONZAGA UNIVERSITY d/b/a GONZAGA UNIVERSITY de la
marque reproduite ci-dessus.

ZAGS 
916,003. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by THE
CORPORATION OF GONZAGA UNIVERSITY d/b/a GONZAGA
UNIVERSITY of the mark shown above.

916,003. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par THE CORPORATION OF
GONZAGA UNIVERSITY d/b/a GONZAGA UNIVERSITY de la
marque reproduite ci-dessus.

THE BOARDROOM SIMULATION 
916,011. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
McMaster University of the mark shown above.

916,011. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par McMaster University de la
marque reproduite ci-dessus.

THE CORPORATE BOARD 
SIMULATION 

916,012. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
McMaster University of the mark shown above.

916,012. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par McMaster University de la
marque reproduite ci-dessus.

DIRECTOR SIMULATION 
916,013. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
McMaster University of the mark shown above.

916,013. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par McMaster University de la
marque reproduite ci-dessus.

THE BOARD SIMULATION 
916,014. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
McMaster University of the mark shown above.

916,014. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par McMaster University de la
marque reproduite ci-dessus.

 

916,026. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
University of Lethbridge of the mark shown above.

916,026. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par University of Lethbridge de la
marque reproduite ci-dessus.
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916,027. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
University of Lethbridge of the mark shown above.

916,027. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par University of Lethbridge de la
marque reproduite ci-dessus.

 

916,028. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
University of Lethbridge of the mark shown above.

916,028. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par University of Lethbridge de la
marque reproduite ci-dessus.

 

916,029. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
University of Lethbridge of the mark shown above.

916,029. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par University of Lethbridge de la
marque reproduite ci-dessus.

HORNS 
916,053. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
University of Lethbridge of the mark shown above.

916,053. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par University of Lethbridge de la
marque reproduite ci-dessus.
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915,718. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Membertou First Nation of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

Colour is claimed as part of the official mark as follows: the
background of the circle design is predominantly yellow, fading
from dark yellow on the left to light yellow on the right. The
diamond shape at the middle is predominantly blue, fading from
medium blue at the left and right edges to light blue in the middle.
The mirrored triangle shapes are predominantly red, as are the
eight diamond shapes at the end of the arcs, toward the bottom of
the design. The semi-circle with jagged edges is brown, fading
from dark brown at the bottom to light brown at the top. The text
"Membertou" is grey and the remaining text is black.

915,718. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Membertou First
Nation de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique faisant
partie de la marque officielle de la façon suivante : l’arrière-plan du
cercle est essentiellement en jaune, passant du jaune foncé à
gauche au jaune pâle à droite. La forme en losange au milieu est
essentiellement en bleu, passant du bleu moyen aux bordures
gauche et droite au bleu pâle au milieu. Les formes triangulaires
symétriques sont principalement en rouge, de même que les huit
formes en losange à l’extrémité des arcs, vers le bas du dessin.
Le demi-cercle aux bordures dentelées est en brun, passant du
brun foncé à la partie inférieure au brun pâle à la partie supérieure.
Le mot "Membertou" est en gris, et le reste du lettrage est en noir.

 

915,719. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Membertou First Nation of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

Colour is claimed as part of the official mark as follows: the
background colour is black; the text "Membertou Market"" is white;
the moose figure is brown except as follows: the top of the
moose’s back is grey; the antlers are shaded grey in the middle;
the open mouth is red and the eyes are white with black pupils.

915,719. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Membertou First
Nation de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique faisant
partie de la marque officielle comme suit : l’arrière-plan est en noir;
le texte "Membertou Market" est en blanc; la silhouette de l’orignal
est en brun sauf comme suit : le dessus du dos de l’orignal est en
gris; le panache est hachuré en gris au milieu; la bouche ouverte
est en rouge et les yeux sont en blanc avec des pupilles en noir.

 

915,720. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Membertou First Nation of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

Colour is claimed as part of the official mark as follows: the
background of the left-most 8/10 of the rectangle is navy blue and
the right-most 2/10 is black. The lettering and design in the
rectangle is white and all text below the rectangle is black

915,720. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Membertou First
Nation de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
officielle, comme suit : l’arrière-plan gauche couvrant les huit-
dixièmes de la partie gauche du rectangle est en bleu marine et la
partie droite, qui couvre les deux-dixièmes restants du rectangle,
est en noir. Le lettrage et le dessin qui figure dans le rectangle sont
en blanc et tout le texte qui se trouve sous le rectangle est en noir

 

915,721. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Membertou First Nation of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

Colour is claimed as part of the official mark as follows: the left
quadrant of the diamond is dark blue; the top quadrant of the
diamond is red; the right quadrant of the diamond is orange-yelow;
the bottom quadrant is aqua. The design in the diamond is white
and all lettering is black.
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915,721. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Membertou First
Nation de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
officielle, comme suit : le quadrant gauche du losange est en bleu
foncé; le quadrant supérieur du losange est en rouge; le quadrant
droit du losange est en jaune orangé; le quadrant inférieur du
losange est en aqua. Le dessin qui figure dans le losange est en
blanc et toutes les lettres sont en noir.

 

915,722. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Membertou First Nation of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

Colour is claimed as part of the official mark as follows: the
background of the left-most 8/10 of the rectangle is navy blue and
the right-most 2/10 is black. The lettering and design in the
rectangle is white and all text below the rectangle is black

915,722. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Membertou First
Nation de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
officielle, comme suit : l’arrière-plan gauche couvrant les huit-
dixièmes de la partie gauche du rectangle est en bleu marine et la
partie droite, qui couvre les deux-dixièmes restants du rectangle,
est en noir. Le lettrage et le dessin qui figure dans le rectangle sont
en blanc et tout le texte qui se trouve sous le rectangle est en noir

 

915,723. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Membertou First Nation of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

Colour is claimed as part of the official mark as follows: the text
"Corporate Division" is black; the text Membertou" is grey; the
background of the circle design, which is also the letter "O" in
"Membertou", is predominantly yellow, fading from dark yellow on
the left to light yellow on the right. The diamond shape at the
middle is predominantly blue, fading from medium blue at the left
and right edges to light blue in the middle. The mirrored triangle
shapes are predominantly red, as are the eight diamond shapes
at the end of the arcs, toward the bottom of the design. The semi-
circle with jagged edges is brown, fading from dark brown at the
bottom to light brown at the top.

915,723. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Membertou First
Nation de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique faisant
partie de la marque officielle de la façon suivante : les mots
"Corporate Division" sont en noir; le mot "Membertou" est en gris;
l’arrière-plan du cercle, qui constitue également la lettre "O" du
mot "Membertou", est essentiellement en jaune, passant du jaune
foncé à gauche au jaune pâle à droite. La forme en losange au
milieu est essentiellement en bleu, passant du bleu moyen aux
bordures gauche et droite au bleu pâle au milieu. Les formes
triangulaires symétriques sont principalement en rouge, de même
que les huit formes en losange à l’extrémité des arcs, vers le bas
du dessin. Le demi-cercle aux bordures dentelées est en brun,
passant du brun foncé à la partie inférieure au brun pâle à la partie
supérieure.

 

915,724. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Membertou First Nation of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

Colour is claimed as part of the official mark as follows: the
background of the circle design is predominantly yellow, fading
from dark yellow on the left to light yellow on the right. The
diamond shape at the middle is predominantly blue, fading from
medium blue at the left and right edges to light blue in the middle.
The mirrored triangle shapes are predominantly red, as are the
eight diamond shapes at the end of the arcs, toward the bottom of
the design. The semi-circle with jagged edges is brown, fading
from dark brown at the bottom to light brown at the top. The text
"Membertou" is grey and the remaining text is black.

915,724. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Membertou First
Nation de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.
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La couleur est revendiquée comme une caractéristique faisant
partie de la marque officielle de la façon suivante : l’arrière-plan du
cercle est essentiellement en jaune, passant du jaune foncé à
gauche au jaune pâle à droite. La forme en losange au milieu est
essentiellement en bleu, passant du bleu moyen aux bordures
gauche et droite au bleu pâle au milieu. Les formes triangulaires
symétriques sont principalement en rouge, de même que les huit
formes en losange à l’extrémité des arcs, vers le bas du dessin.
Le demi-cercle aux bordures dentelées est en brun, passant du
brun foncé à la partie inférieure au brun pâle à la partie supérieure.
Le mot "Membertou" est en gris, et le reste du lettrage est en noir.

Mint Condition 
915,933. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by La
Monnaie royale canadienne of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

915,933. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par La Monnaie royale
canadienne de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

Lasting Impressions 
915,934. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by La
Monnaie royale canadienne of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

915,934. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par La Monnaie royale
canadienne de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

St. Peter’s Family of Services 
915,936. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by St.
Peter’s Hospital of the mark shown above, as an official mark for
services.

915,936. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par St. Peter’s Hospital
de la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour
des services.

St. Peter’s Promise 
915,937. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by St.
Peter’s Hospital of the mark shown above, as an official mark for
services.

915,937. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par St. Peter’s Hospital
de la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour
des services.

Successful Aging 
915,938. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by St.
Peter’s Hospital of the mark shown above, as an official mark for
services.

915,938. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par St. Peter’s Hospital
de la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour
des services.

EDGEWATERS TAP & GRILL 
915,955. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
Niagara Parks Commission of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

915,955. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The Niagara Parks
Commission de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

RIVERVIEW MARKET EATERY 
915,956. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
Niagara Parks Commission of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

915,956. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The Niagara Parks
Commission de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

INDUSTRIAL RESEARCH AND 
DEVELOPMENT INSTITUTE 

915,960. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
THE GEORGIAN COLLEGE OF APPLIED ARTS AND
TECHNOLOGY of the mark shown above, as an official mark for
wares and services.

915,960. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par THE GEORGIAN
COLLEGE OF APPLIED ARTS AND TECHNOLOGY de la
marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.
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IRDI 
915,961. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
THE GEORGIAN COLLEGE OF APPLIED ARTS AND
TECHNOLOGY of the mark shown above, as an official mark for
wares and services.

915,961. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par THE GEORGIAN
COLLEGE OF APPLIED ARTS AND TECHNOLOGY de la
marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

 

915,963. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Fraser Health Authority, of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

915,963. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Fraser Health
Authority, de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

FRASER HEALTH 
915,964. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Fraser Health Authority of the mark shown above, as an official
mark for services.

915,964. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Fraser Health
Authority de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des services.

 

915,965. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Fraser Health Authority of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

915,965. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Fraser Health
Authority de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

BETTER HEALTH. BEST IN HEALTH 
CARE. 

915,966. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Fraser Health Authority of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

915,966. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Fraser Health
Authority de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

 

915,977. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Industry Canada Government On-line Branch, Chief Information
Office of the mark shown above, as an official mark for wares and
services.

915,977. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Industry Canada
Government On-line Branch, Chief Information Office de la
marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

5 DRAWS FOR $5 
915,979. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
British Columbia Lottery Corporation of the mark shown above, as
an official mark for wares and services.
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915,979. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par British Columbia
Lottery Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

FIVE DRAWS FOR $5 
915,980. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
British Columbia Lottery Corporation of the mark shown above, as
an official mark for wares and services.

915,980. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par British Columbia
Lottery Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

KENO 5 FOR $5 
915,981. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
British Columbia Lottery Corporation of the mark shown above, as
an official mark for wares and services.

915,981. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par British Columbia
Lottery Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

 

915,982. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
British Columbia Lottery Corporation of the mark shown above, as
an official mark for wares and services.

915,982. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par British Columbia
Lottery Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

MISTY BEAR 
915,989. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
Niagara Parks Commission of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

915,989. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The Niagara Parks
Commission de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

 

915,999. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
New Brunswick Liquor Corporation of the mark shown above, as
an official mark for services.

915,999. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par New Brunswick
Liquor Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des services.

SPEAKING FOR SPORT 
916,000. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
VANCOUVER ORGANIZING COMMITTEE FOR THE 2010
OLYMPIC AND PARALYMPIC WINTER GAMES - COMITÉ
D’ORGANISATION DES JEUX OLYMPIQUES ET
PARALYMPIQUES D’HIVER DE 2010 À VANCOUVER of the
mark shown above, as an official mark for wares and services.

916,000. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par VANCOUVER
ORGANIZING COMMITTEE FOR THE 2010 OLYMPIC AND
PARALYMPIC WINTER GAMES - COMITÉ D’ORGANISATION
DES JEUX OLYMPIQUES ET PARALYMPIQUES D’HIVER DE
2010 À VANCOUVER de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

BUDDY BLOOM 
916,006. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
Niagara Parks Commission of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

916,006. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The Niagara Parks
Commission de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

BLOSSOM BUTTERFLY 
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916,007. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
Niagara Parks Commission of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

916,007. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The Niagara Parks
Commission de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

100 YEARS OF HEART 
916,015. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
GOVERNMENT OF SASKATCHEWAN, as represented by the
Minister of Culture, Youth and Recreation of the mark shown
above, as an official mark for wares and services.

916,015. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par GOVERNMENT OF
SASKATCHEWAN, as represented by the Minister of Culture,
Youth and Recreation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

CANDY PLANET 
916,017. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
Niagara Parks Commission of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

916,017. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The Niagara Parks
Commission de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

 

916,018. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
British Columbia Lottery Corporation of the mark shown above, as
an official mark for wares and services.

916,018. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par British Columbia
Lottery Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

BRITISH COLUMBIA LOTTERY 
CORPORATION 

916,019. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
British Columbia Lottery Corporation of the mark shown above, as
an official mark for wares and services.

916,019. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par British Columbia
Lottery Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

B.C. LOTTERY CORPORATION 
916,020. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
British Columbia Lottery Corporation of the mark shown above, as
an official mark for wares and services.

916,020. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par British Columbia
Lottery Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

B.C. LOTTERY CORP. 
916,021. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
British Columbia Lottery Corporation of the mark shown above, as
an official mark for wares and services.

916,021. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par British Columbia
Lottery Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

COUGAR CASH 
916,022. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
British Columbia Lottery Corporation of the mark shown above, as
an official mark for wares and services.

916,022. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par British Columbia
Lottery Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

MEET MARKET 
916,023. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
British Columbia Lottery Corporation of the mark shown above, as
an official mark for wares and services.
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916,023. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par British Columbia
Lottery Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

SUMMER FLING 
916,024. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
British Columbia Lottery Corporation of the mark shown above, as
an official mark for wares and services.

916,024. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par British Columbia
Lottery Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

SUGAR DADDY 
916,025. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
British Columbia Lottery Corporation of the mark shown above, as
an official mark for wares and services.

916,025. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par British Columbia
Lottery Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

FORTUNE TELLER 
916,030. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Western Canada Lottery Corporation of the mark shown above, as
an official mark for wares and services.

916,030. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Western Canada
Lottery Corporation de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

 

916,032. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
Niagara Parks Commission of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

916,032. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The Niagara Parks
Commission de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

PARKS PALS 
916,033. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
Niagara Parks Commission of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

916,033. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The Niagara Parks
Commission de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

 

916,034. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
Niagara Parks Commission of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

916,034. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The Niagara Parks
Commission de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.
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916,050. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Le gouvernement du
Québec, représenté par le ministre des Transports de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des services.

916,050. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Le
gouvernement du Québec, représenté par le ministre des
Transports of the mark shown above, as an official mark for
services.
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